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KaHouoam inono2iuHux Hayk, OoyeHm,

doyenm xKageopu yKpaincokoi Mosu

Hayionanvnozo ynieepcumemy «JIvgiecoka nonimexuixay

Y cTatTi nigKkpecneHo, Wo npobnema BXUBaHHA akTUBHUX AiENPUKMETHUKIB TENEPILLHBbOro Yacy BXxe Oyna npegmeTom
HayKoBWX JOCHiMKEHb, ane 3anuWaeTbCs akTyarnbHO, TOMY L0 CTOCYETLCS YNOPSAKYBaHHS HAYKOBO-TEXHIYHOI TEPMI-
Honorii. B 0CHOBi MOBHOI HOpMU B TEPMIHOMOTIT NEXWUTb HOPMa 3aranbHOMITeEPaTyYPHOI MOBM 3 ypaxyBaHHSM TUX 0CO6NK-
BOCTEW CIOBOBXMBAHHS i CTIOBOTBOPEHHS, SKi BinbLL BNacTuBi TepMiHaM. Y TEXHIYHIN TepMiHOMorii HeHopMaTUBHI hopmun
€ HacnigkoM «MOBHOI MOMITUKMY, siKa, BUMYYMBLUM YKpPAiHCBKI CIOBOTBOPYi 3acobu, cnpsiMoByBana po3BMTOK MOBM Ha
LUNAX KanbKyBaHHS. 36epexeHHI0 aBTEHTUYHOCTU HAYKOBOi MOBU CMPUSIE BUKOPUCTaHHSA HasBHUX B YKpaiHCbKin nitepa-
TYPHi MOBi MOZenen TBOPEHHS TEPMIHIB.

MerToto cTaTTi € NoKasaTtu, WO XapaKTePHO PUCOKD Cy4aCHOT YKPAIHCLKOT NiTepaTypHOi MOBM € BiACYTHICTb aKTUBHUX
DiENPUKMETHUKIB TEMNEPILLHBLOrO Yacy Ha -yy(ui)/(-toumn), -a4(mn)/- a4(Mn), i ua puca BnacTMBa yKpaiHCbKi HAayKOBO-TEX-
HiYHI TepMiHonorii. 3a HaWKMMKU CNOCTEPEXEHHAMM, Y rany3eBUX TEPMIHOMOTIAX TPaNAATLCA TEPMIHN-L4IENPUKMETHUKN
TEeNepiLLHBbOro Yacy Ha -yd(ui)/-tod(uin), -a4(ui)/- au(uin). 3 METOK AepPOCINLLEHHS MOBU, BUIYYEHHS iHTepdepem 3 HayKo-
BO-TEXHIYHOT MOBM Tpeba NOCNiA0BHO YHUKATU TEPMIHIB, YTBOPEHMX 3@ YyXXKMMW CIOBOTBIpHUMWU Mogensamu. ABTOp nporo-
Hye psg cnocobiB 3aMiHM HEBNACTMBMX TEXHIYHIA TEPMIHOMOTIT aKTUBHUX SIENPUKMETHUKIB, LLOO YHUKHYTK iHTepdepeHLii
Ha piBHi cydikca.

Y [pocnigKeHHi 3aCTOCOBaHO NEPEBAaXHO OMMCOBUIA MeTof, LWo6 y3aranbHUTK | KnacudikyBaTn MoBHI paktu. Mopis-
HANbHUIA METOA BUKOPUCTAHO, LLO6 NPOCTEXMTU sABULLE iHTEPdEPEHLLT HA CUHXPOHHOMY | AiaXPOHHOMY PiBHi.

Y crarTi Ha akTM4HOMY MaTepiani OOBedeHO, LU0 CrOBOTBipHA Mofenb «OCHOBa fiecrnioBa +-yy(ui)/-tod(un),
-a4(nn)/-a4(mn)» He xapakTepHa Ans yKpaiHCbKOi TeXHIYHOI TepmMiHonorii. LLlo6 He nopyLyBaTh CTPYHKOCTY TEPMIHOSONIY-
HMX CMCTeM, Mg Yac yKnagaHHA TEPMIHOMOrMYHMX CIOBHWKIB, HANWCaHHA NiAPYYHMKIB ANS cneuianicTiB pisHMX npodecii
Tpeba 6paTh Jo yBarm cnocobun 3amiHu TUX TEePMiHiB-KanboK.

Knio4oBi cnoBa: akTVBHI OiENPUKMETHMKM, iHTEpdepema, MOBHa HOPMa, TEPMIH, TEXHIYHA TEPMIHOOTIS.

The article emphasizes that the problem of the use of active participles in the present tense has already been the sub-
ject of scientific research, but remains relevant because it concerns the organization of scientific and technical terminology.
The language norm in terminology is based on the norm of general literary language, taking into account those features of
word usage and word formation that are more characteristic of terms. In technical terminology, non-normative forms are
the result of “language policy”, which, having removed Ukrainian word-formation tools, directed the development of the
language to the path of tracing. The preservation of the authenticity of the scientific language is facilitated by the use of
term creation models available in the Ukrainian literary language.

The purpose of the article is to show that a characteristic feature of the modern Ukrainian literary language is the
absence of active participles in the present tense in -yu(un)/(-touni), -adu(nin)/-a4(un), and this feature is characteristic of
Ukrainian scientific and technical terminology. According to our observations, in industry terminologies there are present
tense adjective terms in -yu(uin)/-tou(un), -a4(un)/- au(uin). In order to improve the language, to remove interference from
the scientific and technical language, it is necessary to consistently avoid terms formed according to other people’s word-
formation models. The author offers a number of ways to replace active verbs that are not characteristic of the technical
terminology in order to avoid interference at the suffix level.

The research mainly used a descriptive method to summarize and classify linguistic facts. The comparative method
was used to trace the phenomenon of interference at the synchronous and diachronic level.

In the article, based on factual material, it is proved that the word-formation model “verb base +-yu(un)/-tou(uit),
-a4(nn)/-a4(mn)” is not characteristic of Ukrainian technical terminology. In order not to violate the coherence of terminologi-
cal systems, it is necessary to take into account the ways of replacing those terminologies when compiling terminological
dictionaries and writing textbooks for specialists of various professions.

Key words: active participles, interferema, language norm, term, technical terminology.
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IlocTanoBka npodjeMu. YkpaiHChbKa MOBa Mae
BJIACHI CIIOBOTBIpHI MOHIEi I CBiJOMOTO TBO-
pEeHHS HayKOBO-TE€XHIYHHX TEPMiHIB 3a JOIIOMOTOIO
CJIOBOTBOPYHX MOpdeM, sKi B Tanmy3eBUX TEPMiHO-
cUCTeMax € BH3HAYHUKAMH KOHKPETHHX 3HAa4€Hb
1 BHUKOHYIOTH KiacH(ikaliiiHy QyHKIi0, TOMYy
CKaJIbKOBaHi CIIOBOTBOPUI 3aC0O0H, SKi 3 TI03aMOBHUX
IIPUYMH aKTUBHO BIIPOBA/KYBAJINCH JUISI TBOPEHHS
HOBUX TEpMiHIB, Tpeba BHIy4HTH ab0 3aMiHHTH.
Jlo Takux CIOBOTBOPYMX 3aCO0IB HaJlEkKaTh CypikcH
-yu(mii)/-rou(mii), -au(mii)/-g4(uii), sKi TBOPATH
AKTUBHI JIENMPUKMETHUKHU, CKAJIBKOBAaHI 3 IEPKOB-
HOCJIOB’ STHCBKHX YTBOPEHBb POCIHCHKOI MOBH, Y AKiit
MalOTh aKIEHT Ha MPOLECYyaIbHOCTI, a yKpaiHChbKUI
KOHTEKCT JTAJIEKO He 3aBXK/IU IMOTPedye i€l TIEBOCTH.
VY Tux BUINaAKax yKpaiHChKa MOBa Ma€ NPUKMETHUKU
JIE€CTIBHOTO TIOXOMKCHHS HA -YWid, -IIMIi, 1[0 BTpa-
THJIM JI€CHTIBHI O3HAKH 1 HaOyaM CTajoi MPUKMETH,
HAMIPUKIIAT: Aedcayuil Kaminb, HeMUHy4l HAcaioKu,
pobomswi pyKu, KpiM TOTO, «IIi CJI0Ba MarOTh Haro-
Joc Ha Ccy(iKcOBi ¥ yTBOpeHi Oe3mocepeqHbo Bif
iHQIHITUBHUX KOpPEHIB i3 yCikaHHAM mepemiHQiHi-
TUBHHX cydikciB» [13, c. 82-84]. 3a Hammmu cro-
CTEPSIKCHHSIMH, y Taly3eBUX TEPMIHOJIOTTUHUX
CJIOBHHKAX 1 B TEXHIUHIHN JIiTepaTypi HasIBHI aKTUBHI
TIEMPUKMETHUKH TENEPIlTHBOTO Yacy i3 cydikcamu
-yd(uii)/-rou(uii), -au(uid)/-gu(mif), Mo copuse
YTBOPEHHIO iHTepdepeM, siKi (YHKUIOHYIOTh Y PO
TepMiHiB. [IpuunHOrO 1BOTO siBHINA € «Pe3omroris
Kowmicii HKO pmnst mepeBipku poOOTH Ha MOBHOMY
(dhpouTi B cipaBi rpamatudHii» (1933 p.), y skiit oro-
JIOCHITH HEMPUMHUPEHHY JKOPCTOKY 00pOThOY 31 MIKij-
HUIIBKOIO HAI[IOHAIICTHYHOIO pPOOOTOIO B Tajy3i rpa-
MaTuky, (paszeonorii i ctumictuky [12, c. 148—152].

AHani3 ocTraHHiX aociaigkeHb i myOaikamiii.
JocnimkeHHsT MOBHHX TIPOIIECIB TMiATBEPIKYIOTH,
mo 30-ti pp. XX cr., michs mgikBimamii IHCTHTYTY
yKpaiHCbKOI HayKoBOiI MOBH, B YKpPaiHCHKii MOBI
3amaHyBajla TEHACHLIS IUTYYHOrO 30JIDKEHHS i3
POCIHICBKOI0O MOBOIO 1 3HHIICHHS HAllOi MOBH SIK
HE3aJIeKHOTO MOBHOTO YTBOpeHHs. HacmigkoM Tpu-
BaJIOTO KaJIbKYBaHHS 3 POCIHCHKOI MOBH € BKUBAHHS
HEXapakTepHUX M1 yKpaiHChKOi JiTeparypHOI
MOBH 1 HAayKOBO-TE€XHIYHOI TEPMIHOJIOTii aKTHBHUX
JUEMPUKMETHUKIB 13 cy(ikcamu -y4(uid)/-1w04(uii),
-au(mii)/-au(uii), mpotn Takux (OpM BHCTYMAIN
O. Cunseepkwii, O. Kypuno, A. KpumMcbkuit Ta iH.

Ili ciaoBoTBOpdYi adikcu € mpoOIIeMOI0 T Yac
MepeKyiafly TepMIiHOJNOTIuHOI 1 HeTepMIHONOTid-
HOI JIEKCUKHU 3 POCIHCHKOI MOBU Ha YKPaiHCBKY, IO
3acBiguyroTh HaykoBi mpaui H. babuy, I [aatopu,
C. €pmonenxko, [. Kouan, I. Maok, JI. Marpko,
O. CepbOencpkoi Ta iH. MoBosHaBmi O. Kypwuio,
1. BuxoBaneup, K. ToponeHcbka BBaXaroTh, IO

B YKpaiHCHKiii MOBI aKTHBHHX [i€NPUKMETHHUKIB
He icHye. [IpyuuMHM BXHMBaHHA AKTHBHHX [i€TPH-
KMETHHKIB 1 mepexin iX y NpPUKMETHHKU PO3IJIsi-
namu b. Aatonenko-/laBumosuy, C. KapaBancbkuid,
O. Ilonomapis, I. ®apion. Cmocobam ycCyHEeHHS
iHTephEepEeHIIHHNX SBUI HA CIOBOTBIPHOMY MOB-
HOMY PiBHI B TaJTy3€BHX TEPMiHOJIOTISX MPUCBIYECHO
nmociimkenHst O. Cepoencrkoi, I. Kouan, 3. KyHpy,
H. Kmumenko, O. JlutBuH, [. MeHTHHCHKOI,
T. Mimeninoi Tomo. I{e akTyanbHe NMUTAHHS TOPY-
mryBann ydeHi-Hedimomoru: b. Pumap, M. 'iH30ypr,
b. Kinam, B. MopryHrok Ta iH.

AKTYyanbHICTh JOCTIUKEHHS 3yMOBJIEHA IIOTpe-
0010 BUSIBUTH TE€PMiHHU-ITIENPUKMETHHUKH, SKi IOPY-
HIYIOTH CIIOBOTBIpHY MOBHY HOPMY, 1 3alTpOTIOHYBaTH
HOPMAaTUBHI CIOCOOW IXHBOI 3aMiHM B TEXHIUHIN
TEPMIiHOJIOTI.

IlocraHoBka 3aBaaHHsA. MeTor0 HOCIHiIKEHHS
€ TIOKa3aTH, II0 XapaKTePHOI PHCOI0 CydYacHOl
YKpaiHCBKOI JIiTepaTypHOi MOBH € BiACYTHICTh
aKTHBHUX JIEMPUKMETHHUKIB TENEpilIHROIO Yacy
Ha -y4(uil)/(-roumii), -au(mii)/- su(umii), 1 111 puca
BJIaCTHBA YKPaTHCHKIM HAyKOBO-TEXHIUHIA TEpMiHO-
jorii. 3a HaIMMHU CHOCTEPEKEHHIMH, y TaTy3eBUX
TEPMIHONOTIAX TPAIUISIOTECS TEPMiHU-II€NPUKMET-
HUKM TENEPIIIHBOTO Yacy Ha -y4(uid)/-1ou(uif),
-au(uif)/- su(uii): HezaMmep3aroumid, pixxyuuit, B(y)
JIOBNIOIOUMH, TOKIIOUAN, KPyTSuui, nutidyrodnit
TOI[O. 3 METOI AEepOCIMIIEeHHS MOBH, BIUTyYeHHS
iHTepdepeM 3 HayKOBO-TEXHIYHOI MOBH Tpeda MoCITi-
JOBHO YHHMKaTH TEPMiHIB, YTBOPEHHX 32 UyXHMHU
CIIOBOTBIpHUMH MopeisiMu. [IpomoHyemo psj cro-
co0IB 3aMiHHM HEBJIACTHBUX TEXHIYHIH TEPMIHOJOTIT
aKTHBHUX IIEMTPUKMETHHUKIB, III00 YHUKHYTH 1HTEp-
(hepenmii Ha piBHI cydikca.

Mertoau AOCHiIKEeHHS. Y JOCHIDKEHH] 3aCTO-
COBaHO MEPEBAXHO OMHMCOBHI METOA, 00 y3araib-
HUTH 1 kiacudikyBati MOBHI ¢akTh. [lopiBHsITEHHN
METOJI BAKOPHUCTAHO, 00 MPOCTEXKUTH SBHIIE IHTEP-
(hepeHtii Ha CHHXpOHHOMY 1 TiaxpOHHOMY PiBHI.

Bukaan ocnoBHoro marepiaiy. Y 20-Ti poku
XX cT. akTUBHO (YHKIIOHY€ YKpaiHChKa JIiTepaTrypHa
MOBa y BCix cpepax crinkyBaHHs. a1 GOpMyBaHHS
HOBOT YKpaiHH y 1ell mepiof HayKoBIli HaMarajuch
JUCTAHIIIIOBATUCH Bi «CTPYKTYPH POCIHCHKOI MOBH,
TTOJTOJIATH 3aJIC)KHICTh BiJ MPAKTHKY i1 BHKOPUCTAHHS
B HH3II BOXIWBUX cep KOMYHIKalii i 0JHOYACHO
BUTIPAILIOBATH pecypc ¢GopManbHuX 3aco0iB (JIeK-
CHUYHHX, TEPMIHOJIOTIYHUX, TPAMATUYHUX) IS Bij-
TBOPEHHS 3aC00aMM YKPaiHChKOi MOBH 3HAYHUX 3MIiH
y CycHimscTBI» 3, c. IV].

[Ipupomamii mporiec TEPMIHOTBOPEHHS Ha 3aca-
Jlax HapoAHOi MOBH TpuBaB Juiie a0 30-x pp. XX cT.,
BIZIKOJIM TOYald IMOJITHUYHO BTPYYATHUCh Y 3aKOHU
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MOBH, BHIIYKYBAaTH <«HAI[IOHAIICTHYHI TepeKpy-
YyBaHHA B IUTAHHSIX YKPaiHCHKOTO CIIOBOTBOPYY,
OJTHHUM 13 ITyHKTIB TaKOTO «HAIlIOHAJIFHOTO IIIKiTHHUII-
TBa» € HEBKUBAHHS JIENPUKMETHUKOBOI (hopMH Ha
-yygl. Y 1HUX HONITUYHUX MPUIKCAX 3a3HA4eHO, LI0
«3aMICTh IJIKOM TPUPOJHHX, LIJIKOM HOPMAalbHHX:
obepmarouuil, pe2ynoio4ull, TOIO, K BIAMOBIJHUKH
0 POC. spawjaiowull, pe2yiupyroujutl; MA CKpi3b
3yCTPIYAEMO. .. HOBOPOMHULL, pe2yIAYitiHul 1 T. iH. 06e3
YKOHOT MoCTyNKH hopMam Ha — wuii [12, c. 200-246].
Came TepMiHONOTIYHI OIONETeH, SKi BUXOIWIH
y 1934-1935 pp. 3ampoBaauiv TBOPSHHS TEPMiHIB —
AKTUBHHX JIENPUKMETHUKIB Ha — yu(uii)/-10u(uif),
-au(mii)/- sa(mif). C. KapaBaHCBHKHWH, ONMHCYIOUH
OKpEMIIIHI pyUCH YKpaTHChKOI MOBH, 3BEPTAE yBary Ha
Te, M0 «3a OCTaHHI MIBCTOMITTA IIi MOJIEINi HE BUPO-
OWJIH KOTHOTO CJIOBECHOTO 3pa3Kay, a Iie € HaCi0K
«MOBHOT TIOJIITUKWY, SIKA, 3aMOPO3HMBIIH YKPaiHCBHKi
caMoOyTHI MOJIEJIi CJIOBOTBOPY, CIPSIMOBYBaIa Po3-
BHTOK MOBH y HaIlpsMi KaJlbKyBaHHSA [6, ¢. 53].

VYkpaiHChKi MOBO3HABII HATOJOUIYIOTb, 110 BJIAC-
TUBICTIO YKpaiHCHKOI JIiTepaTypHOi MOBH € BiJICYT-
HICTh B aKTUBHOMY BXKUTKY II€EMPUKMETHUKIB Tere-
pimHBOTO Yacy. Ak 3a3Hauae FO. IlleBenboB, akTHBHI
TIETPUKMETHUKA HE TepeOyBaloTh y PETyISIpHUX
MOTHUBaLIHHUX 3B’ sI3KaX i3 BIANOBITHUM THIIOM Ji€C-
JIBHUX OCHOB, a TOMY IX CIiJl BBaXaTH mepudepiii-
HUMH IIOJO0 MOP(OJIOriuHOI CHCTEMH YKpaiHCHKOi
MOBH BIJJIIECTIBHUMH TOXIJHUMU W XapaKTepu-
3yBaTd SIK KHIDKHI BHTBOPH, YTBOPEHI 3a 3Pa3KOM
pociticekoi MoBHu [15]. Ha mpomy Tek HaroJomrye
O. Kypuno: «YkpaiHCbka MOBa HE 3HA€ aKTHUBHHUX
JEMPUKMETHUKIB Ha -4(ui), -(B)IINH, aHi TACUBHUAX
Ha -MHH y TOMY TBOpPEHHi Ta B Till (QyHKUIi, K iX
y)KUBa€ CydacHa yKpaiHCbKa JIiTepaTypHa MOBa, SIK
oto: DaxT, cnoctepiraeMuii... Bpaxarounii BUIamok
Ta iy [7, c. 18].

VY 1990-x pp., 3a cnoBamu JI. CuMoHEHKO, 3’s-
BUJIACs HaBiTh TeOpis 3aMiHM TaKuX AI€NPUKMET-
HUKOBUX (hopMm: Oylio 3amponoHOBAHO BXKHUBATHU:
BiZJTIECTIBHI IPUKMETHUKH 3 cy(hikcaMu -AbH-, -i6-
H- (-ue-n), -u- (pecyniosanvHuil, SUMIPIOBATbHULL,
nepeoasanbHull, OpyKY8AIbHUll, KPYMuibHull, ¢op-
My8anbHull, OpMIGHULI, BUKOHAGYULL), alle B KOMIIO-
3WUTaX, SIKIIO Meplia YacTHHA MO3Ha4ae 00 €KT Aii,
MPUKMETHHK CIIiJi TBOPHTH 3a IOTOMOTOI0 cydikca
-H-: (cminonpobusHuil, 60008I06I0HUL, HAHMOOO-
0y6HUIL, PAKemMOHOCHUIL, X80POOOMBOPHUIL, 8IIMPO3a-
mpumnutl, bepecosaxucnui Tomo) [11, c. 203-209].

TexHiuHa TEPMIHOJOTiSI PO3BUBAETHCSA 33 3aKO-
HaMH 3arajJbHOHApPOAHOI MOBH, TOMY Tpeba Mo3-
OyTtuch iHTepdepeM, mob 30epertd ieHTHYHICTD
HOBHUX TEPMIHIB BIACTUBUM YKpPaiHCBKii MOBi CIIO-
cobaM TBOPEHHS CIIIB Ta CIOBOTBIPHHM THIIAM,

y (opMyBaHHI Tamy3eBHX TEPMIHOCHCTEM Ha HaIlli-
OHaNBHIN ocHOBI [4, c. 3]. C. KapaBaHchkuii 3Bep-
Tae Hally yBary Ha Te, III0 YKpaiHCbKa MOBa 31aTHa
TBOPHUTH HANCKIIAJHINTY HAyKOBY U CHeLialbHy Tep-
MIHOJIOT{I0, ajie, po3po0IAroUH ii, «HE MOXKHA CIIIO
HACIIiTyBaTH — KallbKyBaTl — IHIIOMOBHY (OpMY,
a HaBMAaKW, BIAXOIWUTH BiA Hei, A0al0uu Tpo 3MICT
Ta oOpasHicTh» [5, c. 160]. MoBo3HaBenpb Momae
«HamNpsMHI TIOIIYKY» YKpaiHCHKUX BiATIOBIIHUKIB
JUTSL 3aMiHU JI€MPUKMETHHKOBHX 3BOPOTIB, HAroJyo-
MIye€, IO <«JIIS PO3BUTKY MOBH, YMM OiJIbIIIe BapiaH-
TiB, THM Kpaie. MoBii & BHOepyTh 3 IX 4rcia HailB-
JATIIIHHA 1 HaWBiAMOBIMHIITHR [5, ¢. 161].

[loromxyemock i3 IyMKOIO MOBO3HABLIB, IO
aKTHBHI Ji€ENPUKMETHUKA HE € (aKTOM YKpaiH-
ChKOi MOBH, 1110, 0€3 CYMHIBY, HOTPiOHO TOCII0BHO
e Opartu 10 yBard mijx dac iX mepekiiaay B HayKo-
Bil miTeparypi [14, c. 188—192]. Bapro 3a3HaunTH,
II0 B CyYaCHHX TEPMiHOTpaiyHMX HpalsiX aBTOPU
MOAAI0Th BapiaHTU TEPMiHIB, HAPUKIA[: HANPAaB-
JSIOIMUA  —  CIpAMOBY8ANbHULL, CAPAMYBANbHUIL,
HANPAMIGHUL, CKepO8YSaHull, sKull (wo) cnpsi-
MO8Ye, aKull (wo) Hanpsamisie, axuld (o) ckeposye,
AKull (o) Hanpaesisie; iM. CAPAMIGHUK, -d, HANPAM-
HUK, -a, CKepogysad, -a, HanpagHuxk, -a [10, c. 391].
TepMiHorpadu HamoysAraloTh Ha TOMY, 1100, BUOH-
parodd crocoOH TMOJaHHS LUX TEPMIHIB, 3BEpTaTH
yBary Ha KOHTEKCT, «OCKIIbKH POCIHiChKa MOBa BXKH-
Ba€ JIEMPUKMETHHUKH 5K y BIACHE JI€MPUKMETHUKO-
Bilf opMi, Tak i 3 MPUKMETHUKOBUM Ta iIMEHHUKO-
BUM 3HAUYEHHSIM, HAPUKJIAI: CAKUMAIOLIMIA — Iepex.
JECTIOBO HA MO3HAYEHHS BIACTHBOCTH B YKpaTHCHKil
MOBI1 Ma€ BIAMIOBIIHHUK CIMUCKAAbHULL, HAa O3HAYCHHS
CTaHy — W0 CMUCKAE, a Ha3Ba TPUCTPOIO — CHUCKAY
[2,c. 12].

3i cka3aHOTO BUIIE BUIUIMBAE, IO YTBOPEHI
BiJI TEpEexXiJHUX JIECHIB aKTHBHI Ji€NPUKMET-
HUKHU TENEePilIHLOTO Yacy He BiAMOBINAOTh HOP-
MaM Cy4acHOi yKpaiHChKOI MOBH, TOMY B TE€pMi-
HorpaiYHUX TIpaIsiX, Y TEXHIUHIA JiTeparypi ix
IOLIJIBHO 3aMIHUTH HA:

1) BinmiecniBHI MPUKMETHHUKH 3 CypiKcaMu -JIbH-,
-iBH-, -H- (pocC. OIOKUPYIOUIHI — YKP. O10KY8ATbHUL,
On0KigHUL; POC. OKPYXKAIOIINH — YKp. HAGKOMUUL-
Hill; pOC. M3MEPSIONINNA — YKP. 8UMIPIO8ATIbHULL, POC.
TOPMO3AIIUNA — YKP. 2a1bMy8AIbHUL, 2ATbMIBHULL,
POC. HANPaBISAOMUN — YKP. HANPAMHUL, POC. YIaB-
TUBAIOLIMKA — YKpP. 6(Y)106HuUll, 6(1)1061106a1b-
Hutl; poc. (GOKYCHUPYIOLIUI — YKp. oKycyeanvhuil,
¢okycienuil; poc. 3arpsA3HSIONIME BEIIECTBA — YKP.
3a0pYOHIOBANbHI PeHOBUHN),

2) BigmiecHiBHI MPUKMETHUKH Ha -y4(uii)/-1o-
y(umif), -au(uii)/- su(uid) (MepeBaXxHO 3 HATOJIOCOM
Ha cyQikci), 0 BTpaTWIM MAIi€CHiBHI O3HaKU (4ac
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1 BU/) 1 03HAYAIOTH yXKe HE JIi10, SIK AI€EMNPUKMETHHKH,
a CTally BIIACTHUBICTh KOTOCh YM YOTOCH (TIABAOYHI
0aK — naasyuuil 6ax; nexcayuti Kamimb; KOMOUUl
iHcmpymenm);

3) BiauieciiBHI NPUKMETHUKU Ha -4(mii) (unpo-
bosyull, 3a20MOGYUL, GUKOHABYUI, BI00Y08YUIL,
posniznaeuuil). BapTo 3BepHYTH yBary Ha Te, IIO,
Ha JKajb, IIeH CIOBOTBOPYHI aiKC MaoOMpOIyK-
TUBHUH y TEXHIYHIN TepMIHONOTiI, SIK JOBOTUTH
C. KapaBaHCbkuil, «HapOCTOK -Y- MOXE TBOPHUTH
i TBOPUTH BIIyYHY, KOMIAKTHY, BHCOKOSIKICHY JIEK-
CHKY, 3acTymaloud KaipkoBaHi (opmu. MoBHI x
kaHoHn YCCP BimmaBanu mepeBary BaKKUM 1 JIOB-
ruM (opMam, IrHOPyIOYH MOKIIUBOCTI YKPaiHCHKOTO
CJIOBOTBOpPY» [6, c. 54] MoBo3HaBeUb MPOIOHYE
HajaBaTu mepeBary cy(ikcy -4- HaJ TPOMI3IKUM
-yBaJIbH(Ui);

4) BIAIECHIBHI NPUKMETHUKH Ha -Iiil)H-(mii)
(iHTETpYyIOUMI YMHHHUK — [HmMezpayilinutl; peryiro-
09a CUCTeMa — pe2VlAyitiHa cucmema; TPOBOKYIO-
YU METOI — NPOBOKAYIliHUL MemoOd; KOOPAUHYIOUYa
rpyma — KoopOuHayitina epyna);

5) IPUKMETHHK 3 iHIIOI0 OCHOBOIO 200 OTHOKOPE-
HEBHM (HeCy4a KOHCTPYKIIiSI — OROPHA KOHCMPYKYIs;
BEIyUYHH 1HXKCHED — MPOoGIOHUll IHOIceHep; 1CHYIOUI
HEIONIKY — HASI8HI HeOoiKu; 3B’ I3yt04a JIaHKa — CHO-
JIYYHA TAHKA; TEKYUUH PiK — ROMOYHULL piK; BMIIILY-
FOUMIA 3ai30 — Oaeamuii Ha 3ani3o0; ObKyda BOlIa —
npomoYHa 800a; KPOKYIOUUIN €KCKaBATOP — KPOKOBULL
eKcKasamop);

6) iMeHHUK y (hopMi HA3MBHOTO BiIMiHKA (3aBijl-
yiounii nabopatopiero — 3agidysau abopamopii;
3amam’ITOBYIOUUH TPUCTPIN — npucmpiti nam amu;
OTOYYIOUE CEepEIOBHILE 006KiNIA;  TIPalIoo-
YUl — npayisHuK; eHEPro30epirardi JIaMu — 1amnu

eHepeo3bepediceHs);

7) IMCHHUKH-TIPHKITaIKI (To9aTKyro9IHit
IHKEHEep — iHJiceHep-nouamkieeyb; Hecyda dYac-
TOTa — 4acmMoma-HoCil; TPAHCIIOKYa  TPO-

rpama — npoepama-mpancisamop);

8) IMEHHUK 3 NPUHMEHHUKOM: ( KOMILIEKTY-
04l JIeTani — demani 05 KOMWIEKMYB8AHHS;, MUIOUI
3aC00M — 3acobu Ona Mumms, MUUHI 3acoou;
MiJICITyXOBYFOUUI  TIpHCTPiit npucmpiti. 01
nIOCIYX08YBAHHSL);

9) migpsaHi YaCTUHU CKJIaTHOIII IPSITHOTO
peueHHs a00 Ha OMHUCOBI 3BOPOTH (MHXKEHEp, pabo-
TalOIMA HaJ TPOEKTOM — IHO#CeHep, AKUU Npayroe
HAa0 npoexmom; KOJMIOIINAN — AKUll (140) Koie; Pexy-
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W — AKUll (u0) pisice; BAOPUPYIOIIHN — AKuUll (140)
6iOpye; OIOKUPYIOUMN — KUl (140) OIOKYE);

10) nienpucniBHUKOBI 3BOpOTH  (BUCTYMAIOUi
JETyTaTH — GUCTYRAIOYU, Oenymamu 3aKIUKAAU;
TMIPAITIOI0Ya JIFOMUHU — Npayioiodu, 1H00uHd. . ).

YV HaykoBUX 1 TepMiHOTpadiIHUX TPAIsIX IPOCTe-
KY€EMO, 110 aKTUBHUMH € (popMH HA -yBaabH(uii),
-iBH(WIl), HAPUKIIA: 2a1bMYIOUUL — 2ANbMYEATbHUL
eanvmigHul (IPU3HAYCHHS); OXOI00HCYIOYUL — XONO0-
OunbHull | oxonoodcysanvruil (MIPUHAYCHHS), X010~
Oisnutl (3MATHICTH IO aKTHBHOI Aii), o Xx0100umo,
wo oxonooxcye (mepeOyBaHHS B aKTUBHIN ii);
Kpymsuuii — kpymuivHutl /| obepmanvHuil (TIpU3HA-
YCHHS), Wo Kpymumov, wo obepmac (nepeOyBaHHI
B akTHBHIiN nii) [8, c. 148]. BapTo 3BepHyTH yBary
i Ha Te, IO B TepMiHOrpaivHUX MpalgX aBTOpU
aKTUBHO IIOMAIOTh OTHCOBI KOHCTPYKINii, sKi, Ha
OyMKy b. AHTOHeHKa-/[aBuaOBHYA, HE MOPYUIYIOTh
CTPYHKOCTH, IPOCTOTHU BUKJIaxy ¢pasu [1, c. 137].

BucnoBku i npono3uuii. OTxe, MOPYIIEHHS CIIO-
BOTBIpPHOI MOBHOI HOPMH BWHHMKA€ BHACIIJIOK IIPO-
HUKHEHHSI y CTPYKTYPHO-CIIOBOTBIPHY UITKY CHCTEMY
JTepaTypHOi MOBH HEHOPMATHBHUX CY(hiKCAIbHUX
Mopdem. B ykpaiHChKOMY MOBO3HABCTBI YiTKO OOTPYH-
TOBAHO MPUHLIMIIY JEPHBALlii IK HA CHHXPOHHOMY PiBHi,
TaK 1 B AlaXpoHii, 0 CIIpHUsE MOUIKUPEHHIO HAYKOBOTO
CHCTEMHO-(YHKIIHHOTO MiAXOAY N0 YHOPSAKYBaHHS
TEPMIHOTBOPYHMX MPOIECIB OKPEMHUX TEPMIHOCHUCTEM
[9, c. 86-91]. V TexHiuHIN TepMiHOJOTII HEHOpPMa-
TUBHI ()OPMH € HACTIJIKOM «MOBHOI TOIIITHKI», SIKa,
BWJIyYMBIIN YKpPAiHCBKi CJIIOBOTBOpYI 3aco0H, crps-
MOBYBajla PO3BUTOK MOBHU IIIISIXOM iHTepdepeHilii.
YeyHeHHsI HETPOJYKTUBHUX CIIOBOTBIPHHX MoJenei
CIPUATAME YHOPMYBAaHHIO TEPMIiHOJIOT1i, 30epeKEHHIO
caMOOyTHOCTH yKpaiHChKkoi MOBH. MOBO3HaBLi Iiepe-
KOHJIMBO JI0BOJISITh, IO XapaKTEPHOIO PUCOI0 CY4acHOT
JiTepaTypHOi MOBH € BiICYTHICTb aKTUBHHX JI€MpPH-
KMETHHKIB TEMEPIlIHBOTO Yacy, YTBOPEHHUX BiJ Iepe-
XITHUX JIIECITIB 3@ JOMOMOTOI0 CY(IKCIB -yu(wuit)/-10-
u(uit), -au(wif)/-sa(uif), TOMAIOTh CXEMH TEepeKIamy
TUX POCIACHKHX TEPMiHIB BJIaCHE YKPalHCBKUMH CIIO-
BOTBOpUMMHU 3aco0amu. JIOCHiKeHHS TOKa3ye, 1o
CJIOBOTBIPHA MOJIENIb «OCHOBA Ji€CIIOBa ~+-yu(Hi)/-10-
y(mif), -au(uii)/-sa(uii)» HEe XapakTepHa I yKpaiH-
CBKOI MOBH, 100 HE MOPYITYBaTH CTPYHKOCTH TE€PMi-
HOJIOTIYHUX CHCTeM, Tpeba Oparu 10 yBarm CrocoOu
3aMiHH THX TEPMIiHIB-KaIbOK i1 Yac YKJIaJ[aHHS Tep-
MIiHOJIOTTYHUX CJIOBHHKIB, HAalMCaHHS MiApyYHHKIB
JUISL CTICIIIATICTIB Pi3HUX Tpodeciit.
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CratTio NpUCBSAYEHO OOCNIMKEHHIO acnekTiB ()OpMyBaHHSI KOMYHIKaTMBHOI KOMMNETEHTHOCTI SIK BaXXNUBOI CKNagoBoi
3aranbHOi KynbTypu cydacHoro axisus. PO3KpUTO 3MICT NOHATTA «KOMYHIKaTMBHa KOMMETEHTHICTbY». 3’ACOBaHO, WO Le
y3aranbHeHa KOMyHiKaTMBHa BNACTUBICTb OCOBUCTOCTI, L0 BKIOYAE PO3BUHYTI KOMYHIKaTUBHI 34iOHOCTI, yMiHHS | HaBW-
YKN MiXKOCOOMCTICHOTO CNiNKyBaHHSA, 3HaHHS NPO OCHOBHI MOro 3aKOHOMIpPHOCTI Ta npasuna. CopmoBaHa KOMyHiKaTUBHa
KOMMETEHTHICTb HaJae MOXNMBICTb (haxiBLto YCMiLLHO BCTyNaTu B pisHOro poay (BepbanbHi Ta HeBepbarnbHi, YCHi 1 NUCb-
MOBIi) KOHTaKTW NS BUPILLEHHS KOMYHIKaTUBHMX 3afad (nepefavi iHopmalii, BeAeHHs1 NeperoBopiB, BCTAHOBMEHHS Ta
NiATPUMKN KOHTAKTIB, iHLUI).

Br3HayeHO porib KOMYHIKaTMBHOI KOMNETEHTHOCTI B MPOCECIMHIN NiAroToBLi Cy4acHOro gaxisus asiauinHOi ranysi.
MNpoaHanizoBaHO KOMMMEKC KOMYHIKaTUBHUX 3HaHb Ta BMiHb, LLO CKNadaloTb KOMYHIKaTUBHY KOMMETEHTHICTb dhaxiBuis,
30kpema ManbyTHix gucneTyepis Ta NinoTis.

[loBeneHo, WO TeXHIKa KOMYHiKyBaHHS B NPOMECiNHIN AiAnbHOCTI cnewjianicTiB asialiHoi ranysi nepegbayae HU3Ky
BaXXNMBUX KOMMOHEHTIB, SIKMX HEOOXiAHO AOTPUMYBATUCS: BOMOAIT MOBOH), CTOBOM, FONTOCOM, iHTOHALE; CryXaTu, po3y-
MiTW 1 SEMOHCTPYBaTK PO3yMiHHS CNIBPO3MOBHUKA; NepekoHyBaTH, PaguTUCS; HanaromxyBaTy NMCMXOMNONYHWUIA KOHTAKT i3
Pi3HUMK KaTeropisiMu NapTHePIB NO CiNKyBaHHIO; ClocTepirati 3a CNiBPO3MOBHWUKOM i LUBMAKO OPIEHTYBATUCA B CUTYauil
CcnifkyBaHHS; Nig Yac CrinkyBaHHs 3BepTaTy yBary Ha HeBepbanbHy KOMYHiKaLlito Ta BUKOPUCTOBYBaTK 3acobu ii BNnuBy;
OOCTYMHO BMKMaAaTh CBOI AYMKW; CMIPUATW CTBOPEHHI0 HedhopManbHOi | hopmarnbHOi 06CTaHOBKM B MPOLECH CiSIKYBaHHS;
perynioBaTy CBili CTaH Ta CTaH CMiBPO3MOBHMKA, EMOLLiT y4acHWKiB 6ecign.

KntoyoBi cnoBa: kOMyHikalisi, KOMyHiKaTMBHA KOMMNETEHTHICTb, KOMYHiKaTMBHI 34iGHOCTI, npodecinHa nigrotoBka
cyyacHoro ghaxiBua aBialinHOi ranysi, KynsTypa MOBMEHHS.

The article is devoted to the study of aspects of the formation of communicative competence as an important compo-
nent of the general culture of a modern specialist. The concept of «communicative competence» is revealed. It was found
that this is a generalized communicative property of the individual, which includes developed communicative abilities, skills
and abilities of interpersonal communication, knowledge of its main regularities and rules.Formed communicative compe-
tence enables the specialist to successfully engage in various types of (verbal and non-verbal, oral and written) contacts to
solve communicative tasks (transferring information, conducting negotiations, establishing and maintaining contacts, etc.).

The role of communicative competence in the professional training of a modern specialist in the aviation industry is indi-
cated. The complex of communicative knowledge and skills that make up the communicative competence of specialists, in
particular future dispatchers and pilots, is analyzed.

It has been proven that the communication technique in the professional activity of specialists in the aviation industry
involves a number of important components that must be observed: mastering the language, speech, voice, intonation;
listen, understand and demonstrate understanding of the interlocutor; to convince, consult; establish psychological contact
with different categories of communication partners; observe the interlocutor and quickly navigate the communication sit-
uation; during communication, pay attention to non-verbal communication and use means of its influence; it is possible to
express one’s thoughts; contribute to the creation of an informal and formal environment in the process of communication;
to regulate one’s state and the state of the interlocutor, the emotions of the conversation participants.

Key words: communication, communicative competence, communicative abilities, professional training of a modern
specialist in the aviation industry, culture of speech.
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IlocranoBka mpodjeMu. YMIHHA KOMYHIKY-
BaTH — 1€ 3aMopyKa YCHIIIHOI isITFHOCTI MPeICTaB-
HUKIB PI3HUX CHEUiaJbHOCTEH, a TOMY BaXXJIUBOIO
CKJIQJIOBOIO 3arajibHOI KYJIBTYPH CYy4acHOTO (haXiBIis
MOXXHa BBa)KaTH KOMYHIKaTUBHY KOMIIETEHTHICTb.
Bona BU3Haya€ 30aTHICTh iHAMBIA €PEKTHBHO CIILI-
KyBaTHCS, B3aEMOIIATH Ta OymayBaTH mpodeciiHi
CTOCYHKH, III0 € KIFOYOBUMU €JIEMEHTaMH yCIIITHOL
TUSUTBHOCTI B Oynb-sikiid cdepi.

Oco0/MBO aKTyaJdbHHM € PO3BUTOK HABUYOK
CHUNKyBaHHS i (axiBILiB aBialliifHOT ramysi, ska
XapaKTePU3YETHCSI BUCOKUM PIBHEM BiATIOBiTaIBEHO-
CTi Ta HEOOXIHICTIO TOYHOCTI y BUKOHAHHI 3aBJaHb.
[Momunky B KOMyHIKaIlii MiXk TpeACcTaBHUKAMU ITi€l
CHEIAIbHOCTI MOXYTh Marh CEpHO3HI HACIIAKH,
BKJTIOUAIOYM aBapii Ta BTPATH JIOACBKUX >KUTTIB.
«BaxyuBicTh BOJIOAIHHA IIUJIOTOM Ta JUCIETYE-
pOM YMIHHSAMHU Ta HaBHUYKaMH MPOQECiHHOTO CITijI-
KyBaHHS TIOSICHIOETBCS BHCOKOIO I[IHOIO ITOMMIIKH,
OCKIUIBKH BiJI IIJIOTy 3aJI€KUTh HE TUTBKH YCITiX JFO/I-
CBHKOI JISUTBHOCTI, a 1 UTTA nacaxupis» [1, c. 343].
VY 1bOMY KOHTEKCTi, KOMyHIKaTHBHa KOMIIETEHTHICTb
MIPAIiBHUKIB CTA€ KPUTHYHO BAKIMBOIO. Y 3B’S3KY
i3 UM pO3IVIAA TPOOJIEMH KYyJIBTYPH MOBIICHHS,
(hopMyBaHHS KOMYHIKaTHBHUX HaBHYOK MaiOyTHiX
(haxiBLiB-aB1aTOPIB € aKTyaIbHUM.

AHaJi3 oCTaHHIX JoCHiTKeHb Ta mnyoOJika-
niii. [lOHATTA KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI
AK OCHOBH Oynp-skoi mpodeciiiHoi HisUTbHOCTI
nocmimkyBanmu Budeni T. Byrenko, 1. [laruenko,
H. 3apinmuenko, O. Kacarkina, [. Ko3y0OoBcrka,
O. Kpaescbka, C. Makapenko, B. Hazapenxo,
M. Tumodiena, A. Xom’sik, B. UepeBko Ta iH.

JIIHrBICTHYHMM acCIEKTOM JOCIIOKEHHS MOBH
CIIKyBaHHS TIUIOTIB Ta JUCHETYEpiB 3aiiMa-
mucs 1. Acmykosmu, H. [lymixoBa, A. Kupuuenko,
T. ManbkoBCBKa.

[pyHTOBHI OCII/UKEHHS TiATOTOBKH MaiOyTHIX
MIOTIB Ta AucHeTdepiB A0 mpodeciiiHoi KomyHi-
Karii BucBiTieHo y pobotax: O. Korryn [2] (mpo-
(deciitne MoBieHHs (axiBIIB aBiamiiiHOI Tamy3i);
O. Mockanenko [3] (miaroToBka KypcaHTIB BHIIUX
JLOTHUX HaBYAJIBHUX 3aKIadiB A0 mpodeciiHol
KOMYHIKaIlii B ocoonuBux ymoBax); A. [Ipanko [4]
(mpoceciitna B3aemomis MaOyTHIX MiJOTIB LUBiIb-
HOI aBiarii y mporeci Ha3eMHOI MPaKTHYHOI MiAro-
toBkH); O. BactokoBud [5] (mpodeciiiHa TOTOBHICTh
MalOyTHIX AWCHETYEpiB MO BENEHHS pamiooOMiHy
y HecTraHAapTHHX cutyanisx); JI. I'epacumenko [1]
(UUIsIXM  TiABMINEHHS ©(EeKTHBHOCTI MiATOTOBKH
MaiOyTHIX MiJOTIB Ta TUCTETYEpiB A0 mpodeciii-
HOTO CIIJIKyBaHHS Ha MDKHAPOAHHUX MOBITPIHAX
Tpacax); C. Tumuenko [6] (bopmyBaHHS KOMYyHiKa-
TUBHUX yYMiHb MalOyTHIX TUCTETYEpiB YIIPaBIiHHS
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noBiTpstHUM pyxoMm); A. CaBunpkoi [7] (KomyHika-
TUBHA TOTOBHICTh MaWOyTHiX BiHICBKOBHX IiJIOTIB
JI0 B3a€EMOfIi MiJ yac MDKXHAPOAHUX MHUPOTBOPUUX
omnepariiit); I. Jlemuenko [8] (B3aeM03B’s30K mpode-
CIfHOI Ta MDXKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlii B aBiariifHii
ramy3si). Pazom 3 TiM, ipoGiiema GpopmMyBaHHSI KOMY-
HIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI SIK CKJIaZOBO] 3arajbHOT
KyJIBTYpU cydacHOro (axiBIsl i ChOTOMHI 3aiMiia-
€THCS AKTYaIBHOIO.

MeTo10 cTaTTi € BHU3HAYEHHS PO KOMYHiKa-
THBHOI KOMITETCHTHOCTI B MPOQeCiiHINi ITiAroTOBIII
cydacHoro (axiBIls aBiariitHoOi ramysi.

Bukiax ocHoBHOro marepiamy. Y cydacHOMY
CBITI aBialliiiHa rajry3pb € OJIHIEI0 3 HAMBAXKJIMBIIINX
cdep nismpHOCTI. Bucokmii piBeHb Oe3mneku, edek-
TUBHOCTI Ta KOM(MOPTY MacaKUPiB 3HAYHOIO MipOIO
3QJICKATh BiAg TpodecioHai3My TMparliBHUKIB i€l
ramy3i. OgHUM i3 KIIFOYOBHX KOMIIOHEHTIB TIpO-
(ecioHanmi3aMy € KOMYHIKaTHBHAa KOMIIETEHTHICTb,
OCKUIBKH:

1. YiTka Ta 3po3yMisia KOMYHIKaIlisl MK WieHaMN
eKiNaxy, IUCIeTYepaMy Ta TEXHIYHUM MEPCOHAIOM
€ KPUTHUYHO BaXJIUBOIO Ul 3a0€3MedeHHs Oe3neKu
nonboTiB. HaliMeHIi Henmopo3yMiHHS MOXYTh IpH-
3BECTH J0 Cepho3HMX HachinkiB. «He3Baxaroun Ha
Te, 0 KOMYHIKallisl y49aCHHUKIB pagiooOMiHy B CTaH-
JAPTHUX CUTYAI[IAX YiTKO MiAMOPsAIKOBaHA BU3HAUC-
HAMHU TOKyMEHTaMH, iICHYIOTh TTPOOJIEMH Y pajtiore-
peroBopax Iija Jyac ekcTpeManbHUX yMoB. Ilimotn Ta
JUCIIETYEPU MAIOTh IIBUIKO i IPaBUIBHO MPUKHSITH
pilmieHHss Ta mepenard iHGOpMALil0 NPO HBOTO.
Besneka kuTTA naca)xupiB 3a€KHUTh Bijl IPABUIEHO
noOynoBaHol npodeciiiHoi KOMyHiKallii, 3Ha4Hy POJIb
y SKiH BiIIrparoTh YMIHHA TPOQeciiHOTO CITLIKY-
BaHHS YYacHHUKIB pamiooOMminy» [1, c. 343].

2. [pamiBHKUKY aBianidHOI rairy3i, Taki SK MeHe-
JDKepU aBiallifHUX TepeBe3eHb, CTIOApON Ta CTIO-
apJecy, TIOBUHHI MaTW BUCOKHUH piBEHb KOMYHiKa-
THBHOI KOMIIETEHTHOCTI IS 3a0€3IeUeHHs] BUCOKOT
SIKOCTI 0OCITyTOBYBaHHS MACaXXHPiB. YMIHHS CITy-
XaTH, PO3yMITH TOTpeOU KIIEHTIB Ta BiAIMOBimaTH
Ha IXHi 3aUTH € BaKIMBUMH CKIIAJOBUMH YCHIIIHOT
pobortwu.

3. ABianist € 00aNbHOO Taly3310, 1 IpaliBHUKA
4acTo B3a€MOJIIIOTH 3 MPECTABHUKAMH PI3HHX KYJIb-
Typ i MoB. KomyHikaTHBHa KOMIETEHTHICTh J03BO-
nsie ePEeKTUBHO CITUIKYBaTHCS Ta YHUKATH MIXKKYIIb-
TYPHHUX KOH(IIKTIB.

Amnainiz 0araTb0X HayKOBHX JDKEpeN CBiqUUTh,
IO KOMYHiKaTHBHa KOMIIETEHTHICTh — 1€ y3araib-
HEHAa KOMYHIKaTHMBHA BJACTHUBICTh OCOOHMCTOCTI,
10 BKJIOYA€E PO3BUHYTI KOMYHIKaTHBHI 3TI0HOCTI,
chopMoBaHi yMiHHS 1 HAaBUYKH MiXKOCOOHCTICHOTO
CHIJIKyBaHHS, 3HAHHS PO OCHOBHI HOTro 3aKOHO-
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MipHOCTI Ta mpaBuia. TakuM 4uHOM, c(OpPMOBaHA
KOMYHIKaTvBHAa KOMITETEHTHICTh HaJa€ MOXKIHUBICTb
(baxiBIfO YCIIIIHO BCTyMaTH B PI3HOTO poxay (Bep-
OanpHI Ta HeBepOabHI, YCHI i MUCHMOB1) KOHTAKTH
JUIs BUPILICHHS KOMYHIKaTHBHHX 3ajad (mepeaadi
iH(pOpMaIlii, BelleHHS IeperoBOpiB, BCTAHOBJICHHS Ta
MiATPUMKH KOHTAKTIB, 1HIII).

Sk crBepmxye JI. TaBpwiisik, «J10 KOMILIEKCY
KOMYHIKaTHBHUX 3HaHb Ta BMiHb, IO CKJIaJar0Th
KOMYHIKaTUBHY KOMIIETEHTHICTh (haXiBIs, JIOCIHIJI-
HUKH BITHOCATH HACTYIHI: 3HAHHS HOPM Ta MpaBHII
CIITKyBaHHSI (JIIJIOBOTO, TIOBCSIKACHHOTO, CBATKOBOTO
TOII[0); BHCOKWH piBEHb MOBIIEHHEBOTO PO3BUTKY,
0 JTO3BOJISIE Y TIPOIIECI CIUTIKYBAaHHS BUTBHO TIepe-
JaBatd 1 cropuidMaTte  iHGOpMAIio; PO3yMIiHHS
HeBepOaIbHOT MOBH CIIUIKYBaHHS; YMIiHHSI BCTYIIaTH
B KOHTAKT 3 JIIOABMHU 3 YPaxyBaHHSIM iX CTaTeBHUX,
BIKOBUX, COI[IOKYJIBTYPHHUX, CTaTyCHHX XapaKTepHc-
THK; YMIHHS BECTH ce0e afieKBaTHO CUTYaIlii Ta BUKO-
PUCTOBYBATH il CIeIM QiKY I JOCITHSHHS BIACHUX
KOMYHIKaTUBHUX I[iJIed; YMiHHs BIUIMBAaTH Ha CIIiB-
PO3MOBHHMKa TaKMM YMHOM, IIOO CXHJIMTH HOTO Ha
CBili OiK, IEPEKOHATH Y CHIIi CBOIX apryMEHTIB; 3/1aT-
HICTh MIPaBUJIBHO OIIHUTH CITIBPO3MOBHHKA K 0CO-
OHCTICTh, SIK TIOTCHIIIMHOTO KOHKypEeHTa abo MmapT-
Hepa i1 oOupaTu BIacHy KOMYHIKaTHBHY CTPATETiro
B 3aJI€KHOCTI BiJI 1€l OIIHKH; 34aTHICTh BUKITMKATH
y CHiBPO3MOBHHKA MO3UTUBHE CIIPUHHSATTS BIACHOI
ocobucrocti» [9, c. 71].

Yci Ha3BaHi XapaKTepUCTUKN MalOTh OyTH TpUTa-
MaHHI criemiaiicTaM Oyab-sIKOi Taimy3i, TOMy KOMYHi-
KaTHBHA KOMIIETEHTHICTh € HEB1l’€MHOIO CKJIAJIOBOIO
npodeciifHoi MiATOTOBKU Cy4aCHOTO BUCOKOKBaJIi(i-
KOBaHOTO (haxiBIis.

C. TuMYeHKO BHOKpEMHJIA TaKi OCHOBHI KOMY-
HIKaTUBHI YMiHHS IPpOo(eCciiHOro CHiIKyBaHHS Maii-
OyTHIX IHUCIIETYEPIB: IHTEPAKTUBHI (YMIHHS CIyXaTH
napTHepa; yMiHHS KepyBaTd EMOLIHHHM CTaHOM;
YMiHHS MIATPUMYBATU AiJIOBI KOHTAKTU 32 JIOTIOMO-
TOI0 TEXHIYHUX 3aC00iB 3B’ 3Ky Ta 0€3110CEPEAHBOTO
CIIIKyBaHHS; yMIiHHS BHUKOPHCTOBYBaTH HEBEp-
OanmpHI 3aCO0M CHNIKYBaHHS; YMIHHS JOTPHMYBa-
TUCh HOPM Ta NPaBUJI KOJEKTUBY; YMIHHS BUSBJIATU
TOJIEPAHTHICTh Yy TMOBEIIHIli; YMIHHS OPI€EHTYBaTHChH
y 3MIHHHX yMOBax; YMiHHS IIHTH O KOMIIPOMICY;
YMIHHS IPOTHO3YBAaTU MOBEJIHKY IMapTHEPaA); KOMY-
HiKaTuBHI (yMiHHS ()OPMYIIOBATH Ta APTYMEHTOBAHO
00CTOIOBATH CBOI MO3UILiT; YMiHHS TTPaBUIHHOT 1T00Y-
JIOBH PEYEHb; YMIHHS 3/IHCHIOBATH HEIiATOTOBICHY
KOMYHIKaI[i0; yMiHH OyTH TOYHUM Y BHCIIOBIIOBaH-
HSX); TEPUENTUBHI (YMiHHS OLIHIOBATH MOBEIIHKY
napTHepa; yMiHHsS PO3YMITH HACTpild mapTHepa 3a
Horo BepOaJIbHOIO Ta HeBepOaJIbHOIO IMOBEMIHKOIO;
YMIHHS BCTAaHOBITFOBATH €MOIIIMHIIA KOHTAKT; YMiHHS
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YBa)XHO CTaBHTHUCH JI0 TmapTHepa) [6]. Hocmimaurs
3ayBaXkye, L0 PO3BHTOK LMX YMiHb 3a0e3MeYuTh
HaidHICTh podeciiHOi KoMyHiKarii.

Cepell KOMyHIKaTMUBHMX YyMiHb, IO BIACTUBI
MiJOTaM, HayKOBIl BHIUISIOTH: KOMYHIKaTHBHI
(YMiHHSI BCTaHOBIIIOBATH 1 MiATPUMYBATH IICHXOJO-
TiYHAN KOHTAaKT; BPaXxOBYBaTW iHWBiAyaJbHO-TICH-
XOJIOTIYHI OCOOJNMBOCTI 00’€KTa KOMYHIKAaTHBHOTO
BIUIMBY; yMiHHS OylyBaTH JIOTi4HE, apryMEHTOBAaHE
a00 eMOIIifHO-00pa3He MOBIJIOMIICHHS B 3aJICXKHO-
cTi Bix cutyartii (y MOJNBOTI, i 9ac MiATOTOBKH Ha
3emIli, MOOYTOBI YMOBH); YMiHHS BHKOPHCTOBYBAaTH
BepOanbHI Ta HeBepOanmbHI 3aco0M CIHIIKYBaHHS,
oOuparn anexBaTHi cnocoOu mepemadi iHdopma-
uii; ymiHHA 3a0e3nedyyBaTd i BpaxOBYBaTH BiAIO-
BiJIHY iH(pOpMAIiIO WICHIB eKiMaxy Ta 3iiCHIOBATH
KOPEKIIiI0 CBOIX Il Ta MOBiJOMJICHE); IHTEPaKTHBHI
(yMiHHS TpuiMaTy pillleHHs, BUKOHYBATH 1 PO3IO-
Iinaty 000B’s3kH, GYHKLII, poii, 3a1a4i aJeKBaTHO
CUTYaIlil B3a€MOJIii; TOBOIUTH ceOe B MPOOIEMHUX
1 KOHQUIIKTHUX CHUTYallisiX; YMIHHS IPOTHO3YBaHHS
Ta KepyBaHHS KOH(QIIKTaMH: HaJaBaTH KOHCTPYK-
THBHOI ()OPMHU TIPOTHPITISAM ab0 TiependadaTH, ycy-
BaTW HETaTHBHI HACIIAKHM 1 CIUPATHCS HA MO3UTHUBHI
pHcH Miyierioro B KOHQIIKTI; yMiHHS oOuparu
a/IeKBaTHI CIIOCOOM B3a€MOIl 3 WICHAMH EKilaxy,
peaizoByBaTH iX, KOPHTYBaTH B3aEMOIII0); Tep-
HENTHBHI (TOYHO YSBIATH I[iTi, MOTUBH, YCTAHOBKH
YJIeHIB eKilaxy; YMiHHS aJIeKBaTHO CripuiiMary cede
1 WICHIB eKilaxy; MBUAKO i MPaBUIBHO OpPi€HTYBa-
TUCSI B CHTyalil i yMOBaxX CIUJIKYBaHHsS B IJIOMY;
TOYHO W aJeKBaTHO cnpuiiMaTe (Hi3W4Hi, eMOIiHHI
Ta TOBEJ[IHKOBI, POJILOBI XapaKTEPUCTHKH MapTHEpa
1 MOJIENIOBaTH MOTO OCOOHCTICTh; camopediekcis
B CIIUTKYBaHHI, YMIHHS aJeKBaTHO CIIPUAMATH TPY-
MOB1 TIPOIECH; 3HAHHS TEOpii COIliabHOI TepIier-
1ii); iHII (3HaHHS €THOKYJIBTYPHHX HOPM, €TaJIOHIB,
CTaHJApTIB CHINIKyBaHHS; 3HaHHS ETHKETY; CTEPEo-
TUIIB TOBEMIHKH; 3HAHHS MPOQECIHUX pPUTYaliB;
YMIHHS CaMOPETYJIAIT TPH KOMYHIKaIlisx) [4, c. 64].

TakuM YMHOM, TE€XHiKa KOMYHIKyBaHHS B IPO-
(eciiiHiil OisUIBHOCTI MNOTIB, AMCHETYEPIB YyIpaB-
JHHS TOBITPSHUM PYXOM, aBiallilHMX OIepaTopiB,
CTIOApIIB Ta CTHOApPAEC, MCHEKEPIB aBialliiHUX
nepeBe3eHb Iepeadayac HU3KY BKIMBUX KOMITO-
HEHTIB, SKAX HEOOXiTHO MTOTPUMYBATHCS: BOJOIITH
MOBOIO, CJIOBOM, TOJIOCOM, iHTOHALI€IO; CIyXaTH,
PO3YMITH i1 IEMOHCTPYBaTH PO3YMiHHS CIiIBPO3MOB-
HHUKa; MEPEeKOHYBaTH, paIWTHCS; HaJaroaxyBaTu
TICUXOJIOTIYHUI KOHTAaKT i3 PI3HHMH KaTeropisiMu
MapTHEPIB 10 CHUIKYBAHHIO; CIIOCTEPIraTH 3a CITiB-
PO3MOBHHKOM 1 IIBHIKO OPI€HTYBaTHCS B CHUTYyaIlil
CHIJIKyBaHHS; MiJ Yac CHUIIKyBaHHS 3BEpTaTd yBary
Ha HeBepOaJbHY KOMYHIKaIlil0 Ta BUKOPHCTOBYBaTH
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3aco0W 11 BIUIMBY; JOCTYITHO BUKJIAJaTH CBOT JTyMKH;
CIPUATH CTBOpPEHHIO HedopMmanbHOI 1 dopmMambHOL
00CTaHOBKHM B TIPOIIECi CITUIKYBaHHS, PETYIIOBATH
CBilf cTaH Ta CTaH CIiBPO3MOBHHKA, €MOIIil y4acHH-
KiB Oecinu.

3acnyroBye Ha yBary HayKoBa  IO3HIIiA
T. Orapenko, sika 3a3Hadae, MO Uil €()EKTHBHOT
YCHINTHOI KOMYHIKAITil «BaKINBUMH € TEXHIKHA CTBO-
peHHS W BUKOPHCTAHHS ONTHMAIIBHOI OOCTaHOBKH
KOMYHIKaIlii, SK-0T:

— BUOIp MiCIIsI KOHTaKTY;

— IIPOCTOPOBE TUTAHYBaHHS W ONTHMI3allisl AMC-
TaHIII{ CITUTKYBaHHS;

— 3abe3neueHHss aTMOc(epr IHTEMHOCTI CHIKY-
Ba"Hs» [ 10, c. 45].

«TexHiku 3allydyeHHs TmapTHepa /A0 CIUIKY-
BaHHsI, — 3ayBa)XKy€ aBTOPKa, — CIPUATUMYTh HOpPMY-
BaHHIO BiZIBEPTOCTi, 30KpeMa, JOPEYHO BHUKOPUCTO-
BYBATH Taki MPUHOMHU:

— IpUHOM HAKOMWYCHHS 3ron (BUOIp HEHTpab-
HOTO Marepially, YHUKHEHHS CyNepedHOCTed Ha
MOYATKy CIIJIKYBaHHsI, TIEpeBaXKHA yBara 10 00’ €KTiB
3rofin);

— MpuiioM 30MMKeHHS (aKTUBHE BXXKMBAaHHS IPO-
HOMIHATHBA «MI» IS (OPMYBAHHS KOJIETIaJHLHOTO
BITYYTTsI, 3BEpHEHHS 3a Jormomororo)» [ 10, c. 45].

Juia edexTuBHOI KOMYHIKaIii, HA TyMKY JTOCIIiJI-
HUIIl, «BaYKJINBUM € BCTAHOBJICHHSI €eMOLIHHOTO KOH-
TaKTy, YOMY CIIPHSAIOTh TEXHIKHA €MOLIHHOTO BILJIUBY:

— Ha3WBaHHS CIIBPO3MOBHHKA Ha iM’sl JUIsl 1HTH-
Mi3allii po3MOBH («iM’s BIIaCHE»);

— KOMIUTIMEHT  (BepOaipHa
MOXBaJIa);

— MPHBITHA MiMiKa («IIOCMIILKa);

— TIPUBEPHEHHS yBar HECTAHJIAPTHOIO iHpOpMa-
miero» [10, c. 45].

Han3suuaiiHo Ba)XJIMBUMH B aBialliliHIA TiSJIBHO-
CTi € TEXHIKM HaNaro/pPKEHHS KOMYHIKallii Ta B3aEMO-
PO3yMiHHS, sKi Tepen0avaroTh:

— MOKa3 pO3yMiHHS MTapTHEPA;

— BHUKODHUCTaHHS JICKCUKH, CHHTaKCUYHUX KOH-
CTPYKIH, 3p03yMIJINX apTHEPY;

— BUKOPHUCTAHHS CHJIBHUX / CIIA0KHX CTOPIH OCO-
OmCTOCTI MapTHEpa;

— IEMOHCTpallis NePCIEeKTUBY;

— 3aKJIMK /IO CIIJIBHOTO MHUCJICHHS.

W IICHUXOJIOTIYHA

Barome 3HaueHHS IS yCHimIHOI KOMYHiKamii
MaloTh 1 TEXHIKM MOTHBYBaHHS HapTHEPa, TOMY
BapTO BUKOPUCTOBYBAaTH TaKi MPUHAOMHU:

— aKIIeHTYallis Ha 0COOUCTHX IHTEepecax MapTHepa;

— ameJsIis 10 CTaTycy napTHepa;

— BUSB PO3YMIHHS ITPOOIIEM, TPYIHOIIIB TAPTHEPA;

— MOTHBYBaHHS HEOOXITHOCTI  BCTaHOBIJICHHS
KOHTAKTYy.

BononinHsg pi3HUMHM TeXHIKaMH CIHIJIKYBaHHS
HQ/I3BUYAHHO BAXJIMBE, OCKUIBKM KOMYHIKaHTH
BIUIMBAIOTh OJAWH HAa OJHOTO, 1 BHHHKAE HeoOXin-
HICTh IIBHUIKO pearyBaTH W 3MIHIOBAaTH CTpaTerii
MOBJICHHEBOI OBeAiHKU. O. 3eMIITHChKa HaroJomy-
Bajia: «3a JOMOMOIOI0 CIIJIKYBaHHS JIIOAW Tepena-
FOTh OJIMH OJJHOMY Pi3HI B1JIOMOCTI, HaKa3H, JAUISATHCS
CBOIMH ifiesiMu, Tu1aHaMu. Ha BiIMIiHY BiJl TEXHIUHUX
CHCTEM, B CHCTEMax «JTIONMHA — JIFOAHA» iH(opMa-
Iisl He TiITBKH TEPENaeThbes, ajie 1 MAMaeThes Kilhb-
KICHHUM 1 SIKICHUM 3MiHaM, IPUAMAETHCSA 1 IHTEpIIpe-
TYETbCS PI3HUMH JIIOAbMH HO-Pi3HOMY, 3TiJHO 3 iX
MOTHBAIII€IO, JIOCBIJIOM, PIBHEM IHTEJIEKTYaJIbHOIO
1 TIPaBOBOTO PO3BUTKY 1 IHIIMMHU BJIACTHBOCTAMH X
ricuxiku. [Ipn mboMy: BimOyBa€eThCS OIIHKA OTpUMa-
HOI iH(OpMAIlii, TaK K BOHA 3aBKIH OTPUMYE SKYCh
KOHKPETHY OCOOMCTICHY 3HAYYIIiCTh 1 3MICT; B TIPO-
Leci CHIKyBaHHs MapTHEPH 3aBKIM HaMararoTbCs
BIUIMHYTH OJIMH Ha OJHOTO, TOOTO 0OMIH iH(opMa-
€0 3aBXKIU Mepeidayac BIUIMB Ha TIOBEIIHKY MapT-
Hepay [11, c. 2].

BucHoBku. KomyHnikarueHa KOMIIETEHT-
HICTh — II¢ HE JIUIIIEC HasIBHICTh 3HAHb, YMiHb Ta HABU-
YOK, a ¥ TOTOBHICTH iX a/J€KBaTHOTO Ta €()EeKTHB-
HOTO BUKOPUCTaHHSI B Oe3nocepennii mpodeciitnii
nisutbHOCTI. KOMyHIKaTHBHA KOMITETEHTHICTH HOCUTD
HOPMAaTUBHUHI XapakTep, BKIIOYaEe B ceOe HOpMHU
Ta TpaBWIa KOMYHIKATUBHOI MOBEIIHKHA B CYyCIIUTb-
CTBi, € OCOOHCTICHOIO XapaKTEPUCTHKOIO CYy4acHOTO
daxipug. Ii po3sBuTOK Ta BIOCKOHANEHHS CIIpHsE
MiIBUIIEHHIO €(EeKTHBHOCTI poOoTH (axiBIiB aBia-
IIMHOI Tany3i, 3a0e3MeueHHI0 OS3MEeKH MOJIBOTIB Ta
MTOKPAIEHHIO 00CITyTOBYBaHHS MACAXKHUPIB.

BrnpoBamkeHHsS KOMIUIGKCHHX 3aXOliB 3 MiA-
BHILEHHS KOMYHIKaTMBHOI KOMIIETEHTHOCTI Mae
CTaTH MPIOPUTETOM JUIsl aBiaKOMITIaHii Ta HaB4Yallb-
HHUX 3aKJajiB, SKi TOTYHOTh (axiBI[iB s Miel
ramysi.
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Komynanvroeo 3axnady «Xapriscoka eymanimapro-nedazociyna axademisy Xapkiecokoi 001acHoi paou

Y cTaTTi OKpecneHo NcuxomeHTanbHy cneuundiky KOHUENTY 3emris B HapaTtueax xutenis Kyn'aHwmHm ta BowikiBLumHW.
Byno B1OKpeMIieHO Taki HaMBINbLL 3HaYYLLi KOHLENTN AN KUTEMIB BULLE3a3HAYEHNX TEPUTOPIN: 80715, 3eMi1s, 8ipa (mpa-
Ouuii), xama (Oomieka), poOuHa, npausi, gpomada, 0oss. | xo4a L KOHLEeNTV NPpeaCTaBreHi B MOBHI KAPTUHI CBIiTY SIK XuTe-
niB Kyn'sHwmHwW, Tak i BonkiBwmHK, ane ana koHuenTocepn KOXXHOro perioHy MoxHa Buginutu 6asosi. KoHuenT gosis
HabyBae GinbLU LUMPOKOrO OCMUCIIEHHS, BUCHOPMOBYHOUUCH Y HapaTBax BOoViKiB sk BU3HAYanbHUA YUHHUK iICHYBaHHS Hauii
[oBeneHo, Lo KOHLEeNT hopMyBaBCs N BNIMBOM HU3KWM YMHHUKIB, @ caMe: iICTOPUYHOTO (Y KOHTEKCTI cnoragiB npo pagsiH-
CbKy CMCTEMY, KOMEKTMBHY MpaLo B KOrocnax, po3KypKyfeHHs, Bu3BonbHy 6opoteby OYH-YTIA, Pesontouito lMNgHocTi),
reorpaciyHoro (ctenu, nons (Cxig), ropu, nicu (3axia)); KynsTypHOro (ans 6onkiB Le AisnbHicTe Mpeaenis (Himeubki niag-
npuemui, CkoniBLmHa), €BPONENCHKI LIHHOCTI B CMIBXUTTI OAWH 3 OOHWUM, Tpaauuii cBATKyBaHHA Pisaga, BenukogHs Ta iH.;
ans xutenis Kym'aHWWHM Le NoHATTA epomadu, 36epexeHHs cimelHux yiHHocmedl). MNpoaHanisoBaHO HOMIHATUBHE none
KOHLENTY, SIke CTaHOBNATL Taki nekcemMu: rpyHm, cad, 20pod, rore, cad — MatloTb NMPOCTOPOBUIA XapaKTep Ta KOpesntoTb i3
0CcoBUCTICHOK TepuTopieto MelukaHuiB Cxopy; YkpaiHa (bambkiswuHa), nicu, 2opu, pidHa domieka — MakoTb HaLiOHAmbHI
KOHOTaUii B HapaTueax G0MKiB. KoHUENT 3ems1s 3anvaeTbCst OQHWUM i3 LEHTpanbHUX MOAYCiB (DOpMYBaHHSI €THIYHOCTI,
BiANOBIOHO, € HAMYXMBAHILLMM K Y (PONBKIOPI, Tak 1 y TBOPYOCTi YKpaiHCbKMX NMMCbMEHHUKIB. MNepeBaxae OCMUCIEHHS
3emni K npucadubHoi OinsiHKU, NMPU LbOMY YBUPA3HIOETLCS ceMa 3apobimok. KoHuenTyanbHe nomne CTBOPHETLCA Mif
BNSIMBOM CYCNIiNbHO-ICTOPUYHMX 0b6cTaBuH. Ha BiamiHy Big xuTeniB bowikiBlimMHM, Ha Cxodi censHn 4OTPUMYIOTb NEBHUX
npaBun LLOAO NepioaiB, CNpUATNNBKX AN 3eMnepobcbkoi poboTu, y LuboMy B6a4aemMo apXxeTUnHMIA 3B’A30K i3 NpagaBHiM
MWUCNEHHSAM YKPaiHCLKOro Hapoay.

Knro4yoBi cnoBa: KoHLeNT, nekcema, HoOMiHaTUBHE Mone, eTHOMEHTanbHi KOMMOHEHTW, acoliaTuBHe none, KoHoTallil,
HaLioHanbHO-KYNLTYPHI KOHCTaHTK.

The article outlines the psychomental specificity of the concept of land in the narratives of the inhabitants of Kupyan-
shchina and Boykivshchina. The following most significant concepts for residents of the above-mentioned territories were
singled out: will, land, faith (traditions), house (home), family, work, community, destiny. Although these concepts are
represented in the linguistic picture of the world by both the inhabitants of Kupyanshchina and Boykivshchina, the basic
ones can be singled out for the conceptual sphere of each region. The concept of will acquires a wider meaning, taking
shape in the narratives of the fighters as a determining factor of the nation’s existence. It has been proven that the concept
was formed under the influence of a number of factors, namely: historical (in the context of memories of the Soviet sys-
tem, collective labor in collective farms, disarmament, the liberation struggle of the OUN-UPA, the Revolution of Dignity),
geographical (steppes, fields (East), mountains, forests (West)); cultural (for the Boiks, this is the activity of the Gredels
(German entrepreneurs, Skolivshchyna), European values in living together with each other, the traditions of celebrating
Christmas, Easter, etc.; for the residents of Kupyanshchyna, it is the concept of community, preservation of family values).
The nominative field of the concept is analyzed, which consists of the following lexemes: soil, garden, garden, field, gar-
den — have a spatial character and correlate with the personal territory of the inhabitants of the East; Ukraine (Motherland),
forests, mountains, native home — have national connotations in the narratives of the fighters. The concept of land remains
one of the central modes of ethnic formation, and accordingly, it is the most widely used both in folklore and in the works of
Ukrainian writers. The interpretation of the land as a homestead predominates, while the meaning of earnings is empha-
sized. The conceptual field is created under the influence of socio-historical circumstances. In contrast to the inhabitants of
Boykivshchyna, in the East, peasants follow certain rules regarding periods favorable for agricultural work, in this we see
an archetypal connection with the ancient thinking of the Ukrainian people.

Key words: concept, lexeme, nominative field, ethnomental components, associative field, connotations, national and
cultural constants.
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IMocTranoBka mpoojemu. Ha croromni ocobmu-
BO1 3Ha4yMIOCTI HaOyBarOTh MTOCIHIIHKEHHS KOHIICTI-
TiB SIK MEHTAJIBHUX OJMHHMIIb, III0 € MapKEpaMu Kap-
THHH CBITY MEBHOTO Hapomy, ajuike MICTATH y coOi
MPUXOBaHI 3MICTH, BiAJ3epKajcHI B KOJCKTHUBHIH
CBIZIOMOCTI.

BuokpemitleHHSI OCHOBHHX KOHIIETITIB — KyJIBTYyp-
HUX, MEHTaJbHHX, ICTOPHYHUX KOHCTAHT — Ha Mare-
piaini roipok Kym’sHmmuu ta BodkiBmuHu BinOy-
BaBCS B MeKax TPaHTOBOTO MpPOEKTY «JlnHamika
eTHOKYNIbTYpHUX KoHuenTiB Cxomy i 3axony (Ha
marepiam ToBipok llerrpansHoi Crro0oXaHIIHHA
i boiikiBmman). [HPOopMaTopamu Oymu 22 ocobu
Ky’ samman (c. ToxapiBka, Komonszae, Binbirana,
JBopiuna, M. Ky’ ssHebk) Ta 44 ocobu BolikiBuimau
(Ckome, Tyxmns, Cnascbke, TpyxaniB, Bepxne
CunpoBunHe, SnuHkyBare, XamoBans, BomocsHka,
I'pebeniB, JInboxopa) pizHOI BIKOBO1 KaTeropii Ta mpo-
(heciiinoi misTBHOCTI. 3ayBa)KUMO, IO ONHUTYBAHHS
BiIOyBaJIOCS HE3aI0Br0 J0 MIUPOKOMACIITAOHOTO
BTOPTHEHHS pocii. BinbiocTi BumenepepaxoBaHux
cin Ky’ sHIIMHY BXXe He iCHYE, SIK # iHpOpMaTOpiB.

Crimparoyuch Ha Te, OO0 KOHIENTH (HOPMYIOThCA
ITiJT BIDTMBOM COITIOTICHIXOJIOTIYHUX Ta ICTOPUIHHUX
YUHHHKIB, OyJI0 BHOKpPEMJIEHO TaKi HaiOiiIbIm 3Ha-
Yyl KOHIIETITH JUIS )KUTENIB BUI[E3a3HAYEHUX TePH-
TOpIW: 604, 3emst, 8ipa (mpaduyii), xama (Oomiska),
Ppoouna, npays, epomaa, 0oas. 1 xoda 11i KOHIEITH
MIpe/ICTaB/IeHI B MOBHIA KapTWHI CBITY SIK JKHUTEINIB
Ky’ samman, Tak i bolikiBumHY, ane asst KOHIET-
ToCc(epr KOXKHOTO PETiOHY MOXKHA BUIITUTH 0a30Bi.
Jus Cxomy 1ie KOHUENTH 3emisi (npays), xama
(Oomigka), poouna. KoxXHUN KOHILIETIT Ma€ CBOi KOH-
LeNTyalbHi 03HaKW. Hanpukiaz, KOHIeNT 3emis, Mo
€ s Ky’ sHmuHT Hai#OUIbIT 3HATYIIAM, BepOaTi-
3YEThCS HaCAMITEpel IEKCEMAaMHU 20po0, IPYHM, NoJe.
[lomo xoHIENTY G0, TO BiH Maike HE IIPEICTaB-
JeHH a00 WOTo BTIJICHHS PEaNi3y€eThCs Yepe3 0Co-
OWCTICHY TEpPHUTOPII0 PELUITIE€HTA: NOKIPHICMb G0
bamuviie (MoJIOa JIiBYMHA HE BUIbHA Y BUOOpI apu/
JIOJTi, HE MOXKE€ KepyBaTH CBOEIO TOBEIIHKOIO, OOH-
parodr HapE4YEeHOTO), CBOEYACHO BUKOHAHA poboma
(abo ii HaseHicmb), HACON00A 8i0 CROTAOAHHS KpPa-
esudis. B ono3uIlii 10 KOHIICTITY 60/isl € He8OIs, pad-
€meo B KOHTEKCTi 06€3rocrofapchKOCTi SK 3a paJisH-
CHKOI CHCTEMH, TaK 1 ChOTO/IHI, KOJIM TTUTaHHS 3eMJIi
0COOJIMBO TOCTPO CIIPUUMAETHCS Yepe3 HAOyTTS IHH-
HOCTI 3aKOHY PO PHHOK 3eMITi B YKpaiHi.

Ha BoiikiBmyHi 0a30BUMHU KOHIIENITAMH € 60/,
xama (Oomieéxa), poouna, eipa (v KoHmexcmi mpa-
ouyiil, cesam), 3emjst, aje BOHM MAlOTh JEUIO IHIII
koHoTamii. Hampuknax, koHmenTt 6oz HalOyBae
OLIBII MIUPOKOTO OCMHCIEHHS, BHU(POPMOBYIOUYHCH
y HapaTuBax OOWKIB Sk BU3HAYaIbHUM YUHHHK iCHY-
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BaHHA HaIlli, 1 MA€ TaKl KOMIIOHEHTHU: He3AAeHCHICMb
Yrpainu («Bona ona mene € mitl pionuii im, 8 AKOMY
ancugy s i mos poouna. Lle € moe micmo, 6 sKomy
JHCUBYMB MOI pOOUYI, MOT 3eMIAKU, MO CRIBEIMYU3-
HUKU, MOI OpY3i, AKUM HIKOIU Hiw020 He 3acpodicye. Ile
Ykpaina, 6 sxii s mooicy sinbHo nodopooicysamu. Lle
€ moe bauenns €gponu, s 1100710 i30umu 6 €epony, s
00110 mam ousumucs. Ane s npuisxcoocaro 3 €eponu
i wocs nosuuaro mam, a mym eéminoiw yoce. Toomo
0Jis1 MeHe 80114, HY, 80HA 3apa3 01 MeHe €. Al ginvHa
a00una. Meni Hixmo He Mmooice Hivo2o OOponumu
i 3aboponumu. A waciuea eiacwe mum, wo y Hac
Ykpaina einvna i nesanemcna depycasar (Tersina,
1973 p.H., M. CKoJe); 6u360bHa GiliHA, YKPATHCHKA
ides («Bons — ye mucsui modeil mym nputimanu
yuacmo ¢ OYH, YIIA. Ilo eopax moocna 3natimu
moeunu. Paniwe mym 6ce naronopysanu. Y mi uacu
modetl 3uuwysanu momanvuo. Tym iuwna 6opomvba
cosemie 3 OVH-YIIA na cmepms 00 ocmanHb020,
NOKU He uounu ocmannvbo20. Ax yuniuno... 1lio
yac iU mMym HAYIOHATLHO-8U3BONLHUL pYX 0V6
cunvHutl, pyx onopy npomu cosemis i nimyigy (Irop,
1960 p.u., M. Ckone); «Boasa ¢ 6 nauiomy mpu3yoi.
Jioou, siki boponucsa we comti pokie Hazao, 3akody-
eanu ono 8 mpusyoi. To € nawa ideHmuunicmsy
(FOpiit, 1960 p.H., M. Cxone), «To re npocmo 3axap
bepxym — mo zimu c60600i, mo ¢ zaxaux Oymu
maxumu, sk xomie ou 6ye uu banoepa, uu opyai 6opui
3a neszanexcuicmp» (Onbra, 1955 p.u., Tyxis).

Orxe, 1 mia Cxomy, 1 uia 3axomy XapaKTepHi
CITUIbHI KOHIEINTH, ajl€ BOHM MAarOTh 1HII KOHOTALI].

3i0panuii Marepial YMOXJIHMBIIOE PO3YMiHHS
0a30BUX KOHIETITIB JJIsl PI3HUX PETiOHIB YKpaiHU SIK
CKJIQIHUX MEHTAIBFHUX YTBOPEHD, 0 (OPMYBaJIHCS
MiJ] BINTMBOM Teorpad)ivHOro, COIiaIbHOTO, ICTOpPHY-
HOTO, KYJTBTYPHOTO YNHHUKIB.

AHani3 ocTraHHiX aociailkeHb i myOsikamiid.
Hwuska poOiT Ha chOroIHI MpUCBIYEHa BU3HAYCHHIO
MOHATIHHOTO MOJIS KOHIIeNTY. TaK; 13 eTHOCUMBOJIAMH
CITIBBITHOCHTH O1TBITICTE KOHIIENTiB B. JKaliBopoHOK
[4; c. 27], sk yHIKaIbHI IOHATTS €THIYHOI KYJIBTYpHU
posrisinae koHrentu 1. TomyGoBcbka [3; c. 92].
B. Vxuenko, /. YxueHko 3a3HaqaroTh: «CeMaHTHKO-
KYJBTYPOJIOTIYHUNA 0OCAT KOHIIENTY MOXKHA Oe3Ki-
HEYHO YTOYHIOBATH, BiAHAXOIWUTH BCE HOBI U HOBI
rpari. OCKUIBKH BiH BHCTyIIa€ 00 €KTOM JOCIIi-
JDKEHHS HE TIJIbKU JIIHIBICTHKH, a M JIOTIKH, IICHXO-
Jorii, KyneTyponorii, ¢pinocodii» [14; c. 234-235].

KoHuent 3emis 3anuimaetbes OJHAM 13 HEHTPAIIb-
HUX MOAYCiB (hOpMyBaHHS €THIYHOCTI, BIAMOBIIHO,
€ Haly)XKUBaHIIINM SIK Y (DOJIBKIIOPi, TaK H Y TBOPUYOCTI
YKpaiHChKMX NHChMEHHUKIB. Ha marepiami ykpais-
CBKOI T0e3ii Ta Kpi3b mpu3My (ppazeonoriqHoi Ta nape-
MiitHOi KapTuHHU cBiTy A. Orap mocmizmia oOpasHi
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acmekTH KoHuenty zemis [8; ¢. 11]; O. IlaBmymeHko
npoaHamizyBaiga 00 €KTHBAIiI0 KOHIIENTY 3eM/is
B XyHOXHIH KapTwHi cBity Muxaitna Crempmaxa
[10]; H. TomikoBa — y XymIOXKHBOMY JHUCKYpCi
1. 3arpebensroro [2]; O. CrtoHiHa — y TOETUYHIH
kaptuHi cBity [laBina MoBuana [15] Ta B ykpaiHChKiit
MoBHiH kapTuHi cBity [13]; I. CepebpsiHChKa — y MOBI
YKpaTHCHKOI MPO3W IPyToi ITOJIOBHHH XX CTOJNITTS
[11]; M. Jlatok — y TBopuocTi B. I'epacum’roka [6] Ta
iH. Hu3ka mpanis nprcBsiueHa 10 CIiKSHHIO KOHIETITY
3emis1 y MOBHIH KapTuHi cBiTy ykpainuiB: H. JIoOyp
[7], O. XKenesusik [5], JI. bicosernpka [1] Ta iH.

[lcuxoMeHTaNnbHA MPHUPOAA KOHIENTY —3em/s
B HaparuBax >KUTeiB Ky sHmuHN Ta boiikiBIuHNT
me He Oynmu 00’€KTOM JOCHIIKEHHS MOBO3HABIIIB.
3’sicyBaHHS CEMAaHTUKU KOHIICTITY 3eM/s Ha TIpPH-
KJIa/li pi3HUX PerioHiB YKpaiHH YMOKIUBUTH OCMHC-
JICHHS acOIiaTHBHOTO TIPOLIECY CMHUCIIETBOPEHHS,
c(hoKyCcOBaHOTO Ha PI3HUX MOHATTEBO-ECTCTUIHHUX
y3aralbHeHHSX.

IMocTranoBka 3aBmanHHs. Mera cTarTi — OKpec-
JIUTH JTIHTBOKYJIBTYPHY clieliu(iKy KOHLENTY 3em/is
B MOBHIM KapTuHi CBiTy xuTeniB Kym sHIuHH Ta
BoiikiBIuHu.

Buxaan ocaHoBHoro marepiaay. Konnenrocdepa
xuTeniB boikiBmman Ta Kym'sHImuHU TeHepye
€THOKYJBTYpHI Ta €THOMEHTAJIbHI KOMIIOHEHTH, IO
($opMyIOTh HalliOHATbHY MOBHY KapTHHY CBiTy. K
Ui xkuteniB Ky sHIIMHM, Tak 1 U1 MEIIKAHIIIB
BoiikiBmman koHIentochepa QopMmyBanacs i
BIUTMBOM Pi3HHUX iICTOPUYHHX Ta TeorpadidHux IuH-
HMKIB, 1110 BU3HAYaJIM [IEBHE acoLlaTUBHE IT0JI€ HalLli-
OHAIILHO-KYJIBTYPHUX KOHCTAHT, CEPE]l IKUX OHUM i3
0a3oBux € 3emis. CMparouuch Ha KapTOTEKy 310pa-
HOTO Marepiaiy, aBTOpU JOCHIIKCHHS BUSBUIIH, 110
KOHIIET 3eM/isi TOMIHY€E B KOHIIENTOCQEpi KUTEIIB
Cxomy Ta 9acTKOBO 3axO0[y, ajie Ma€ pi3Hi KOHOTAIIi.

VY naparuBax >xuteniB Cxomy KOTHITHBHI Jedi-
HIillii KOHUENTYy 3eMJId BiJOOpaXKCHI IMO-pi3HOMY:
OIIsIHKA 3eML, 20po0, caod, noie, cmen. BoHH CTaHOB-
JIATH AAPO KoHIenTy. HaiOinpi y:>KuBaHUM IMCHHHU-
KOBHM PETPE3CHTAHTOM KOHIIETITY 3eM/isd € JIeKCeMa
20p00 K 00’ €KT MIONEHHOI Tpalli: «Y merne 3emens-
Hoeo naio 8obwe nemac. Ilpocmo 020poo csiti i sce...
Y nac na ezopodax wo, mu caoum xapmowxy, Kyky-
PY3Y, MOPKOBKY, OYpsiK, 02IpKu, nepeyb, nempyuixa
mam, wo ue... OKpon CIEMO ye 6ce, peOUcKy caoumo,
NoMIOOpHUKU CAOUMO, HY 8Ce, me, U0 HA00 HAM, 8Ce
mu cadumo» (JIroboB, 1959 p.H., cmt JlBOpiuHAa),
«3emns — ye 20pood. B ocnosnom xopminiyay (Ilasno,
1966 p.u., c. TokapiBka), «Hac i 3emns, i newncis
xopmey» (Onexcannp, 1945 p.H., c. Komomsasue).
«/lepoicum 2opodu, inaxwe 3a wo scumu. 3emas —
eodysanvnuysy (Anaromii, c. TokapiBka).
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Taxi mpocTopoBi HOMIHALlii, SIK cmen, noie Npe-
CTaBJISIIOTH THUNOBHH penbed amst Cximnoi Ykpainu.

OpnHi€ro 3 KOTHITUBHUX Kiacu(iKalifHUX O3HAK
KOHIIETITY € KUTbKICHHH HapameTp: HasBHICTh 3eMIIi
9u il BiICYTHICTH, BiATIOBIIHO, 3aMOXHICTh 0COOH
BHMIPIOETHCS YITKO BUSHAYCHIMH PO3MipaMH — KiJlb-
KICTIO COTOK (T€KTapiB): «I 0po0 He genuxull — utecnb
comok écczo» (Onbra, 1949 p.u., c. TokapiBka), «Hy,
oye dc Ak 0i0 Muxona émep, cuHoK dice 3acaous,
oauuna uu? Jlepesa, Hy a6ayHaMU 3ACA0U8 NOTIOBUHY
020p00Y, a OY10 08AOYAMb YOMUPU COMKU, d CIATIO0
oecamb comoky» (Karepuna, 1944 p.H., Binsmana).

Ha Bigminy Big xuteniB boiikiBuan, Ha Cxomi
CeJISIHM JOTPUMYIOTh TEBHHUX IMPaBWI IIOAO TeEpi-
OIliB, CIPHUATIUBUX JIsi 3eMIEPOOCHKOi POOOTH,
y IIbOMY BOAQUa€MO apXETHITHUH 3B’ 430K 13 IpaJaBHIM
MHUCIIEHHSIM YKpaiHChKOTO Hapony: «Ha Aeoowky
(womupHaoysamozo) nocaou kapmouwxy. Hy sk 6oHo
Jice Hema MOpO3y ma CHi2y, a 5K CHIe Yoce JHC He
nocaduw. Tpuoysims neputoco, mpuoysims nepeo2o
Anvowka, mooic nocaou kapmowky. Hy, mxwuew
wo-nebdyoo mam nompowxuy (Karepuna, 1944 p.1.,
Binpmrana).

EMoniiHuM KOMIIOHEHTOM HPOCTOPOBOTO 00pazy
3eMIli y HapaTtuBax xuteniB CXoJy € JIeKceMa nicHs.
«4 we oecv omyda 3a ceno 06a Kilomempu mam
oypsiku Oynu. 10ymo, Hy 1adHo, myou we, Modice, 3HA-
€me, XmMo npoCcHy8cyb, Xmo Hi — cnigaoms. Hy tidymo
Votce HA3a0, ye 4 yoce NOHAMOPIOIOMbCA MAK, GUPO-
Oneni (i mooi s nposipsanu mam, woob uepes Kaxcoi
08adysimeb caHmumempis Oypsa4oK yetl pic, cmpozo
JHC OUBUIUCS, WOO He MaK yxce Jic, AK HABCTHOAYL
wac yokce, ice s NONONA 8HCE HABCMOAYI, a MOOi JHC
NpoOpUsAIU OMax NAIbYUKamu), i0ymos — cRiearome.
Beuepom ioymv — cnisatiomey (Onpra, 1949 p.H.
TokapiBka). «V uawomy ceni cnisanu. Hy panvuie
30upanucs Konekmieamu i Ha NOAA ixanu, cnieanu
nicHi ykpaincoki mam, ecsxiy (JIrobos, 1959 p.H.,
cMmt JIBopiuna). [Iporiec po6oTH Ha 3eMIli HE MICTHTD
HETaTUBHUX KOHOTAIlil, HABITAKH, OTIOETH30BYETHCS.

AcomiaTUBHUHA psAJl CTAHOBJISTH JIEKCEMH THKKA
npans, NocTiiiHui 3apoliTok, XJi0, MIIeHHUs.
Hanpuxnan: «3emas nyqwe, pas i nascezoa, ye i
00x00 nocmosnnuity (Ilasno, 1966 p.H., TokapiBka).
«3emna — ye mpausa, aAKwo Hemae npayi, Hemae
cency oicumuy (IlaBmo, 1966 p.H., TokapiBka).
«Ha Xapxiswuni y mene sxcue opam [...] Lle 6ys
Hososodonaszvkuii pation. Y eac cmenu, are mu Ax
ixanu myou, nepeixaiu ecio Ykpainy 3 3axo0y Ha
cxio, mu cnpasdi nobavunu me, 4020 Goice Oinvlte,
HanesHo, He nobawumo. Konu mu nepwuil pas ixanu,
ye 0ys we paoaucekuil uac. Lle we ecroou 6ysia
nuwienuya, mam Hackinbku Oyno xpacueo!» (AHHa,
1958 p.H., CnaBcbke); «Ax 36uuatino, 0obpa euunu,
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mpyoumucsa 3 panHv020 6iKy. Ilacmu, xoposu d0oinu
i Ha noni 3acmasnsnu pobomu, i Ha 20podi 3acmMas-
asau pooumu, ectoouy» (Mapis, 1965 p.H., JIu6oxopa),
«IIpayroemo na zemni [ ...] Tym npayiosanu bamvxu
MO20 YON08IKA, MYM MU 8Jce NPAYIOEMO, 5 8HCe MY
copox pokis, mym oimu moi eupocau. Mu npusuxiu,
MU 3 OUMUHCMBA NPUBUKIU RPAUIOBAMU MANCKOY
(Oxcana, 1959 p.H., CraBcbke), «A max a00110 Ha
noau pooumu, Ha 3emau. A onouku, AK 3 MudcoeHs no
onepayii, ane 6cvo poomo. A 6cvo cobi cama pobaoy
(Mapis, 1951 p.H., CnaBceke).

BomHowac y HaparWBax CTapmioro IMOKOJIHHS
€ 3aHETIOKOEHHS IIIOI0 «ITOKUHYTOCTI» 3eMJli, Oaimy-
’KOCT1 10 Hel CbOrOJHI, BIANOBIJIHO TEMaTUYHE MIK-
pOTIOIIe OTIO3UIIT «3eMiA» — «HYCHK@» CTAHOBIATH
«llone, eéposcain — 6yp’an, mpasa»: «Cnabo ciabo,
He xouymb pobumiu, 60 6cvo 8 mazazuti €. LLlo maxi
cmapwi ma e, ma t maxy (Codist, 1949 p.u., Tyxis);
«A nobnio (npo pobomy Ha 3emii), aie He max yice
Mmodxcy. A Oimu He xomams nomazamo. [limu He xouymo
Odonomazamu, 6o necwe kynumuy» (Irop, 1955 p.H.,
Tyxns) «A 3 micma, sicenuscs 6 ceno, niulog Kocumu
i 0ecwb 3auenus Kocow mexncy — Kpuxy 6yio, a menep —
Kocu, ckinbku xouewt. Ilone nozapocmanoy (Irop,
1971 p.H., CnaBcbke), «3apa3z ece 3apocmae. Jlicu
3apocmaroms, O 3aPOCMAIOMb, B0HO 8XCE HIKOMY
Hiuo He mpeba. Koposu ne mpumaroms, mano xmo,
oice xamu obpocmaromy 3apas. Jlicom obpocmaioms
sapas» (Mapis, 1965 p.H., JIluboxopa)

Y HaparmBax >KUTENB BOWKIBIIMHH KOHIIEIT
3emasi  BepOami3yeThcsl HacamIepen JeKCeMaMH
Ykpaina (bamvkiewjuna), nicu, 2opu, piona
oomiska: «Hy ye mi kpacomu, axi mu Oauumo 006-
xona. Le 3emasn. Konu mu ousuwicsi na pomoepadhiro,
HY 1 AKUXOCb YapigHUX Micm, HY Mu aHali3)EUl Y8ecs
yetl ceim, ye maxa 0omieKa 05l Hawux niooeil. Lle
maxkuii waxc nobauumu yci Kpacomu, wo cmeopus
boz (TersHa, 1973 p.H., Cxone), «Hac 2odye iic,
Hac eooyroms 2opu» (Tersna, 1973 p.H., Ckoine);
«Hawi nmoou 3naromse yiny semni. ¥ mene ¢ dinanxa
Ha /[youni. YV mene 6sice 4on08ik cmo numanu, qu
Mmooice 6 51 mpooas. Hexati mam 0yosku pocmymeo,
ane s npooasamu He 6yoy» (Irop, 1960 p.H., Cxomne);
«A € ykpainoyenmpuunum, ykpainoyinnui. /Jexmo
3aYUKIeHUL Ha CEOLU Maliti OAMbKIGWIUHI, HA MLl dce
Cnoboocanwuni. 3emas — ue eca Yxpaina» (YOpiii,
1960 p.H., Crome), «botiku 3a62cou, 3a8xucou, 6ci
8iKu 0y8 npaybosumull, c60EPIOHULL, YIKABUI HAPOO,
AKULL He BUCYBABCA, 3AMKHYMUU, GIACHUL, KOMCEH
Mag AKyCb mMam c0I0 XAMKY, 3eMeNbHy OiIAHKY,
cim’no. Lle oye ixuiii céimy (Irop, 1960 p.H., Cxone).

KoHnenrt 3emns mocTtae apXeTHIIOM POAOBOI
rmam’sITi B HapaTuBax JKUTENIB 3aXofy, IMEHHHKOBUM
PENPE3eHTAaHTOM € JIEKCeMa CHAdoK: «Y Hac € enacHa
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3emd 3 0ida-npaodioay (Ipuna, 1984 p.1H., CnaBcbke);
«3emiro nepedasanu y cnadok. Sk 0onbka 6Uuxoouid
3amigic, 6i00asanu 3eMeibHy OUIAHKY I mam edxice
byodyeanu xamy, i mam sice cim s ocuna. Ane sncunu 6ci
pazom. Pioko xmo Oe suidicodcas. Lle 3axnadanocs:
i 110606 00 ¢8020, CBOEL 3emii, c80€l xamu, 00 cim iy
(Irop, 1960 p.H., Ckomne); «... omym, de mu 3 bepeza,
aoic myoa, Hy mo Oiibule K mo myod, Oajibuie HoYaid
dopoea, mo 6yna 3emist Mo2o 0ida, i mo 6y10 matice
om asic 00 piKu, aie dHc mo NPutiuiiy ma nopo3oa-
eanu nio naanu moovmu. Hemae» (Anna, 1951 p.u.,
CraBcbKe).

BomHouac yBHpasHIOETBCS ceMa  iCMOpUYHA
nam’simes 'y KOHTEKCTI pO3MOBiIEH Mpo Tizpo-
HiMu (piuka Onip), antpononimMu (3axap Bepxym,
Onexca /losbyw), TonioHiMu (c. Tpyxanie, Cnascoke,
Jhobinyi), oporimu (eopu Maxiska, Kniou, Ilucana,
Knusa, Tpocmaun-eopa, Koamanyi, Iloeap): «mam oe
2opa Iucana, su ne snacme de, Hy 000pe, menep
il nHazusaroms 3axap bepkym, ane eona Ilucana
Kpunuya — 2opa, 60 sxwo eu uyiu, ¢ Kapnamax
Koauco 0y8, Hy MO pOKi6, HaneeHo, 6dce Oinbule
ecms, xonu mpucma, Onekca /loedyw, u yynu, yu
Hi? Om i 6iH, myou 6in 3i coimu nobpamumamu
X00ug no mux 2opax, oonomazas OiOHUM a00aM, 60
KOAUcsy y Hac oyna i Aecmpis — na 3axioniti Yrpaiwi,
a oani 6yna Tlonvwa, a moodi aice HENOBHOBANCHO.
Ane uomy tioco eopa Hazeanu llucana, eona Oysice
Kpacuga, nonoea NOAOHUHA [ mam Oysxce 6azamo
Kpacugux Keimis, mam HA036UYAUHO HABECHI... XOUY
ye 3axap Bepkym, mo xonucwv 6y10 8 HAc, AKWO, Mo,
HanesHo, Modice, 8U i, HANEGHO, He YYIu MO20, Wob Mo
maxuti 6y6 201108a, K MO 2060PsIMb, cend, 1020 Cma-
POCMOI0 HA3UBANU, | KOU CIOOU MOH2ONU A CIOOU
nputiuiiy, mamapo-moneonu, i mam ceno Tyxna 3a
Hamu. Tam maka dysice nonoza pisHuHa i mam oyoice
byra eenuxka maka b6umea, mam 3 ycix cin moou
HOCXOOUNUCSL T MUX MOH2ONI8 He OOnycmuau Oaii,
a mo 6 Oynu 8OHU 5 He 3HAl0, KYOU O 6OHU NPOUIUIL,
i nazeanu. Ilomim mam € 2opa tioco 3axap bepxkym,
00 6in Hasusae we 3axap i bepkym npizeuwe omaxe
Mas mou cmapocma, 0, maxK wo mo — 8ce Mae C0
icmopiw, Jdisuamay (AuHa, 1951 p.H., CnaBchbke).
«Moowcy eam poskazamu mam € 6 Hac 2opa Knuea, o
mam 36i0cu He 8uoHO, 60 depeso, 0 Mmam, maxka Kpa-
cuea 2opa. Tam € Tpocman- zopa, omam oani, mam
bacamo mypucmis. A womy 2opa Tpocman, momy
wo mam maxe Oyno, K 6am CKazamu, o3epye, 03epo,
i pocna 38iomu mpocmuna — i Hazéam Tpocmsn-
2opa... Omym, ax eam noxkaszamu, € copa Konmanuyi
Hazueaemscs, bauume, maka noiozda, d nio Her,
6HU3Y, Genuxka maxa OonuHa Hazeanu Bapwaea,
a womy Bapwasa Hazsanu, momy wo mam oyoice
JHCU6 Makuil maicmep, wo 00 Hb020 NHOU, 36I0KU
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boe 3naec 36i0ku, npuxoounu, 6in Gcim nomazcas,
Kasae, K 00 Mmoo, a Hazeanu tioeo we lsanom. Ak
00 moeo lsana oanexo imu, sK 0o noisika y Bapwasy,
momy Hazeanu my donuny Bapwaea... y nac mym sx
oma 20pa, wo 6idpazy Cloou 3a HAMU uepe3 PIuKy,
mo Hasusaemocs Ilozap. A vomy Hozap. Tomy wo
KOMUCh He 3Hal0 Konu mo Oyno, mam 6y8 uic, Jic
suzopis, i muw Iloeap — nozopinoy (Anna, 1951 p.n.,
Cnaecvke). «Hanpuxnao, ceno, na Cmpuii ixamu,
Joo6inyi menep. @axmuuno eono ne oyno J0oinyi
3a onvwi. Bono 6yno 6i0 cnoea iyd — 3 aunu maxui
ay6: JIyé’enui, 3108y oic, 6ouKigcokull dianexm...»
((Bonmomumup, 1956 p.H., Bepxue CunbOBHIHE);
«/Jlioou ne xouyme snamu icmopiio, 100am baidyica
icmopis, modu AKics iHepmHui Maxi, mamepianicmu.
B 0anuii uac, s maro na ysazi. Konucw scunu 6ioHo,
ane... Hy 36U4ANHO, He 8Ci..., are OYX08HO 6a2amo...»
(Irop, 1960 p.H., Cxone). «Ceno Tpyxanie. bo 3achy-
eéanu mpu xauu. Haixanu mym y eopu mpu xaHu,
i Kaoscyms, wo nocenunuco mym. I max 6io Hux [...J
ceno i Hasusaemocs. He Tpuxanie, a Tpyxaniey
(FOpi#t, 1966 p.H., TpyxauiB), «Cnasenuit ( 6yiu
PpaHiuie 8 mi yacu),a menep nepexpymuiau uio mo (i
pycke € dobaensinu), a npasunviiute — Caagcvkoy
(Bacunn, CnaBcwke); « Piuka Onip npasunvhiue mae
nasusamucs Onip — ‘cnpomus’. Cnagcoke — nassa
6i0 ‘cnagnuil’. 3a necenoamu, oysce CIAGHO MYm
YUHUNU ONIp MOH20N0-MAmapcoKum [3a60ti06HuU-
xam] A 6 Kinyi 00uHAOYAMo2o He Mu, MyXJiaHu, He
crasuanu, a € make ceio Onopéun, nepeo Jlasounum.
Om. I mam nowunacmocs piuka Onopéynb, 60Ha 6na-
oae 8 piuxy Onip. bo 60oHU [ MU 6CI YUHUIU CHPOMUE
006iunull — 6otixiecvkutl, 6otixo!» (Onbra, 1955 p.H.
pokis, Tyxus).

Indopmaropu 3 BolkiBuIMHH BepOasizyroTh
CerMeHT acoIiaTuBHOTO Tois «PocnuHHMI Ta TBa-
PUHHHHA CBIT» y MeXaxX KOHIENTYy 3emid: «3Haeme,
Hac Oinbuwe msacHe Ha 2pubdu, Ha A200u, HA J1iCO8i
mpaeu. Mu yapienuxu c6o2o pody, 60 mu 6éce 3Ha-
E€MO NPO 20pu, UM Ma mpasa Yikasa, Yum 60HA JIiKy-
sanvua, koau ii 3oupamu (TetsHa, 1973 p.H., Crone);
«3suuaiino, wio npaybosumi. 3 HAUOABHIUMUX YACIE
mym, 6 Kapnamax, cenunuca noou, sciinu aroou, saKi
01 mo2o, wob eudcumu, mpeba 06yi10 Npayeamiu.
Tpeba 6yno i Ha ROAVBAHHI XOOUMU, | 3eMTH0 0OPO-
onsmu, i Xy000y, AK Ka)3cyms, Koxamu, i 002110amu,
i eooyeamu — 3 mozo moou xcuau (Irop, 1960 p.H.,
Ckome). «byra ceos 3emias (askoice), 20cnooapka
Oyna, Kopoeu mpumanu, ceuHi, Kypu, maxk mpo-
uieuku nam’amaio eieyi, Oinvbwe Koposu Oyauy»
(Mapis, 1951 p.n., CnaBcbke). «B Hac, wo 0yio
20106He — meapuHHuUUmeo. Mu... B koocHiti xami
O6yn0 no 06i — mpu Koposu. 3a Xpywosa mpeba
O6yn0 He Oinbuwie 00Hy KOpo8y, He Oinbuie, 60 Mo
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nodamok. A menep kasxcymos mpumaime, Xou cmo,
a 6 ceni, Modce decsimov — N AMHAOYAMb WUMYK ... »
(Onsra, 1955 p.u., Tyxns). «V mene mam y ceri,
Y yeHmpi, uomupu Kopoeu, 6y10 mpo€e nopoCAmMox,
08i 08euKU, MENLAMKA, A 3apa3 yxce Hema 20Cnooap-
cmeay (Bacuis, 1959 p.u., CnaBcbke). «/[/io i 6aba]
KOpoeu mpumanu, KOCUiU, MOLOKO, CMemany npooa-
eanu. 3apaz mak camo i y Hac NOAYHAEMbCA. KOPOBY
mpumacw, cup-cmemawny npooacwi. [...J] I 3apa3
xazalcmeo. B mene Kinb, KOpoea, mvoika, C6UHKA,
Kypu... [...]» (FOpiit, 1966 p.u., TpyxaHiB).

OO0pasHa mapagurMa KOHIENTY 3emis Ma€e 1HTep-
TeKCTyaJbHUN BuMip — MoTuB «KaiinameBoi cim’i»
y KOHTEKCTi CBapoK 3a 3emto: «Koau Yxpaina posna-
aacs, mooi oyxce moou 3a 3emaro. Konu ceoe wykas
6u mo. To mam 3a medxcy 4ymo, mo 4yme He OUNUCA»
(Mapis, 1965 p.H., JIuboxopa). «/Jinumo meoncy. Yce
oysae. He Oepymwcsi 3a medcy, a 003u8aromucs.
«Kauioawesa cim’sy mym Oysae. Bce 0ysae, nomim
mupamscay (IlaBno, TersHa, 1966 p.H., 1961 p.H.,
c. TokapiBka)

CnoBOBXKMBaHHS KOHIIEITY 3eMiss B HapaThBax
xuteniB Cxomy TOB’A3aHE 3 Y)KUBAHHSIM EIIITETiB
3 IIO3UTHUBHOIO €MOIIMHO-OI[IHHOK KOHOTALIEI0,
y HapaTuBax OOMKiB — sIK 3 IO3UTHBHUM, TaK i 3 Hera-
TUBHUM €MOI[iITHO-OLIIHHUM 3MICTOM: pioHa, haitna,
3onoma, 6azama, 614acHa, poorwya, ceésamad, 4opHd,
eadicKa (MAdNCKa), MaaKka (MAauna 3emisn), KamiH-
Huil tpynm: «3a ceamy 3emro cpusymvc... Paniwe
6ci Oynu pieni. Xmo mac maznicmv, mo éce 006€»
(Creda, 1942 p.H., CnaBcbke); «4 Hac maxa 3Hacme
3emis, He € YOpHAa — Kam’anucmuil rpyumy (Mapis,
1965 p.H., JIuboxopa). «4 mym wuapoouscs, xouy
mym i nomepmu. A i30us no €eponi — 6 mene mym
piona 3emnay (Irop, 1960p.uH., Crone); «A 3asxcou
bopamosi kazana (bpam owcuse Ha Xapkiewjumi):
«Cryxaii, mu 6u ¢ mebe mpoxu moi 3emi xou 6 cymyi
npusesnuy. Y nac srce... kaminna. Ipynm maxuit, sx
y 8ac nio Huzom memp 6 enubuni» ( Auna, 1958 p.u.,
CnaBcbke).; «Depmepis y nHac mema. 3emni nemac.
3emni nozani. Ipynm ne € makuit poowouuii. Tym
max Hemae maxoi 3emni. Mama kaoxce: «Taxcka
semnsy. Ha Cmputiyuni € ¢hepmepu. Ane semns e
€ maxa poorwua, six 6 Cxionux oonacmsx. Hasimo na
Bonuni — mam nicox. Tam caounu baecamo xapmonii.
Y nac semna sancka» (Jlecs, 1960 p.u., Cxone). «Ta
8 HAC Mym 3eMmjisl He Oyxce 2apHa, MIAKA HA3U8a-
emovca» (Onbra, 1955 p.u., Tyxns); «V nac na zemni
0obpe Kaminb pooums i uepes pix yopnuys. Tax wo
MOJICHA 3 20p00a HA30UpaAMU KAMIiHb HA (YHOAMEHM
xamu» (Irop, 1971 p.H., CnaBcbke). «bambkiscoka
semns Oyna paitna, maxuil 20poouyb 3010MUIL:
mam i nomioopu, i 6cbom patino m caouna 6y1v0y,
xkanycmy; 6coo manay (Mapis, 1929 p.H., CnaBcbke).
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«A y Hac nazusaromv make noie, 0e Oyxce 6azamo
800U, —O010MO, WO MOKpe maKe, 60102 —O0MO MIAAKO,
maauney (Auna, 1951 p.1H., Cnasceke). [Ipo mnogrouy
3eMITI0 3rajlye kKuTenbka BOWKIBIIUHM B KOHTEKCTI
cnorafiB npo BiaBinyBaHHS CioOoXaHIIMHU: «/[1s
Hac omo 6y10 OUSHO. mi Kpacomu, mi maxi monoii
sucoyesni, bazama zeman, poooua 3emany (AHHA,
1958 p.H., CnaBceke). lllogo BU3HAYEHHS IUTOIMIO-
4OCTi 3eMJIi, TO B OMO3MIIil O HOMEHA 3emJiA Tepe-
OyBae HOMEH Kamins. be3mocepenHio NpUYETHICTH
0 3eMii Sk Ykpainu peuunieHTH 3 BoHkiBIIUHU
BUPaXKAIOTh 4epe3 3aliMEHHUKU Hauid, MOsi, aTpH-
OyTH pioHa, ceama, enacna: «XicHa, AK y HAC cmapi
00U KA3AaU, e mo € Mos [3emus], s omym 60 6y0y
npupocmy... I wu apooums moma 6ynvba, uu He 8po-
ouma, ane sixocy max..» (Onbra, 1955 p.H., Tyxis).

OO6pa3HicTh, SKOIO CHOBHEHI MOPIBHSIBHI KOH-
CTpYKIii B MOBJICHHI PECIIOHJICHTIB, 3aCBiUy€ yCBi-
JIOMJICHHST 3eMJIi SIK IIEHTPY POIUHU: «3emas — mo
€ Opyea mama, modxcua ckazamuy (Mapis, 1964 p.H.,
Cnagcbke), /s meHe 3emis — mo ceame, K HCIHKA,
mamu, aK dimu, ak cim’s» (Irop, 1960 p.H., Ckone).

EcreTnunuii Xxapakrep KOHLENTY 3em/s B Hapa-
TUBaX OOHKIB BHUSBISETbCS B KOHOTEMax «mpa-
ouyii, 06psaou, Kyremypa»:. «Bpaxyime me, wo
3apasz bouxiewunu, moi kpacomu, mozo 6cboeo,
wo nos’azano 3 boiikiswunow, mobmo Kynemypa,
00psadu, suwiueKka i max oanvlie, Maudce HEMAE.
Asmenmuunoeo, s maio na yeasi, Hemae. Kynnaiomo
BUWUBAHKY, a OVWi 6 Hill Hemae, cmucny... Konuco
suwusany copouxy, mo snaiu. OpHamenm 8iKamu
cKaaoaescs, 1o2o 3Hanu... Taxk camo i mooi OOUKig-
CbKY BUWIUBKY MOJICHA OY10 RizHamu 6cioou, 0o
60HA DOUKIBCLKA, BOHA MAKA, SIK KOCMAYbKA, HCOG-
moeapaua SUWUBKA, WO i He CNymaecwl Hi 3 KUuM.
Lle xouxpemno maxa asmenmuka 2yyyrocoka. Tym
mo nponano. Tym éce... Hy 3apa3 mpowKu nioHima-
embcs...Om y MeHe 00HA MAKa HCIHOUKA, cmapuid
oyna, eona we... [...] I oonvka moi 6abyci 36epieia
061 mamepuncvki copouxu. Oona euwuma, niamms
oyno eapue. [...] Tym saxou 3 nieueti 0oHU3y posnima-
ombCa OpIA — maxa suwueka oyna kpacued. Bona
noscwosana, wo ye myea 3a bamoxiswunoro» (Irop,
1960 p.H., Ckone).

KoHmenTyanbHe TOJE CTBOPIOETHCS IIiJ| BILIHU-
BOM CYCIUIBHO-ICTOPUYHUX OOCTaBUH. J[yist sxuTeIiB
Cxomy 1€ paosuceka cucmema, Koaeocnu, Habymmsi
yunnocmi 3axony npo purnok zemiai. Jns OOHKIB
KOHIICTITYyaJIbHE TIOHATTS 3em/i (OPMYETHCS HacaM-
nepeq K BU3HAYAJIBHUI YMHHUK 00pombou 3a ceéo-
000y, TEHEPYIOUH TaKMM YMHOM YKpaiHCBKY iJeH-
THUYHICTh Y KOHTEKCTI criorafis nmpo 3axapa bepkyra,
BU3BOJIbHY 00poThOy OYH-VYIIA, Takux moiTHIHIX
Ta KylbsTypHUX nisdiB, sk C. barmepa, 5. Crerpko,
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€. KonoBaneup, M. JIe6inp, A. llenTuupKuii; cTBO-
PEHHSl TMAaTPIOTMYHUX OpraHizamii, yKpaiHCBKUX
rpoMajachkkux opranizamiit: «IIpocBita», «Jlyr»,
«Cokiny, mpuxiJ pajasHCHKOi BIAIW; PO3KYPKYIIO-
BaHHA, ToNoN: «Tomy mpaoduyii ykpaincmea mym
oynu miyni. Aécmpin ne O6yna maxa eHoOIUSA, SK
Honvwa, six Pocia. I 3a [lonewi nouas popmyeamucs
VKDPAIHCOKULL CYRPOMUS, NOYUHAIOYU 3 MOLOOINCHUX
opeanizayiu «Coxkiny, «Ilnacmy (nracmynu), nomim
OYH c¢opmysascs i max Oanvwe. Tomy nioninis
npomu Ilonvwi Oyno Oyoce cunvhe. I momy xonu
6 mpuoysams O0eg ’amomy nputiuiiu eoinu Cmaniua,
MO 6CbO NIONIIA NEPEKAIOYUNOCS HA COBEMIB...»
(Bonomumup, 1956 p.H., Bepxne CunboBuuHe),
«banodepa O6ys 006puil, 6in 6opoecs 3a Yrpainy, a nio
tioco mapky mako 30asanu atoodei... Ooui bopyi,
opyei ne bopyi... I[lampiomis Oinvuie paniwe 06y10»
(Creda, 1942 p.u., Cnascbke); «To, wo euug 3axap
Bepkym, mo oonumi mpeba «ob’conytimecsy, dne
moeo nema. Abcomomno! A 6u max ckazana we, aK
neeamue maxutiy (Onera, 1955 p.u., Tyxmns); «Xmoco
ModKce  36UHYBAYY8AMU  KEPIBHUKIE MO204ACHO20
8U360ILHO20 PYXY, W0 0I5l 4020 MAaKi xcepmau. Ane
mMym € GUNPABOAHHA. BOHU DOPONUCS 3a CBOE, X0Ud
C8I0OMO 3HANU, WO IX PAOSHCHKA 61404 3HUWUMD...
0yn0 bazamo c@hopmoBaHUx YKpAiHCbKUX 2POMAO-
cokux opeanizayit. «llpoceimay, «/Iyz», «Coxiny
i max oanvute. Todi 0ossonsnu eonu. I uepesz me mpo-
WKY MOou cinbcokutl 1100 nioHimascs. Tam cninku
8CAKI, €OHICMb omym 0yia, sIKa 0a8and 3MO2y THOAM
C8OI0 CNpagy CmMeoproeamu, moomo AKUUCHL MaieHb-
Kuil, sik menep Kasicyms, Oiznecy (Irop, 1960 p.H.,
Ckomne). «boiiku — ye omi 6o, wo y Jlveosi, omi
Hauionanicmu, omi banoepa (Cmpuit), Cmeyvko,
Jleoiob, Konosaneuv — mo ¢ mu! To ¢ 6oiixu! Bu
mene 3posyminu? [yxy Ootika eaxciuso ¢ neputy
yepey He MAEMKU, A BHYMPIUWHE NepeKOHAHHA,
wWo Mu He nio Kum Hikonu... Yu eu 3posyminu?
boiiku siocmorosanu nezanexcrnicmoy (Onbra,
1955 p.u., c. Tyxus); «3a coeemieé wnixomy He
acunoca oobpey (Irop, 1971 p.H., CrnaBchbke);
«Tym 6ys 201000M0p, cmMpawieHHO 3HUWUG TH00el,
penpecii. BOoHO HACKITbKU neperamano c8i0oMicmb
qrooel... i He minbku conodomop. Penpecit... Tym orce
¥y mopMax 3HUWEHO V' KOXCHOMY MiCMeyKy, HOYUHA-
touu 6i0 Crkone, 3akinyyrouu Jlveosom, Teprononem —
decamiu, comui mucsay aroeti Oyio 3uuueHo. Xmo
JIUMUBCSL HCUBULL, MO 3ABAHCOU MAE AKVCY [ ... [ 00pazy
Ha mou paodsHcovkull yempiu. Hy nonsxu mooice npo-
800UNU CBOIO POOOMY, BOHU MOHCe 8 OesKill Mipi 2HO-
ounu. Asecmpo-Yeopwuna 6inbus nosivua oOyna...»
(Irop, 1960 p.=., Cxomne) «I 0100 He ckadxcy 6 AKOMY
momo poyi... Ilo eiuni. Ilyxau,emupanu. booice!
A 6 mama ii mamu 6yna xkoposa,sieyi Oyau; MOI0KO,-
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cup,cmumana oyna. Buocusanuy (Mapis, 1929 p.H.,
CnaBcbke). OTKe, KOHIICUTYyalIbHE IOHSATTS 3eMis
y HapatuBax OOHKiB BH(OPMOBYETHCS SIK MPOCTIp
CaMOCTBEp/KEHHS ce0e K Hallii.

[lomo chOTOACHHS, TO B HApaTUBaX MEIIKAHIIIB
3axifgHoi YKpaiHu 3’ SBISEThCS 3aHCTIOKOEHHS 3 TPH-
BOJLy €KOJIOT1YHUX P00iIeM, OB’ I3aHUX i3 BUPYOKOIO
JTIiCiB, BHI3AY MOJIOII 32 KOPJIOH Y TOITyKaX KPaImoro
3apo0ITKY: «A y Hac mi uydeca 3HUWYIOMb, PYONAMb
Jic, MOMAnbHO 3HUWYIOMb No 20pax... [ ...]. Kaoscyms,
suzuckysaui, kanimanicmu —max. Ane sonu (I pedeii)
He minbKu 30upanu aic, are 60HU I 6MLIU 11020 Noca-
oumu. Pizamu npasunvro, 6 negnuii nepioo. Bonu e
HUWUIU max, aK 3apa3 snuwunu eci Kapnamu, écro
Croniswuny, wo npoonemu 3 NABOOKAMU, NOYUHA-
toyu 3 3axapnamms i max darsuiey (Irop, 1960 p.H.,
Ckone); «3apa3z dyoice 3a6udni 100u, Oygice 3a6UHI,
no 3azpanuysax nopos iicodcarucs, nonpoodysanu
inwozo ceima [...] Hyoce bazamo niodeil ioymo...»
(JIro6oB, 1951 p.H., Bepxue CunboBumne). «llanu
npo el He dymanu, aie ... 6ce OVIO NO-IA30i6-
cbKOMY. 38uuaiino, 6 ceoix inmepecax, ane GUKOH)-
sanucs Qynxyii 0eporcasrnoeo 3navenus. 4oeo menep
abconomno ... Hy wo eu nogipume, wo omi, wjo kpa-
Oymb Jlic, WO B0HU He 8 32080pi 3 YCiMa BUUeCcmo-
Awumu opeanamu... Poszymieme, wo 6 nac menep
pobumuvcs: nonpu NOMoKU 800u, de cmixkae 800d,
3a82co0u 06y6... maka mpaouyis O0UKieCbKa — He
oaui booice 3pybane depeso! 3a mo 20108y modicha
oyno eiopizamu, éiopyboamu! A menep nainecue
oe cmsaenymu, ekpacmu?» (Onpra, 1955 p.H.,
Tyxas). «3apa3z dysce 3a8uoHi 100U, Oyiice 3A6UOHI,
no 3azpamuysx nopos’icodcanucs, nonpoodoysaiu
inwoeo ceima, epowi [...] [yoce 6azamo moodeu
ioyms... Bacamo nopos’idncoxcanocs, noposeoou-
aucs. bBooice! Ilopos iscoxncanucs... To euamuvcs ooHi,
mo no 3apobimku, 60 wo mym sapoouw? Tym Hema
Oe pobumu 6 Hac. Hema pobomu, sax mo xonucs, K
moti koneocn [6ye]. OOni nacau xy0oby, opyei doinu,
mpemi... Ta il 6ce sikocw iutio. A menep...» (JIro00B,
1951 p.n., Bepxue CunvoBuane); «A4 yasimov coobi,
AKWo ou byna nozuyis 0epaicas 00 KOANCHOL TH0OUHU
30Kpema, 00 KOXHCHOI cim’i, uyob bameku He ixanu no
ceimax Ha mi 3apodimku, a oamu mym 3apooumu.
Y nac mym mope pobomu, mym mpeba nionimamu
KOOICEH KYMOK, NOYUHAIOYU 3 C8020 NOOGID ‘s, 3aKiH-
uyrouu yinoio Yxpainory (Irop, 61 pik, Ckoine).

st sxureniB Ky sHITIHY, He3BaXKalodu Ha T00-
JMHOKI HEraTWBHI KOHOTALlI, JeKCEMa KOI20CH Ma€E
MEPEBAKHO TMO3UTUBHI XapaKTEPOJIOTIYHI O3HAKH:
cmabinbhicmo, Haodiuuicms. «Panvue, ax posna-
0anucsa KOAxXo3u, a00aM 3apniamy He NIamuiu,
00U KAPMOWIKY NPOOABANU, TH00U MAK SUNCUBATUY
(ITaBno, TersHa, 1966 p.H., 1961 p.H., TokapiBka)
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«Hy panvuie xomv poboma 6 cenax 6yna, pobuiu,
HY XmMOoch iXas decb wykag 0ai, a 3apas iHc 8 OCHOB-
HOMY pOoOOmMU 8 KOIX03aX HeMd, KOJAX03i6 dHce e
Hema, pobomu Hemae, ioymov Kpawjoi utykamu 0oai»
(JIro6oB, 1959 p.H., cMT [BOpiuHa). «Hawa 3eman
Oyna 6 Ko1x03ni, HY, 8 KON2OCHI He 0ydice Xapauio nia-
mamoy» (Harans, 1938 p.H., Konogsasue), «Konzocn,
paozocn —y nac ece 6yno mym. I xoneocn, i paoeocn,
i Mu pobunu, U nononu Oypsku, i Ha gepmi oco Onst
pobuna, nonoau oOypaxu. Bci nonoau... A eo-nep-
8UX, caxapb 0asanu, i 3epHeuKko 0asaiu, 8 Ccim’io
wocw iuino... Konxoz oonomazasy (Ombra, Hina, c.
TokapiBka).

Y HaparuBax OOWKIB 3rajkd TPO PaasSHCHKY
CUCTEMY, KOJITOCIIM, HABIIAKW, MAIOTh OlJIbIIE Hera-
THBHUX KOHOTAIlIM i3 TPEIUKATHUMH CIIOTyKaMH
PaoAHCHKA 671404 HUWUMb, NAWOHOPYE, Kpaoe:
«Konzocn nai e 0asas, mo 6y10 6cbo ixHe, abco-
JOmHo ixHe. A modi dice possanunucs, aie 3 Opy-
2020 60Ky, 6 KOI2OChi Woch OY10 i 3apoOimKu AKiCh
mpowku...» (Onbra, 1955 p.u., Tyxns); «Mu 6 kon-
20CH XOOUNU,.. MU MOBKIU JbOH...30Upaemocs, sK
nounemo cnieamu... 32a0ka npo KOAOKY (20100
1946 poxy). Taoxcki ocummesi nicuin (Creda,
1942 p.n., CnaBcebke). «Padancokuii Coro3 Hiko2o
He numaeca. 3apa3 Hi. B mac mo npusamusosane,
a mo nos nonano 0iooeozo Hy mam 1500 keadpam-
HUX Mempieé pazom 3 OYOUHKOM, A Mam THWuUX Mmic-
YAX € ma cayxanme, ma NOMiM HIXMO He OUBUBCAL.
To 6cvo nputiuiia padauceka enada ma ece 0OYl0O
oepoicague i mu He mas npasa. On Mo wio 3a HaMu
opyeuil cycio Oys omakui, sk oo Hazeanu Poman
leanouxie epoode npizsuuye, mo 8 Hb020 610 CMITbKU
3eMai, wo 1020 AK KypKyasa sionpasuiu 6 Kazaxcmat.
Hy 6in moowce nomepy» (Auna, 1951 p.H., CnaBcbke)
«Iputiwinu  wysrcunyi, Axki noeHicmio 3a00pPOHSIU
i penieito, i my Kynomypy, siKa noe sa3amd 3 agmenmu-
koio botikiswunu. 1 3nam 8i00yecs ne minbku 6 mame-
pianvHux peyax. Axi nponanu npocmo. A 31am 8io-
0ye6cs 6 ceioomocmi mooell. Y eac 3 GiCIMHAOYAMO20
POKY, @ mym, paxytime, 3 mpuoysams 0es 'simoz0 pokKy.
Bce. I 6ono nocmynoo Huwjunocsa, HUWUIOCA,
Huwuaoca... Ilomim 3 npuxooom padsucwyroi e1aou
6 mpuoysamsv 0e8 'ssmomy poyi 8ce niuio Ha CMAPKY ...
PAOAHCHKA 61a0a PO3IKpaAnd, 3HUWUIA, CRIIOHODY-
eana, a Hamomicme HIOU nicas GIUHU 8JCe NOYAIU
cmeoprosamu aiccocnu» (Irop, 1960 p.n., Cxone).
«Ha Cubip 3abpanu mama, 6aby i dioa. Yoeo? Ta
npuiiuiia Co8eEYbKa 81aCMb, mMa Mmool 8UBO3UTU 8420~
Hamu nicna eiunu. Ilozabupanu 6cvo. xassiicmeo,
KoHs, Koposy, xamy poziopanu... Copox cbomutl pix.
Yepes oecaimo pokis [nosepuynucs] [ponucku nema,
olcumu Hema Oe, xamu Hema. [...] A wo pobumu,
ax ez i eucenunu? Ax 3abpanu mym? Kazanu
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paHbvie, Wo NPULUIL MOCKAI ma t NOBUBO3UIU CIO
3axiony Vkpainy, kéeo kyoa. [...] Bu ne 6auume no
menegizopy, K 6UB03UIU, AK SHYWAIUCS 3 TH00el, K
ne 6yno, wo icmu?» (FOpii, 55 pokis, TpyxaHniB);
«3a coeemis Hixomy He dncunocs dobpe, xiba oxpe-
MUM  JHOOSIM. 3ABCKAAOOM... MAIU NIONIIbHI yexuy
(Irop, 1971 p.H., CnaBceke); «llosacu (0o coeemis)
nisikoi ne 6yno. Tamo nonsakie ne 1106us. Ane 3a nous-
Kig Kynemypa Oyna euwa...Pocisn ne nodname mym
30aena. Ane ne mux, wo 6 Cubipy, 60 mam éci oynu
suceneni. To 6abycs 3 numu cninkyeanacs. Ti poci-
saHu, wo mam oynu (y Cubipy), Ham mak 0OnoMazau.
... I crazanu, wo € axi mam pociticoxi 1oou oynu
Kkpawi, nioc naui. A 00 Mockanie napmilHux manu
npemen3ii i ix ne mobunuy (Onexcannpa, 1960 p.H.,
Ckoure).

IToonuHOKI MMO3UTHUBHI KOHOTalil IOB’s3aHl 13
3HOBY K TaKd pigHicmio, CcmabilbHicmio, HAAG-
HICMIO pOOOMU: ... 51 HEe MOXCY CKA3amMU, WO 8 MeHe
HOCMAbeia 34 padsiHCbKum yacom. Are 8 yell uac
byna skace cmadinizayia, Oyna sKace OUCUUNTIIHA
i npaysa meoc» (Okcana, 1959 p.H., CnaBcbke)
«bamvxu pobunu 6 padeocni (mycinu dymu 3a00-
8oN1eHi Moo pobomoio), 3a MpyoOoOHi SKICb poouu,
8 JaHyi, iM mMamM WocCb MPOUleuKu NIAMUTIN
(Mapis, 1951 p.H., CnaBcbke).

KoHrenr 3emis B KOHTEKCTI CIOTAiB >KUTENIB
Ky’ sHiHu HaOyBa€e HOBOTO CEMAaHTHYHOTO HAIOB-
HEHHSl — KOAEKMUBHA Npays, 32ypmoeamicms 2po-
Maodu, y HapaTuBax OOUKIB — ceHemuyHoi nam ‘smi: «A
NOMOM CIMAJL KOIX03, d 3 KONX03Ad YHce HAYANl NEPEKI-
dysams HAC Mo myda, mo myod, a MeENEPb yice 8ce
3eMai packioani, apeHOamopu Kpyeom — pazoeniii
s00Owem. Packononi 0epesHio, packononi ceno — nogu-
edncani m00i 6 2opooy (Hens, 1950 p.H., TokapiBka);
«Hy panvwe 3Oupanuca xonexkmieamu i Ha nois
ixanuy (JIrobo, 1959 p.H., cmT JIBOpiuHa); «Koauce
OOUKO JHCUB BIKAMU HA CBOIUl 3eMili, HAPOOICYBABCSL
6 momy Crxomvomy i emupas y momy Cronvomy, uu
6 Iliocopooysix, uu 6 Tucosyi. [...] Tpucma poxie
mi noxoninus dmcunu 8 Pabuuxy yu ¢ Tucosyi. Jloou
0yorce UiHYBanu 3emiio, 100U He nPooasaiy max, K
3apaz pooasams, a HABNAKU: MO, XMO 0eCb Npuixas
8 Amepuxy Ha 3apobimKu, mo 60HU NPUINCONCATU
u kynasinu semaroy (Irop, 1960 p.H., Cxone).

[{omo rpoMazau, TO B HapaTHBax OOWKIB I cemMa
HaOyBa€ 30BCIM IHIIIOTO 3MiCTOBOTO HAIOBHCHHS —
MONITHYHI 00’ €HAHHS, 10 OOPONHCS 3a HE3alexK-
HicTh YKpainu. Tak, Ha 3amuTaHHS PO TPOMAIH Ha
BoiikiBmuHi, indopmarop BimnosiB: «7o o mooi
seco maxuti Pyx opeanizoeysasci. A eoma maxa
akmusHa disiuxa oyna (npo noopyey). Mamuni opamu
oynu 6 YIIA. Om ix (poouny) mooi eucenuru Oyau
6 Cubip. Ilops0 3 namu xcus eenepan VIIA Iacen ...
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LJoopyza xama 6yna 36 azana 3 YIIA» (Onexcanmp,
1960 p.n., Ckone); «To monods éca 6yna opeauizo-
sana 6 Cmputo (6yna ¢ YI14)» (Irop, 61 pik, Ckore).

BucHoBkn. Orxe, HOMIHATHBHE IIOJiE¢ KOH-
HeNTy 3emis y HapaTtuBax >kuteniB Kyn’ sHumHH
Ta BolKiBIIMHN (OPMYETHCS TiA BIUIMBOM PI3HHUX
COIIIOTICXOJIOTIYHUX Ta ICTOPUYHUX YHHHUKIB.
Crmparounch Ha KapTOTeKy 3i0paHOro Marepiaiy
xkutelniB Cxomy, OyJIo BUSBIICHO, IO KOHUECHT 3eM/is
CTAHOBJIATH TaKi JIGKCEMU: IPYHM, Cao, 20poo, noe,
cao. BoHu MaroTh, BiIOBIAHO, IPOCTOPOBUN XapaK-
Tep, a TaKOK OOMEXYIOTHCSI OCOOMCTICHOIO TepH-
Topi€eto perumienTa. KoHuenT zemis mo30aBieHUi
HAI[IOHAJTBHUX KOHOTAIlil, aJie MOCTAE K apXeTUITHA
MOJICJIb 3eMJIi-TOIyBaJIbHHUIII, 11¢ BUSBISETHCS B acO-
MIaTUBHOMY PSIIi: npays, Xaio, 3apobimox, Jcumms.
PansHCHKA crcTeMa BeIeHHS CUTRCHKOTO TOCToAap-
CTBa MIITHO BKOPEHWJACS Y CBIJJOMOCTi J>KHTEIIB
Ky’ sHmuHYM, 0TKe, EHTPadbHUM CEMaHTHKO-KOT-
HITUBHUM KOMIIOHEHTOM KOHIENTY 3eMsl € KON2OCH,
I0 Ma€ TEepPEeBaXKHO IMO3UTHUBHI XapaKTEpOJIOTivHi
O3HAKW: cmabinbHicmb, Haliinicms. Y KOHTEKCTI
CIIOTa/IiB MPO PAASHCHKUN Yac KOHIETIT 3eM/is2 MOJIe-
JIOETHCSI TAKUMH KOMITOHEHTAMHU, SIK KOJIEKMUBHA
npays, epomada. llepeBakae OCMUCIICHHS 3eMii K
npucaoubnoi OinsHKy, TP UBOMY YBUPAZHIOETHCS
cema 3apobimox. KoHIenTyallbHe MoJIe CTBOPIOETHCS
TTi]T BILTHBOM CYCITUIBHO-ICTOPUYHHUX 00cTaBuH. J1Jis
xuteniB CXomy Le paodauceka cucmema, Habymms
YUHHOCMI 3AKOHY NPO PUHOK 3eMi.

Konment 3emnss B HapaTwBax  JKHTENIB
BolikiBuuHu BepOani3y€eThCsi TAKUMH JICKCEMaMU, SIK
Yxpaina (Bamokiswuna), nicu, copu, piona oomieka.
KonmenT 3emis Mae HalioHaNbHI KOHOTAIlil, Kope-
JIIOIOYH 3 KOHIIETITOM 60151 B KOHTEKCTI CITOTaiB MO
BU3BONIBHY 00poThOy OYH-YIIA, Takux mosiTHIHUX
nisigiB, sik C. banpepa, € Konoaens, 5. Crerpko,
M. JleGinb. IlepeBakae OCMHCICHHS 3emai SIK
bamoekiewunu, yBUPa3HIOETHCA ceMa podosa (icmo-
puuna) nam’smo, cnadok. Y KOHTEKCTI PO3MOB IO
CBOTOZICHHS OOIKHM 3aHETIOKOEH] BUPYOKOIO JTiCiB, 110
NPU3BOIUTH A0 KaracTpo(piyHUX HACHIOKIB, HOMi-
HATUBHE TI0JIC€ KOHIIENTY JIOTIOBHIOETHCS JIEKCEMOIO
exonoeisi. Kureni Ky’ sHIIMHM 3aHETIOKOEHI TOs-
BOIO OpCHIApPiB, 3aKOHOM IIPO PUHOK 3€MJIi, KOHIICTIT
3em/i4, BIIMOBITHO, HA0yBa€ HOBUX KOHOTAIIH 1 CKO-
pETroBaHUI CY4acHOI €KOHOMIYHOIO TIOJITHKOIO.

VY nHaparuBax xuteniB CXOIy CIIOBOBKHUBaHHS
JICKCEMH 3eMjisi TIOB’sI3aHE 3 eIiTeTaMU 3 MO3UTHUB-
HOKO €MOIIIHHO-OI[IHHOI KOHOTAI[I€I0, Y HapaThBax
0OJKIB — SIK 3 ITO3UTUBHOIO, TaK 1 3 HEraTHBHOIO €MO-
[iHHO-OIIHHOIO XapaKTePUCTHKOIO: pioHa, (atiHa,
3010ma, bazama, 61ACHA, poOYA, C8AMA, HOPHA,
8AJCKA (MAHCKA), KAMIHHULL IDYHIN.
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Konnenr s3emns st skuteniB 000X perioHiB ~ HaOyBae CHMBOJIIYHOTO 3HAYEHHS, YMIIIYIOUH KOM-
€ MOIYCOM 3araJIbHONIONICHEKOI KapTHHH CBiTy. BiH  TOHEHTH srcummsl, Yxpaina, pio, domiska.
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Kuiscbkoeo HayionanbHoeo yrigepcumemy mexHonio2ii ma Ou3aiHy

Y cTaTTi foCnigaxXyeTbCs eKCTpanonsuis KOMM'OTEPHOI NIEKCUKN Y TEKCTU HOBUMHHWUX MOBIAOMMEHb, aKUEHTYH4M
Ha 11 BUCXiQHY MOMYMSAPHICTL cepeq LinboBoi ayauTopil. ABTOp TpakTye KOMM'IOTEPHY TEPMIHOSMOri0 AK CYKYMNHICTb
cnevianisoBaHuX TEPMIHIB i CIOBOCNOMYY€eHb, SKi BUKOPUCTOBYHOTLCS AN ONUCY Ta 0GroBOPEHHA KOMM'IOTEPHUX TEX-
HOMorin, NporpamHoro 3abe3nevyeHHs, anapaTHUX 3acobiB, MepexeBUX CUCTEM Ta iHLWIMX acnekTiB iHpopmaLinHMX
TexHonorin. MeTol [OCnigXEeHHA € BUSIBNEHHS TEHAEHUiIN BUKOPUCTAHHA KOMM'HOTEPHOI JNIEKCUKM B HOBUHHUX TEK-
CTax Ta aHani3 ii BNAMBY Ha CNPUMHATTS iHpopMauii YnTayamu. AKTyanbHICTb TEMU 3yMOBMEHA LUBUOKAM PO3BUT-
KOM iHGpOpMaLiiHUX TEXHOMNOTIN Ta iIXHIM BNAMBOM Ha MOBCSAKAEHHE XMUTTS, WO CNpUYnHAE HeobXigHIiCTb aganTauii
MOBW HOBWH [0 HOBWX peanin. Metoam AOCNiaXEHHS BKMOYAOTb KOHTEHT-aHani3 HOBUHHMX TEKCTIB, NMOPIBHANbHUN
aHani3 BMKOPWUCTAHHA KOMIM'IOTEPHOT NEKCUKM Ta ii HEWTpanbHUX EKBIBaNeHTIB, a TakoX NiHrBICTUYHWUIA aHani3 gns
BM3HAYEHHS BMMMBY TEXHIYHUX TEPMIHIB HA PO3yMiHHS iHpopmauii. MNpoBeaeHnn aHania 4EMOHCTPYE, SIK TEXHIYHI
TEpMiHM Bce Binblue iHTErpyTbCcs B 3aranbHOBXWBaHY MOBY, WO Bigobpaxae BNMMB TEXHOMOTYHOIO Nporpecy Ha
cyyacHe cycninbcTBo. [locnigxeHHs 6a3yeTbCA Ha aHani3i TEKCTIB HOBMH 3 MPOBIAHUX YKPATHCbKUX iIHTEPHET-BUAAHb.
lMpoBeneHnn aHani3 4EMOHCTPYE, K KOMM'IOTEPHA Nekcuka Bce Binblue iHTerpyeTbCs B 3aranbHOBXMBAHY MOBY, LLO
BigoOpaxae BNIMB TEXHOMOrYHOrO MPOrpecy Ha cy4acHe CycninbCTBO. HaBedeHO npuknagn 3amiHu KOMM' OTEPHUX
TEPMIHIB Ha HeWTpanbHi eKBiBaneHTu, WO Nigkpecntoe HeobxigHICTb aganTauii MOBM HOBMH ANS Pi3HWMX ayaUTOPIN.
BucHOBKM cTaTTi NigKpeCcntoTb BaXNUBICTL BanaHCy Mix TEXHIYHOK TOYHICTIO | AOCTYMHICTIO, @ TakoX NoTpeby B nig-
BULLEHHI UMPOBOI rPaMOTHOCTI HACENEeHHS AN KPaworo po3yMiHHA Cy4acHMX iHOpMaUuilMHUX TeXHOMorik Ta ix
BMMMBY Ha couianbHi Ta NOMITUYHI NpoLecu.

KniouoBi cnoBa: Komm'loTepHa NeKCcMKa, HOBUHHI TEKCTU, eKCTpanonsyis, undposa rpaMoTHICTb, MOBHa aganTauis.

The article examines the extrapolation of computer vocabulary into news articles, emphasizing its growing popularity
among the target audience. The author interprets computer terminology as a set of specialized terms and phrases used
to describe and discuss computer technology, software, hardware, network systems and other aspects of information
technology. The aim of the study is to identify trends in the use of computer vocabulary in news texts and analyze its
impact on readers’ perceptions of information. The relevance of the topic is due to the rapid development of information
technology and its impact on everyday life, which necessitates the adaptation of the new language to new realities. The
research methods include content analysis of news texts, comparative analysis of the use of computer vocabulary and its
neutral equivalents, and linguistic analysis to determine the impact of technical terms on the understanding of information.
The analysis demonstrates how technical terms are increasingly integrated into common language, reflecting the impact
of technological progress on modern society. The study is based on an analysis of news articles from leading Ukrainian
online media. The analysis demonstrates how computer vocabulary is increasingly integrated into the common language,
which reflects the impact of technological progress on modern society. Examples of replacing computer terms with neutral
equivalents are given, which emphasizes the need to adapt the language of news for different audiences. The conclusions
of the article emphasize the importance of a balance between technical accuracy and accessibility, as well as the need
to increase the digital literacy of the population to better understand modern information technologies and their impact on
social and political processes.

Key words: computer vocabulary, news texts, extrapolation, digital literacy, language adaptation.

IMocTanoBka npodaemu. CydacHuii iHpopmarriii- VY3aranpHIOIOYM ~ pPI3HOMaHITHI  TPaKTyBaHHS
HUW TPOCTIp XapaKTepHU3YEThCAd IMBUAKUM PO3BHUT-  KOMII'IOTEPHOI TepMiHosorii [1; 2; 3], Bu3HauaemMo
KOM TEXHOJIOTiH, 1[0 BITMBAE HA BCl ACTIEKTH )XKHUTTS, 11 SIK CYKYIHICTh CIEIMiali30BaHUX TEPMIHIB 1 CJ10-
BKJIIOYAIOYM MOBY Ta ii BHKOPHCTAaHHS B MeZia.  BOCIHOJYYEHb, IKi BUKOPUCTOBYIOTHCS JUIS OMKCY Ta
OnHuM i3 BaXKJIMBHX acleKTiB [[bOTO BIUIMBY € iHT€-  OOTOBOPCHHS KOMIT FOTEPHUX TEXHOIOTIH, Mporpam-
rpauiss KOMII'FOTEpHOI TEepMIHOJIOTII y Pi3HI THIIM  HOro 3a0e3IeYeHHsI, alapaTHUX 3aco0iB, MEPEKEBHX
TEKCTIB, 30KpEMa y TEKCTU HOBUH. B yKpaiHCbKOMY  CHCTEM Ta iHIIMX acleKTiB iHpOpPMAIitHUX TEXHOJIO-
iHpopmariifHoMy mpoctopi med mporec HaOyBae  rid. OCHOBHUMU XapaKTEPUCTHKAMH KOMII FOTEPHOT
0COONMMBOrO 3HAYEHHS Yepe3 AKTUBHUHM PO3BUTOK  TEPMIHOJIOTIi OCTAIOTh:

IT-cexTopa Ta miABHIIEHUH iHTEpeC CYCHIIBCTBA 10 1. Texuiuna cneyughixa. Komm’roTepHi TepMiHU
HOBITHIX TEXHOJIOT1H. € BUCOKOCTICIialli30BaHNUMH Ta MalOTh YiTKO BU3HA-
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YyeHe 3HayeHHs B KoHTekcTi [T. Hanpukmaz, Tepminu
TaKl SIK «IIPOLECOP», CAITOPUTIM», «CEPBEP» MAIOTh
KOHKPETHI TEXHIYHI 3HAYEHHS, SIKi BiIpi3HIIOTHCS
BiJl 3araJlbHOBXHBAaHUX TOHSITb.

2. 3anosuuenns. barato TEpMiHIB y KOMIT HOTEp-
Hill TepMiHOJIOTIT 3a11031YeHi 3 aHrTiiicbkoi MoBH. Lle
IIOB’SI3aHO 3 THM, 1110 aHIJIIHChKA € OCHOBHO MOBOIO
MIKHapOIHOTO CITiTKyBaHHS B IT-cdepi.

3. Axponimu ma abpesiamypu. Yacto BUKOPUCTO-
BYIOTBCS CKOPOUCHHS, K1 IPEACTaBISAIOTH OB TEp-
MiHM a00 Ha3BW TexHonorii. Hampukmax, «RAM»
(Random Access Memory — omneparnBHa nam’siThb),
«CPUy» (Central Processing Unit — meHTpaIbHHHA
TIpoIIecop).

4. Hleuoxi 3minu. TepMiHM B KOMII IOTEPHIH
cepi MOXKYThH IMIBUAKO 3MIHIOBATUCS 200 3’ SIBUTHCS
HOBI Yy 3B’3KY 3 PO3BUTKOM TexHoJorii. Hanmpuknaz,
3’ SIBUJIMCS] HOBI TEPMiHU, TIOB’sI3aHi 3 XMapHUMH TEX-
HOJIOTiSIMH, TaKUMH sIK «cloud computingy (xmapHi
obumcieHHs), «SaaS» (Software as a Service — mpo-
rpamHe 3a0e3Me4eHHs K MOCTyTra).

5. Vuigixayis. bararo TepMiHIB BHKOPHCTOBY-
IOThCSI YHIBepCaJIbHO B PIi3HMX MOBaX, IO CIIPHSE
miobanpHOMY posyminHIO [T-konnenriB. Ile oco-
OJIMBO TTOMITHO B KOHTEKCTI ITPOTpaMyBaHHS i CTaH-
JApTiB MEPEKEBOTO 00N THAHHS.

AHaJli3 BUKOPUCTAaHHS KOMIT I0TEpHOI TepMiHOO-
il y TekcTax yKpaiHCHbKHX HOBWH € BaXKJIMBHM IS
PO3YMiHHSI Cy4acHUX TEHJEHIIH Y PO3BHTKY MOBH.
Y 1pOMy KOHTEKCTI IOCTa€ MUTaHHS, K HOBITHI Tep-
MiHH aIalTyIOThCS O YKPAaiHCHKOT MOBH, SIK BIUIUBA-
I0Th Ha CTPYKTYPY i 3MiCT HOBHHHHUX ITOBiJOMIICHB,
a TaKoX fKi MEXaHI3MH BHKOPUCTOBYIOTHCS ISt
3all03MYEHHS Ta iHTerpalii HOBHUX CIIiB.

AHaji3 ocTaHHIX J0C/iIKeHb Ta myOaikamiii.
C. ®enymiko y CBOi# mparti mociimkye crienudiaanii
IJIACT YKPaAiHCHKOI MOBH, IIIO BUHHK 1 PO3BUBAETHCS
y cdepi KOMITIOTepHUX TexHoiorii [3]. ABTOpka
Harojoulye Ha TOMY, LIO KOMII IOTEPHHUH CIIEHT
€ IMHAMIYHOKIO 1 MIBHUAKO 3MIHIOBAHOIO YaCTHHOIO
MOBH, sKa (POPMYETBCS IiJ] BIUIMBOM aHIIIHCHKOT
MOBH Ta IIBUJIKHX TEXHOJOTIYHHMX 3MiH. Ile mocmi-
JDKEHHS € BaXKJIMBUM JUISL PO3YMIHHS TOTO, SIK HOBI
TEpMiHM MPOHMKAIOThH Yy 3arajbHe MoBieHHA 1 3MI,
30KpeMa HOBMHHI moBimomieHHs. Kowmm’totepHa
JICKCUKA, OYBIIM 3pO3YMIJIOK I TIEBHOI IIJIHOBOT
ayaUTopii, 9aCTO BUKOPHCTOBYETHCA >KypHAJICTaAMH
JUTSL TIPUBEPTAHHS yBaru MOJIOAMX Ta TEXHIYHO 00i-
3HAHUX YUTAdiB.

3i coro Ooky, H. biamHoBa anamizye mporec
ajanrtanii Ta pedaryBaHHsS 3alO3WYEHOi JIEKCUKU
B Iutepuer-3MI [1]. ABropka miAKPECIIOE, IO
BHKOPUCTAHHS 3all03UYEHb € HEBiJ €MHOI0 YacTH-
HOIO Cy4acHOi MOBHOI NPaKTHKH, 30KpeMa y cdepi
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Mac-Meflia Ta comiaJbHUX Mepex. BoHa posmisigae
NPUKIaId PeJaKiiHOTO BTPYyYaHHS, CIIPSIMOBAHOTO
Ha TOJIIIIIIICHHS 3PO3yMIJIOCTI Ta aJIeKBaTHOCTI BUKO-
pPHUCTaHHS TaKUX TEPMiHIB AJIS IIMPOKOI ayAHTOPii.
JocmimkeHHs ToKa3ye, 110 3a03UYCHHS 3 KOMII FO-
TEPHOI JICKCHKH YacTO MOTPeOYIOTh adamTamii s
TOTO, MO0 OyTH 3pO3YMUIMMH MIMPOKiN ayauTopii.
3. TanamkyH goCHiaKye ponb 1 000B’SI3KK Mac-Meia
Y CyCIIUIBCTBI, 30KpeMa MUTAHHS COLIaJbHOI BiJIIO-
BiJIaJIBHOCTI, TOPKAIOYKUCh TEMH, SIK 3aCO0M MacOBOI
iH(popMarii, BKIIOYar09d HOBUHHI areHTCTBA, MalOTh
OyTH O0auyHNUMH Yy BHUKOPHCTaHHI CIeIliani30BaHOi
JIEKCHKH, 00 3a0€3MeYnTH JOCTYITHICTh iH(QOopMaIIii
JUTS BC1X BEPCTB HacelIeHHs [4]. Y KOHTEKCTi KOMIT 10-
TEPHOI JICKCUKH, COIliaJibHAa BIAMOBiNaIbHICTE 3MI
nepenbavyae yHUKHEHHSI HaJMIpPHOTO BUKOPHUCTAHHS
BY3bKOCIICITiaTi30BaHUX TEPMiHIB 0€3 HEOOXiTHUX
MOSICHEHb, 1110 MOXE YCKIIQJIHUTH PO3yMiHHS HOBHWH.
H. I'ynuma aHanizye npouec ceMaHTHYHOI aganTamnii
3all03MYCHUX JIEKCEM y CydacHid yKpaiHCBKil JiTe-
parypHiii MOBi, IPUAUISIOUN yBary TOMY, K 3MiHIO-
€ThCSl 3HAYCHHS Ta BUKOPHUCTAHHS 1HO3EMHHX CIIiB
y HOBOMY KOHTEKCTi [5]. B acmekTi xoMrr torepHOi
JIEKCUKHU TI€ JTOCIHIPKEHHS € BaYKIIMBHUM, OCKLIBKH
0araro KOMIT'IOTEpHHX TEPMiHIB 3al03UYyIOTHCS
3 aHDIIMCHKOT MOBH Ta MPOXOJSATH MPOLIEC aAarTallii,
MEePII HiXK CTaTH YaCTHHOIO MOBJICHHS B YKPaiHCHKUX
3MI. O. Kupmmtok mociimkye, SK MOBa pearye Ha
CYCIIPHO-TIOMITHYHI TIPOIIECH, 30KpeMa B iHTep-
HET-TUCKYpCi [6]. ABTOp po3IIsAgae MPUKIIa T BUKO-
PHCTAaHHS KOMIT FOTEPHOI JIEKCMKH Y TONITUYHUX
KOHTEKCTaX, IMiIKPECITFOI0UH, 0 TaKi TEPMIHH 4aCcTO
BUKOPHUCTOBYIOThCS JUISl TiIKPECICHHS CYYacHOCTI
Ta TEXHIYHOI O00I3HAHOCTI MOBIIB. BHKOpHCTaHHS
KOMIT FOTEpPHUX TEPMiHIB Yy MOJITHYHOMY AHCKYpCi
MOYKE BIUIMBATHU HA CIIPUHHATTS [TOBiIOMIICHHS ayJIu-
TOpi€to, poOIIsTuM Horo OiNbLI peleBaHTHUM 1 cydac-
HUM. B. Kanenny akiieHTye Ha BaXKIIMBOCTI KyJIBTYpH
MOBJICHHS ISl JKypPHAIICTChKOI MancTepHOCTi [7].
Y CcBOEMy JOCIHIIKCHHI aBTOpP PO3MISANAE TMHTAHHS
BXKMBaHHS 3alI03UY€Hb, 30KpeMa KOMIT FOTEpPHOT JIeK-
CHKH, Y XXYPHAJICTCBKMX TEKCTax, HaroJIOIIyIOun
Ha TOMY, IIO JKYPHAJICTH MOBHHHI TOTPUMYBaTHCh
BUCOKHX CTaHAAPTiB KYJIbTYpH MOBJICHHS, BKJIFOYa-
109N 00epekHE 1 JOpedHe BUKOPUCTAHHS TEXHITHUX
TEePMIiHIB.

AHaJi3 HayKOBOI JIiTepaTypu 3aCBiAUye€, O BUKO-
PHUCTaHHS KOMIT FOTEPHOI JIEKCHKH B TEKCTaX HOBUH-
HUX IOBIIOMJIEHb € Ba)XKJIMBHM aCIEKTOM Cy4acHOT
KYPHAJICTUKH, SKa CIPSIMOBaHA Ha iH()OPMYBaHHS
TeXHIYHO 00i3HaHO1 ayauTopii. IIpoTe mis 3abe3me-
YeHHsI 3p03YMIIOCTI Ta JOCTYIMHOCTI iH(popMartii s
MIMPIIOT ayAUTOPii BAXKIMBO aJalTyBaTH Ta MOSCHIO-
BaTH CIICIiaTi30BaHi TepMiHU. JlOCI)KEHHSsT BKa3y-
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I0Th Ha HEOOXiTHICTh PEAaKIiHHOTO BTPYYaHHs Ta
CEMaHTHUYHOI ajanTariii 3ar03u9eHb TSI MiITPUMKH
BHCOKHX CTaHJApPTiB KYJIETYPH MOBJICHHS 1 COIialb-
HOI BiJINIOB1IaJIbHOCTI Mac-Meia. 3 OISy Ha Te, 110
MOBa HOBUHHHUX MOBiJOMJICHb € TUHAMIYHOIO, aJlXKe
pearye Ha 3MiHHM y CYCHUIBCTBI, MOJITHIN Ta HAyIl,
1 TOCII/PKEHHS HE BTpava€e aKTyallbHOCTi. Y LbOMY
KOHTEKCTI BUHUKae HEOOX1THICTh BHBUEHHS €KCTpa-
TIOJIATIi T KOMIT IOTEPHOI TEPMIiHOIOTI] y TeKCTaX yKpa-
THCBKMX HOBUH.

MeTor0 JOCJIiIKEeHHS € BUSBIECHHS TEHACHIINA
BUKOPHCTaHHS KOMII IOTEPHOI JIGKCUKH B HOBHHHHUX
TEKCTax Ta aHami3 ii BIUIMBY Ha CIPUHHATTA iHGOP-
Marii YyuTayamu.

Bukiaa oCHOBHOro marepiajly J0C/JIiIKEeHHS.
Komm’toTepHa JieKcHKa BCe 4YacTillle BHKOPHUCTOBY-
€TBCSl y TEKCTaxX HOBHHHHX IOBIJOMIIEHb Yepes3 Te,
[0 BOHA CTa€ BCE OLIbII 3BUYHOI Ta 3PO3YyMLIO0
JUTSI TUTEOBOT ayauTopii. Lle siBuiie Mo)kHA TTOSICHUTH
KUJIbKOMa KJIFOYOBUMH YMHHHUKaMH. [lo-mepuie, Tex-
HOJIOT1YHHMHA MPOrpec i MOBCAKICHHE BUKOPHUCTAHHS
KOMII'IOTEpiB Ta cMapTQOHIB MPHU3BEIH 0 TOTO, IO
KOMIT IOTepHA JICKCHKA CTajla HEBiJ|'€MHOK 4YaCTH-
HOO Hamoro *UTTs. Cyd4acHi HOBUHH 4acTO BUCBIT-
JIIOIOTh TEMH, TTOB’s13aHi 3 iHQOpMaIiitHUMU TEXHO-
JIOTisIMH, KiOepOe3neKoto, COIialbHUMA MepekKaMH,
a TakoXX HOBUMHU pO3poOKamu y cdepi MITYyIHOTO
iHTeNeKTy Ta Benukux nanux [1; 3]. Takum yuHOM,
BUKOPHCTaHHS KOMII IOTEPHOI TEPMIHOJIOTIT € HeoO-
XITHUM JUIS TOYHOTO Ta 3PO3YMIJIOT0 BHCBITICHHS
LUX TEM.

[lo-mpyre, iHTEpHET 1 comiaabHI MEpexi cTaian
OCHOBHMMH [pKepenaMu iHpopmauii s Oara-
THOX JIIOJICH, M0 CHpHs€ 30UIBIICHHIO 00i3HAHOCTI
Ta PO3YMIHHIO KOMII'IOTEPHOI TEepMiHOJIOTII cepen
mupokoro 3arany. CiaoBa i CIIOBOCIIONYYCHHS, SKi
paHime Oyny BioMi JIMIIE BY3bKOMY KOy (axiB-
LiB, 3apa3 CcTalnyd 3BHUYHMMHU IJIS 3HAYHOI YaCTHHU
HaceneHHs. Hampukinaz, Taki TEpMIHM K «XEIITET,
«JIaMK», «IIOCT», «(POTOBEP» Ta IHIII BXKE TABHO BXKH-
BAaIOTHCS HE TUJIbKH B KOHTEKCTi COIIaIbHIX MEPEK,
ayie i B HOBUHHHUX TOBIJIOMJICHHSX, PEKIIAMHUX KaM-
MaHIsAX Ta TOBCAKICHHOMY CITIIKYBaHHI.

Ilo-Tpere, cywacHi Mexia aKTHBHO aJamTy-
IOTBCSL 710 TMOTped Ta iHTEpeciB CBO€I ayanuTOPii.
BuxoprcTaHHs KOMIT'IOTEPHOI JIEKCHKH JIO3BOJISE
HOBHHHHM BHJIQHHSM TOBOPHTH OJHIEI0O MOBOIO
31 CBOIMH YHTadaMH, IO MiABUINYE €(PEKTUBHICTH
KOMYHIKaIIi1 Ta 3aJIy9eHICTh ayTuTopii, 10 0COOINBO
BaYKJIUBO JJISI MOJIOZIUX JIFOZICH Ta MpodeCioHaiB, SKi
LIOIEHHO MPALIOIOTh 3 TEXHOJOTISIMUA Ta 3BUKIH 10
TEXHIYHOI TEPMiHOJIOTi.

TakuM 4YHHOM, EKCTpamoyALis KOMIT IOTepHOL
JICKCUKH y TEKCTM HOBHHHUX IOBIJOMJIEHb € TPH-
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POIHMM HACIHIJIKOM TEXHOJOTIYHOTO PO3BUTKY Ta
3miHM iHQOpMaIiiiHoro cepemosuma. Lls TeHmeH-
1isl BigoOpakae 3pocTaiody BaKJIMBICTh TEXHOJIOTIN
y HaIIOMY >KUTTI Ta IParHeHHs Mezia OyTH aKTyalb-
HUMH Ta 3pO3YMUTAMU JJII CBOET ayuTOPii.

Excrpanomnsiiss KoMIT’ I0TEpHOI JIEKCHKH B TEKCTH
HOBHHHHUX ITOBIJJOMJICHb 4aCTO MPHU3BOAMTH J0 BUKO-
pHUCTaHHS cCIeliali30BaHUX TEPMiHIB, SKi MOXYTb
OyTH 3aMiHEeHi Ha HEHTpabHy a00 3aralbHOBXKHUBAHY
JICKCUKY. Po3risiHEMO KiIbKa MPUKIAIIB KOMIT 1O~
TEPHOI JICKCUKH Ta 1X MOXJIMBUX 3aMiH: aKayHm —
obnixosutl 3anuc;, bpayzep — gebo2ia0ay,; 3a6aHma-
JdHCUMU — CKAYamu, 3A6AHMANCEHHS — BIONPABKA
Qaiinis;, cepgep — o06caYeo8yIOUUL KOMA tomep,
Xewimee — MimKa,; 1atK — 81000OAHHI, ROC — NOGi-
OoMleHHs;, onosep — RIONUCHUK, GIPYC — WIKIO-
auea npozpama;, @anpeoir — cucmema 3AxXucmy;
bexan — pezepeHe KONIOBAHHA, andeum — OHOB-
JIeHHs; patin — 00KyMeHm; MeceHodcep — Npocpama
011 0OOMIHY NOBIOOMAEHHAMU; OOMEH — IHMEpPHem-
aopeca; Xocmune — NOCiy2d pO3MIWeHHs caimy; nia-
2iH — 000amok abo posutupenns [2].

3amiHa KOMIT FOTEpHOI JCKCUKA Ha HEHTpalbHY
a00 3araJbHOBKUBAHY JIGKCHKY MOXKE 3pOOHUTH TeK-
CTH HOBHH OUTBII JOCTYITHUMHU TSI ITUPOKOT ayTUTO-
pii, sika Moke OyTH HE 3HalloMa 3 TEXHIYHUMH TepMi-
HaMH, IO MiJBUIIYE PO3YMIHHS TEKCTY HOBHHHOTO
MTOBITOMJICHHS PEIUITIEHTAMH, SIKI HE MAIOTh TJIHOO-
KHX 3HaHb y cdepi iHhOpMaiifHAX TEXHOJIOTIH.

3 JNHTBICTUYHOTO TIOIVISIY, AaHalli3 KOXKHOTO
HIDKYEHABEJCHOTO NPUKIAagy JAEMOHCTPYE, SIK
KOMIT'IOTEpHa JIEKCHKA TPOHUKAE Y 3araibHOBKH-
BaHy MOBY, OCOOJIMBO B KOHTEKCTI HOBUHHHX IOBI-
nmomiteHb. KoMeHTapi MiAKpeCTIoI0Th 3HAYCHHS Tep-
MiHIB 1 HEOOXiHICTh X 3aMiHM Ha OUTBIN 3pO3yMini
JUTSL ITUPOKOT ayIUTOPii EKBiBaJICHTH.

1. Ilaarin — Opurinan: Ypso ecmanosue nosuil
naazin 0ns 300py Oauux, sKull 003601UMb eqhex-
MUGHIWE MOHIMOPUMU COYIANbHI Mepednci ma Us6-
asmu oezinghopmayiio (https://umoloda, 10.11.2022).
MogaudikoBaHe pedeHHS 3 HEUTPaANBbHOIO JIEKCH-
KOI0: Yps0 énpoeadus Hoge po3utupeHHs 0 300py
0anux, sxe 003801UMb epeKmueHiue MOHIMOpUmu
COYIaNbHI Mepexci ma eusAsIsmu 0e3iHgopmayiio.

CnoBo «mmarig» € crnenuiyHUM TEXHIYHUM
TEPMIHOM, SKHHA He 3aBKIN 3PO3YMUIHHA IIHPOKiit
ayauTopii. 3aMiHa Ha «PO3MIMPEHHSI» POOUTH TOBI-
JIOMJICHHSI OUTBIN JOCTYITHUM, OCKUTBKY IIeH TepMiH
YacTillle BUKOPUCTOBYETHCS Y 3arajbHOBKUBaHIN
MOBI.

2. AxayHt — Opwurinan: Minicmp 3aKopOOHHUX
CHpaAs 3aKIUKA8 SPOMAOSAH AKMUBHIULE BUKOPUCHO-
sysamu oQiyilini AKAYHMU HA OepiHCaABHUX Nopma-
aax ons ompumants akmyaneroi ingpopmayii (https://
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gazeta.ua/; 05.07.2021). MonudikoBaHe peyeHHs
3 HEUTPANBHOIO JICKCUKOIO: Minicmp 3aKopOOHHUX
Cnpag 3aKaIuUKaA8 2poMdaosH aKMUueHiue 8UKOPUCIO-
gyeamu o@iyitini 00IK06I 3anucu HA 0epHCAGHUX
nopmanax 0yisi OMPUMAKHs AKMYAnbHol iHopmayii.

TepMiH «akaHT» WIMPOKO BUKOPUCTOBYETHCS
B iHTEpHETI, ajie «0OIIKOBHHA 3aIucy € OUIBII 3pO3y-
MUTAM JUTSI THX, XTO HE 3HAHOMMIA 3 IHTEPHET-JICKCH-
KO¥0, 30epirarouu npu I[bOMY TOYHICTb 3HAUYEHHSI.

3. Bbekan — Opurinan: Micvka aominicmpa-
yiss ozonocuna npo CmeopeHHs DOexanie ycix
BAICIUBUX OOKYMEHMIE HA BUNAOOK Kibepamax
(https://umoloda;  10.09.2022).  MoaudikoBaHe
pEYCHHSI 3 HEUTPAITBHOIO JIGKCUKOIO: MicbKa aomini-
cmpayisi 02010CUNA NPO CMBOPEHHS Pe3ePEHUX KONiil
VCIX 8aXNCIUBUX OOKYMEHMI HA GUNAOOK Kibepamax.

CroBo «Oekam» € TEXHIYHIUM TEPMiHOM, 3pO3yMi-
JIUM KOPUCTyBa4aM KOMIT IOTEpiB, ajie CIIOBOCIIONY-
YEHHS «PE3ePBHI KOIi» € OUIBII 3araJlbHOMPHIHSI-
TUM 1 3pO3YMIJTUM BHPA30M, IO POOUTH TEKCT OLIIBIIT
JOCTYTTHHM.

4. Bepudikauisi — Opurinan: ¥ npoyeci eepugpi-
Kauii 6u6opyie BUKOPUCIOBYEMbCS Chneyianbhe npo-
epamme 3abe3neyentss 0isl 3an00ieanHs WaxXpatcmey
(https://gazeta.ua/;  10.05.2021). MonudikoBane
PEYEHHSI 3 HEUTPAJIBHOIO JIEKCUKOIO: ¥ npoyeci nio-
MeEePOIHCeHHA 0CcodU BUOOPYIE BUKOPUCTHOBYEMBCS
cneyianvhie npoepamue 3abe3neueHus O 3anooi-
2aHHA WAXPALCME).

CroBo «Bepudikamis € crienudigHIM TEPMiHOM,
4acTO BUKOPHCTOBYBAaHHUM B TEXHOJIOTIYHOMY KOH-
TEKCTi. 3aMiHa Ha «IiATBEPIKEHHS OCOOM» POOUTH
TEKCT 3pO3yMITIILIUM ISl IIUPOKOI ayauTopii.

5. HanamryBannsi — Opurinan: Minicmepcmeo
oceimu paoumos WKONAM nepesipumu HAJauiny-
6aHHA CB0IX OHMAUH-nAAMPOpM neped nouam-
KoM HoB020 HasuanvHozo poky (https://umoloda;
10.11.2023). MonucdikoBaHe pedyeHHs 3 HEHTpalb-
HOIO JICKCUKOW: Minicmepcmeo oceimu paoums uwiKo-
AaM nepesgipumu Rapamempu c@oix OHJIAUH-NIAM-
Gopm neped nowamrxom H08020 HABHATILHO2O POKY.

CnoBO «HaNAMTYBaHHS» € 3arallbHOBXHUBAHUM
TEPMIHOM, aje B ITIEBHHX KOHTEKCTaX MOXe OyTH
OLIBII TEXHIYHUM. 3aMiHa Ha «IapaMmeTpu» poOHUTh
TEKCT OiJIbII yHiBEpCaJIbHUM.

6. Anneiit — Opurinan: Ocmanniil andeitm ypsi-
008020 NOpPMANY NOKpAWUE QYHKYIOHAL Ol 360-
pomnoeo 38’a3ky 3 epomadsanamu (https://gazeta.ua/;
12.06.2023). MoaudikoBaHe pedeHHS 3 HEHTpPalb-
HOIO JIEKCHKOIO: OCMAaHHE OHOBIEHHA YPAO0BO2O
nopmany noKpawuio (QyHKyionan Oiis 360pOMHOZO
36 3Ky 3 2POMAOAHAMU.

CJI0BO «aIlIekT» € aHDIIMU3MOM, SIKMI CTa€ BCe
OULTBIII TIOIIMPEHUM y MOBJICHHI, ajleé «OHOBJICHHS
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€ TOYHIIMM 1 GBI 3PO3yMIJIUM TEPMIHOM B YKpa-
THCBHKiif MOBI.

7. XoctuHr — Opurinan: Hosuil xocmunz ypsi-
dosux eebcaiimie 3abe3neuye suwull pigersb besnexu
ma oocmynuocmi 0ns epomaoan (https://umoloda;
01.08.2021). MonudikoBane pedeHHS 3 HEHUTpab-
HOIO JIEKCUKOW: Hosa nociyza posmiugenns ypsaoo-
8UX 6ebcalimis 3a6e3neyyc auwyull pigeHb besnexu ma
00CMYNHOCMI OJisl 2DOMAOSIH.

CH0BO «XOCTHHI» € TEXHIYHUM TEPMIiHOM, BiJIO-
MHM Cepell IHTepHET-KOPHUCTYBadiB, OMHAK CIIOBOC-
MONYYEeHHsI «TOCTyTa PO3MIIIEHH» € OLIbII 3p0o3y-
MIJIFM JUTS 3aTaJIbHOT aynuTopii.

8. Mecenmxep — Opurinan: Vpsao pexomen-
0y€  GUKOPUCMOBYBAMU  3aXULeH] MeCeHOM cepu
0118 002060peHHs UYMAUBUX NOAIMUYHUX NUMAHD
(https://gazeta.ua/; 10.05.2021). MonmudikoBane
PCUCHHS 3 HEUTPAJBHOIO JIGKCUKOIO: Ypsi0 pekomen-
0V€ BUKOPUCMOBYBATU 3AXUWEHI RPOPAMU O
00MIHY nOBIOOMAECHHAMU 011 0020B0PEHHS YYM.iU-
BUX NOTTMUYHUX NUMAHD.

C0BO «MeceHKep» € aHIITIIIM3MOM, SIKUH 9acTo
BHKOPHUCTOBY€EThCA B iHTEepHETI. CIIOBOCTIONYYCHHS
«tmporpamMa Al 0OMiHy MOBIIOMIIEHHSIMU» € TOUHi-
MMM 1 GUTBII 3pO3yMIJTMM TEPMiHOM.

9. CepBep — Opurinain: ¥pso ocornocus npo
HOBULl cepeep Oisi  30epicanusi KOHQIOeHYItHOT
ingpopmayii, wo nioguwums pigeHv Oe3nexKu OaHux
(https://umoloda;  19.06.2020).  MonudikoBane
PEUCHHS 3 HEUTPATBHOIO JICKCUKOIO: Ypsi0 ozonocus
npo Hogy cucmemy 0 30epieanHs KOH@IOeHYiliHOT
iHghopmayii, wo niosuwums pieeHs O6e3nexu OaHUXx.

TepMin «cepBep» € crierudigHIM i MoXke Oy TH He3-
PO3YMUTHAM JJIS BCIX YNATAYiB. 3aMiHa Ha «CHCTEMay
pPOOUTH TEKCT OULTBII 3PO3YMITMM 1 JOCTYITHHM,
OCKIJIbKH «CHUCTEMa» Mae MIUPIIe 3HAYCHHS 1 BHKO-
PHUCTOBYEThCS B OLJIBII 3aralIbHOMY KOHTEKCTI.

10. Xakepu — Opurinan: Xaxepu znamanu 6asy
oanux eubopyis, wo Npu3eero 00 GUMOKY 0CoOuU-
cmoi  ingopmayii  (https://umoloda; 10.11.2021).
MonudikoBaHe peueHHS 3 HEUTPAIBHOIO JEKCUKOIO:
(Kibep)znouunyi 3namanu 6asy oanux eubopyis, wo
npuzeeno 00 euMoxy ocooucmoi inghopmayii.

TepMiH «xakepr» € TEXHIYHUM 1 MOXKE MaTH Hera-
THBHE 3a0apBiieHHs. 3amiHa Ha «(KiOep)3TOUHHITI»
POOUTH MOBIJOMIICHHS OLTBII TOYHUM 1 3pO3yMIITNM,
MiAKPECIOIYN HE3aKOHHY JiSUTbHICTh, fKa Oyia
31MCHEHA.

11. Bpanamayep — Opurinan: Vpso enpogsaoug
HOBULL OpaAHOMAYEP 05t 3aXUCTY OEPIHCABHUX THPOP-
mayiunux cucmem (https://umoloda; 10.11.2021).
MomndikoBaHe pedeHHs 3 HEHTPAILHOIO JIEKCHKOIO:
Vpsao enposaous nosy cucmemy 3axucmy ons Oep-
HCABHUX THPOPMAYITIHUX CUCTIEM.
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Tepmin «Opanamayep» (paiipBon) € cneundiu-
uuM s [T-chepu. 3amina Ha CIOBOCIIONyYEHHS
«CHCTEMA 3aXHCTY» POOUTH TEKCT OLTBIII 3pO3yMITHM
JUTSL TTUPOKOT ayTUTOPii, OCKITEKH MOSICHIOE (PYHKITi-
OHAJIBHICTH 0€3 BUKOPUCTAHHS TEXHIYHOTO JKaproOHy.

12. Mnardpopma — Opwurinan: Ypao pospobus
HOBY HAAmMEPOPMY 05l eNeKMPOHHO20 2010CYEAHHS
(https://gazeta.ua/;  10.05.2021). MonudikoBane
pEUeHHS 3 HEHTPaIbHOIO JIEKCUKOIO: Ypsa0 po3pobus
HOBY cucmeMmy 0.5l eeKMPOHHO2O 20JI0CYBAHHS.

Tepmin «mnardopma» Moxe OyTH HEOJHOZHAYHUM
1 TeXHIYHMM. 3aMiHa Ha «CHCTEMa» POOUTH PEUCHHS
YITKIMAM 1 3pO3YMUIMM, OCKUIBKH «CHUCTEMa»
€ OLIBII 3araJIbHOBKUBAHUM CJIOBOM.

13. Bipyc — Opwurinan: Komn romepuuii eipyc
8pasue ypaoosi cepeepu, npu3giswu 00 Gmpamu
Oanux (https://umoloda; 12.05.2023). MoaudikoBaHe
peueHHs 3 HelTpaIbHOIO Jiekcukoto: IlIkionuee npo-
cpamne 3abe3nevenHHsa 6pasuio ypaoosi cepsepu,
npu3zeieuiu 00 8Mpamu OaHuXx.

Tepmin «Bipyc» y HaBeZICHOMY MPHUKJIAI € By3b-
KocIemiaai30BaHUM 1 TEXHIYHUM. 3aMiHa Ha CJIOBOC-
MOJTYYEHHS «IIKIJUIMBE MPOTpaMHE 3a0e3MEUCHHS
HaJia€ OUTBII TOYHE 1 3arabHO3PO3yMise TTOSICHEHHS,
OCKUTBKH I IKPECITIOE XapaKTep 3arpO3H.

AHaui3 3acBiguye, 10 BUKOPUCTaHHS crienndid-
HOi KOMIT FOTEpHOT JICKCHKM B HOBHHHHX TEKCTax
MOX€ YTPYAHUTH PO3YyMiHHS iH(pOpMAaLii HIMPOKOIO
ayJUTOpi€r0. 3aMiHa TEXHIYHUX TEPMIHIB Ha OUIBII
3araJibHOBKMBaHI Ta 3pO3yMiJIi CIIOBA CIIPUSIE ITi[BH-
MIEHHIO TIOCTYITHOCTI Ta 3pO3YMIJIOCTI TIOB1IOMIICHD,
IO € BAXIUBUM IS €(PEKTUBHOTO CHPHHHATTS
indopmarii. TakuM YHHOM, aaamnTaIlis TEPMIHOIOTIT
BIJIMOBI/THO JI0 UJTLOBOT ayTUTOPIiT € HEOOXiTHOO IS
MOKpAaIlleHHsT KOMYHiKalii Ta 3MeHIIeHHs iHpopMma-
LidHuX O6ap’epis.

Hapenmeni mpukimaam Ta KOMEHTapi 10 HUX ITiJI-
KPECIIOIOTh BaXKJIMBICTh BUOOPY JIEKCHKU B HOBHH-
HUX TOBIIOMJICHHSX AJIsl 3a0e3Me4eHHs iX AOCTyI-
HOCTI Ta 3pO3YMUIOCTI MJsi LIMPOKOi ayAuTOpii,
0COOJIHMBO KOJIM HIEThCS PO MOJTITUYHI Ta COLIANbHI
TEMH.

BucHOBKH Ta nepcneKTHBH NOAAJIBbINNX J0CTi-
MKeHb. AHaJI3 NOMUPEHHS KOMIT FOTEPHOT JIEKCHKU
y TEKCTaX HOBHHHUX IOBiIOMJICHb J03BOJISIE 3DPO-
OWTH KiJIbKa BaKJIMBHX BHCHOBKiB. Komm’rorepHi
TEpMIHH BCE YacTillle BUKOPHCTOBYIOTHCSI B HOBWH-
HHAX TEKCTaX, BiTOOpa’kalouM 3pOCTAIOYMNA BIUIUB
TEXHOJIOTiH Ha cycminbeTBo. Lle sBuIe miakpectoe
BaYXJIUBICTh TEXHIYHOI TPAMOTHOCTI Cepell IMIHPOKOT
aynuropii. J{is 3a0e3neueHHs] JOCTYIHOCTI Ta 3po-
3yMUJIOCTI HOBUHHUX IOBIJIOMJICHb Ba)KJIMBO BHKO-
PHUCTOBYBAaTH HEUTpPAIBHY JIEKCHKY a00 TOSICHIOBATH
TexXHI4HI TepMinu. lle momomMoke YHUKHYTH HETTOPO-

30

3yMiHb i 3a0€31e4nTh TOYHICTH epenadi inpopmarii.

TexHONOT1YHMI Tporpec CHpHsie MOSBI HOBUX
TEpMiHIB, SIKi IIBHIKO IHTETPYIOTHCS B MOBJICHHS.
3HaHHS 1MX TEPMIHIB CTA€ HEOOXITHUM i edek-
THBHOI KOMYHIKaIlii B cydacHOMY iH(pOpMaIiifHOMY
cepenopuii. [Ipn 1pOMy BaXIMBO 3HAWTH OallaHC
MiX BHUKOPHCTAaHHSM TOYHUX TEXHIYHUX TepMi-
HiB 1 JOCTYNHICTIO MOBH [yl IIMPOKOI ayIUTOpii.
BukopucTaHHs 3p03yMiJiNX, aje TOYHUX €KBiBaJICH-
TiB CTIpHsIE KPAIOMY CIIPHHHATTIO iH(pOpMAITii.

BukopucTtanHs KOMII' IOTEPHOI JIEKCHKH B HOBHUH-
HUX TIOBIIOMJICHHSX MIiAKPECITIOE BaXIJIUBICTH PO3-
BUTKY LM(POBOi rpaMOTHOCTI cepen HaceneHHs. Lle
JIOTIOMOXeE JIFOASIM Kpallle pOo3yMITH Cy4acHi TeXHO-
JIOTiT Ta X BIUIMB Ha CYCIIUILCTRO.

B xomi amamizy Oymo IPOAEMOHCTPOBAHO, SIK
TEXHIYHI TEpMiHM MOXYTh OyTH 3aMiHEHI Ha HeEH-
TpaJIbHI eKBiBaJleHTH Oe3 BTpaTH 3wmicty. Lle mo3Bo-
JIsi€ 3pOOXUTH HOBUHHI TEKCTH OLIBLI 3pO3yMIJIIMU Ta
JOCTYITHUMU 7Sl LIMPOKOT ayAUTOPii.

TakuM YMHOM, EKCTPAmosllisi KOMI IOTEpHOI
JIEKCUKHU y TEKCTH HOBUHHUX ITOB1IOMJICHB € TIPUPO/I-
HUAM TIPOIIECOM, SIKUH BimoOpajkae 3MiHH B CYCIIiIb-
CTBI Ta MOBJICHHI. Ba)xTBO BpaxoByBarH I11i 3MiHH Ta
aJanTyBaTH MOBY HOBHH AJIs 3a0e3MeUeHHS MAaKCH-
MaJIbHOT 3pO3YMIJIOCTI Ta JOCTYIHOCTI iH(opMariii.
JocimkeHHs] KOMIT FOTEPHOT TepMiHOMIOTIi B HOBUH-
HUX TEKCTax € BaXJIMBUM KPOKOM Yy pPO3YyMiHHI
BIUIMBY TEXHOJIOTiH HA Cy4acHY MOBY.

[Momanpmr AoCHimKeHHS] y Il Taly3i MOXYTh
OXOIUTIOBATH KiJIbKAa HaNpsSMKIB, IO JJO3BOJIATH
muluie  3po3yMIiTH  OUHAMIKY  BHUKOPHCTAaHHS
KOMIT FOTePHOT JICKCUKH Ta 1i BIUIMB Ha ayIUTOPIIO.
Ilo-mrepmie, BapTO MPOBECTH MOPIBHSILHHUKA aHa-
73 KOMI'FOTEpHOI TEPMIHOJNOTIl y pi3HHX Mefia,
TaKuX SK TeneOadeHHs, paaio, JPyKOBaHI BUIAAHHS
Ta OHJaH-HOBHMHU. lle MO3BONUTH BU3HAYUTH, SIK
pi3Hi MemiamiarGopMu amanTyioTh TEXHIYHI Tep-
MIHH JUISI CBO€1 aynuTOpii, 1 AKi 3 HUX € HaWOIIbII
epexrupauMu. Ilo-mpyre, HOCTIIKEHHS MOXeE
30CepennTUCS Ha EBOJIOLIl KOMII'IOTEpHOI TepMi-
HOJIOTii B HOBMHHUX TEKCTaX MPOTIrOM MHEBHOTO
yacy. AHali3 3MiH y BUKOPUCTaHHI KOMIT IOTE€PHOT
JIEKCUKH [T03BOJIUTL BUSIBUTH, SK HOBI TEXHOJIOTIT
Ta TEPMiHU MPOHUKAIOTH Y MOBY, SIK 3MIHIOETBCS X
3HAYEHHS Ta BKUBAHHS.

ITo-TpeTe, BaXJIMBHUM AacIEKTOM € BIUJIUB
KOMIT I0OT€pHOI TepMiHOJIOTiI Ha PO3yMiHHS HOBHH
IUPOKOI0 ayauTopiero. COMiOMiHIBICTUYHI JOCITi-
JUKCHHSI, TaKl SIK OMUTYBaHHSA a00 EKCIEPUMEHTH
3 pI3HUMHU TPYIaMH YUTadiB, MOXYTh ITOKa3aTH,
HAaCKUIBPKM TEXHIYHA JICKCHKA BIUIMBA€ Ha CIIPHMA-
HATTS iHpoOpMamii Ta SKi TEPMIHH MOTPEOYIOTH
JOJATKOBHUX MOSCHEHbD.
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HapemTi, MDKIUCHMIUIIHAPHI — JOCIIPKEHHS, OkpecieHi TepCneKTUBH A0CTIIHKEHD TOIOMO-
10 TIOEIHYIOTH JIIHTBICTHKY 3 COIOJIOTIEI0, TICHX0-  JKYTh HE JIUIIE TIUOIIE 3pO3YMITH POJIb KOMII f0-
JIOTi€I0, KOMI'IOTEPHUMH HayKaMH, MOXYTb JaTd  TEPHOi TEPMIHONOTii y Cy4acHHX HOBHHHHX
KOMIUIEKCHE PO3YyMIHHSI POJi KOMIT'IOTEPHOI TepMi-  TEKCTaX, aje H CHPUATUMYTh PO3BHTKY OiJbLI
HOJIOTIi y Cy4acHOMY CYCHUIbCTBi Ta ii BIUIMBY Ha  e(EKTHBHUX METONIB KOMYHikauii B iH{opma-
pi3Hi chepu KHUTTSL. [iHY enoXxy.
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Y cTatTi po3rmnsaaeTbCa HaBYaHHS iIHO3EMHUX CTYAEHTIB YKpaiHCbKOI MOBU SIK iHO3EMHOI Ha NpUKNagi BUBYEHHS €KOHO-
MiYHUX McuMniiH, Ske € 060B’A3KOBUM A4S BCiX 3300yBadviB BMLLOT OCBITM HauioHanbHOro TpaHCNOPTHOTO YHIBEPCUTETY
i 3aKnagae OCHOBY ANS NOAAsbLUOTO BUBYEHHS HU3KU AUCLUMNIH EKOHOMIKO-NPaBOBOro HamnpsiMy sik HeoBXiAHOI yMoBM
dhopMyBaHHS iXHBOI MPOECIAHO OPIEHTOBAHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMNETEHTHOCTI. OfHielo 3 HanbinbLmnx Npobnem oBo-
nodiHHA npodpecieto cTae hOpMyBaHHA HaBUUYOK HAYKOBOTO MOBMEHHS, HEBIA'EMHOK YACTUHOK SKMX € KOPUCTYBaHHS
TepMiHonorieto. Po3rnsHyTo 0cobnmBoCTi PyHKLIOHYBaHHSA TEPMIHOMOMYHUX OAUHUL MOPIBHAHO 3 iHWMMMW NEKCUYHUMM
OOVHULAMM, 3’ACOBAHO BaXIMBI ANS METOAMKM OpraHisauii BUBYEHHS TepMiHOMOriT YHKLIT, IKi BUKOHYE TEPMIH B HayKO-
BOMY TEKCTi. TakuMn NpuUTaMaHHWUM nuLie TepMiHaM € rHoceonorivyHa i knacudikauinHa gyHkuii, Wo BiApi3HATL iX Big
peLTV 3aranbHOBXMBAHOI YKPaIHCbKOI NTEKCUKN.

OcobnuBy yBary npuaineHo TpbOM eTanam HaB4aHHs TEPMIHOMOriYHOI nekcukn. Lie yBeaeHHs i cnocobu cemaHTu3auii
TEpMiHiB, MiAroToBYi BNpaBW ANs 3aCBOEHHS TEPMIHONOrIT i TPEHYBaHHSA BXWBaHHS TEPMIHIB y cUTyaLisx npodeciiHoro
CNifiKyBaHHA. AKLEHTOBAHO yBary Ha Tpy4HOLLAX, NOB’A3aHUX 3 3aCBOEHHSAM iHO3EMHMMU CTyAEHTaMK YKpaiHCbKOI Tep-
MiHOMOTrii, SiKi iICHYIOTb Ha KOXHOMY 3 HaBefleHux eTaniB. Po3rnsHyTo NpoAyKTMBHI COBOTBIPHI KOMMO3WLiMHI Moaeni, 3a
AKUMMN YTBOPIOKOTLCS YKPaIHCbKI TEPMIHM. Y CMOBOTBIPHUX MOAENSAX Hawbinbll NPOAYKTUBHUM € cydpikcanbHuid Tvn, 4o
AKOTO YBINLLAM SK NMUTOMO YKPAIHCbKi, TaK i 3ano3nyeHi cydikcn. 3HayHy yBary NpuaineHo YTBOPEHHIO TEPMIHOMOTIYHMX
CNOBOCMONYYEHb 32 MOAENM0 HaraTouNeHHNX rEHETUBHUX KOHCTPYKLIN i unsixam iX cemaHTusauii. 3anponoHoBaHoO pisHi
TUNW BMpas, LU0 NOMErwyTb iIHO3EMHUM CTYAEHTaM CNPUMAHATTS | 3aCBOEHHS TEPMIHOMOTT i FOTYIOTb iX A0 CAMOCTINHOI
po60TK 3 OpUriHaNBLHUMKN HAYKOBUMUN TEKCTaAMM.

KniouyoBi cnoBa: iHO3eMHi CTyAEeHTW, HayKoBa TEPMIHOMOriA, HaBMYKM HAYKOBOrO MOBIIEHHS, CrOBOTBIpHI Mogeni,
HaraTouneHHi reHeTUBHI KOHCTPYKLUT, CNIPUAHATTA HAyKOBUX TEKCTIB.

The article examines the teaching of foreign students of the Ukrainian language as a foreign language on the example
of the study of economic disciplines, which is mandatory for all applicants for higher education at the National Transport
University and lays the foundation for further study of a number of disciplines in the economic and legal direction as a nec-
essary condition for the formation of their professionally oriented communicative competence. One of the biggest problems
of mastering the profession is the formation of scientific communication skills, an integral part of which is the use of ter-
minology. The peculiarities of the functioning of terminological units in comparison with other lexical units are considered,
and the functions performed by the term in the scientific text, which are important for the method of organizing the study of
terminology, are clarified. Such terms have epistemological and classification functions that distinguish them from the rest
of the commonly used Ukrainian vocabulary.

Special attention is paid to three stages of learning terminological vocabulary.

This is the introduction and ways of semanticizing terms, preparatory exercises for learning terminology and training
the use of terms in situations of professional communication. Attention is focused on the difficulties associated with the
assimilation of Ukrainian terminology by foreign students, which exist at each of the above stages. Productive word-form-
ing compositional models, according to which Ukrainian terms are formed, are considered. In word-formation models, the
most productive is the suffix type, which includes both specifically Ukrainian and borrowed suffixes. Considerable attention
is paid to the formation of terminological phrases based on the model of polynomial genetic constructions and ways of their
semanticization. Various types of exercises are offered, which make it easier for foreign students to understand and learn
terminology and prepare them for independent work with original scientific texts.

Key words: foreign students, scientific terminology, scientific speech skills, word-formation models, polynomial genetic
constructions, perception of scientific texts.

[MocranoBka mnpo6aemu. HaBuanHs ykpaiH-  3aco0oM mpodeciiHol KOMyHIiKamii A HoAalb-
cbKOi MOBH sik iHo3emHOT (YMI) y 3aknanax Bumoi  moi ycmimHoi mpodecioHanizamii, ajke I CTy-
OCBITH CTaBUTH 3a METY OBOJIOMIHHS MOBOIO SIK  JICHTIB-iHO3eMIIiB caMe BoJjomiHHsS YMI € ymoBoro
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(dopmyBaHHs TpodeCiiiHO OpIEHTOBAHOI KOMYHi-
KaTUBHOI KOMITETEHTHOCTI SIK HaOyTHH 0COOHCTI-
CTIO JOCBIJ HiSTLHOCTI B MIEBHIiH cdepi. 3Bakaroun
Ha Te, 10 HAaBYaHHS 1HO3EMLIB YKpaiHCHKOi MOBHU
y 3BO — 1e nopiBHSHO HOBUH HampsiM y METOAULI
BUKIIQJaHHA MOBH, iCHy€ 0araro He po3B’s3aHHX
noci mpobnem, cepell HUX — (OPMYBaHHS HABUYOK
HAayKOBOI'O MOBJICHHS, HEBIJ'€MHOI0 YaCTHHOIO
SIKUX € KOPUCTYBaHHsI TepMiHOJIOTi€0. ToMy 3HaYHa
yBara IpUJIiIsS€ETHCS MOUIYKY JIEBUX CIOCOOIB HaB-
YaHHS 1HO3EMHUX CTYIEHTIB HalllOHAIBHOI (haxoBOi
JIEKCUKH, IO TOJETHHTh iM NpOIecC OBOJOAIHHSA
MalOyTHBOIO CHEIiaJbHICTIO.

AKTyaabHicTh  gocaimxkennsi.  EdextuBHe
1 ycmimHe BUBYEHHS YKPaiHCHKOI TepMIHOJOTII SK
CKJIaJIOBOi HAaBYaHHS 1HO3EMHHUX CTYIEHTIB Tpode-
CIfHOTO CHiJIKYBaHHS € HaA3BHYAHO Ba)KJIMBHM,
OCKIJIbKU BHSIBJICHHS 1 TIOJOJIAHHS TPY/IHOIIIB HaB-
YaHHS 1HO3eMHHUX 3700yBadiB BHIIOi OCBITH TNpH-
3B€JI€ 10 YIIOCKOHAJICHHS LIbOTO HANPsIMY OCBITHHOTO
IIPOIIECy 1 BILTUBAaTUME Ha €()EKTHBHICTD TOAATBIINX
OCBITHIX 1 HAYKOBUX KOHTaKTiB YKpaiHu.

IMocTranoBka 3aBaaHHsl. MeTOI0 CTATTI € po3-
JISIHYTA OCOOJHMBOCTI (PYHKIIIOHYBaHHS TEPMiHOJO-
TIYHUX OMUHHUITH TMOPIBHIHO 3 IHIMTAMHU JICKCHIHUMH
OIMHUISIMU, AOCIIIUTH 0COONNBOCTI BUBYEHHS TEP-
MIHOJIOTIi B 1HIIOMOBHIH ayIuTOpii, MpoaHai3yBaTi
OCHOBHI TPY/AHOILI, 10 BUHUKAIOTH Y MPOLEC] 3aCBO-
€HHSl CTYACHTaMH-IHO3EMISIMA YKpaiHChKOI TepMi-
HOJIOT1i, 3alpoNOHYyBaTy JEsKi BUAW IpaMaTHYHUX
3aBJIaHb IS 3aKPITICHHS YMIiHb 1| HABUYOK CTYICHTIB
y xomi HaBdaHHS Y ML

AHaJIi3 ocTaHHIX JochaimxkeHb. [luTaHHg BU3HA-
YEeHHS TPUPOAM TEPMiHIB, BHBYCHHS 3aKOHOMIp-
HOCTEH pO3BUTKY TEPMIHOCHCTEM 3HAXOISATHCS
y IIEHTpi yBaru 0ararboX YKpaiHCBKUX JIOCIiTHHUKIB.
[Ipo6aemu popmyBaHHS i PyHKITIOHYBAHHS TEPMiHIB
puBdaroTs I.M. Kouan, I'Il. Mamok, T.I. ITanbko,
T.P. Kusix [1, 2].

3 omisity Ha Te, 110 TePMiH, 3 OIHOTO OOKY, € elie-
MEHTOM JIEKCUYHOI CUCTEMH, a 3 IHIIOTO — IITYYHO
CTBOPEHHMM 3HAKOM, ICHYIOTH Pi3HI MOIISAIAN Ha Tep-
miHororito. [lepma Touka 30py (A.B. KpmkaHniBcrka,
JI.O. CuMOHEHKO) pO3DIsAae TEPMIHOJNOTII0 SIK
OKpeMy Tajly3b 3arajlbHOBKMBaHOI MOBH, fK eje-
MeHT ii CIOBHHMKOBOTO cKiamy, sK ii ¢yHKmio-
HajbHMU pizHOBUA [3]. [IpoTmiexHa TouKa 30py
(A.B. Cymepanceka, H.B. Ilogonschka) BBaxae, 1o
TEPMIHW TIPUHIUIIOBO BiJPi3HSAIOTHCS BiJl 3araib-
HOBXHBaHOI JIeKCHKH. Ha Hamy aymKy, TepMmiHu
€ HEeBiJ’€MHOI0 YaCTHHOIO 3arajlbHOBXXHMBAHOI JIEK-
CHKH, OCKUIBKH TOpsA 31 crenudikoo BKWUBaHH,
BOHH € IIMPOKOBKMBAaHNMH B 3arajibHId MOBI, aje
B 0COONMBIN (DyHKITIT.
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Icaye Benmmka KiNbKICTh AediHINIE TepMiHa.
VY OinpmocTi MOBO3HABLIB B OCHOBY BH3HAYEHHS
MOHSATTS «TEPMiH» TOKJIAJCHO 1€0, 0 TEPMIHU —
e CJIOBAa YU CIIOBOCIONYYEHHs, O OOCIYroByIOTh
neBH1 cepu TroACcHKOi AisutbHOCTI. TepMinomoriuHa
SHIMKIIONENiA MOoJa€ Take BU3HAUEHHS TepMiHa:
«Tepmin (Bim. nar. terminus — Mexa) — CJIOBO YH
CIOJyKa, 10 TI03HAYa€ MOHSITTS creniaabHol chepu
CHIJIKyBaHHS B Haylli, BADOOHMLITBI, TEXHIIli, MUCTE-
ITBi, y KOHKPETHIH rany3i 3HaHb YH JIOJICHKOI JTisiTb-
HOCTI» [4, ¢. 617].

Po3xonsThCsl HayKoBII i1 y BUMOTrax, sIKi BHUCY-
BalOThCS 10 TepMmiHa. Ha mymKy nmocmigHuKiB, 1100
BUKOHYBaTH cBOi (yHKILIi, TEpMiH Mae BiAmoBizaTu
TaKUM BUMOT'aM SIK HOMiHATHBHICTb, HAsSBHICTb Jei-
HiIii, OJIHO3HAYHICTh, CEMaHTHYHA TOYHICTH, HE3a-
JIEKHICTh BIJ KOHTEKCTY, CTHJIICTHYHA HEUTpaIh-
HICTh, BIJICYTHICTh EKCIIPECHBHOCTI, CHCTEMHICTb
[5, c. 146-147].

Sk 1 Oynp-sika iHINA JIGKCUYHA OJUHUIL, TSPMIiH
BUKOHYE B TeKCTi neBHI (yHkuii. OyHKIIOHATBHHAN
MiIXiA 70 BHUBYCHHS TEPMIHIB 3al04aTKyBaB
IO. BuHOKyp, sSKuii BU3HAYMB TEPMIH SK CIIOBO
B 0cOONMUBIH QyHKIIi. Buxozasuau 3 Toro, mo TepMinu
BUKOPHUCTOBYIOTH JIEKCHYHI OAMHUII 3araibHOBKH-
BaHOI MOBH, PO3IJISTHEMO B paMKax (DyHKIiOHaJb-
HOTO TiIX0Ay OCHOBHI (DYHKIIIi, 5IKi BUKOHYIOTH TEp-
MIHOJIOTI4HI OQWHHII B MOBI.

HominatuBHa, 9u gk ii IMe Ha3HBAIOTh, pempe-
3eHTaTUBHA (YHKINSl JIEKCHYHUX OJWHUIL IIOJIs-
ra€ B HOMiHaIlil NIEBHUX TOHATH, MPEIMETIB, SBHII]
tomo. bymp-sike cmoBO MOBH Has3uBae (II03HAYAE)
mock. Crnernudika peamizarii miei ¢yHkuii B Tep-
MiHi TIOJISTa€ B TOMY, IO BiH ITO3HAYA€ CIICIiaIbHE
TIOHATTS TIEBHOI CepH JFOACHKOT NiSTTBHOCTI: HAyKH,
TEXHiKH, BHpPOOHUITBA. YacTo 3ayBaxkylOTh NP0
peNpe3CHTaTUBHUN XapaKTep TepMiHa, OCKUIbKH BiH
YacTO HE HA3WBa€, a MPEICTABIsIE MEBHE MOHATTS.
PenpesenTarnBHa QyHKIIiSI HE € IPUTAMAHHOFO JIUIIIS
TepMiHaM, OJHAK BiAMIHHICTH 1i peaizarlii 3yMOB-
JIeHa BiMIHHICTIO CaMOi CHCTEMH HayKOBUX TOHSTh
BiZ OOy TOBUX.

CurniikaTuBHa YW cemacionoriuna (QyHKIis
NOJISITAa€ 'y 3[ATHOCTI TEPMiHIB BHpakaTH BiJMiHHI
p¥icH, 3MIiCTOBE TIOHSTTS PO MEBHHUU KJac MpenMe-
TiB. KoxkHOMYy TepmiHy mnpuTamaHHa IeBHa nedi-
Hillis, TIyMauyeHHs, sSKE& BCECTOPOHHHO BiJIOMBa€E
BJIACTUBOCTI TO3HayyBaHOro mnpenmera. CboroaHi
JIOCUTD MOIIMPEHOIO € HASIBHICTh KIIBKOX Je(iHiIii
OJTHOTO TepMiHa, OCKUIBKU OJHI ¥ Ti K caMi TepMiHH
MAaloTh 3MIaTHICTh TEPEXOMUTH 3 OIHI€l TePMiHOCHC-
TEMHU B iHITYy a00 HaOyBaTH HOBHUX BiJTIHKIB 3HAUY€Hb
3alIe)KHO Bifl YJOCKOHAJIEHHS YW BHUJIO3MIHU BXKE
ICHYIOUMX 1 MO3Ha4yBaHUX HUMHU 00’€kTiB. Tepminn
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SIBJISIIOTH COOOI0 JMHAMIYHHUE Iap JIGKCUKH, 3HA-
XOIATHCS ¥ TOCTIMHOMY pycCi ¥ 3a3HalOTh TEBHHX
MonudikaIliif 3aJIe)KHO Bil 3MiH BIACTUBOCTEH 03Ha-
YyBaHOTO 00’ €KTa.

CyTHiCTb KOMYHIKaTHBHOI ~(YHKLiI HomsArae
B Imepenayli MK Cy0’e€KTaMu TIE€BHOI 3MiCTOBHOI
iHpOpMAIIil 32 JOMOMOTOI0 CIiB i3 BCTAHOBICHHSIM
3BOPOTHOTO 3B’s3Ky. KoMyHIKaTHBHY (YHKITIIO IIE
Ha3WBaloTh 1H(OPMAIIiITHOIO, HaBYAIBHOIO, iHGOP-
MaTHBHO-TII3HABAILHOIO TOIIO. Ll ¢yHKIis B3arani
MpUTaMaHHa BCIM JIEKCHYHUM OAMHUILISIM.

CyuyacHa HayKa BUIIJISIE 1l OAHY TOJIOBHY (QYHK-
0 JIGKCHYHUX OJMHUIb — KOTHITHBHY YU THOCEO-
soriuny. Ils1 GyHKITiS BU3HAYAETHCS SK BIIACTHUBICTH
JIEKCUYHUX OJIMHUIP BCTAHOBIIOBATH 3B’SI30K MHC-
JICHHEBUX MPOLECIB 3 MPOLlecaMy BUBYEHHS iICHO-
CTi, TepeJjaBaHHs 3HaHb. 31 CJIIB MO TepenaBaHHs
3HaHb MOYKHA 3POOMTH BHCHOBOK, IO I (DYHKIIis
TICHO TIOB’s3aHa 3 KOMYHIKaTHMBHOKO. | 1e IiTkoM
JIOTIYHO, OCKUTBKH OOMiH 3HaHHAMH MOXeE BimOy-
BaTHCs JIUIIE 32 YMOBU CHUIKyBaHHS. BuIinsroTs
me knacudikamiiHy ¢QyHKIII0, OCKUIBKH JIIOOUHA
B MpoIleci HAyKOBOTO Mi3HAHHSI HAaBKOJIHMIIHHOTO
CBITY Kiacu(ikye Ti UM iHII MPEIMETH Ta SBUIIA,
3TPYNOBYIOUH iX 3a IEBHUMH CIUIBHUMHU O3HAKaMHU.
Oco0mmBo 111 PYHKIIIS MTPOSIBISIETHCS y TEPMiHIB, 00
TEPMiH € HEBiI’€MHHM €JIEMEHTOM IEBHOI CHCTEMH
Ta 3aiiMa€e B Hill CBOE 4iTKe Miciie [6, ¢. 237-239].

3aranom xe, K 0auMMO, TepMiHaM MPHUTAMaHHi
Ti K caMmi (YHKIIi, MO0 1 JEKCHYHUM OIUHHIISIM
3araJbHOBXHABAHOI MOBH, ajie 3 IETKUMHU 0COOINBOC-
TamMu. Jleski ¢yHKHii, HampuKIaa, THOCEOIOTidHA
Ta kinacuikaliiiHa, NMpUTaMaHHI caMe TepMiHaM,
a He 1HIINUM JIEKCUYHUM OAMHUIIM. e moscHIoeTbest
OUIBII CBIIOMHUM Ta TIMOOKHM IPOLIECOM Ii3HAHHS
HaBKOJIMIIIHBOTO CBITy HAYKOBIIMH Ta (paxiBLSMH,
a BJIACTUBICTh TEPMiHIB KOHIICHTPYBATH 3HAHHS PO
MIpeIMETH Ta SBUIIA TPOQECiitHOT MisITHHOCTI Ta IXHE
BIJIMOBI/IHE CUCTEMAaTH3yBaHHS CIPHUSIOTH OITUMi-
3amii Ta YCHIIIHOCTI KOMYHIKalii B CIEI[ialbHUX
chepax.

Buxaan ocnoBHoro wmarepiaay. Ilpodeciiine
MOBIJIEHHSI (axiBUig Oyap-siKoi cdepr HisUTBHOCTI
3aleXHTh Bil cPOpPMOBAHOCTI WOTO TEPMIHONOTiU-
HOTO 3amacy, a ONaHyBaHHS CIeEliajJbHOI JIEKCUKU
€ HEeOoOXiTHMM CKIaJHUKOM Y (opMyBaHHI Tpo-
(eciiiHOT KOMIETEHTHOCTI MaiOyTHBOTO (haxiBIis,
OCKUTBKHM TEPMIHOJIOTiSI HAYKOBOTO CTHUTIO € BOJHO-
gac 3aco00M 37100yTTs Taly3eBUX 3HaHb. HaBuaHHS
crinkyBaHHS B mpodeciiiniii cepi nependavae dop-
MyBaHHS BMiHb BUKOPHCTaHHS YKPaiHCHKOI MOBH SIK
3ac00y CHCTEMaTHYHOTO PO3LIMPEHHS BIACHHUX (axo-
BUX 3HAaHb 1 HABHYOK, IO HEMOXJIMBO 0e3 (dopmy-
BaHHs TpodeciiHoi KoMrreTeHTHOCTI. [Ipodeciitna
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KOMYHIKaTHBHA KOMIIETEHTHICTh (DOPMYETHCS MLIs-
XOM TONOBHEHHSI CJIIOBHMKOBOTO 3alacy iHO3eMHHUX
CTYJICHTIB HOBHUMH TEPMIHOJOTIYHUMHU OIUHUIISIMH
B pe3yJbTaTi CUCTEeMAaTH4HOT Mpalli 3 (haXxOBUMU TEK-
CTaM#, HACHYEHUMH TaTy3€BOI0 TEPMiHOIOTI€I0.

TepMiHM MaroTh KilbKa Ba)KIMBHX O3HAK, SKi
pOOIIATh TaKy JIEKCUKY CKIAIHOK I BUBUEHHS
B iHmOMOBHIN aynutopii. Hacammepen, Ttepminn
MAaIOTh YiTKO OKPECJCHE 3HAYCHHS, aJ[Ke TEePMiH HE
IIPOCTO BHpaXae€ MOHATTS, & U CHUPAETHCS HA HOro
HayKoBY AcdiHimifo. TakuM YMHOM TEPMIiH peaiizye
CBOIO cuTHi(ikaruBHY (pyHKIi0. TepmiHam BracTuBi
OIHO3HAYHICTH 1 JEHOTATUBHICTE. Taka HOMIHATUBHA
(GyHKLIS TepMiHa BHKIIOUAE HASABHICTH JI0JATKOBOTO
EMOIIIHOTO Y CTHJIICTUYHOTO 3a0apBIICHHS, IO
3YMOBJICHO BIJIMIHHICTIO CaMOi CHCTEMH HAyKOBHX
MOHATH Bij 3arampHOBXHUBaHUX. [IpoTe came omHO-
3HAYHICTh 1 JIEHOTATUBHICTh 3HAYHO TOJETIIYIOTh
MOJIAaHHS TEPMiHIB 1HO3EMHHUM CTYJCHTaM, OCKLIbKH
MaKCHMaJIHO CIIPOLIYIOTh KOMEHTYBaHHSI.

[Iporiec HaB4YaHHS TEPMIHOIOTIUHOI JICKCUKH
3a3BHUail Ma€ TpPHW eTamu (BiAMOBIIHO IO €TarliB
(dbopMyBaHHS BMiHb 1 HaBHYOK): 1) yBEHEHHS Tep-
MIHIB: O3HAMOMIIEHHS i3 IUIAHOM BHPa)KEHHS W TIIa-
HOM 3MiCTy (PaxoBoi JIEKCUKH, TOOTO MpEe3eHTAIlis,
3BEpPHEHHSI yBard Ha BUMOBY i MPaBONHC TEPMiHIB,
iX CeMaHTH3allis, CJIOBOTBOPYMU aHai3, MPHUKIAIU
BXKMBAHHS JJIS BITI3HABAHHA W PO3YMIHHS TEPMiHIB
(ciomy4yBaHICTh 3 IHITUMH TE€PMiHAMH); 2) MiArO-
TOBYI (MOBHI) BIpaBU JUIA 3araM’SITOBYBaHHS CTY-
JICHTaMH TEPMiHIB: OOMpaHHS BU3HAYCHHS Cepe
KiJIbKOX BapiaHTIiB a00 OpMYITIOBaHHS TaKUX BU3HA-
YeHb, mpals i3 npodeciiHO JEKCHKOI0 B TEKCTaxX
Ta iH.; 3) BOpPaBU I TPEHYBAaHHS MO0 BKUBAaHHS
TEPMiHIB Y MOBJICHHEBUX CHUTYyaIlisiX (MOAETIOBAaHHS
MOXUIMBHX TPO(QECiHHUX YMOB, 32 SKHX CTYISHTH
BiJIIPAllbOBYIOTh HABUYKH aBTOMATHYHOTO BXKH-
BaHHS TEPMiHIB B YCHOMY i MUCEMHOMY MOBJICHHI).
Mu noropkyeMocst 3 YYCHUMH, SKi TBEPIATH, IO
MOJICTTIOBAaHHS MOXUIMBHX TPOGECIHHUX CUTYaIlii
CHiNKyBaHHS (OTXKe, Oararopa3oBe IOBTOPIOBAHHS
TEPMIHOJIOTIYHUX OOUHMLB Yy PI3HUX TpaMaTHYHUX
(hopmax MmpOTATOM 3aHATTS) AONOMAarae 3acBOIOBATH
TepMiHM ¥ (QopMyBaTH iHIIOMOBHY KOMYHIKaTUBHY
KOMITETEHTHICTH [7, ¢. 24].

Tpyasomti, ToB’si3aHi 3 BUKIAAAHHIM YKpaiH-
CBKOT TEpMIHOJIOTI] iHO3EMIISIM, € Ha BCIX IMX eTa-
nax, Tak, mpo6IeMorIo MepIIOro eTaly € MpaBUIbHA
CeMaHTH3alisl TEPMiHIB Ha 3aHATTAX 3 YKPaiHCHKOT
SK 1HO3E€MHOI Ha TIEPUIOMY — YETBEPTOMY Kypcax.
BmaBatucs mo cemanTm3arii ciifi Ha pi3HHX eTa-
Iax BUBYCHHS MOBH, aJIc METOIH IIi€l poOOTH 3aire-
JKaTh 0arato B YOMY BiJ piBHS BOIOIIHHS MOBOIO
[8, c. 12].
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Haguaroun criemianbHOl IEKCHKH, BUKIagad Y MI
TIOBUHEH MaTH VSABJICHHS MPO crenudiky TepMiHO-
JoTiYHOTO Marepiany (Oytu 00i3HaHHM i3 axoBOIO
iH(opMarli€r), yMiTH OE3MOMUIKOBO BBECTH Tep-
MiHH y npodeciiiHe MOBJIEHHS 3a JOIOMOTOI0 e(eK-
TUBHUX METOIMYHUX TPUHOMIB, SIKUM, 30KpeMma,
€ HaBeJeHHs Jedininii. YacTuHy TepMiHIB iHO3EMIT
3aCBOIOIOTH YK€ Ha MMOYaTKy HaBYaHHS B TEXHITHOMY
3aKJIajIi BUIOi OCBITH TP BUBYECHHI JUCITUTLTIH €KO-
HOMIYHOTO OJIOKY, HANPUKIAJ: HAYKd, Meopis, npo-
yec, npodykm, ooMmiH, epowii. Y TPaKTUI[I HABYAHHS
YMI 3a3Buyaii BHKOPHCTOBYIOTH IUIMH KOMILJIEKC
MPUHOMIB, 3Ba)KAIOYM HA TaKi JIHTBOIUAAKTHUIHI
BHMOTH JI0 CEMaHTH3aIlii HOBHX JIEKCHYHUX OJH-
HUIb K HAYKOBIiCTh, €()EKTUBHICTH 1 (PYHKIIOHAIB-
HicTh. Jl7I 3aCBOEHHS CHeEIialbHOI TEepMIiHOJIOTIT
1HO3eMHUMH CTYyACHTaMH HEOOXiTHO A0OMpaTH Taki
CHoco0M ceMaHTH3allii, sIKi O BpaxoByBald pPiBEHb
3HaHHS YKpaiHCbKOI MOBH, MOBHU-IIOCEPEAHNKA, €TAIl
HaBYaHHS Ta PiBEHHb MPOQECIHHOI IiArOTOBICHOCTI
CITyXadiB.

CeMaHTH3AI[IfHUI TPHUIIOM, SKHHA, HA HaII
MOTVISIN, € AOCUTH €()EKTHUBHUM YK€ Ha IOYaTKOBOMY
eTarli HaBYaHHs CIeNialbHOCTI 1 SIKMH CIiJT 3aCTOCO-
ByBAaTH Ha BCiX eTarax, — Iie 3BepHEHHs yBaru Ha CJIo-
BOTBIpHY IIiHHICTH ciioBa. Ha 0CHOBI CITIOBOTBipHOTO
TIAHITFOXKKA, aKIEHTYIOUW yBary Ha 3Ha4eHHI CIO-
BOTBIpHHX MOp{eM, MOKHa JEeMOHCTPYBAaTH MpoLecC
BKJIFOUCHHSI CEMaHTHKHU TBIPHOTO CJIOBAa B IOXIiJTHE
1 yepe3 pi3HMIIO Yy iXHIA CIOBOTBIpHIH CTPYKTYypi
MOKa3aTy CIennu(diKy JEKCHIHOTO 3HAYEHHS IOXin-
HOTO CIIOBA: 6/1ACHICMb-6IACHULI-8IACHUK, 20CNO0AD-
CMB0-20CNO0APCHKULL- 20Cn00ap, inancu- Qinauco-
suti-ghinancucm. Y TakWil CrOCi0 MOXXKHA HE TUTbKH
0JIpazy 03HAMOMHTH CTYACHTIB 13 JCKIJIBKOMA CIILIb-
HOKOPEHEBUMHU TEpMiHAMH, BUTIYMAa4UTH iX, aje
i 30araTuTé CIOBHUKOBHM 3arac HOBUMH CIIEIliajib-
HUMU OIMHUISIMHU.

EdexruBHuM npuitomoMm cemaHTH3amii ¢axoBoi
JICKCUKH € mepekinana TepMina. [lommpenoro € Touka
30py, IO TEpeKIaja CIiJ 3aCTOCOBYBaTH TaM, Je
HEMOXJIMBI 1HIII TpuiioMu cemanTn3amii. [lo3a cym-
HIBOM, III0 IIel IPUHOM € HaWOiIbIT €PEKTUBHUM HA
rouarkoBomy etarti HapuanHs Y MI. [lepexman 3mitic-
HIOETBCS 3A€01IBIIOrO PiJHOI0 MOBOIO iHO3EMIIs a00
MOBOI0-nocepeHukoM. Illonpasna, Takuii npuiiom,
BUTIpaBIaHUIi Ha TMOYATKOBOMY €Talli BHBYCHHS
YKpaiHChKOI SK 1HO3EMHOI, Ha >Kallb, 3abe3medye
JIUIIEe O3HAMOMIICHHS 3 TepPMiHAMH, alle He BUSBIIE
0COONMBOCTEN CEMAHTUKH YKPaiHCHKHX TEPMIHIB,
HE BKa3y€ Ha CHUCTEMHi 3B’SI3KM MK OZMHUIISIMU
CTeLiaNbHOl JIEKCUKH, YacTO HE BUSBISE OCOOIH-
BOCTEH iX 3acTOCyBaHHS. 3PO3yMIJO, IO CTYAEHTH
HaMaraloThCs 3HAWTH BIOIMOBIOHUK y PiIHIA MOBI
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a00 MOBI-TIOCEPETHUKY, II00 3HAUTH MiATBEPIKEHHS
NPaBUIBHOTO PO3YMIHHS 3HA4Y€HHS CIEliadbHOT
onuHwMII. [HO3eMIli B pa3i moTpedu 3BEpTAOTHCS 10
pecypciB iHTepHETY, 00 MEePEeKIIACTH Ti YH 1HIII Tep-
MiHH, TIPOTE BapTO 3ayBa)KMTH, [0 MAIIMHHE TIepe-
KJIaJaHHsA HEe 3aBKIW HaJae TpaBUIbHI BapiaHTH
BIAIIOBIAHO [0 3HAYEHHS CIELaJbHUX OIWHMIIb,
TOMY BapTO NEPEOPIEHTOBYBATH 3400yBadiB OCBITH
Ha KOPHCTYBaHHs MEPEBIpEHUMH TEXHIYHHUMHU CIIOB-
Hukamu. OTKe, 0 Tepekyay CiliJl BAaBaTUCs y THX
BHITJIKaX, KOJIM PEIITa METOIB HE a€ e(heKTy, apKe
B TIOHSATIIHINM cHCTEeMI 1HIIIOT MOBH MOX€ HE iCHYBaTH
MOHSATTS, IO Horo Tpeda mepekacTy.

[ommpennM NpuoMOM CeMaHTH3aMlii € TIyMa-
YeHHS 3HaueHHs TepMiHa. [ 1bOTO 3aJ]€KHO BiX
eTary HaBYaHHS MOXXHA BUKOPUCTOBYBATH DiJHY
MOBY 1HO3€MIIs, MOBY-IIOCEPEAHUK YU YKPAiTHCBKY
MOBY K 1HO3eMHy. TJymadeHHS TepMiHA YKpaiH-
CBKOI0 MOBOIO Oyle AOpEYHHM Ha OCHOBHOMY Ta
3aBeplIAIbHOMY eTarax, HalpuKIaj: KamiTal — e
«mamepianvii i Qinancosi pecypcu 6 cucmemi ax-
Mopie 6UPOOHUYMEA .

TepMiHOTBOpEHHST — II¢ TaKUW PI3HOBHI CJIO-
BOTBIpHOI TIPOIENypH, SAKHHA BIOPI3HIETHCA Bix
3BHYAHHOTO CJIOBOTBOPY MNEPEBKHUM BXKHBAaHHAM
[IEBHUX KOMIIOHEHTIB 1 KOMIIO3HUIIMHUX MOZEIEMN.
Bnano cTBOpeHHII KOMIIOHEHT TEpPMiHOJOTIYHOT
CHUCTEMH CTa€ 3pa3KOM Ul CTBOPEHHS IHIIUX KOM-
IIOHEHTIB L€ CUCTEMH, 3HAUYEHHS SKUX BIANOBIIAEC
3HAUEHHIO MOHATTS, [0 HOCTY>KUIO 3pa3koM. Takum
YMHOM B TEPMIHOCHUCTEMI 3’ IBJISIIOTHCS PsIIM HOMiHa-
i1, CTBOPEHUX 32 €IUHOIO CTPYKTYPHOIO MOJIEILIIO.
Cepen ILISIXIB YTBOPEHHS TEPMiHIB-JIepUBATIB BUIi-
JSIFOTBCSL JIBA OCHOBHUX THUIIM CTPYKTYPHUX MOJie-
neit: cydikcanbHui i npedikcaabHHIA.

Haii0inpm nommpeHnM B yKpaiHCBKiH TepMiHO-
Jorii € cydikcanbHUN TUI CTPYKTYPHHUX MOAETEH, 10
SIKOTO YBIHIIIIH SIK TUTOMO YKPaiHCBKi, TaK 1 3a1o3u-
yeHi cydiken [9, c. 24; 10].

Moneni, oCHOBaHI Ha YTBOPCHHI BiJUTIECITIBHHX
IMEHHUKIB TMOEJHAHHSIM OCHOBH Ji€CIOBA 3 Cy(]ik-
CaMU —aHHA (-AHHA), -eHHA (-€HHs), -IHHA (-iHHA) 13
3araJlbHUM 3HAYEHHSM TMPOLECY € MPOTYKTUBHHUMHU
1 yTBOPIOIOTHCS HE JIUIIIE B/l yKPaiHCHKHX Ji€CITIBHUX
OCHOB, a i1 BiJl 3aII03UYEHUX: CHOJNCUBAHHSL, CNPUSIHHSL,
HAKONUYEHHS, 3ACBOCHHS, NAOIHHA, CMUMYNIOBAHHS,
Kpeoumyeanus, 6aniancy8anus, iHgechyeaHHs..

TepMinu, yTBOpeHi Bil OCHOBH JiecioBa abo
IMEHHUKA + -ayis, -yis 3 TAKUM CAMHM 3HAYCHHSM
MPOIIeCyaJTbHOCTI YTBOPIOIOTHCS JIMIIE Bifl IHTEpHA-
MIOHATBHUX OCHOB: NpUSAmu3ayisi, MOHONONI3AYi,
KOHKYypeHyis, yukyis, amopmusayisi. Takox Tep-
MiHM MOXYTh YTBOPIOBATHCS LUISXOM TaK 3BaHOI
HYJIbOBOIT cyikcallii, HapUKIaL: guniama, nepexio,
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00MiH, po3nodin, eunyck, Kpyeoobie. YTBOpPEHI 3a
TaKUMHU MOJICISIMHU BiIIIECITIBHI JepuBaTH € 6a3010,
Ha SIKil yTBOPIOIOThCS 0araTOKOMIOHEHTHI TePMiHO-
JIOTIYHI CIIOBOCIIONyYEHHS! TeHETUBHOTO THITY, SIKi €,
3 OTHOTO OOKY, TOCHThH HOIIMPEHUMH B TEKCTaX €KO-
HOMIYHOI TEMATHKH, a 3 1HIIOI0 — JOCUTH BAXKKUMU
JUIsl BABYCHHS 1 pO3YMiHHS B iHO3EMHIH ayIUTOpIii.

[IpoxyKTHBHOIO € MOZIETTH TO€JHAHHS O CHOBH SIKiC-
HOTO YH{ BiTHOCHOTO NMPUKMETHHKA 1 cy(ikca —icmpb,
Ha OCHOBI SIKOi YTBOPIOIOTBCS OJJHOCIIBHI TEPMiHHU 31
3HaUEHHAM NEBHHUX BJIACTUBOCTEH UM O3HAK, 3a3BH-
yait abcTpakTHOrO Xapakrepy. Lls Monens € mpoayk-
TUBHOIO SIK Y TIOEJHAHHI 3 IMHUTOMO YKPaiHCHKHMU
TBIpHUMH OCHOBaMH (81dCHICMb, NPUOYMKOGICHb,
8apmicmy, 3A1eAHCHICMb, CXUIbHICMb), TaK 1 3 THIIO-
MOBHUMHU (eghexmusHicmy, @yHKyioHarvHicmy, 30a-
JIAHCOBAHICMb, NPECTMUNCHICIb, NPOOYKMUBHICMD).
TepMminu, yTBOpEHI Tak camMo BiJl IPUKMETHHUKIB, ajie
3a TOIOMOTOI0 cy(ikca —izm (-u3m) MAIOTh 3HAUYCHHS
IIEBHOI PUCH, TEHACHINI PO3BUTKY YH TEOpil: npo-
MeKYIoHI3M, KONaOOPAYIOHIZM, MOHONOII3M.

Cepen iHIINX TPOAYKTUBHUX MOJAENIEH YTBOPEHHS
TEpMiHiB EKOHOMIYHOI CIIPSIMOBAHOCTI CJ1iJ] 3a3HAYUTH
YTBOPCHHSI IPUKMETHUKIB BiJl IMEHHUKIB 32 JJOTIOMO-
rofo cydikca —H. moeapHull, 8aIOMHUL, MOHONONb-
Hutl, pigHogadicHull, cy(ikca —08: yinosutl, n1aHo8ul,
npubymrosuti, npasosuil; cydikca —uH: meopemuy-
HUU, MOHONOMICMUYHUL, KANIMALICMUYHUL, eKOHO-
MiuHul, cydiKca — aibH. payioHAIbHUL, HAYIOHATb-
Hutl, iHcmumyyionanvhull, cydikca — u. eupodHuuull,
cnooicugyull, 3aKkoHooasyuil. 3arajioM e BHOIp TBip-
HOTO cydiKkca € BETHKOI MPOOIEMOI0 TSI iHO3EMIIiB.
IM wacTo He 3po3ymina Jorika BMOOpY came IbOTO
cydikca. Hamararouncey Qopmaiizysaru e mporiec,
BOHU YTBOPIOIOTH TaKi MOXiIHI (OpPMHU SIK mosapo-
8UIL, MOBAPOYHUIL, MOBAPCHLKULL, MOBAPATbHULL 1 TUBY-
IOTBCSI, YOMY BOHH € TIOMIUTKOBUMIE. Ha Hamty nymKy,
100 3a1mo0irT! YTBOPEHHIO TAKKX MTOMHUIIKOBUX (POPM,
CJIiJT peryJsIpHO JIaBaTH 3aBJaHHS Ha YTBOPCHHS MpPH-
KMETHHUKOBHX (hOpPM 32 NIEBHUM 3pa3KoM 1 OTiM Oara-
TOPa30BO MIOBTOPIOBATH Ii (POPMHU B Pi3HHUX 3aBIAHHSIX
1 TEKCTax JI0 ITIOBHOI aBroMarm3arttii 1iei Hasnaku. Oce
MIPUKIIAIN KUTHKOX 3aB/IaHb.

3apnanHsa 1. YTBOpITh 1 3aNUIIITh TPUKMETHHK
Bin iMeHHUKa. [locraBre 3ammranHs. [ligkpecniTh
CIUTBHUN KOPiHB.

3pa3ok: dinancu (110?) — dinancOBuii (1xuii?).

PunOK, CcBiT, IIiHA, TIATIIp.

3pa3ok: ekoHOMIs (07) — ekoHOMHwuit (sknit?).

ToBap, BamtoTa, MiHHICT, paliOH, KPEIUT, 1HBEC-
TULis, iHpOopMALTis.

3pa3ok: perion
(sxmi?).

Harmist, gynkiis, rmo0yc.

—

(1o?) perionAJIbHuii
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3aaannsa 2. JloMWMITE Y CIOBOCHOIYUYEHHSIX
3aKiHYEeHHS IPUKMETHHUKIB.

[epexnaniTs ix.

3pa3ok: NpuBarTH... MiANPHEMCTBO —> MIPHBaTHE
HiAIPUEMCTBO.

IlpuBatH... BnacHICTh, (i3uyH... 0c0ba, maep-
KaBH... TIIIPUEMCTBO, HalilMaH... TIpaIiBHAK, 1HIM-
BiJlyaJibH... TOCIOJApPCTBO, NPiOH... KammiTaj, akKifi-
OHEpH... TOBapUCTBO, I[iHH... TANEPH, IOPHIUYH...
ocoou.

3aBnanns 3. BcraBre HeoOXiHI CIIOBA B pEUCHHS.
Bukopucraiite TEKCT ypoKy.

1.(___i__ ) BiacHICTh — IIe IBi OCHOBHI (hopmMu
BJIACHOCTI.

2. [IpuBaTHOO BIIACHICTIO HA3WBAETHLCS BIACHICTH
(__1___)ocib6.

3. BrnacHicTh nepaBu Ha3WBAETHCS ( )
BJIACHICTIO.
4. ( ) ToBapuCTBO 00’ €HYy€E Oararto ApiOHUX

KaITiTaJiB.

3aBmannsa 4. BcraBre 3amicTh Kpamok CIIOBa
y MPaBUIbHINA (OPMI.

CIIOKMBAY — CITOXKUBUMM

PunHOK perymioe BiTHOCHMHH MK BHPOOHHKAMHU

... PUHOK — II€ PUHOK ... TOBapiB i MOCIIYT.

TOBap — TOBapHUI

PuHKOBI BITHOCHHM peali3yloThCs Yepe3 TOIUT
1 IPOTO3HUIIIIO ... .

Punok mopinseTscs Ha
PUHOK.

PUHOK — pUHKOBUI

B ... exoHOMILI HE iCHYyE€ «YHCTHX» TNPOAABLIB
1 «YUCTHX» MOKYIIIIIB.

... 32C001B BUPOOHHUIITBA — IIE ... TPEAMETIB TIpaIli
Ta 3aco0iB Tparri.

3 nmocBigy BukmamganHs YMI Ham BigoMo mpo
3HAaYHI TPYAHOINI, 3 SIKUMH CTUKAIOTHCS 1HO3EMHI
CTYJIECHTH TPHU OIPAIFOBAaHHI TEKCTIB E€KOHOMIUHOI
TEMaTUK{, HACHYCHMX BIJJIIE€CIIBHUMU 1MCHHMU-
KaM{ 3HAYE€HHS IMOXITHUX BiIUTECITIBHUX IMEHHHKIB
MOXKHa TIOSICHUTH dYepe3 3Ha4YeHHS CIOBOTBIPHUX
cydikciB, 3a IOMOMOTOIO SIKMX BOHH yTBOpeHi. Xoua
TaKi NPUKIagu K QYHKYIOHYBAHHS/QYHKYIsl BUMa-
rarTh JONATKOBHX KOMEHTapiB 3 OOKy BHKJagaya.
3 Meror0 (GopMyBaHHS 1 MOJAIBIIOT aBTOMATH3AIIl
HAaBUYOK YTBOPEHHS BiIIi€CTIBHUX ()OPM IMCHHHKIB
MIPOMIOHYIOTHCS 3aBIAHHS YTBOPUTH 32 TIEBHUM 3pa3-
KOM JIEpPHUBATH, TOMEPEIHHO 3’SICYBABIIA 3HAYCHHS
TBIPHOTO JI€ECTIOBA, a MOTIM BXKUTH iX Y MPaBHIIbHIN
(hopmi B peuenHsx. Och KijbKa MPUKJIAJIIB 3aBaHb:

3aBaannsa 1. YTBOPITE 1 3aNUIITh IMEHHUK Bif
niecnosa. [locraBre 3anmuranHs. [ligKpecTiTh CITiIb-
HUI KOPiHb.

... pUHOK 1 (iHaAHCOBHI



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

3pa3zok: Oaxaru (o pooutn?) — OaxAHHs
(mo?).

CrnioxxuBaru, iH(OpMyBaTH, CTHMYITIOBAaTH, OaaH-
cyBat, (hOpMyBaTH, iCHyBaTH.

3pa3ok: 3HmKyBary (110 podutn?) — 3amkEHHs

(mo?).

[MigBumryBatn,  30iMbLIyBaTH,  3MEHIIYBATH,
YTBOPIOBAaTH,  BPIBHOBAaXYBaTd, pPO3LIMPIOBATH,
CKOPOYYBaTH.

3aBganns 2. BcraBre 3aMmicTh Kpamok cIlioBa
y MpaBUIbHIN QopMi.

PO3BUBATHCH — PO3BUTOK

HuxmiaHAi ... PUHKOBOI €KOHOMIKH 3yMOBIIOE
SIBUIIIA 3aHATOCTI 1 0e3p00ITTSI.

PuHKOBa €KOHOMIKA ... IUKIIIYHO, TOMY iCHYIOTb
SIBUINA 3aHHATOCTI 1 6€3p00ITTS.

BiATBOPIOBATH — BiITBOpEeHHS

B pesynbrari TpyaoBoi AisUTBHOCTI Ipale3aaTHe
HACEeJICHHS ... 000Uy CHITY.

Hust ... pobodoi cwin mpanes3faTHe HacelleHHS
3abesredye cebe poOOUNMH MICISIMHU.

Taki BimgiecmiBHI (GOpPMHU IIUPOKO BKUBAIOTHCS
nepeaadi 3MICTy TEKCTY, 8 TAKOXK MTPY HATMCaHHI T1a-
HiB, KOHCIIEKTIB Y aHOTAIi.

Sk yxe Oyino 3a3Ha4YCHO BUIIE, 3HATHOIO TPYIHI-
CTIO U iIHO3EMHUX CTY/ICHTIB € BUBYCHHS TEPMiHO-
JIOT1YHHUX CJIIOBOCIIONYYEHb, yTBOPECHHUX 32 MOJEILIIO
OararowseHHUX TeHeTuBHUX KoHcTpyKuii (BI'K).
Busuenns BI'K Bukimkae y iHO3eMIiB 3HaUHI TPYA-
HOIIlI, TMOB’s3aHi 3 THM, IO POJOBHMH BIIMIHOK —
€NVHWN, SKAW 34aTeH BHOYIOBYBaTH OaraTOwWICHHI
JIHIAHI JAHIIOKKH, 1€ KOJKHA 3aJI€)KHa JIaHKa € BOJ-
HOYAac TOJIOBHOIO Ul HAcTymHOI. Bci naHku, okpiM
MepuIoi, MaloTh CHOUIBHY TpaMaTH4yHy (opMy, IIO
YCKIIaHIOE po3yMiHHSA. Metonuka BuBueHHs BI'K
B TEKCTaX E€KOHOMIYHOi TEMaTUKH, Ha Hall MOTIISI,
Mae momAratd B HactynHomy. [lo-mepme, ciin
HAaBYHATH CTYJEHTIB BH3Ha4aTH (GopMallbHI Mexi
TaKoro CIJIOBOCIIONyYCHHS, A€ MEPIIMH 1 TOJOBHUMA
KOMITOHEHT — II¢ JieBepOaruB, a ocTaHHild — (opma
POJIOBOI0 BiJIMiHKA 3aBEpIIALHOI JIAHKH TEPMIHO-
JIOTIYHOTO JIaHIOKKa. ToOTO TyT MH TEpexXoauMo
BiJl eTamy [OTEKCTOBOI, MiATOTOBYOI POOOTH, [0
eTamy poOOTH 3 HayKOBUM TEKCTOM, BiIIOBITHHM
YUHOM BiIOpaHUM i aJlaTOBaHUM 3TiJTHO 3 HIISAMHU
HaBYaHHS 1 PIBHEM MOBHOI MiJTOTOBKH CTYIEHTIB.

Tak, B peueHni «@pukiiiiHe 6e3po0iTTs 3yMOBIeHE
npogecionanbHuM, 8iKOBUM MA Pe2iOHANbHUM nepe-
MiweHHAM pobouoi cunu.» KypcuoM Buaineno bI'K
3 TOJIOBHUM YJICHOM nepeMiuyeHHss, 10 SKOTo i Oyze
CTaBUTHUCH 3alUTaHHA: Yum 3ymosnene gpukyiine
bespobimms?

HeoOxigHO akmeHTyBaTH yBary CTYIASHTIB Ha
TOoMY, 110 came rojoBHUH wieH BI'K 3a3nHae pizHux
rpaMaTUYHUX 3MiH, a POJOBUIl BIIMIHOK 3ajIla-
€ThCsI HE3MIHHUM. [[{0 3aKOHOMIPHICTH MOXHA IPO-
UTFOCTPYBATH, HAPHUKIIA, TAKHM 3aBIaHHSIM.

3aBnanns. IlocTaBre maHi CIOBOCIONYYCHHS
Y MHOXKHHI.

3pa3ok: sBuIle 3aHHATOCTI — SBUIIIA 3aHHATOCTI.

Cucrema BIJIHOCUH, MPOLEC JHOACHKOI JisSUIBHO-
CTI, BHJl 3alHATOCTI, CTPYKTypa TpPYIOBHX pecyp-
CiB, CKOPOUYCHHS PyYHOI Tpalli, YacTHHA HACEJICHHS,
thopma 0e3poOITTS, ITUKIT PO3BUTKY.

Hactynmaum kpokom Oyne HaBYMTH CTYICHTIB
YTBOPIOBAaTH 3a MEBHOIO MOJEIUIIO aHAJOTiIYHI KOH-
CTpYKUii, sIKi BOHH OyQyTh BKMBATH Yy BJIAaCHUX
npodeciiHuX BHUCIOBIIOBaHHIX YK€ Ha PIBHI TPO-
JOYKTUBHOIO MOBJIEHHS. TakuM 3aBIaHHSM IOBUHEH
nepenyBaTH TIpaMaTUYHUKA KOMEHTap Mpo Te, LI0
3HaXiAHUNA BiIMIHOK 0e3 MpHIIMEHHUKA, STKUM KEepye
J€CTIOBO, TMEPEXOOUTh y POJOBUH micis aeBepOa-
THBa, a IHII HempsMi BiAMIHKKA 30epirarTscs,
HaIIPUKIIA: OMpUMy8amu 000amKo8i npuoymxu —
OMPUMAHHSL O00AMKOBUX NPUOYMKIE, AN 8Upaica-
mucy epowuma — supadicerns epowuma. Taki BI'K
BUKOHYIOTh B PEUEHHSIX K POJIb MiIMETa, TaK 1 iIMeH-
HOi YaCTHHHU CKJIQJICHOTO MPHCYAKa B KOHCTPYKIISIX
Ha 3pa3oK noasfeamu 6 YoMy 9 Hasusamucs (oymu)
yyM, a TAaKOXX POJIb OMATKIB. 3aCBOIBIITM HABUYIKH
po3mizHaBaHHA i po3yMminHsa bI'K, iHO3eMHi cTyneHTH
OBOJIOMIFOTH OHHUM 13 HAWTIPOAYKTHUBHIIIKAX CIOCO-
0iB YTBOpPEHHS TEPMiHiB, IO CYTTEBO MOJICTTIHUTD iM
nojasbllie HaBYaHHA i TpodeciiiHy AisIbHICTb.

[Tpu poOOTI 3 HAYKOBUM TEKCTOM CIIiJi 00O0B’sI3-
KOBO TIOJABATH CIIMCOK JI€ECTIB, SKi 3YCTPIHYTHCA
y TEKCTI 3 3aBJaHHSAM IIEPEKJIACTH iX 3HaueHHsL. B Tek-
CTaX eKOHOMIYHOI CTIPSIMOBAHOCTI iX JOCHTH Oararo.
[lpu mepmiomy o3HaHOMIIEHHI 3 TEKCTOM MAA€THCS
3aBJaHHs BUITUCATH TEPMiHH, MPOAHAi3yBaTH IXHIO
CTPYKTYpY Ta 3allOBHHUTH TAOJNHUIIO 33 3pa3KoM, Iij-
KPECIHUBILHU FOJIOBHE CJIOBO:

3pa3oxk:
N1 Adj1 N1 Adj1 Adj1 N1 N1 N2 N1 N2 N2 Adj1 N1 N2
J0Xi/1 3eMesbHa PEHTa npsiMa 3apo0iTHa piBEHBb CTaH 000pOTHI KOIITH
miara 6e3po0iTTs PUHKY BHPOOHHUIITBA
npai
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Bunyck 34 Tom 2

B HeamanToBaHMX TEKCTax 3yCTPidarOThCA
CHHOHIMIYHI MOJeJi YTBOPEHHS TEPMiHOJIOTiU-
HUX CJIOBOCIONYYEHb Ha 3pa3oK 2a.ly3b GuUpoo-
Huymea = eupodoHuua 2anyswv. 111006 migrorysatu

CTYACHTIB /10 OAI0HOT CHHOHIMIT, MPOMOHYETHCSA
3aBIaHH:

3aBaanns. Bcrapre CHHOHIMIYHI KOHCTPYKIIIT /10
TabaMLi 3a 3pazkoM. [ligKpecniTe roJI0BHE CIOBO.

3pa3zok:

N1+ N2

Adjl +NI1

€JIEMEHT PUHKY

pI/IHKOBI/Iﬁ CIICMCHT

YMOBU BUPOOHUYMBA, BUPOOHUYT YMOBU, MOBAPHI
BUPOOHUKU, BUPOOHUKU MOBAPIS;

YIHOBA KOHKYpEHYIsl, KOHKYPEHYIs YiH, sumpamu
BUPOOHUYMBA, BUPOOHUYI GUMPAMU; 3HUNICKU UiH,
YIHOBI 3HUJICKU, MOBAPHA AKICMb, AKICMb M06apies,
8UpoOHUYE 00 '€OHaHHs, 00 €OHaHHA BUPOOHUKIB,
NpupooHi pecypcu, pecypcu Npupoou; MOHONOJIC-
MUYHULL COI03, COI03 MOHONOAICMIB;, KOHKYDEeHYIs
MOHONOJIU, MOHONONbHA KOHKYPEHYISL.

[lomanpmri 3aBgaHHS 3MYIIYIOTH CTYIAEHTIB ITOB-
TOPHO 3BEpPTATUCS JIO TEKCTy, 100, HampuKiIal,
MOCTAaBUTH A1€CIOBO B TYXKKaxX Y MPaBHIbHINA (OpMi;
YU BCTAaBUTH B PEUEHHS MPOIYIIEHI CJIOBa, 3BEp-
HYBIIHUCh JI0 TEKCTy; YW TOCTaBUTH 3alUTAaHHA 32
MIEBHOIO MOJIEJUTIO BU3HAYEHHS (U0 — ye wo, yum
HA3UBAEMbCA W0), OTIACY CTPYKTYPH (W0 8X00umb
00 CKAdy 4020, Wo CKIa0aEMbCs 3 4020) UM KIIaCH-
(ikanii (o nodinsiemvcs Ha wo).

3aBepIIaJbHOI0 YAaCTHHOIO POOOTH 3 TEKCTOM
00paHoOi TeMH € 3aBIaHHs BIIIOBICTH HA 3alTUTAHHS
0 TEKCTY, TepeKa3aTH TEeKCT, BHKOPHUCTOBYHOUH
OTIOPHI CJIOBA, HAITUCATH HA3UBHUH ILIaH TEKCTY.

BucnoBku. TepmiHM iCHYIOTH HE CaMOCTIHHO,
a YTBOPIOIOTH CKJIaJIHY CHCTEMY MOHSTh, BU3HAYCHB
Ta (QYHKIIIOHAIBHUX OJWHHWIIb, K1 HE JIUIIE Ha3UBa-
OTh TpeaMmeT (sBuie) chepu mpodeciiHol Tisihb-

HOCTI Ta WOro MOHATTS, a ¥ (IKCYIOTh, IepearoTh
Ta 30epiraroTh iHGOPMAIIliI0 PO HHOTO. BimMiHHOIO
pucoro 1ux (YHKIH y TepMiHIB, Ha HAIly TyMKY,
€ crienika chepu ixHporo pynkuionyBanssi. Came
npodeciiiHa CpsIMOBaHICTh TEPMiHIB HaKJIalae Ha
(GyHKIIT, 0 BOHU peasizyloTh, IEBHI 0COOIUBOCTI.
Takoxx TepMmiHaM TpuTaMaHHI BCl QyHKII, mO iX
BUKOHYIOTh JIEKCHYHI OAMHUII 3arajJbHOBXHUBaHOI
MOBH, aye mi (YHKIii MaroTh AesKi TOJaTKOBi BiJl-
TiHKHM Ta 0COONMBOCTI.

[MomaHHs TepMIHOJIOTI] IHO3EMHHM CTYJACHTAM
Ma€ BpaxoBYyBaTW €Tan HaBYaHHS, CTYIiHb BOJO-
JIHHS YKPaiHCBKOIO MOBOIO, PIBEHHb O0I3HAHOCTI
3 (axoBoro Tepminonorieto. [lpuiiomun cemanTH3a-
mii paxoBoi nekcuku ONOKY €KOHOMIYHUX UCITH-
IUTiH IOBUHHI BpaXxOBYBaTH HAHO1JIBII MPOAYKTUBHI
THUIIU TBOPEHHS OTHOCIIBHUX TEPMiHIB Ta TEPMiHO-
JIOTIYHUX cioBocnony4YeHb. OcoOnuBy yBary ciif
MPUIIATA TPYTHOIIAM y 3aCBO€HHI TEPMIHOJOTIT,
MOB’SI3aHUM SIK 31 CTIENH(IKOI0 yKPaTHCHKOTO CIIO-
BOTBODY, TaK i 3 IepeBarolo NeBHUX KOMITO3ULIHUX
MoJiesiell YTBOPEHHS TepMiHiB. MeTol0 BHBYEHHS
(axoBoi TepMiHOJOrIT Mae CTaTH MiArOTOBKa iHO-
3eMHUX CTYACHTIB JI0 CIPUIHSITTS K HAYKOBO-IIO-
MYJISIPHUX, TaK i BJIACHE HAYKOBUX TEKCTIB E€KOHO-
MIYHOI TEMaTHKH.
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KaHouoam inono2iyHux Hayx,

doyenm Kageopu yKpaincoKoi Mosu ma AiHe800UOAKMUKU
Bonuncvkozo nayionanvrozo ynieepcumemy imeni Jleci Yxpainku

CratTio NpucBsaYeHo JochiaxeHHo cnocobis i 3aco6iB TBOPEHHS €KCMPECUMBHOCTI MPUPOAHNYOIO HAYKOBO-MOMYSISIPHOMO
TekcTy. MNonynspusaTop Hayku 3Halae CBOro YnTava Tinbku B TOMY pasi, AKLWO nogbae Npo HanexHWii piBeHb BUPA3HOCTI
i NpMBabNMBOCTI CBOro NPOAYKTY Ta 3pobuTb MOro UikaBuM i OCTYNHUM Ans HedpaxiBus. Matepianom ans niHrBicTMYHOro
aHaniay ctana kHura ximika, cyamegekcnepta i xypHanicta Bonogumumpa CapkicaHa «Ximis noBcskaeHHs1. Big wamnyHio
i NpanbHOro NOPOLLKY A0 CMaXeHOi kapTonniy. 3’ACOBaHO, LU0 B LIbOMY TEKCTI BUKOPUCTAHO TPY Pi3HMX 3a CBOEI NpUpO-
[010 PiBHI eKcnpecmBiB: 3aranbHOMOBHI, KOHTEKCTHI (MOBIIEHHEBI) | TEKCTOTBIPHI (KOMNO3WLiNHi). [lo nepLioro Hanexartb
MUTOMO EeKCMPEeCKBHI KOMMOHEHTU MOBHOI CTPYKTYPW: CTUAICTUYHO MapKoBaHa MeKcuka (CroBa KHUXHWUX i PO3MOBHOMO
cTuniB), pisHa 3a chepaMmn BXUBaAHHS NIEKCUKa (TEPMIHM, NODYTOBI Ha3BW, NPOMECINHMIA CIEHT TOLLO), (hpaseonoriamu,
CNOBOTBIpHI 3acobu (dopmMu cyb’ekTUBHOIO BMSBY O3HAKW), MOPEOMOridHi hopMmn (CTYNEeHi MOPIBHAHHSA NPUKMETHUKIB
i NPUCNIBHUKIB) i CUHTAKCMYHI KOHCTPYKLii (BCTaBHI CrnoBa, NUTanbHi W CNOHYKanbHi pedeHHs). Opyruin piBeHb cknaga-
0Tb EKCNPECMBMU, LLIO BUHWKAIOTL TiflbkM 3a 0COONMBMX YMOB KOMBiIHYBaHHS B KOHTEKCTiI Pi3HOMaHITHUX MOBHMX OQVHWLb;
y pesynerari Le NpusBoauTb A0 NosiBu MeTadop, NOPiBHSAHb, Nepudpas, aHanorii, OKCMMOPOHIB, rinepbon ToLo, a TaKoX
00 BUHUKHEHHS TEMATUYHOTO N CTUMICTUYHOTO KOHTPACTY. TPETii piBEHb EKCNPECMBHOCTI NOB’A3aHWIA i3 TBOPEHHSIM 3aBep-
LUEHOr0 TEKCTY KHUMK, TOOTO NPOAYMaHOK KOMMO3ULIEID Ta apXiTEKTOHIKOK, BIYYHMMWU Ha3BaMW pPO3AiniB i niapo3ainis
(AK i 3aronoBKy), pisHUMK cnocobamu hopMyBaHHS IHTEPTEKCTYanbHOCTI, 3aCTOCyBaHHAM HeBepbanbHuMx 3acobiB yHaou-
HeHHs1. KombiHyBaHHSI pi3HOPIBHEBUX €KCNPECUBIB rapaHTye He TifbKu YMTabenbHiCTb CKNagHoro Ans CIpUAHSATTS KOH-
TEHTY, a ¥ eMOLINHO-IHTeNneKkTyanbHe 3a00BOSNEHHS Bif, OTPMMAHOIO 3HaHHS.

Knio4yoBi cnoBa: HayKoBO-NMONYMSAPHWUIA TEKCT, NIHIBICTUYHWUIA aHari3 TEKCTY, HAyKOBWUIA CTUIb, EKCMPECUB, PiBHI eKc-
NPECUBHOCTI (3araribHOMOBHU, KOHTEKCTHWI, TEKCTOTBIPHUN).

The article is devoted to the study of ways and means of creating expressiveness in a popular science text. A popu-
lariser of science will find his readers only if he pays attention to the right level of expressiveness and attractiveness of
his product and makes it interesting and accessible to a nonspecialist. The material for the linguistic analysis was a book
by chemist, forensic scientist and journalist Volodymyr Sargsyan, “Everyday Chemistry. From Shampoo and Washing
Powder to Fried Potatoes”. It was found that this text, by its very nature, uses three different levels of expression: linguistic
(ordinary), contextual (speech) and textual (compositional). The first level includes specifically expressive components of
the linguistic structure: stylistically marked vocabulary (words of book and colloquial styles), vocabulary different in terms
of spheres of use (household names, professional slang, etc.), phraseological units, means of word formation (forms of
subjective expression of a characteristic), morphological forms (degrees of comparison of adjectives and adverbs) and
syntactic constructions (introductory words, interrogative and exhortative sentences). The second level is made up of
expressions that arise only under special conditions of combination in the context of different linguistic units; this leads to
the emergence of metaphors, similes, periphrases, analogies, oxymorons, hyperboles, etc., as well as to the emergence
of thematic and stylistic contrasts. The third level of expression is related to the creation of a complete book text, i.e. a
well thought-out composition and architecture, apt titles of sections and subsections (as well as the title), various forms of
intertextuality and the use of non-verbal means of visualisation. The combination of multiple levels of expression guaran-
tees not only the readability of difficult content, but also the emotional and intellectual satisfaction of the knowledge gained.

Key words: popular science text, linguistic analysis of the text, scientific style, expressive means, levels of expressive-
ness (linguistic, contextual, textual).

IlocranoBka npoOaemu. Crpimke 3poctaHHd B VYkpaiHi 4MMano BWIABHUIITB 3all0YaTKyBalld
HAyKOBO-TIOIYJIAPHOIO KOHTEHTY B Cy4acHOMY  HaBiTh IIiJIi cepii Takoi riTeparypu (HallpHuKIiIa, cepis
CBITI LiNKOM BiAmoBinae 3anmutaMm iHQopmamiiiHoro  «Haykmomy» y BumaBHUITBI «Bixonay). 3akoHOMIpHO
CYCHIJIBCTBA, Y SIKOMY JIOCTYTI 10 iH(popMalii (Hayko-  aKkTyaJbHHM CTa€ MUTAHHS JIHTBICTUYHOTO aHAIi3y
BO1 B TOMY YHCJI1) € HEB1/I’ €EMHOIO YMOBOIO HOTO ICHY-  IIMX PECYpCiB, ajpke BiJl ()OPMH Ta CTUIIIO TOJAHHS
BaHHs. [lomynsipu3arist 3HaHB PO HAYKOBi 37I00YTKH,  HAyKOBOi iH(oOpMAIii IUPOKOMY 3arajly 3ajeKHUTh
BIIKPUTTS, IX 3aCTOCYBaHHS Mae€ pi3Hi ¢opMu: Bin  ajmexBarHe ii cipudHSITTS. JIOCTiPKEHHST 0COOIMBHX
CreLialbHUX OIAMIB y ApPYKOBaHIM mepiodMui, Bii  3aco0iB i MpUHOMIB HAYKOBOT METAMOBH BXKE Ma€
IHTepB’10, PENOpTaKiB uu OJIOTIB y Mefia A0 OKpe-  TEBHY Tpalullilo, aje MOCTIiHE MOIMOBHEHHS JDKe-
MHX KHUT BIJIOMHX Yy CBIiTI NONy/IAPU3aTOPiB HAYKU.  PEIBbHOI 0a3u CBITYUTH MPO HEOOXIJHICTH JETalb-
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HOTO BUBUYEHHS ()aKTOPiB BUPA3HOCTI Cy4yacHUX Hay-
KOBO-TIOITYJISIPHUX TEKCTIB 3 Pi3HUX Tay3ei 3HaHb.

AHaJji3 ocTaHHIX AOCTiXKeHb 1 myOJikamiii.
CyyacHi JIHIBICTHYHI CTYZii HayKOBO-TIOMYJSPHOTO
IHCcKypcey (abo okpeMo, ad0 B Mexax HAyKOBOi KOMY-
HIKallii) pi3HOBEKTOPHI: 1Ie ¥ TOCHIIKSHHS OKPEMUX
MoBHUX piBHIB TekcTy (H. I. Kouykosa, T. B. fIry6oa
[1]), puTOopWYHMX Ta CTHJIICTHYHHX OCOOIHMBOC-
Tell Tpale BiJOMHX TOMYISIPU3ATOPIB  HAyKH
(O. M. Menpauk [2], O. L. [puitmadok [3]), mpo-
sIBiB aBTOpChKOi iHauBiAyansHoCT (M. I1. baras [4],
H. A. KoBanbceka [5]), MynsTHUMOAAIBHOI MTPUPOIH
HaykoBo-mionysipanx TekcTiB (H. B. Kocmampbka,
T. I1. Kaprmrok [6]) Tommo. Takwii TpyHTOBHHM aHATI3
MIEPEKOHIINBO CBIIYUTH, IO PEIEBAHTHOIO O3HAKOIO
CY4acHOTO HayKOBO-TIOMYJSIPHOTO AMCKYpPCY € HOro
EKCIPECUBHICTB, 1 1I€ TIONPH Te, 110 caMa BOHA J0Ci
HE Ma€ YiTKOrO CTaTyCy B CHCTEMi JIIHTBiCTHYHHUX
TIOHSATH 1 Kareropiii, 6a OinbIme, 00CAT TOHATTS €KC-
MIPECUBHOCTI 1 11 CTOCYHOK JI0 €MOIIIIHOCTI, OIIHHO-
CTi, MOJTATBHOCTI JTOCi HE YTOYHEHO.

IocTranoBka 3apaanHs. MeTta cTarTi — cXxapakre-
pU3yBaTH Pi3HOPIBHEBI 3arajlbHOMOBHI, KOHTEKCTHI
I TEKCTOTBIpHI 3acO0M 1 PUIOMH EKCIIPECHBHOCTI
(excrpecuBr) HAYKOBO-TIOMYJISIPHOTO BHUIAHHS IIPH-
pOIHUYOI TEMaTHKU. MaTepiajioM T A0 CIiHKSHHS
ciIyryBana KHUra «Ximisi MOBCSKACHHA. Bim mawm-
MYHIO 1 IPaJbHOTO MOPOLIKY 10 CMa)KEHO1 KapTOILTi»
Bononumupa Capkicsina [7].

Buknaa ocHoBHOro Marepiajy. BupueHHIo exc-
npecuBHOI (yHKINI MOBH, IONIyYKaM MEXaHI3MiB
eKCTpecrBi3alii MOBJIEHHS, OIMCOBI KOHKPETHUX
MOBHHUX OJMHULb 3 EKCIIPECUBHUM IOTEHIiaJIOM IIPH-
CBSIUEHO YMMAJO HAyKOBUX Ipalb, TOMY € moTpeda
BU3HAYUTUCS 3 TIOHATTSAMH: EKCIPECUBHICTh — L€
CITPOMO>KHICTh MOBHOTO 3HAKa «ITiICHITIOBATH JIOT14-
HHAW Ta €MOIIHHUNA 3MiCT BHUCJIOBIIEHOTO, BUCTYIIATH
3aco00M Cy0’e€KTHBHOTO yBHpaszHeHHs» [8, c. 156],
a eKCIIPeCHB — II¢ 1 KOHKPETHUH 3HaK (TOOTO Omu-
HUI OyIb-SKOTO PIiBHS, HE TIIBKU BEPOAILHOTO,
SIKILIO WIIEThCSl, HANPUKIIAZ, IpO MYIbTUMOJAIbHUM
TEKCT), 10 BUKOHY€ eKCpecuBHY (pyHKIIiTO, 1 crierri-
AJTBHUH IPUHOM, 1110 PU3BOAUTH JO PeaTi3allii Takoi
(byHKi.

IcHye xinpka mimxomiB 10 Kiacudikailiii Bep-
0anbHUX EKCIPECHBIB YKpaiHCHKOI MOBH, 1 BOHHU
JKOJIHUM YHMHOM HE Cylepedarh ojHa onHid. Tak,
B. A. UabaHeHKO BBaXKa€, IO EKCIIPECUBHICTH 320€3-
[IEIyETHCS TOJOBHO YOTHPMA YNHHUKAMHU: 3aC00aMH
MOBHOI CTPYKTYpH (()OHETHYHHMHU, CEMaHTUYHHIMH,
MOp(EeMHUMHU, MPOCOMUYHHMHU, TPAMaTHIHUMHU
TOMIO), CTHIICTUYHOI OOpPOOKOI0 MOBHHX €JE€MEH-
TiB, 3aCTOCYBaHHSM CTHJIICTHYHHX QIiryp 1 BHKO-
pucranasMm TpomiB [9]. T. JI. Koans kmacudikye
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€KCIIPECHBH BIiJIOBITHO 10 PiBHIB MOBHOi CTpPYyK-
TypH Ha (POHETHYHI, JTeKCU4Hi, (pa3eonoriuti, cio-
BOTBIpHi, MOP(OIOTIYHI, CHHTAKCHYHI i CTHITICTUYHI
[10, c. 473]. JlocmimHuId EKCIPECUBHOI JIEKCUKU
ykpaincekoi MoBu H. 1. Boiiko 3Beprae yBary Ha 1€
OIIMH YMHHHK peati3allii MOBHOT BUPAa3HOCTI — KOH-
TEKCT, y SIKOMY aBTOP YCB1IOMJIEHO 3[i1HCHIOE «CTIeLIi-
anbHui 100ip 1 KOMOiHYBaHHS JIEKCHYHHUX OAWHUIIb,
CHPSIMOBaHMX Ha X CEMAaHTUYHUH UM CTHIIICTHYHHN
koHTpact» [11, c. 52]. [lpu 3iTKHEHHI T'€HETHYHO
YW CTWIICTHYHO BiIJaJCHI ONWHHIN (HAIPUKIIA,
KHIDKHA JIEKCHKA 3 PO3MOBHOIO, HEHTpanbHa — 3 Jia-
JIEKTHOIO YH CJIEHI'OM TOILIO) OTPUMYIOTh HOBi CeMaH-
TUYHI BIATIHKY H MarOTh €KCIIPECUBHUH e(eKT.

OxkpiM HayKOBUX JUCKYCId MIONO 3acO0iB eKc-
MPECUBHOCTI (HAOOPY EKCIPECUBHO MAapKOBaHUX
ONMHUITE), AaKTUBHO OOTOBOPIOETHCS IpoOiIeMa
JOLINBHOCTI iX BHKOPUCTAHHS B TE€TEPOTCHHHUX
TeKCTax. 3pO3yMiJio, IO EKCIPECHUBHICTH XYIOXK-
HBOTO MOBJICHHA YM MYOJIIHMCTHKH 30BCIM iHIIOTO
MOPSIIKY 1 TaTyHKY, HDX HayKoBa. SIKIIO NMUTaHHS
JIOPEIHOCTI 1 OMIIBHOCTI 0COOIMBHUX BUPAKATHHUX
MOMEHTIB, CKaXiMo0, y (axoBiit crarri, MoHOTpadii
Yy AWcepTamii JUIIAETHCS BIOKPUTHM, TO >KOIHHUX
CYMHIBIB IIOI0 €KCHPECUBHOCTI HAYKOBO-TIOMYJISP-
HOTO TEKCTy Bxke AaBHO Hemae. Ll{o BupasHimie, mo
nikapime Oyne TNpencTaBIeHO HAayKOBUH (akT un
MPOAYKT, TO Oinblle YuTaviB (CIyXadiB, TIISIa4iB)
MOXKHA 3a4eNUTH, 3JIy4YUTH A0 PO3MOBH, a 3HAYUTh
CTBOPUTH TOH caMuil IUCKYpPC HAyKOBOTO Mi3HaHHS
1 3aJ0OBOJIFHUTH MOTPEOH AONHUTIMBUX PELHUITIEHTIB
y ixHiX momykax morpiobHoi indopmanii. «Hayky
4acTo 3BMHYBauylOTh Y TOMY, 10 BOHA HE MOSICHIOE
Ha IIMPOKHUH 3araj CEHCY HaKONWYEHUX HEH0 3HAaHb
1 3MicTy mociimpkeHs, — mumre B. CapkicsaH. — OmgHak
1le HE € 3aBJaHHAM HayKu. Ii HapuHa — J0CIiIKEHHS
NHUTaHb, BIAMNOBIAEH Ha Kl JIIOACTBO III€ HE Mae.
ykatn x B iHpOpMAaifHOMY MpPOCTOpPi IaBHO
BIIOMi BIIOBIZi KOXHA JIFOMUHA MAaE€ CaMOTYXKKH»
[7,c. 169].

Crunp B. CapkicsiHa He 3HEocoOeHul, a mep-
coHami3oBaHui (€ aBTOp 1 wmrta4): Omoice, cKadice
VBAXNCHULL YUmay, MOJCHA MUmu pyKu HpoOCHO
ayeom? [1, c. 72]; Yumau, nanesno, 6xce yasue cooi
OdemexmugHuti ctoocem [7, c. 120]. Yacrime BoHH
IpencTaBiieHi 0COOOBUMH YU TIPUCBIHHUMH 3aiiMCH-
HHUKaMH, SK-0T: VA6imb, wjo 6u pe3udenm po3eioku,
SAKOMY, 30 KNACUKOIO JCAHPY, NOMPIOHO 3yCmpimucs
3 kyp ’epom [7, c. 34]; Ha micyi scepmeu s npununus
ou cmpasxcoanus ompyunuxa [7, c. 41]; 3eaoatimo,
wo came Mu i04y8AEMO, KOIU 6MAMOEYEMO 207100
[7, c. 119]; Koorcen i3 nac i3 nesnoro pecynapHicmio
npayroe Ximikom-opeanixom... Bece ye 6iobysacmuvcs
Ha Hawux Kyxuax [7, c. 52].
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ATeIOBaHHS JI0 YABHOTO YUTa4a MOCTIHHO M-
TPUMYETHCS JIIECTIBHUMHU (hOpMaMH MepIoi i 1pyroi
0CcOo0M ICHOTO YH HAKa30BOTO CII0CO0Y, HATPUKIIA/I:
Cnpobyemo posiopamuca... [7, c. 52]; Ilobixcno
3ay8adcuMo, wo maxka cumyayis xapaxmepHa He
auwe ona Yrpainu |7, ¢. 85]; HAx bauume, dasui pum-
JIAHU He 00MedCY8anucs Npocmum 6UNAPIOBAHHAM
coni 3 mopcwkoi 6oou [71, ¢. 60]; Vasimo kracuunozo
nepconaxca O0emexkmugHozo pomawy... [7, c. 39];
3eadaiimo 6Oo00ail waneny KinbKicmv pexiamu...
[7, c. 168]; Ilpucadaiime, siKy eapHy niny Muio ymeo-

PIOE 3 00W0B0I0 800010 HA GIOMIHY 8I0 MOPCHKOL

[7, c. 81]. YxuBaHHS TaKWX NMHATOMO HEHTpPaJIHHHUX
MOBHUX OJUHHIF Y HAayKOBO-TIOMYJISPHOMY TeK-
CTi, HAa HAll OIS, 1 € TUM MPUIAOMOM, IO YBH-
pas3HIoe OMoBiAb, 60 POOUTH YKWTaya MPUUYETHUM O
TEMHU, 3MYIITy€ WOTO 3raJlaTH CBiil )KHUTTEBUI JAOCBI,
a MOJIaJIbH1 IMIIEPATUBH €, CBOEIO YEPrOt0, BA3HAHUM
€JIEMEHTOM EKCITPECUBHOTO CHHTAKCHUCY.

3pOOUTH TEKCT ONIDKYMM JI0 PEIHITIEHTA OTIO-
Marae ¥ po3MOBHAa JIEKCHKA, MalCTEPHO «BMOHTO-
BaHa» B aBTOPCHKE MOBJICHHS: K140 3i0pamu cKaiKu
0oKynu U 000psue nocamcenumu MOAOMKOM. ..
[7, c. 13]; 3axpumu yio menmanvHy 6asKy s 66a-
arcaro eionum «eaanuam wacy» [7, c. 10]; B oonomy
epami KyxouHoi coni micmumscs 6 50 i3 xeocmuxom
pasie Ginvue monexyi... [7, c. 28]; Hozo egpexmus-
HicTb 006€0eHA CUNOIO-CUTIEHHOTO CNOCEPEMHCEHD . . .
[7, c. 38]; Bu nibu sunaoko6o 3imkHemecs 3 a2eHnmom
i Henomimuo muyvreme tiomy koumetinep [7, c. 35];
Tlpoduparouuce kpize winoiy opbdy, v AKitl 8ac ujoce-
KYHOU wmoexaioms nepeciyni rasonosu [7, c. 35];
Pumcwki cmunsieu npanu ceoi moau ceyero, 5Ky cym-
JiHHO 30upanu 6 banaxu [7, c. 78]; A uucnenni croixu
i kKanamapuuxy Ha noauyi oaa kocmemuxu [7, c. 96];
Cun genuxozo E3ona 6yg-maxu 6UMOHYEHUM 2Vp-
MAHOM, a He NPOCMO NPOMPUHBKYEAE OAMBKIBCLKY
cnaowuny [7, c. 110]; I'epooom i Teoghacm nepeoa-
eanu QiniKiticoki nobpexenvku epexam... [7, c. 125];
Ixne eupobruymeo max mxuyno... [7, c. 78]. A axmo
B3ATH JIO YBaru, 1o BCIO 1[I0 MAPKOBaHY PO3MOBHHUM
CTHJIEM JIEKCHKY BXKHTO B OJJHOMY PEUCHHI, B OTHOMY
ab3arti, B OAHIN MiKpoTeMi 3 JOBOJI CKJIaJHUMH
TEpMiHAMHU TPUPONHUYOI HAYKH (HANMIPOCTIIIUMHU
3 SIKUX € Ha3BU XIMIYHUX EJIEMEHTIB), TO CTa€ 3pO3Yy-
MLJI0, IO 3aBISIKM MPUHAOMY HABMHUCHOTO 3iTKHEHHS
PI3HOCTHIILOBHX OJIMHUIIG 1| BHHUKHEHHIO KOHTPACTy
TEKCTOBA EKCIpecis 3a0e3meucHa.

Takuii camuii MEXaHI3M CTBOPEHHS EKCITPECHB-
HOCTI CIIOCTEPIraeMo i B KOHTAKTHOMY PO3MillleHH1
JeKceM 3 abCOMIOTHO pi3HUX cep Y KUBaHHSA, IK-OT
noeJHaHHa B omHOMY peueHHi abo CCII HaykoBuX
MOHATH 1 TEPMiHIB 3 MOOYTOBOIO JIEKCHUKOIO. SKpa3
TaKUM € TIPOMOBHUCTUH 3arojlOBOK KHUTU Ximis
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noscsakoenHs. Bio wamnynro i nparerno2o nopowxy
00 cmadceroi kapmonni. OCch aHAIOTiYHI KOHTEKCTH
MOETHAHHS XIMIYHUX TEPMIHIB 1 CIIiB 3 aOCOMIOTHO
THIUX chep KATTS: Koau Mu CKapi#rcumMocs Ha «Ximiy-
HUL NPUCMAK» HANOIB | cMpag abo «XiMIUHUL NOOUXY
3aco6y 018 Mumms nocyoy, 6apmo 000aeamu. 3 MOoH-
KUMU HOMKAMU MAMEMAMUKU i K6anmosoi ¢hizuxu
[7, c. 167]; Yum cmaxye ximia [7, c. 103]; Xiuis
6 Kucno-conooxomy coyci [7, c. 111]; Cnpogoxysamu
Oioximiro 3a0oeonenns modicna [7, c. 121]; Cexkpemu
8apinHs sAcyb y po3pisi ximii oinkie [7, ¢. 11]; Poouui
botiosux ompym [7, c. 160]. 3aranom y oMy Hay-
KOBO-TIOITYJIIPHOMY TEKCT1 JIeKceM IOOyTOBOI TeMa-
TUKU HE MEHIIE, HiXX KHIDKHO-HAayKoBoi. TyT 1 Ha3Bu
NPOAYKTIB XapuyBaHHS 1 TpoueciB (Ciib, OIET,
OJTist, KapTOILIs, siflle, Jai, KaBa, TOpUTKa, M’SCO,
cajo, KOKa-Kojia, ra30oBaHKa, MPSHOIII, CMaK, HIOX,
BapHUTH, CMAXUTH, COJIUTH, KBACUTH, iCTH, KYIITY-
BaTH, HIOXAaTH, CMaKyBaTH TOIIO), TOCYNy (JOMaIIHe
Ha4YMHHS, KAacTPyJsl, CKOBOPiZIKa, CIOIK, TOPHSTKO,
0aHsIK, MaKOTOH, CKJISIHKa, JYXOBKa), Y)KHTKOBHX
MpeaMeTiB (MOJIOTOK, TIISIIKA, B3YTT, JIOKKA, TpH-
KpacH, 9000TH TOIO), 3BUYHUX MPEIMETIB TITi€HH
1 TIOB’S3aHMX 3 HUMH pedell (BaHHA, AYII, KpeM,
MUJIO, IPAJBbHUI MOPOIIOK, OKpil, BOJIOCCS, IIKIpa,
HITTi, MIT, CJIbO3U, MWTU, YHCTUTH, NPUOUpATH,
Mas3aTH, HaTHpaTd TOlo) Ta Oararo iHMMX (HA3BU
BHIIIB TPAHCTIOPTY, penbedy, OymiBens, ocid). Came
TakWii KOHTpacT (3Hailome — He3Haiiome, Bimome —
HEBIZIOME) CTBOPIOE YSBHHI MiCTOK MiX JOCBiJIOM
1 HOBUM 3HAHHSM, 3 OHOTO OOKY, 1 JOCUTh IPHUEMHY
JUIL 3aCBOECHHS HAyKOBOTO KOHTEHTY armocdepy,
3 iHmoro. IloyeproBe HaHW3yBaHHS, HEOUIKyBaHE
3ITKHEHHS B omHOMY pedeHHi (a6zami, CCII) Ha3B
XIMIYHHX €JIEMEHTIB, CIIOJIYK Y1 peakiiil i 3HaHOMHX
NPEAMETIB UM MPOLIECIB HAIIOTO MOBCSKAECHHS — 0CO-
OnuBHMII TPUIOM HAayKOBO-TIOMYJISIPHOI OTOBifi, SKa
JEMOHCTPYE POJIb HAYKOBOTO 3HAHHS B JKUTTI Tepe-
civnoi mromman. TOOTO EKCIPECHBHICTh BHHHKAE
TUTBKM B KOHTEKCTi: pi3HOTEMaTwdHi abo Pi3HOCTH-
JHOB1 HOMIHAIIi1, pO3IIMPIOIOYH CBOi CHHTarMaTH4Hi
3B’S3KH, «IIPALIOIOTHY Ha €JUHY MParMaTHuHy METY.
[TpwuiiomM Takoro CIOBOBKMBAHHS JOLIIHHO BBAXKATH
KOHTEKCTHHM EKCIIPECHBOM.

Maiixke Bci (hpa3eoiori3Mu a priori eKCIPEeCHBHI,
TOMY aBTOP JOCHUTH 9aCTO IMOCITYTOBYETHCS CTATUMHU
BHpa3aMH i KHIKHOTO, i PO3MOBHOTO TOXOIPKEHHS.
Hanpuxnan: Apucmoxkpamis owcuna 6 Hepobcmei,
CHOJCUBAIOHU NII0OU NPAYL HCUBUX MAWIUH 13 NAOMI
ma xposi — cebmo pabie i censn 7, ¢. 9], Hayka
€ 0OHAKOBO 3PO3YMINON0 0I5l 8CIX HAPOOi8 MOBOIO, UJO
VMONCIUBTIOE He 36e0eHHs be321y300i Basunoncvkoi
6edici, a 00 'eonanns 3ycuns. .. [71, c. 10]; Bin € Haworw
axiinecoeolo n’amoro, 8 AKy Yilamv XUmpi CyYydcHi
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mposanyi, mauinymioouu cgioomicmio [7, c. 10];
Kpeyi i inocogpu 6unucs Hao cekpemom 6ueomos-
qenns nposopux ompym [7, c. 25]; ¥V 100 mn pozuuny,
3 SIKO20 3N0BMUCHUK NOYUHAE C8OI0 YOPHY CHPABY...
[7, c. 39]; L{voeo yinkom docmamubo, wobu oopocia
JOOUHA KEIMYY020 300P08 5. ONUHUAACS NO TOU OIK
0obpa i 3na [7, c. 40]; Ipaouyis conumu cmpasu
2youmucs 8 Hempsx npaicmopii [7, ¢. 59]; Ilonrvcoxuti
maticmep 0emeKmueHO20 HCAHPY He 32piuus npomu
icmunu [7, c. 129]; 3a nowupenicmio mapuxyanu yi
Kpainu nacyms 3a0uix [7, c. 147].

[IpuKkMeTHHKH ¥ TIPUCIIBHUKH 3 CEMOIO ‘IHTEH-
CHUBHUU BUSB O3HAKW TEX HaJEXaTh 10 (DOHIOBUX
eKCIIPECUBIB, SAKI B HAYKOBO-TIOMYJISAPHIN JTiTepa-
Typi BUKOHYIOTh NMPAKTUYHO Ty caMmy (DyHKIIifO, IO
U enitetd B XyAOXHIiN: Taranogumuil Ximix, Onuc-
Kyyui nonyaapuzamop xHayku XX cmonimms Atizex
A3zimos nucas... [1, c. 9]; Ilnun yacy 6iobysacmocs
auule 3a80AKU YbOMY HECKIHYEeHHOMY pPYXY amomie
uyepes bymma... [7, c. 14]; Ymiuna npucomyeamu
80UBUULL HARNTI CMANLO HAO38UYALIHO 3ampedy8aHUM
[7, c. 25]; L{n nexervHa Ouxomomis RIOWMOBXHYIA
Hayky 0o pozeumky ¢papmakoxinemuku [7, c. 37];
Hozo zieanmcoki MONEeKYIU PO3NA0AIOMbCSL HA NOPiG-
Hano Hesenuxi [7, ¢. 53]; Ha orcanw, yi sapsapcoki
anmucenmuyHi memoou He manu ycnixy [7, c. 71];
Mooice, cmosnuyux mepmomempa Cb0200HI Ony-
cmugcst 3anaomo Huszwko [71, ¢. 155]; Boda 3eopma-
€EMbCSL 8 MAKCUMATLHO WinbHi Kpanaunu [7, c. 45];
3eadatimo waneny KinbKicmo pexaamu KOCMemuyHUxX
3acobig [7, c¢. 168]. JlekoTpi MPUKMETHUKH MArOTh
me W BIATIOBIAHI CIOBOTBIpHI TMOKa3HUKH, SK-OT:
Koumeiinep 3 naocexpemnoro peuosunoro [7, c. 35];
3euuatinicinbke Heitbmposane NUGO € ICMUHHUM
po3uurom chupmy U yykpy y 6odi [7, c. 27]; Taxi
genuyesHi NepauHY 3a36Utall NPUKPAuAams napaoHi
2on06mi yoopu koponis... [1, c. 108].

Jlo TpamumiitHuX eKCpecuBiB HAYKOBO-TIOMYIISP-
HOTO MiJICTHIIIO, SIKi, HA JyMKy 0ararboX JOCIIiIHU-
KiB, € TOPSYHUMH 1 B aKaIEMIYHOMY TEKCT1, HaJICKATh
rpamMatiyHi GopMH CTYNEHIB MOPIBHSHHS MPUKMET-
HUKIB 1 IPUCTIBHUKIB: Monexyni eedemuvcsi wie 2ipuie
[7, c. 35]; 3onomucmuii cmaghinokox — Havnowiu-
peniwuil 3a0pyonroeay wixipu 7, c. 32]; Kpanmunu
CMIiKaQioms 3 NOAIPOBAHOI NOGEPXHI 6i0 HAUMEH-
woeo cmpycy [7, c. 45]; lonu Hampiro nabacamo
npueaonuUGiwi 0 MONEKYIU 800U, HidC OLIKU
[7, c. 57]; Cinb — HeoOminna i Hayicusaniuia xap-
yoea dobaexa y ceimi [7, c. 59]; Iloxknaou eanimy
Baxmymcorozo bacetiny gsasicarome HAUUUCIUUMU
y ceimi [7, c. 63]; Canvui 3ar03u HauinmeHcus-
Hiwe GYHKYIOHYIOmMb ni0 Yac 0imopooHo20 nepiody
[7, c. 68]; Hatiwupwiy aikapcoky npakmuky... 0a8anu
sitinu [7, c. 74); Hatinonyiapuiwum i nai3aeaokogi-
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WUM KOCMEMUYHUM 3ACOO0M € MAK 36aHA MiYelapHa
600a |7, c. 85]; Ilooetixysanu, wo xopuys — ye wKipa
OUK020 OUKA, HA AKO20 NOAIEANU HAUXOPOOPIUL nep-
coki mucausyi [7, c. 125]; Lo 6invw naosopi 3umto,
mo 2ipule npayionms pedzeHmu npomu 0xceneouli
[7,c. 154].

3 apceHaly eKCIPECUBHOTO CHHTAKCHUCY, OKPIM
3raJlaHuX YXe CHOoHyKanbHUX, B. CapkicsH pery-
JIIPHO TIOCIYTOBYEThCS TMUTAIBHUMHU KOHCTPYK-
iMH, TPUUOMY II€ HE pPHUTOPUYHI 3alHuTaHHS,
a TpsMi, BIIKPHUTI, Ha sSKi aBTOp 00OB’S3KOBO IPO-
MOHY€E BIAMOBIAL 3 JETANBHUM OOIPYHTYBaHHSIM:
Yomy 5 0bpas scanp nayknon? 7, c. 9]; Corumu yu
ne conumu? [7, c. 52]; Hasiwo uucmumu Kpemom
e3ymmsi i sIKk NPayo€ AGMOMOOLIbHULL «AHMUOOW) ?
[7,c. 11]; Yomy muno mue? [7, c. 67]; Ax ye npayroe?
[7, c. 159]; Yomy orc modi uaiinoi nodicku Ha eop-
HAMKO Yaio Oysae Manysamo, a ma cama KilbKicmb
coni pobums Haniti Hegumoguo cononum? |7, c. 28];
Yu nompioHno corumu 600y 0Jist 6APIHHSA €YD T HOMY?
[7, c. 55]; Ak ybepeemu ynobnrenuti nocyo nio dac
mumms? [7, c. 65]; Ha womy 6azyemvca Oisn aixig?
[7, c. 127]; Yomy 6 max camo He obpobiamu mpo-
myapu? [7, c. 151]; Yomy cmaxyrome npsHowi?
[7, c. 103]. Ha i po3moBini nmpo mpocTi i CKIaaHi
XiMiyHi peakmii Ta iX BUKOPUCTaHHS B HAaIIOMY
IIOJICHHOMY MOOYTiI Oy/b-sIKE MUTAJIBHE YH CIIOHY-
KaJlbHe pedeHHS POpMy€E YSIBHHI MiajoT 3 YATAYEM,
aKTUBI3y€ HOTO CHPUHHATTS, 3MYIIyE MEHTAIBHO
3pearyBaTd Ha TOpYIIeHY HpoOieMy i, MOXIIHBO,
yepe3 O0COOMCTHI JOCBiJ HaBITh AONyYUTHCS N0 ii
BUPILIICHHS.

OkpiM TOpUTaMaHHUX AaKaZAEeMIYHOMY TEKCTYy
BCTaBHUX CIIB, M0 BKHWBAIOTHCS 3 METOIO BIIOPSI-
KyBaHHsI HayKoBoi iH(opmarii, ctimo B. CapkicsHa
BJIaCTHBI aOCONIOTHO Pi3HI 32 CEMAaHTHKOIO BCTaBHI
cinoBa U cioBocnonydeHHd. Hampuxnaa: Omorce,
ModxcHa mumu pyku npocmo ayeom? Ha npesenuxuii
arcanw, Hi [7, ¢. 72]; Ilesno, na ceimi nemae noounu,
KA XOU pa3 y dcummi He 8i0uyeana Ouckomgopmy io
nompanaaunsa muaa 6 o4i [7, c. 89); Ha wacms, naw
MO30K 3axuwgerull 8io yvoeo 7, c. 120]; Ha scanv, ye
HedocscHull eapianm (7, c. 94); Ha nepwuil noenso,
ye npocme 3asoanus [7, c. 94]; Llonpasoa, yianiou
JIVHCHUX Memanie 30amui nepemeoprosamucs Ha
coody abo nomaw [7, c. 130]; Hanesno, ne sunao-
K080 CepOmOHiH € noxionum nipuouny [7, c. 122];
Moenss, Koponiecvka axademis mayk He bpana 0o
po3zensidy onuc Ho6oi pevwosunu. Lle, 36icHo, baiika...
[7, c. 111]; Ha eope excnepumenmamopam i Ha
paodicmsb WKOIAPAM, NPUPOOA CYMMeEBO o0bmedNcye
NPUHYUNU NOEOHAHHA amomis midxc codorw [T, c. 18];
Xatl sk OuBHO, BUKONHA CLIb 6e0e CE0E NOXOONCEHHS
306cim He 6i0 okeawny |7, c. 60]. 3a TakuMU BCTaB-
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HUMH KOHCTPYKIIISIMA MPUXOBAHO IOCTaTh aBTOpA,
HoTro eMoIIii, peakilii Ha ITOBIOMITIOBaHI (BakTH.

Jlo 0coOnMBHX KOHTEKCTHUX EKCIIPECHBIB Halle-
XKarh 3aco0M OOpPa3HOCTI, SAKi 30MMKYIOTh HayKoO-
BO-TIOMYJISIPHUN BUKJIAJ 3 XyOOKHIM YW IyOminuc-
TUYHUM. AHaJI3 ClelialbHUX MPUHOMIB 3aITyUeHHS
00pa3HOT0 MUCIICHHS YHTa4a BAPTO PO3IIOYATH 3 HAl-
romwmpeHinoro B Tekcti B. CapkicsiHa Tpomy — MeTa-
(hopu. Meradopa cyTTeBO ypi3HOMaHITHIOE TPOIIEC
Mi3HAHHA AOBKLIA, 00 JO3BOJISIE MOBLISIM 3HAXOOUTH
CXOXICTh MDK aOCONIOTHO PI3HUMH NpeaMeTaMu
1 SBUIIAMHU, 3aCTOCOBYBAaTH CBOI 3HAHHS 1 JOCBIJ
3 onHi€l cdepu OyTTS A7 O3HAMOMIIEHHS 3 1HIIOIO,
HOBOIO. MeTtadopuzamis B HAyKOBO-TIOMYJISIPHOMY
TEKCTI CHOpsSMOBaHa Ha BCTAaHOBIEHHS CTIHKOTO
3B’A3Ky MIDK JIBOMa KapTHHaMH CBIiTYy: HaiBHOIO
(mobyToBOIO) 1 HayKOBOKO. CTyIiHE 00Pa3HOCTI TOTO
YH TOTO TPOIY — SIBUILE TIEBHOIO MipOI0 Cy0’ €KTUBHE.
Tak, 3-IOMiX TOCHUTH 3BUYHUX MeTadop (1r00cmey
3HA00OUNOCA NOHAO MUCAYY POKIB, CYYACHA HAYKOBA
OYMKQ, IMYHHA CUCTHEMA HAMPEHOBAHA, UWIKIPHE CAlO
3axXUWAE OPeaHizm, 3apo0ACeHHs NPUPOOHUYUX HAYK,
nik 6opomvdU, PUHOK XaAPYOBUX 000ABOK, MOie-
Kyiu nepedaioms ingopmayiro, 1o0CbKUll 0peaniam
ONpay06ae TOIIO) B aHANII30BAHOMY TEKCTi Tparuis-
FOThCS I[iKaBi iHANBITyanbHI MeTadopH-eKCIPECHBH.
Hanpuxnan: Iloeouyrouucy y monexyny, amomu 6io-
oaroms cycioam y 3a2aibHe KOpUCmy8anHs 00uH abo
Kinoka enacnux enexmponig [ 71, c. 18]; Peuosuna onu-
paembcs 8001 [, c. 24]; V nosimpi sinbro niasaromo
meepoi yacmuuky nury it kpanii piounu [7, c. 67];
Bracmusocmi namypanvuoco muna enysyrome i3
yiei myopocmi dasnix [7, c. 69]; Temnuii winax eno-
paemovcst 3 oxcenedor weuowe [7, c. 154]; Lei
MIKPOO po3uun nepeKucy 800HIO BICUBAE K eHepee-
muxk [7, ¢. 33]; [lpubnuzno max camo noyysaecmucs
monexyna peuosurnu [7, c. 35]; «llpayrosamuy cine
NOYUHAE, TULLe KOMU pO34UHAEmMbCs Y 600i [7, c. 153];
€ cenc «npucomosamuy auue mi OLIAHKU CTHENHCOK,
sKi nepebysaoms nio NPSAMUM COHSAUHUM NPOMIHHIM
[7, c. 154]; IHomyoscuicmo nabopamopii Ilpupoou
nepesuuye 8ci mooicaugocmi yusinizayii [7, c¢. 167];
Tpeba oocmasumu monexyau 1ikie 0o axomoza Oinb-
wozo uucna xuimun-miweneu [7, c. 38]; 1o uac
CMADICEHHs NAMENbHA «NIIOEMbCAY 3HAYHO CUTbHIUE
[7, c. 55]. Meradopu B. CapkicsHa — 11e pajiie He
MpUKpaca, He 0371002 HOro aBTOPCHKOTO MOBIICHHS,
a abCOJTIOTHO OPTaHIYHUHN pecypc Kooleparlii Hayko-
BO1 1 HaiBHO-TIOOYTOBOI KAPTHH CBITY.

Taky camy meTy (HaOIMKSHHSI HAyKH 10 >KUATTA)
1 Tol camuii mpuHOMN (TIepeHeceHHs iHpopManii 31
3HalloMoi cepu B He3HAHOMY UM HABIAKH) MArOTh
1 IOpiBHAHHSL: Boda msazhe Ha cebe i po3xumye moie-
KVIU pedosunu mak, K 00C8I0YeHUl MYIAp SuliMac
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Kaminb i3 yeansanozo mypy |7, c. 49]; Louno muno
nompaniisie 'y 600y, Ha Hb020 3yCiOiy Kuoaromuvcs
MONEKYIU PO3YUHHUKA, MOYHICIHbKO K 20/I00HI 2yi
na xopm [7, c. 69]; Xeocmu-paoukanu mura uinis-
romo Jicupui niasamu, Hemos eapnywom [7, c. 70];
Jlecenou npo noxoodcenHs xKopuyi OyIU max camo
NpAHUMU, K [ 60HA camd, I MaKumu OaieKumu 8io
icmunu, sk Anysu 6i0 Hiny, i maxumu sxcusyyumu, sax
nipamiou [7, c. 125]; Iieyaxu, mepmin npudammo-
CMi AKUX CHAUBAE CbO2OOHI, HA3AB8MPA He Nepemeo-
prowomvcs Ha abuwuyro, ax kapema Ilonenrowkuy Ha
eapoys [7, c. 133].

[Ipo 3arankoBi XiMi4HI IpOLECH aBTOP MOBIIOM-
Jsi€, BAAIOYMCH A0 OOpasHUX aHaJOTid: AkOu Hawm
nowjacmuio nompanumu Ha A0po amoma liopozeny,
SAK HA NIGHemy, mo 3amicmb OIUCKYYOi 3ipKu cynym-
HUKA-e/leKMPOHA HA  6CIAHOMY amMOMAMU-30PAMU
HeboCXUi Mu nobawunu 6 3amseHyme Cipoi Xmaporo
Husbke Hebo [, c. 20]; Koocna pubxa-monexyna (pos-
YUHHUK) HAMA2AEMbCA 8XONUMU Yb020 Yeps sauKd
(muno) 3a eonogy i eemy ienopye xgicm [7, c. 69]; L{i
cneyianbHi peyenmopu 3a c8ocro QyHKYicio Hazaoy-
romo asmomobinoui damuuxu [7, ¢. 135]; Tax camo
AK KodCeH 3 OamwvKie 6i00ae 0OHAKOBY KINbKICMb
XpOMOCOM OUMuHi, amomu 8i00aoms eleKmpoHU
Ha ymeopenHs 38 3Ky mioic Humu [7, c. 20]; Binoni
paouxany 8idieparoms pojib MONEKVIAPHUX CUSHATb-
HUKI8 — makux cobi Kyp 'epis, AKi Kypcyomv Midic K-
munamu [7, c. 138].

3 xopmycy 00pa3HO-BUPAXKAITBHUX CTHIIICTUYHUX
3aco0iB B. CapkicsiH 11e BUKOPUCTOBYE rimepOomy
(I3 npoyecamu po3uuneHHs peuoBUH MU CIMUKAEMOCS
6 nooymi uu ne woxeununu [7, c. 32]; Muno, axe mu
3 8aMu KLIbKaHAOYsams pasié Ha 0elb bepemo 8 pyKu
[7, c. 68]), okcumopoH (CununbHa Kucioma € 2ipkoio,
3 memanesum abo nexyuum npucmaxom [7, c. 116];
Tax camo naxwe cmadniceHa xaga — 00 €EKMUBHO 2ip-
KUtl npOOYKM, CRONCUBAIOYU AKUL, OOHAK, MU OMpPU-
myemo Haconooy [7, c. 122]), nepudpazy (ecopmonu
wacms (TIPO CEPOTOHIH), MOAEKVIAPHUL YeMeHM
(TIpo eNeKTPOHHI 3B’ SI3KH), yiousa nopodicHeud (Tipo
TOMEOIaTiio), bOionoziune narvhe (IPO TIIOKO3Y);
pamisHuxu naarnemu (IPO MIKPOOPTaHi3MHu, 0 KUB-
JIATHCS TIACTHKOM)).

OcraHHS TpyIia eKCIIPECUBIB IOB’ sI3aHa 3 TEKCTO-
TBOPEHHSM, TOOTO TUMHU aBTOPCHKAMHU TPUHOMaMH,
10 POOIIATH BUPA3HUM 1 I[iKaBUM BIIaCHE TEKCT Hay-
KOBO-TIOMYJISIPHOI KHHUTH B IIUJIOMY, JOIOMAraroTh
YTPUMYBATH yBary ynTada Bij MEepIIoi 10 OCTaHHBOI
cropiaku. [lo-nepire, e 9iTka KOMIO3uIlis (BCTYTI,
3MICT, 5 PO3IUTIB 3 MiAPO3IiTaMH, CIIHCOK JIiTepa-
TypH). Ha3Bu po3miniB i miapo3miiaiB HETpUBiambHi:
JIesiKi € BUAO3MIHEHUMH (paszeosorisMamMu 4u ado-
pusmamu (I1po nooicky amomie y bouyi 600u; Butimu
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cyxum 3 6oou;, Conumu uu He conumu? babycuni
peyenmu,; I Oewieso, i mapro), neski — metadopamu
(Heanunxu Bcecsimy; Monexkynaprui yemenm, Hum
cmaxye ximis; Conona eynuys, 3enena pegonoyis),
IHII MarTh CTPYKTYpPYy 3alUTaHHS, aHTUTE3H, KOH-
Tpacty uu mapajokcy (Yomy moxpe ckio pizamu
aecwe?, Yu imosipno ompyimucs npocmpovenumu
aikamu?, HAxe muno oopamu?, Ax oirome ompymu?,
Yoaeani it icmunni; Bio koponie cnpagaichix 0o kopo-
e munbHux, Munbha eopa uu munvbha OyibOawKa,
Pybinu i banaxu; Yuisepcumem Ocno i matioHes;
Tpiymep i iacko AT, Pomawxu npomu O6mnix).
[ixaBo, 1m0 KOXKESH MiAPO3ILT Ma€ e U IPyTy HA3BY
(Tak camMo, SIK 1 3aTOJIOBOK KHHUTH Mae€ I1iJ13aroj0BOK),
ajie 3arajibHUI 3MICT KHUTH HEIO HE TIepEO0TsHKEHUI.
Yci Ha3BU KOPOTKI (Biff ABOX JIO CEMU CIIiB) i HE Mic-
TATH CKJIaJHUX XIMIYHHX TEPMiHiB.

IHmmii  npuiioM  €KCIIPECHBHOIO  TEKCTOTBO-
pEHHS — 3aJy4deHHS JO OpPUTIHAIBHOI OMOBimI efe-
MEHTIB «4qyoro» Tekcty. Lle BinOyBaeThcs B pi3HUit
cnocib — Bix mpsamoro mutyBaHHs (mmoHan 10 ¢par-
MeHTIB 13 biOmii, mpuUromHUIBKUX 1 JETEKTUBHUX
pomaHiB A. Azimoga, XK. Bepna, A. Jlroma, €. Enqures,
B. Kominza, C. Tefipa, A. Kpicri, TpakrariB [Lninis
Crapmmoro, Mapka BitpyBist) 0 miTeparypHUX 1 KiHe-
MatorpadiqHuX pemiHicieHnin: Haepsao uu xmocs i3
HAWUX CYYACHUKI@ MOJICe KOHKYPY8amu 3 60YManom
3 pomany XKyns Bepua « Tacmuunuii ocmpisgy y dueao-
ausocmi wodo cmpae 3 seyv |1, c. 55]; Tocnoduni
He nompibno, sik 6idoci Ilenkpogy, nocmiiino Kow-
mponiosamu, wob auye ue subyxuyio [7, c. 56];
A uucnenni cnoiku i Karamapyuxy ... 3acmepizaromeo
asmopie demexmusisé 6i0 niaziamy pomauie Aeamu
Kpicmi [7, c. 96]; Cmaxyroms cipkum Oinbuiicmo
ankanoiois, 30kpema 3eadanuil y pomaui Jroma opy-
yun [7, c. 115]; Axbu osopeyvruii Bpicec npuobas
LT 3amicme yiawnioy, 3104un npocmo He 8i00yecs 6
[7, c. 158]; Cyena, y axiii nixapi 00620 mMuioms pyKu
3 MUIOM i Mpymoe iX wimkoio, cmana HegiooinbHUM
ampubymom ginomie i3 scumms meouxis [7, c. 72].
A sKIIo jmonat npuHarigHo 3ragani B. CapkicsiHoM
YUCJICHHI iICTOPHYHI aHEKIOTH, MOB’S3aHi 3 TIpere-
neHTHUMHU iMeHamu Kieomarpu, Mapka AHTOHIS,
Ezona, Hepona, Kapna Benukoro Ta iHmmx, To crae
3pO3yMiJIO, HACKUIBKM BIAalO0 MOXKHA 3acCTOCYBaTu
MPUHOM THTEPTEKCTYaTBbHOCTI JJISl €MOIIHHO-EKC-
MPECUBHOTO BUKIIAJY TaKOTO CEPHO3HOTO KOHTEHTY,
SK HayKa.

Iopsin i3 BepOamsHUME 3aC00aMU Ta 0COOTHBIMH
npuiioMaMy 1X eKCpecHBi3alii y 3aranbHii apxiTek-
ToHii Tekety B. CapkicsiHa meBHy poib BilirparoTh
1 HeBepOaJIbHI KOMIIOHEHTH. [OpTaro4Yn KHUTY, Iepe-
CIYHUI YnTa4 HEOIMIHHO 3yIIHHUTH CBiM MOIVISAA Ha
TaONHIISIX, PUCYHKAX, CXEMaTHYHUX 300paKCHHIX
XIMIYHAX PEYOBHH 1 TporeciB (ychoro ix MOHA
JBAIIATE), SKi HAOYHO JONOBHIOIOTH TEKCT. Taki
crocoOu opraHizanii HaykoBoi iHpopMarii 3amyda-
I0Th Pi3HI KaHAIW i CIPUHHATTSA, TOMY HPUPOTHO
€ BHPa3HIIMMHU SK Ha Bi3yaJIbHOMY, TaK 1 Ha MEH-
TaJbHOMY eTalli 3aCBO€HHA 3HaHb. llomymspuzartop
HayKH 3Haiiie CBOTO 4YWTada TUIBKA B TOMY pasi,
AKIO, MOAOABIIM PO HAJECKHUH PIBEHb EKCIpe-
CHUBHOCTI 1 MPUBAaOIMBOCTI CBOTO MPOAYKTY, 3pOOHUTH
HOro I[IKaBUM 1 TOCTYITHUM JyIst HeaxiBIls.

BucHoBku. Sk 3acBiuuMB JAeTanbHUI JIIHIBO-
CTHJIICTUYHUN aHami3, Yy HayKOBO-TIOMYIIPHOMY
TEKCTI XIMIYHOI TEeMaTHKHW BHKOPHUCTAaHO TPHU Pi3-
HHUX 32 CBO€IO NPUPOIOI0 PiBHI €KCIIPECHUBIB: MOBHI
(y3yaJibHi), KOHTEKCTHI (MOBJICHHERI) 1 TEKCTOTBIPHI
(xommo3umniiHi). Jlo mepmoro HaneXarb MTHTOMO
€KCIIPECHBHI KOMIIOHEHTH MOBHOI CTPYKTYpH: CTH-
JICTUYHO MapKOBaHAa JIEKCHMKa (CJIOBA KHIDKHHX
1 pO3MOBHOT'O CTHJIIB), pi3Ha 3a cepaMH BKUBaHHS
nekcuka (TepMiHM, MOOyTOBI Ha3BH, mpodecidHui
CJIGHT TOIIO), (pa3eosiori3Mu, CIOBOTBIPHI 3aco0u
(dbopmu cy0’e€KTHBHOTO BHUSIBY O3HAKH), MOP(OIO-
rigdai ¢opMu (CTYTIEHI TOPIBHAHHS MPUKMETHHKIB
1 IPUCITIBHUKIB) 1 CHHTaKCHYHI KOHCTPYKIIii (BCTaBHi
CIIOBa, MUTANBHI ¥ CIOHyKasIbHI peueHHs). Hpyruit
pPiBEHb CKIAJalOTh EKCIIPECHBH, IO BHHUKAIOTH
TIIBKH 32 OCOONHMBHUX YMOB KOMOIHYBaHHS B KOH-
TEKCTi Pi3HOMAHITHHX MOBHHX OJWHHWIIB; V PE3yihb-
TaTi 1e TPU3BOANUTD A0 TOSBH MeTadop, MOPiBHIHE,
nepudpas, aHaIOTiii, OKCHMOPOHIB, TiIIepOOI TOMIO,
a TakoX [0 BUHUKHEHHS TEMaTHMYHOTO W CTHIIiC-
TUYHOTO KOHTpacTy. TpeTiil piBeHb eKCIIPeCUBHOCTI
TOB’SI3aHUI 13 TBOPEHHSIM TEKCTy KHUTH B I[IJIOMY,
TOOTO TPOTYMAHOI KOMITO3HINIEI0 Ta apXiTEeKTO-
HIKOI0, BIyYHUMH Ha3BaMH PO3JAUIIB 1 MiIPO3IiTiB
(s1K 1 3aroNoBKY), pi3HUMH crioco0amu (HOpMyBaHHS
IHTEpPTEKCTYalbHOCTI, 3aCTOCYBaHHSAM HeBepOaib-
HUX 3aco0iB yHaouHeHHs. KpeaTwBHa peamizamis
MOBHHX, KOHTEKCTHHX 1 TEKCTOTBIPHHUX EKCIIPECHBIB
rapalTye He TUTBKH YHTAOCIBHICTH JTOCHUTH CKIIaI-
HOT'O JUISl CHPUIHATTS KOHTEHTY, a i iHTeJIeKTyaJbHe
3aJ0BOJICHHS BiJl HOBOTO 3HAHHS.
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Y cTaTTi Ha MaTtepiani HOBMX aHrMi3MiB y Cy4acHiil yKpaiHCbKii MOBiI pPO3rMsAHYTO TEHAEHLUIT OHOBMEHHS NEKCUKOHY
cchepu OCBITH 1 Hayku. 3’ACOBAHO, LLO 3amno3nyyBaHHS ChiB — CKNaAHI JIEKCMKO-CEMAHTUYHI TpaHcdopMalii, Wwo Biabysa-
I0TbCS1 BHACMIAOK MOBHUX KOHTAKTIB i BMNMBalOTb HAa MOBHY AMHaMiKy. Libomy npouecy cnpusie TeHaeHuis go rmobanisaui,
LLLO BMSIBNAETLCS B aKTUBHOMY BXMBaHHI aHrmiamiB. HoBi nekcemn ccpepmn OCBITU N HAYKM € pe3ynbTaToM BBEOEHHS L€l
LapuvH1 B €BPOMENCHKNIA OCBITHIN | HAYKOBUW KOHTEKCT i BOAHOYAC 3acBigYvyoTb TEHAEHLIO iHTEpHaLiOHani3aLii nekcmy-
Horo cknagy moBu. Ans 3ano3undeHb XXI CT. xapakTepHi KinbKiCHICTb, HOBU3HA, NepeBaXHO OAHOPIAHICTb WOA0 MOBU-OXe-
pena (GinblwicTb cniB — aHrmiamun). 3ayBaXKeHo, WO 3ano3nyeHHs € HeobXigHMMK Ha3Bamm GaraTbOX KOMYHIKaTMBHUX
cdpep, HAaTOMICTb HEBUMNPaBAAHE NePeobTIKEHHS TAKMMU HOMIHALsSIMK BUTICHSIE HauioHanbHy cknagosy. O6r'pyHTOBaHO,
LU0 nosiBa HOBMX 3amno3nyeHb MOXe 3acBigyyBaTu MOrMMOMEHHS KaTeropu3alii Ta acnekTyanisauii NnoHATb Yy MoBi abo
BMPOOMEHHS CneKkTpa no3HayeHb CrhifbHOro o6’ekTa 3a pisHUMK Moro acnekTamu. [poaHanisoBaHo aHrmi3Mu, sk yHK-
LioHyt0Tb 63 ykpaiHCbKMX BignoBigHUKIB. Lie NoB’A3aH0 3 TVM, WO TEPMiHU, SIKi BXOASATE B YXXUTOK Pa3oM i3 3araribHUMM
NOHATTAMM, € 3aN03MYEHMM 3 TiEi MOBW, 3 SIKOi, BNacHe, 3ano3n4eHo 1 came NOHATTSA. 3ocepemkeHo yBary Ha Bunagkax
BXXMBaHHSA 3an03n4eHb i Todi, KoM MoxHa 6e3 BaraHb BUKOPUCTOBYBATW BMACHI CoBa W CMOBOCMOSYKN, TOYHO i ICKPaBo
MOXXHa Ha3BaTW NOHATTS NO-CBOEMY, 6e3 Uyxux enemeHTiB. [JocnigxeHo 3ano3nyeHi criosa He nuLe HOBI ANS YKPaiHCbKOI
MOBM 32 POPMOIO i/abo 3HAYEHHSIM, @ 1 NPUXOBaHIi, TOOTO NOBTOPHI, 3 ke HAsiBHOI B MOBI-peLunieHTi OpPMOI0 i HOBUM
nuwe 3HaveHHaM. Kogudikalis HOBMX aHrmiamiB y HOPMaTUBHMX COBHMKax nepefdavae «BunpobOBYBaHHA» MOBHOH
NPaKTUKOLO: 3’ACyBaHHS TpaHCepy NEKCUYHOTO 3HAYEHHS (3BY)XEHHS, PO3LUMPEHHS, KOMBiHaLii ceMaHTUYHMX Mogndika-
Ll 3Ha4YEHHS), yCTaneHHs rpaMaTuyHOi PopMuU | CEMaHTUYHMX 3B’A3KIB 3 iHLIMMMW CNOBaMU.

Knio4oBi cnoBa: MOBHa AuHaMmiKa, MOBHWIN KOHTAKT, TEHAEHLi pO3BMUTKY MOBM, HOBI aHrMi3Mun, NOBTOPHE 3amno3u-
YeHHS, TEPMIHM OCBITU 1 HayKW.

The article uses the material of new anglicisms in the modern Ukrainian language to analyze the tendencies of updat-
ing the lexicon of education and science. It is found that word borrowing is a complex lexical and semantic transformation
that occurs as a result of language contacts and affects the language dynamics. This process is facilitated by the trend
towards globalization, which is manifested in the active use of Anglicisms. The new lexemes of education and science are
the result of the introduction of this field into the European educational and scientific context and at the same time show
the tendency of internationalization of the lexical composition of the language. The borrowings of the twenty-first century
are characterized by quantitative, novelty, and mostly homogeneity in terms of the source language (most words are angli-
cisms). It is noted that borrowings are necessary names for many communicative spheres, while unjustified overloading
with such nominations displaces the national component. It is substantiated that the emergence of new borrowings may
indicate a deepening of the categorization and aspectualization of concepts in the language or the development of a spec-
trum of designations of a common object according to its various aspects.

The article analyzes anglicisms that function without Ukrainian equivalents. This is due to the fact that the terms that
are used along with general concepts are borrowed from the language from which the concept itself is borrowed. The
author focuses on the cases when borrowings are used and when one can use one’s own words and phrases without
hesitation, and one can accurately and vividly name the concept in one’s own way, without foreign elements. The borrowed
words studied are not only new to the Ukrainian language in terms of form and/or meaning, but also hidden, i.e. repeated,
with a form already present in the recipient language and only a new meaning. The codification of new anglicisms in nor-
mative dictionaries involves «testing» them with language practice: finding out the transfer of lexical meaning (narrowing,
expansion, combinations of semantic modifications of meaning), establishing grammatical form and semantic relations
with other words.

Key words: language dynamics, language contact, language development trends, new anglicisms, re-borrowing,
terms of education and science.

IlocTanoBka mpodiaemMu. Bukivky, mo nmocraiy  1ir0, BijoOpa3uiIMcs B MOBHIN JUHAMIII YKpaTHCHKOT
nepen YKpaiHoto: BiliHa, Mirpailist HACEJIeHHA 1 BOA-  MOBU. HOBI aHIII3MHU MOYaJid aKTUBHO MOTPAILIATH
HOYAC €BpOIHTErpallis Ta TI00ami3allis — BAMaraloTb 10 cepu ocBiTH 1 Hayku y XXI CT., 10 OB’ I3aHO
HOBHX TMIJIXOAIB B OCBiTi ¥ Hayui. CHHepris ocBiTH 3 MU(POBOIO TpaHchopMAaIli€ero 1iei chepu, 30kpema
il iHHOBAlill BIUIMHYIM HAa Cy4acHy MOBHY CHUTya-  CTBOPEHHSIM EJICKTPOHHOTO OCBITHHOTO CEPEIOBHIIA,

46



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

nuppoBo0 TpaHCHOpPMAIlIEId TMOCIYT 1 IPOIECIB,
a TaKOXK MiABUIICHHSIM IHU(PPOBOI KOMIIETEHTHOCTI
OCBITsIH. BogHOYaC paraeHHs 10 iHTETpartii, o Mae
HeoOMe)KeHI MOXKITMBOCTI Yepe3 CTPIMKHI pO3BUTOK
TEXHIKH, HAaTPAIUII€ Ha CIPOTUB — 30epeKeHHs Halli-
OHAIBHUX W IHOWBiAyanbHHUX ocoOmuBocTeil. Tomy
y cdepi OCBITH i HayKH 3acBilU€HO KOHKYpYBaHHS
MMATOMHX 1 HOBUX 3allO3WYCHUX PECYpPCIB Ta PO3IIO-
Iin ix 3a chepamu BxxuBaHHA. HOBi anrmizmu ¢yHK-
LIOHYIOTh SK 3acO0M cremiamizaiii Ta sK 3aco0u
eKCIpecuBizariii.

H. ®. Kiiumenko 3ayBaxkuia, 0 3 APYToi Mmojio-
BUHM XX CTONITTS aKTUBI3yBamacsi aHIIiHChKa
MOBa SK MOBa HayKd. BoHa crana BimirpaBaTd poJib
MOBH-TIOCEpeTHHIII. Benrka KibKicTh TepMiHiB, 110
3amo3uyeHi 3 MOBU €Bponu, BUKapOyBaHi B aHIIIii-
CBKIi 3 TpEembKOrO Ta JIATHHCHKOTO Marepiaiy
[3,c. 110].

I Ilaynp onHier0 3 TPUYMH 3aMIO3UTYyBaHHSI
Ha3WBa€ KyIbTypHUU BILIHB. (OcoOimBe 3allikaB-
JICHHS BWKIIMKA€ CITIiBICHYBaHHS / KOHKYpYBaHHS
3aI03WYCHUX 1 TTUTOMUX CJiB, a/PK€ BHUKOPUCTAHHSI
1 IHATOMHX, 1 3alO3WYE€HHX CJIB 3aJ0BOJIBHIC
HacamIiepen moTpedy IIOMUHH BHCIOBUTH ITyMKY,
a He 3po0uTH Jiekcemn y3yansHuMu [15]. Ha qymky
B. Maresiyca, cnemnudika 3amo3ndeHp OyBae 0co-
ONMMBO BiMYyTHA, KOMU BOHU (DYHKIIOHYIOTH IS
MO3HAYEHHsI IpenMeTa ado MOHATTA MOps 3 MUTO-
MHM CJIOBOM 200 KOJIM MOBIIi X BYKHBAIOTh YaCTKOBO.
3710BKUBaHHS 3al03WYCHUMU CJIOBaMHU CBIAYHUTH,
K 3ayBaxye B. Maresiyc, Ipo BiICYTHICTH CMaKxy.
Hatomicts 60poTrcs i3 3anm03ndeHHsIMHA He TIOTPiOHO
1 HEMOXKJIMBO: 3 OJHOTO OOKY, iX mosiBa 00yMOBiIeHa
MOCTIHUM OOMIHOM ifeil 1 SIBHI[ MiXX HapoJaMH,
a 3 IHOIOTO — 3all03WYeHHS MAaloTh IepeBary Hal
MUTOMUMH CJIOBAMH Yepe3 TPUPOJHICTh X MOSBU
[13]. E. Cenip mepekoHaHHA ¥ TOMY, IO 3aJICIKHO
BiJl HAKOMHMYEHHS OCBiAy HOCIIM MOBH 3pYYHO,
a iHKoNM ¥ Tpeba 3amo3uvyBaTH CJIOBA 3 i1HIIOMOB-
HOTO cepeoBuIIa. ToMy MOXIUBUM € PO3LIMPEHHS
3HAYCHb HAsBHUX CJIiB, CTBOPEHHS HOBUX CJIB 3a
JIOTIOMOTOIO BIIACHUX MOBHHUX PECYPCIB 3a aHAJIOTI€I0
JI0 HasBHHUX a00 3al03WYCHHS B iHIINX HAPOIIB IJIS
HOMIHAIliT HOBUX MTOHATH [16].

AHaJi3 OCTaHHIX AOCTiAKeHb I myOJikamii.
3ano3uveHHs Oy/H i € 00’ €KTOM 1 IPEIMETOM Teope-
TUYHUX 1 MPUKIAJHUX AOCITIIKCHh Y MOBO3HABCTRI.
VY HaykoBHX mparsax KiHig XX — modatky XXI cT.
JIOCTiKEHO 0co0MMBOCTI (DYyHKITIOHYBaHHS 3arlo-
3u4ueHb B yKpaiHcekii moBi. H. @. Kinmenko mpo-
aHaJTi3yBaJsia CHiBICHYBaHHS MUTOMUX 1 3alI03UYCHUX
OJIMHMIIb OiosioriuHOi Tepminoorii; I A. Cepreera —
AHTJIOMOBHI 3allO3MYEHHS B YKPATHCHKiN MpaBHUYIN
tepminosorii. €. A. Kapminosceka, JI. I1. Kucirok
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JTOCITITAITA CIIOBOTBIPHUH MOTEHIIIa] Ta 0COOIUBOCTI
ajanTauii 3al03u4eHb Y Cy4acHii yKpaiHChKii MOBI.
V auceprariiiniii pari 1. B. bButkiBcbkoi okpecieHo
TEHJIEHIII1 3aCBOEHHS 1 PO3BUTKY CEMaHTHKH aHIJIi3-
MIB Y Cy4acHil yKpaiHChKiif MOBi. DyHKITIOHAIHHO-
CTHIJIbOBY Au(epeHITialliro HOBITHIX 3alI03MYeHb OITH-
cano B guceptarii FO. O. Monotkinoi. O. A. Ctumos
CTPYKTYpYBaB HOBI 3allO3WYEHHS 32 TEMaTHYHHUMHU
rpynamu. JI. M. ApxumeHko 3’scyBaia eTamu
1 CTyTieHI ajjanTaiii iHIIOMOBHI JISKCUUHUX OJUHUIIb
B YKpaiHCBHKIH MOBI.

IloctanoBka 3aBaanHs. B ymoBax CTpiMKOTO
po3Butky IT-ocBiTH B YKpaiHi npouec 3amo3uyeHHs
HOBHX CJIiB Habarato MpHUILBUALIMBCS, IOTIOBHEHHS
aHITi3MaMH BiIOyBa€ThCA SIK y POIIEC] MOSIBH HOBUX
SIBUIII, 10 BiJ] TOYATKY OACPIKAIH Ha3BY aHTITIHCHKOIO
MOBOIO, TaK i B Mporieci AyOIfOBaHHS BXE HASBHUX
MOHATE. SIKpa3 TOMYy aKTyallbHO OKpPECIUTH HOBI
AHIII3MH B YKpPATHCBKil MOBI SIK HACJiIOK PO3BUTKY
IT-ocBitn. [IxepenbHoro 0a30r0 Ui HalWCAHHS
CTaTTi CIYryBalM TEKCTU PI3HHMX JKaHPIB HA CalTi
MinicTepcTBa OCBITH 1 HayKH YKpaiHH: MIPECpei3uy,
IHTEpB’ 10, KOMEHTapi, HOPMATHBHI TOKyMEHTH TOIIIO.

Buknag ocHoBHOro marepiany. 3ano3udeHHs
€ HEOOXiJHMMM Ha3BaMH 0arath0X KOMYHIKaTHB-
HUX cdep, HATOMICTh HEBUIpaBAaHE MEPeoOTs-
JKCHHSI TAKUMH HOMIHAI[IIMU BUTICHSIE HAI[lOHATBHY
ckmanoBy. [IpounmrtaiiMmo ypuBOK 13 Tmpecpernizy
Ha caiiTi MiHicTepcTBa OCBITH 1 HayKd YKpaiHH:
11-12 2pyous ¢ Kuesi 6iodynaca macuimadbua KoH-
gepenyia 3 [T-oceimu — «Synergy. IT Business & IT
Educationy. I{voeo poxy enepwie 00 nodii donyyu-
aucs yeniwni ykpaincoxi EdTech-cmapmanu. 1100isn
mpueana 08a HAcCUYeHux OHi, 06’conana npubIU3HO
30 cnixepie ma @enuxy KinbKicmv OHIAUH-2IA0AYI8,
AKi Opanu akmueHy yuacmov y Keic-cmaoli, yomu-
PbOX IPYHMOBHUX HAHETbHUX OUCKYCIAX MA 80CbMU
eéoprkwonax 6io nidepieé punky. Kopnopamueni yni-
eepcumemu 'y chnienpayi 3 NpuSAmMHUMU mMa Oep-
arcasnumu 3BO cmeopioroms YChiwHi 0C8iMHi npo-
epamu, peanizyiome O1a200iliHi NPOEKMU, HABYAIOMb
MONOOb, ceimuepie ma O0OpPOCAUX, AKI NPASHYMb
yoockonanrwsamucs y npogecii  (https://mon.gov.
ua/13 rpyanasa 2023). Ha namy aymKy, Jeski ciioBa
JIETTIIe 3PO3YMITH HOCI€BI aHTIIMCHKOI MOBH, aHIX
ykpainmo. Sk ciaymro 3ayBaxye 1. Cemnirelt, «xomu
Tpeba 3’scyBaTd TOYHE 3HAYEHHS SKOTOCH CJIOBA,
HaNpUKIaA, CUMYIbMAHHUL, MApHO LIYKaTH HOTo
B YKpaiHCBKHX CJOBHHUKAax (HaBiTh 1HIIOMOBHHX
cimiB) — Tpeba Bigpasy K 3BEPTATUCH JIO CIOBHHKA
JIATHHCHKOI MOBH UM aHIJIO-YKPAaTHCHKOTO CIIOBHUKA.
I BUXOmMUTH MapagoKc: MEepeKIIaTHNuN CIOBHHUK 3aMi-
HIOE YUTa4aM HayKOBUX TEKCTiB TITyMa4HUH CIIOBHUK
pimHoi mMoBm» [7, c. 5]. 3amponoHOBaHUI YpUBOK,
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3BHYAIHO, HE HAYKOBUH TEKCT, aje pPsSCHIE HOBUMH
3aM03WYCHHAMH, Ie He 3a()iKCOBAHUMH B CIIOBHH-
Kax yKpaiHcbkoi MoBH. Hampuknan, nexkcema gopk-
wion y Merriam-Webster’s Collegiate Dictionary mae
nBa 3HaueHHA: «1. HeBenukuii 3aknan, ne BemeTbes
BUPOOHUITBO abo pemecyo; 2. 3a3BHYail KOpPOTKa
IHTEHCHBHA OCBITHS IporpaMa JJisi BiJHOCHO HeBe-
JIMKO1 TPYTIH JIFOAEH, sIKa 30Cepe/pkeHa 0COOMBO Ha
TeXHIKax i HABUYKAX y MEBHii ramy3i». Sk yacTkoBuit
CHUHOHIM (PyHKILIIOHYE JIEKCEMa MalicmepKkaac / ma-
cmep-xnac «IlokazoBe 3aHITTS YU CHCTEMa 3aHSIThH
MEPEBAYKHO JIOCBITUCHOTO (axiBIls, IKUH Mae TOBEp-
[IeH1 HABMYKH B ME€BHIH rayly3i MACTEITBA, OCBITH Y1
HayKH, CTIopTy, BUpoOHuIrTBa Tomo» (https://slovnyk.
ua/), mop. : ¥V nepiod 0CiHHIX WKITbHUX KAHIKYL YUeHi
ma cmydenmu XIII nposedymv nonao 30 inmepax-
MUBHUX JNeKyil, maicmep-Kaacie, eopKuionie ma
npezenmayiu (https://mon.gov.ua/18 xoptHs 2018).
[Ipote 6oprkuwion Binpi3HAETHCA BiJ MalcTep-Kiacy
(opMOrO TIpOBEACHHA — YYaCHUKH ONEPKYIOThH
3HaHHs camocTiiiHo. IIlo crocyerbes iHMMX JeK-
CeM, TO Kellc-cmaodi — 1€ TEMaTH4Hl IOCIIIKEHHS,
ceimyepu — Ti, XTO 3MIHUB CBOIO JiSUILHICTh, aji¢ HE
IIPOCTO MPAILIOE B iHIIH chepi, a 3m00yB OCBITY 3a
HOBOIO CIIeHiaNIbHICTIO. IlepeBaskHO 1 cITOBO (YHK-
[IOHy€ B CEepeAoBHUIN mTporpamictiB. 3a «AHIIO-
YKpalHCHKUM TIYMayHUM CIIOBHHKOM 3 OOYHCIIIO-
BalbHOI TEXHIKM, [HTEpHETY 1 mporpaMyBaHHSD)
E. M. Ilpoitnakosa, JI. A. Temmuupkoro switch
«1. KomyTrarop, nepemMuKad; MpuCTpPii, BUKOPHUCTO-
BYBaHUH I BCTAHOBJICHHS 3’€qHAHL Yy KOMI IO-
TepHUX Mepexax; 2. [lepeMukad, eneMeHT KOMaH/I-
Horo psaka» [6, c. 483]. IlepeHocHe 3HaueHHA
chopMmyBasiocs 3a MOIEIIIIO: «IPEIAMET — JIFOAUHAY.
IOkcranosutr EdTech-cmapmanu — xoMmmasii, 1o
TITBKM TIOYMHAIOTH CBOIO MISUTBHICTH 1 Peai3yroTh
TIPOEKTH B TaTy31 OCBITHIX TEXHOJIOTIH.
3acBiluyeMO TEKCTH, y SKHX (yHKIIOHYIOTb
aHri3Mu 0e3 ykpaiHChKMX BilNnoBigHUKIB. Lle moB’s-
3aHO 3 TUM, L0 TEPMiHH, SIKi BXOASTH B yKHUTOK pa3oM
i3 3araJbHUMH MOHATTSIMH, € 3alI0O3MYECHUMU 3 Ti€l
MOBH, 3 SKOi, BJIACHE, 3all03WYCHO M caMe ITOHSTTS.
Hanp.: Minicmepcmeo ocseimu i nayku Yrpainu
pazom 3 Minyugpporo, Ykpaincoxum gponoom cmap-
manie, @onoom Ilpesudenma Yxpainu 3 niompumxu
oceimu, HaAyKu ma Ccnopmy ma aKcenepamopom
YEP opeanizosytoms KOHKYpCHUlL 000ip Ha yuacmo
y Konghepenyii. OcnosHi eumozu 00 npoekmis: 1.
EdTech-cmapman, wo nepebysac Ha cmadii Seed
abo Series A. 2. Mae traction, knieumie ma 3ay4eni
ineecmuyii (https://mon.gov.ua/10 nucromana 2023).
[losiBa HOBHX 3alMO3MYEHb MOXKE 3aCBiAUyBaTH
mormuOIeHHST KaTeropms3allii Ta acmeKTyati3arii
TIOHATH Y MOBi a00 BUPOOJICHHS CIIEKTpa ITO3HAYCHb
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CHUTBHOTO 00’€KTa 3a PI3HUMHU MOr0 acreKTaMu.
Hanpuknaz, nekceMa ¢acunimayis BXUBAETbCS IS
MO3HAUEHHS OAHOTO 3i CIIOCOOIB TPYyMoBOi poOOTH,
KOJIM YYaCHUKH Yepe3 pi3Hi BIPaBH Ta TEXHIKH 00T0-
BOPIOIOTH TMPOOJIEMH 1 IIyKaroTh CIOCOOM iX BHPpI-
meHHs. L mekcema BUSABISAE aKTHBHHM CIIOBOTBIp-
HUH TOTeHIiaN, (iKCyeMO TOXigHI B MeXax OHiel
nyOmiKamii, o peanizyroTh TMHAMIYHI O3HAKU IBOTO
npouecy poOotH, mop.: Ynenu pecionanvhux pao
npogecitinoi oceimu 3mocymv npoumu gacunimo-
eami HaguanwHi cecii. 3a pe3yromamamu anKemu pec-
nonoenmu 3 Kuiscovroi obnacmi uasunucs Hatioinbu
AKMUBHUMYU WA GIOKPUMUMU 00 CNIBPOOIMHUYMEA,
momy yei pecion 06yio obparo Oas ninomy gacu-
aimosanozo Hasuanusa. Dacunimauiclo 3axo0y,
30Kpema, 3auUmManacs eKcnepmkd, 3aayyeHd 3da nio-
mpumxu Koopounamopa npoexmis ObBCE ¢ Yrpaini.
s 8ioxkpumoeo obeosopenns npoonem hacuni-
mamopu nponoHY8ANU VUACHUKAM HU3KY 6Npas
(https://mon.gov.ua/3 6epe3nss2021). acumitaropom
HA3MBaIOTh MOjieparopa (Bey4oro) TaKMuX 3axO0IiB.

ABTOpH TEKCTIB aKTHBHO 3ally4yaroTh 3alio3u-
YeHHS 1 TOMi, KOJIM MOXKHa Oe3 BaraHb BHKOPHCTO-
ByBaTH BIIACHI CJIOBa ¥ CIIOBOCIIONYKH. TO4YHO
1 ICKpaBO MOXXHA HA3BaTH MOHATTS IO-CBOEMY, 0e3
4y)KUX €JIEMEHTIiB, Hanp. : Kiwuosa ocobnugicms
KOHYenyii ma Kypukyiymy — ye IiHoOusioyaivha
OCBIMHSL MPAECKMOPIsL O/l KOJHCHO20 YUHSA YU YUeHUYl
(https://mon.gov.ua/ 18 rpymasa 2023). Y Merriam-
Webster’s Collegiate Dictionary xypuxyaym 3adikco-
BaHO B 3Ha4eHH:X: « 1. Kypcw, sKi mponoHye HaB4aIb-
Hul 3aKa] (HaBYajIbHA Iporpama cepeIHbOl KON );
2. Habip kypciB, 10 CTAHOBJSATH rajiy3b CHeIiali-
3arii (imKeHepHa HaBYaJIbHA IporpaMa; HaBdaIbHA
mporpama TyMaHITapHUX HayK)» [14]. VYBaxkaemo,
10 B TAKOMY KOHTEKCTI HEJIOLIJIHHO BijIaBaTu nepe-
Bary 4y>KuM KopeHsM. bakaHo BUKOPHCTATH TUTOMY
CIIOBOCIIONYKY HAguanbHUl niaw. J1o Toro x y 1bomy
mpecpenizi JUIsi YHUKHEHHS TaBTOJIOTiI caMi aBTOpH
BXKHMBAIOTh K 3aMIiHHUK CIIOBOCTIONYKY HA8Ya/b-
Huil naan, Op.:. 30Kkpema, y 6A3080My HAGUAIb-
HOMY HIGHI Has6He Diblue MAKCUMATbHE HABUATIbHE
HABAHMAMNCEHHS, HIJIC Y NPOEKMI cImanoapmy, npome
PO3DOOHUKY NPONOHYIOMb PO38 A3aMU YI0 cynepey-
HiCMb, 3p00UBUIU 3AKAA0 NOBHO20 OHA i, BIONOBIOHO,
eHyuKo opeanizosyiouu ocsimuiii npoyec (https://
mon.gov.ua/18 rpymas 2023).

1le omun npuknan: Y koowcuiv ayoumopii 6ye npu-
CYymuiil He3anexHCHUll RPOKMOP, A NPoYec KOHMPOTIO-
84U uepe3 OUCMaHyitine AOMIHICMPYBanHs ma ide-
ocnocmepedicenns  (https://mon.gov.ua/21 GepesHs
2024). 3a Merriam-Webster’s Collegiate Dictionary
npokmop «Toii, XTO KOHTPOITIOE CTY/ICHTIB, HATIISIIAE
3a HumH // 'y CILIA: XTOCB, XTO KOHTPOJIIOE CTYAEHT-
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cebKi icutu. OCHOBHE 3aBlIaHHS IHCIIEKTOpa — CTe-
KHUTH 32 CTYJICHTaMH, 100 MMEePEKOHATUCS, 1110 BOHU
JOTPUMYIOTHCSI TIPAaBHJI TECTYBAaHHS Ta HE JUISTHCS
BimmoBimsamu // y bpuranii: odimep B yHiBepcH-
TETI, KWW BIJNOBIJa€ 332 JAUCHUILTIHAPHI 3aXOJIN
[14]. ®OyHKIiOHYe BXKE 1 MOXiJHE CIOBO — Ha3Ba
mporiecy, Mo 3aKiHIyeThCs CyQIKCOM -HHT, HaIp.:
Anpobayiiine €JKI 6i0bysanocs y opmi xomn ro-
MEePHO20 OHNAUH-MECYBAHHA VKPATHCHKOK MOBOHO
3 HE3ANEeAHCHUM HPOKMOPUHZOM ) KOJICHIL ayOumopii,
OUCMAHYTUHUM AOMIHICIPY8AHHAM Ma 8i0eocnocme-
peaicennsim (https://mon.gov.ua/29 Bepecus 2023).
B ykpalHCBKiit MOBI i TIOHATTSA € HOBUMH, OCKLUITBKH
OKPECITIOIOTh TIEPiO IMicIsT BBEICHHS €IUHOTO Jep-
»aBHOrO KBati(ikaniaoro icrimty (€KI) — dhopma
30ifICHEHHS KOHTPOJIO JOCATHEHHS 3400yBaueM
OCBITH pE3yJbTaTiB HaBYaHHS Ta iX OLIHIOBaHHS.
Jlo 11poro mijg Yac CKJIaJaHHs YYHSIMH 30BHIIIHBOTO
HE3aJIeKHOTO OIIHIOBaHHS, HAI[IOHAILHOTO MYJIb-
THUMEIIHHOTO TEKCTY, €IUHOTO BCTYITHOTO iCITHTY
(€BI) —Tecty 3aranpHOi HaBYAIBHOT KOMIETEHTHOCTI
(T3HK) i Tecty 3 iHO3eMHOT MOBH — B ayAUTOPii Oynu
MpUCYTHI criocTepiradi. [lutoma ekcema cnocmepi-
2av Mae 3Ha4eHHs « 1. Toi, XTO crocTepirae, CTEKUTh
3a KUM-, 9UM-HeOyIb, maMidae mock/ Ocoba, sika 3a
podeciero abo 3a TOpyUEHHSIM 3aiiMa€eThCS CIIOCTe-
peXEHHSAM 3a KuM-, uuM-HeOyas [CYM, IX, c. 580],
10 I[IJIKOM, Ha Hally JAYMKY, BAKOHYE€ HOMiHaTUBHY
GyHKIII0 i 3a10BOJIBHSAE TOTPeOU MOBIIB. OCKIIBKA
JICKCEMH HPOKMOp, NPoKmopune e He 3adikcoBaHi
B aKaJeMiYHUX HOPMAaTHUBHUX CJIOBHHKAaxX 1 HE BCi
MOBIIi 3HAIOTh 3HAYEHHS CJiB, TO aBTOPU TEKCTiB
MOXYTbh JOJATKOBO MOSCHIOBAaTH, AK-0T: €/[KI npo-
600UBCsL Y (hopmi KOMN TOMEPHO20 OHAAUH-MeCm)-
BAHHA I3 OP2aHI3AYIEI0 OUHO20 KOHmMPOIi0 (npoK-
MOPUHZY) 8 KOJICHIU ayoumopii, OucCmanyiiHum
AOMIHICMPYBAHHAM — Ma  8I0€0CNOCMEPENCeHHIM
(https://mon.gov.ua/18 tpaus 2023).

JlekceMy mimuumz TakoX Lie HE 3a)iKCOBaHO
B YKpailHCBKHMX CJIOBHHKaX I1HIIOMOBHHMX CIIiB.
B anrniiicekiii MoBi me OaraTo3HayHe CIOBO 3i
CKIIQJHOI0 1€papXivyHOIO TOCIIJOBHICTIO JICKCH-
KO-CEMaHTHYHUX BigHOMIeHb. OOHWM 31 3HA4YeHb
€ «3. TIpe3eHTyBaTH YM peKiaMyBaTH (HaKa3): gmu-
Kaume, pexiamytme; 2. Hamaratucsl TEpPeKOHATH
(xoMepuiliHa mpomo3uuis); 3. mpexacTaBuTh (iIer0
¢GinpMy YM TIporpaMu) Ha po3misf (SIK TEJEepoJIto-
cep)» [14]. YV mporeci 3amo3udyBaHHSI OCHOBHHMA
3MIiCT aHrmi3My (OpMye SIKeCh OHE 3HadeHHS.
CnoBo nimuune B yKpaiHCHKI MOBI B)KHUBAETHCA
B 3HAUCHHI «KOPOTKO ¥ MEPEKOHIUBO MPEICTABISATH
CBOI 1/1€1», HaMp. : RiMYUHZ Ni0 Yac mpemvo2o OHs
xaxamony. Ha mpuxiani cioBa nimuutne CocTepira-
€MO TPaHCTEPMiHYBaHHS, OCKIJTBKH CITOYATKy CJIOBO

49

BXKHBAJIOCS B €KOHOMIUHIH cdepi, Oi3HEC-iHIyCTPil.
B yxpaincokiti Mogi 6i0 imennuKa yTBOPUIOCS Ai€c-
JIOBO nimuumu, Hanp.. Ax eexmusno nimuumu
ceoi'idei’ (ExoHomiuHa mipaBza, 8 ceprust 2022).
Ockinbku chorogni [T-ramy3s € oMHUM 13 TOJIOB-
HUX YHHHHKIB TpaHc(opmariii OCBiTH, TO B MOBI
3’ IBJIIOTHCSA HOMIHALUT )1 MO3HAYEHHS IO, 3aX0-
niB. Hanpukian, mommpeHoro € JeKceMa XaKamoH,
sky B Merriam-Webster’s Collegiate Dictionary
MOTPAKTOBAHO SIK «IIOJIis, MiJ] 4ac K0T KOMII FOTEpHI
MPOTPAMICTH IHTEHCHBHO CITIBIPAIMIOIOTh  OJHH
3 OQHUM, a 1HOMl ¥ 3 JIOAbMH IHIIMX CIeliaabHOC-
TeH MPOTITOM BiTHOCHO KOPOTKOTO TEPi0y Yacy s
CTBOPEHHSI KOAY, SIK MPaBUIIO, AJIsl HOBOTO MPOTrpam-
HOTO MPOAYKTY 4M mociyru» [14], namnp.: epwui
XaxkamoH 0yoe npucesaueHull ynposaoA*CeHHIO IHKIO-
3UBHUX NIOX00I8 Yy npoyec HABUAHHS AHITIUCLKOL
(https://mon.gov.ua/13.09.2023). HatomicTs B OCBIT-
HBOMY CepeloBHINI YkpaiHM HaOyBa€ 3HAYeHHs
«3axij1, Ha IKOMY YYaCHUKH PETPE3CHTYIOTh CBOT i11el
W MPOEKTH, 3YCTPIYAIOTHCS 3 MPOBIAHUMH MEHTO-
paMu Ta eKCIIepTaMH B TaTy3i HOBITHIX TEXHOJIOTI.
Sx OGaummo, 3amo3WYCHI CJIOBa MOXYTh OyTH
HOBUMH I yKpaiHChKOi MOBH 3a (opmoro i/abo
3HAUEHHSAM YU MPUXOBAaHUMH, TOOTO MOBTOPHUMH,
3 yKe HasiBHOIO Y MOBi-pelUIi€HTi (JOPMOIO 1 HOBUM
nvime 3HadeHHsM. Tak, Hamnpukiaa, BinOyBaeThbCs
IIOBTOPHE 3allO3WYEHHS cloBa mpek. IIpounrtaiimo
pedeHHs: YuacHukam 3anponoHO8aHO 084 MPEKU:
Al-mpex  okycyemvca Ha BUKOPUCAHHI WMYY-
HO20 [Hmenekmy Osi pO3POONLEHHS THCMPYMEHMIS,
AKT niosuwams Yyu@dposy OOCMYNHICMb GUGHEHHS.
aneniicoxoi; EdTech-mpex mae eminumu piwenns
0J1s1 KOMPOPMHO20 NEPCOHANIZ08AHO20 HABYANLHOZ0
npoyecy kopucmyeauig 3 insanionicmio (https://mon.
gov.ua/02 xBitHa 2024). YV CHOBHHUKY iHIIOMOB-
Hux ciiB O. C. MensHNuyKa 3adikcoBaHO Taki 3Ha-
YeHHSI CJIOBa mpek (aHri. track, OyKB. ciid, cmedicka,
winax): «1) CrnopTuBHa cropyna, MpU3HadeHa IS
MIPOBENICHHS BEJIOCHUTICTHUX (1HOMI MOTOITUKIICTHUX )
roHoK. 2) Cin, sKwii 3ayIMIIae 3apspKeHa YaCTHHKA
B pedoBuHi (Hamp., y ¢ortoemynscii)» [9, c. 235].
B «AHMo-ykpaiHCEKOMY TIyMauHOMY CJIOBHHUKY
3 00uMCIIIOBANBHOI TeXHiKW, [HTepHeTy i mporpa-
myBaHHA» E. M. Ilpoiigakosa, JI. A. Temmumpkoro
MOJIAHO TaKi BIMITOBITHUKH: «1. IMOpi’KKa # MarfiT-
HUH JIUCK € CyKYITHICTIO MarHiTHUX JTOPIKOK, KOXHA
3 SIKMX Ma€ BUIIISAJ KiIbLS, sIKe 3aJIMIIAE HEPyXoMa
rOJiBKa YUTAHHS/3aMCyBaHHS Ha ITOBEPXHI 00ep-
TOBOI IJIACTHHU (Tapiikk) Jucka. 2. ciid; 3. Kypc,
IUTSX; 4. CTEXATH, IPOCTEKYBATH, CYITPOBOIKYBaTH
(BupiO B ekcruryararlii); BiJCIIiJKOBYBaTH, KOHTpPO-
TMoBaTH (HAPUKJIIAJ, TIPOXOKEHHS 3aMOBJICHHS YU
3MiHH CTaHy 00’€kTa). [6, c. 499]. V cdepi ocBitn
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CIIOBO mpek (popMye HOBE 3HAYCHHS «JI0JaTOK, IHTe- 1 0e3 uepr peecTpallii Ha aBiapeic, MacIOPTHOIO
paktuBHUN TOMIiYHUK» (AI-mpek, EdTech-mpex).  xoHTporo Tomo. B ykpaiHChbKOMY MOBJICHHI aHIITI3M
HesBaxxaroun Ha Te, 110 B yKPaiHCBbKiil MOB1 IIOIIM-  BiATBOPIOE TaKi JIEKCHUKO-CEMaHTHYHI BapiaHTH JIEK-

PEHi NOXiJHI TepMiHM 3 My3U4HOI cepu caynompexk  cemu fast-track: «1. Kypc, 10 Bele A0 IIBUAKOTO
(armn. sound-track, soundtrack — 3ByxoBa JOpikka,  mpocyBaHHS a00 ycHixy; 2. Kypc MPUCKOPEHOTO PO3-
y Cy4acHOMY CJIOBHHMKY IHIIOMOBHHMX CJIiB MOJaHO  DsAay abo 3aTBepikeHHs». Ilop. IHIIMHA NpUKIa:
3HAYCHHHS «y KiHO- Ta (oTtoTexHini — ¢oHorpama  Fast-track 0o nepemoeu! HAxuwjo Bu eupobnux qu pos-
I0 KiHO- abo TemedinmbMy, ecTpamHoi BHCTaBW»  poOnux BIIJIA, axuil we He nputiHamul Ha 030POEHHS,

[12, c. 612]) i 6onyc-mpex (bonus track — momat-  aie xce 20mogutl GUKOHY8amu OoU08i 3a0ayi — 3anos-
KOBa JIOPI’KKa; «KOMITO3UIIis, [0 BXOAUTH J0 MY3U4-  Himb KOpomKy 3as8y 3a nocunanusm (https://miltech.
HOro anbOOMy SIK ToAaTKoBay (JekcukorpadiuHo He  usf.com.ua).

3a(hikcOBaHO)), TPOCTEKYEMO 3MiHM B CEMaHTHUYHIH BucnoBku. HoBi anrizmu cdepu oCBiTH i HAyKH
CTPYKTYpl 3amo3W4eHHs. YKpaiHChKa MOBa Tepe- € pe3yJabTaToM BBEIEHHS Ili€l IapuHU B €BPOIIEH-

Ma€ 3 aHTIMCHKOI TaKOX 3HAYEHHS «KYpC, IIISAX»,  CHKHUH OCBITHIH 1 HAyKOBHMH KOHTEKCT 1 BOIHOYAC
Hanp.: Bowa [HamioHanbHa cTpaTeris iHHOBAIlii| 3aCBIIYYIOTh TCHJIEHINIO IHTEepHAIOHATI3AIl] JeK-
Jissmume CRIIbHO 3 MpeKom i3 mpancgopmayii  CHYHOTO CKiaxy MoBu. Hempo3sopa i HOCIiB ykpa-
cucmemu ocgimuy. OnuH i3 TpekiB TpaHcopmalii —  THCbKOi MOBHM BHYTpilIHS (opma mnpodecioHais-
3MICT 1 ceHCH OCBITH. CMHOHIMOM MOXKe OyTH JieK-  MiB-3all03MYCHb CIPUYMHIOE iXHIO mepesary. Taki
cema 1utaH. MiHICTp ocBiTH 1 Hayku Ykpaiaum OkceH — JekcemMu moTpeOyroTh (axoBOTO aHAIi3y, ajanTariii
JlicoBuii y BepxoBuiii Pani mepen mpusHaueHHSAM /10 HOPM YKpaiHCbKOi MOBH. YCi IpoaHaji3oBaHi
1ioro Ha Tmocaty ckaszas: Miti mpek 3 ocgimu, 3 no3aui-  JIGKCeMU He 3adiKCoBaHI B CJIOBHUKAaX, MpPOTE iX
Kinoroi oceimu npugie mene 6 yei 3an (Ocita.UA  xomuikailis B HOPMATUBHUX CJIOBHHMKAaX Iependa-
21 6epesns 2023). Jae «BUIPOOOBYBAHHS» MOBHOIO MTPAKTUKOIO: 3’ ACY-
DiKCy€eMO TaKOXK y)KUBAHHS JICKCeMU gpacmmpex,  BaHHA TpaHC(EPy JEKCHIHOTO 3HAYCHHS (3BY)KEHHS,
Hanp. : Demium — mininpocpama Ons npoekmig  PO3MIMPEHHs, KOMOiHANii CeMaHTHYHHX Moaudi-
«Mepi Ilonniucy, «ClinCaseQuesty ma we oOnoeo  Kalili 3Ha4CHHS), yCTaJCHHS TrpaMaTudHoi (opmu
npoekmy, AKUll obupac Komaumoa, i nepedbauac: 1 CEMAaHTUYHHUX 3B’S3KiB 3 IHIIUMH CIOBaMH.
docmyn 00 HABYANBHUX MAMEPIANie Ol CImapmany; BuBueHHsI CHIBBITHOIICHHS HOBUX aHIII3MIB
acmmpex 3ycmpiui 3 ingecmopamu ma eeHuyyp- Y cepi OCBITH W HAYKH 3 BUKOPUCTAHHSIM MUTOMHX
Hum ghonoom (https://mon.gov.ua/ 05 numust 2022).  pecypciB MOBH y TBOPEHHI TEPMIHIB CBiTYUTH PO
VYKpaiHIsM, sIKi MOIOpPOXKYIOTh, BiOMO, MO (acT-  B3a€MOJOMOBHIOBAHICTH IUX MPOIECIB. Y M00y ro-
TPEK — Lie TIOCIyra B aepoIopTax, siIka BMOXIIMBIIOE  Oanizauii HOTpiOHO JOKIIACTH 3yCHIIb, 01 YKpaiHChKa
MIPOXOIKEHHS B CYIPOBO/Ii IPEACTAaBHUKA a€POIIOPTY  MOBa 30epiraia CBOEPITHICTS 1 sIIPO TEPMiHOIOTII.
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Y cTaTTi 3aHanizoBaHo nokanbHi reorpadiyHi Ha3sy PiNKMHLLMHM ONs BUSIBY OPUriHANbHOCTI 1 CaMOBYTHOCTI Takux
HaMeHyBaHb; NPOCTEXEHO 3B’I30K TONOOO EKTIB AOCMIAXKYBaHOT MiCLEBOCTI 3 i iCTOPUYHUM MUHYNUM i NaHAaWadTHUM
po3TallyBaHHSAM; 34iICHEHO Take OOCNIAKEHHS MiKPOTOMOHIMIB Y CEMaHTUYHOMY 1 MOTUBALIIHOMY acrekTax; OKpecrneHo
NO3aMOBHi YNHHUKM iX hOPMYBaHHSI; OBI'PYHTOBAHO 3HAYYLLICTb ETHOMIHIBICTUMHOMO AOCHIAKEHHS!, 3aiINCHEHOr0 METOAOM
nonboBoro 36opy iHpopmaLlii Bid MeLLKaHLiB 3a3Ha4E€HOro PanoHy.

Mig yac exkcneguuii 4o PiNnKMHCBLKOrO panoHy, opraHizoBaHo [lepXaBHUM HayKOBWMM LIEHTPOM 3axMCTy KymnbTYPHOI
CnafLMHM Big TEXHOrEHHMX KaTtacTpod, 6yno obcTexxeHo 28 HaceneHux NyHKTIB, onuTaHo 60 pecrnoHAEHTIB, 3anMcaHo
16 rogmH undpposoro ayaiosanucy. MonboBui matepian 6y 3ibpaHuin BiaNoBiAHO 40 TeMaTuyHoro Hanpsamy «OHomac-
Tuka. MiKpoTonoHiMika» 3a aBTOPCbKUM MUTaNbHUKOM.

HocnigxeHHa nepenbayvano MakcumarbsHO BUYepnHy dikcaliio Ta knacudikadito 3adikcoBaHoro martepiarny, 3ibpaHoro
nig vac ekcnegmuii pisHUMM MeTogamu: aydiodikcalis ceaHCy ONMUTYBaHHSA, CMOHTAHHE MOBIIEHHS (SIK AianoriyHe, Tak
i MOHornoriyHe), doTodikcauis 06’ekTiB, AKi MICTATb TOMOHIMHY iHopmauito. Mig yac poboTn 3 pecnoHAeHTamu Pi3HOro
BiKy 1 couianbHOro cratycy 6yno 3'scoBaHO Ha3BM Manux reorpadidyHunx o6’eKTiB Ha TEPUTOPIi OBCTEXEHNX HAcENeHNX
MYHKTIB, iX CEMaHTMKY, eTMMONOrito (Hacamnepes HapogHy). Taki reorpadpivHi Ha3BU € Nam’aTkaMmM YKpaiHCbKOI KynbTypwm,
TOMy NoTpebytoTb 36epexeHHs.

3adpikcoBaHi MIKpPOTOMOHIMU [OBOASATH, O OOHUM 3 OCOBMBUX BUSIBIB €THIYHOIT Ta KynMbTYPHOI iCTOPIi MeLLKaHLiB
OKPECNEHOro Kpato € MiCLIeBi HaiMeHyBaHHS Manux reorpadivyHmx o6’ ekTiB: 0AHi 3 HMX BiAOUBAOTL €THOHALIOHANbHUIA YK
couianbHUi CKNaj HaceneHHsl, iHWi MaHicbecTyoTb 3B'A30K 3 reorpadivyHo-naHawaTHUMKU 0COBNMBOCTAMU TiEi un Tiel
MiCLLeBOCTi, 3 pi3HOBMAAMW KOMULLHIX NpoMucniB i pemecn. [Ina noTpakTyBaHHS BNAaCHUX Ha3B 3HAYyLLMM € came Hapoa-
HWI BapiaHT, TOMY Lo OdiLliiHi BEpCii 4OCUTL YacTo € He TOUYHUMK. [ocnigKeHHs Manux reorpadivHnX Ha3B YMOXIMBIOE
X 36epexKeHHs1, OCKIfbKX YMAro 3 HUX 3HMKAE Nig BMAMBOM Pi3HOMAaHITHUX eKCTpaniHrBanbHUX YAHHMKIB.

KniouyoBi cnosa: MiKpOTONOHIMK, PiNK1HLLMHA, peCNOHAEHT, HApOAHa eTUMONOTis, HOMIHALSA, XYTip, KyTOK cena, ypo-
yuue.

In the article the authors analyze the local geographical names of the Ripky region in order to reveal the originality of
such names; the connection of topographic objects of the studied area with its historical past and landscape position is
traced; such a study of microtoponyms in semantic and motivational aspects is carried out; non-linguistic factors of their
formation are outlined; the significance of the ethnolinguistic research carried out by the method of field collection of infor-
mation from the residents of the specified district is substantiated.

During the expedition to the Ripky district, organized by the State Scientific Center for the Protection of Cultural Heri-
tage from Man-made Disasters, 28 settlements of the Ripky district were surveyed, 60 respondents were interviewed, and
16 hours of digital audio were recorded. The field material was collected in accordance with the thematic direction «Ono-
mastics. Microtoponymics» according to the authors’ questionnaire.

The research involved the most exhaustive recording and classification of recorded material collected during the expe-
dition using various methods: audio recording of the survey session, spontaneous speech (both dialogic and monologic),
photo recording of objects that contain toponymic information. When working with respondents of different ages and social
status, the names of small geographical objects on the territory of the surveyed settlements, their semantics, etymology
(primarily folk) were clarified. Such geographical names are monuments of Ukrainian culture, therefore they need to be
preserved.

The recorded microtoponyms prove that one of the special manifestations of the ethnic and cultural history of the inhab-
itants of the delineated region are the local names of small geographical objects: some of them reflect the ethno-national
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or social composition of the population, others manifest a connection with the geographical and landscape features of this
or that area, with varieties of former trades and crafts. For the interpretation of proper names, it is the popular version that
is significant, because the official versions are quite often not accurate. The study of small geographical names makes it
possible to preserve them, since many of them disappear under the influence of various extralinguistic factors.

Key words: microtoponyms, Ripky region, respondent, folk etymology, nomination, hamlet, village edge, tract.

IHocTanoBka nmpoOaemu. /[ ykpaiHCbKOI OHO-
MAacCTHKU Ha CYy4aCHOMY €Talli 3Ha4yIIMMH € JOCITi-
JOKEHHSI pErioHaJbHUX MIKPOTOIOHIMIB, HOMIHAIIiT
AKHX CIYTYIOTh 00’€KTOM aHalli3y iCTOPHKIB, €THO-
rpadiB, erHomiHTBicTiB, reorpadiB. Taki HaykoBi
CTYZii TAalOTh 3MOTY MPOCTEXUTH EBOIIOLII0 CBiIO-
MOCTI JIFOZICH, SIKi 3aceisuid TOW 4M TOW Kpail, IXHe
BIIHOIIIEHHS 0 JOBKULIA. HaliMeHyBaHHs TOMO-
00’€KTIB  YMOKJIMBIIIOIOTh 1JCHTU(DIKAIIIO HaBKO-
JUTTHIX TeorpadidaMx peaniii s opieHTaIlii Ha
neBHiN TepuTopii. HaykoBIi 10 aHamizy 3amy4aroTh
Ha3BH MaJiX reorpadiqHux 00’ €KTiB, 0 MapKyIOTh
OpUponHi ¥ manAmadTHI 0cOOIMBOCTI 0OCTEXKYBa-
HUX CiJI, BOHM 3acBiI4yIOTh iCTOpil0 Kparo, HasB-
HICTh HAPOJHUX MPOMHUCIIB 1 pemecn Toto. [loTpeda
BHBYEHHSI JIOKJIbHUX HalMEHYyBaHb IOJIATAa€ Iepe-
IyciM y TOMY, IIO Ha3BH MIKpPOOO’€KTIB i3 4acom
3a3HAIOTh CYTTEBUX 3MiH a00 B3araji HiBEIIOIOTHCH.
3HauHa iX YacTHHA 3aJIMIINIACS JIUIIE Ha reorpadiy-
HUX Marax, TaKy CUTyalil0 COpUYHMHUIIA 3/ilCHEeHa
«KOIIEKTUBI3alisg», Meniopanis Ha YepHIriBuiuHi,
3HUKHEHHS XYTOPiB, BIATIK CUTBCHKOTO HACEIICHHS.
CporozeHHs AOHANO ILIe KAXJIUBIIINX «KOPEKTHBY:
pocilicbKka arpecist 3HHUIY€e YKpaiHChKi MicTa i cena.
PerionanbHi JOCHIIKEHHS Majux reorpadiqHux
Ha3B JIAIOTh 3MOT'Y Kpalle BUBYUTH iCTOpPiIO 3ace-
JIEHHS CUI, IM3HAaTH TOCHONAPCHKY MISUTBHICTH 1X
MEIIKaHIIIB, MTPUPOIHI YMOBH iXHBOTO JKUTTS TOIIIO.

AHayi3 ocTaHHIX JaocaigxkeHb i myOmikamiii.
Ha cporomni oHomacTHuHi cTymii mnpencTasieHi
3HAYHOK KUTBKICTIO PETiOHAIBHUX JOCIIKCHb
PI3HOTO CHPSIMyBaHHS, MPUCBIYCHUX HacaMIlepes
300py TakuX HaiiMEHYBaHb i MMOMAIBIIOMY iX HAyKO-
BOMY aHaii3y. Maui perioHanpHI reorpadidHi Ha3BH
nociiukyBann Taki Haykosui: S. Ilypa Ha marepi-
anmax PiBHenmumuu, [. YexoBcbkuii — UepHiBelbkoi
obnacti, O. Muxansayk — Mikporonosimito [liarip’s,
3axigHe Ilomuuis — H. Cokin, B. banpoi — Tomo-
00’extn Oacefiny piuku Yk, O. Ilpoms 3miicHmia
KOMITIEKCHUH aHali3 MiKpoTomnoHiMiB JIbBiBIIMHM,
€. YepenaHosa YepuiroBo-CyMCBHKOTO
[omicess, H. Bebep IBano-OpaHKiBIIMHH,
JI. Bininceka — okytTs, O. Jlyxkeupka — [liBneHHO-
3axigaoro Omimrsa, JI. Cerim — wmict JloHenbKoi
obmacti, 30kpema  CroB’sHCBKa,  Toperbka,
€. TkadeHko 37iMICHUB JOCIi)KEHHS Ha Marepiaiax
Crnob6oxanmuayd. MikpoTononiMiky YepHiriBumHu
JOCII/DKYBAJIA ~ €MI30[IMYHO, IEPEBAXKHO HASBHI
OKpeMi 3ayBaru, HOTaTK{ Ha II0 TEMY TPAIIISFOTHCS
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B KHUTax-Hapucax IMpO OKpeMi HaceleHl MyHKTH.
C. llaBieHKO 3HAYHO JIOIIOBHHUB PEECTP MIKPOTO-
noHiMiB  YepriroBo-CiBepmuHu, 30KpeMa HasB
XyTOpiB, SIKi B)K€ NMPUIMHUIN ICHYBaHHS, HAHMEHY-
BaHHA KyTKiB, MOJIiB, JYTiB, YPOUHIL, TOJHH, SIPiB Ta
iHIMX JaHama@THUX 00’€KTiB HACEIEHHUX ITyHKTIiB
IIpunecenns, nmpore 0e3 KOMEHTapiB CEMaHTUYHOI
MOTHBaLIi TAKMX HAHMEHYBaHb.

Ha cporogni HarainbHOIO € mpobiema MoAaiib-
I0T0 300py MOJBOBUX MaTepialiB, M0 JacTb 3MOTY
HE JIMIIEe BUSIBUTU OCOOJIMBOCTI HaliMEHYBaHb TEPH-
TOpiaJIbHUX YTBOPEHb, a ¥ 3’SCyBaTH 3arajibHi TCH-
JEHIIIH X (popMyBaHHS, 10 MOCIPHUIE TPYHTOBHOMY
BHBUYEHHIO YKPAiHCHKOI OHOMACTHKU. 3 Oy Ha
Te, M0 ETHONIHTBICTUYHUHN aHaji3 MiKPOTOITOHIMIB
cin Pinkuncekoro paiiony YepHiriBcbkoi o0nacti He
OyB 00’€KTOM OKpPEMOTO BHBYEHHS, BBa)KAEMO TaKe
JIOCITI/DKEHHS aKTyaJIbHUM,

MeTta crarTi moisrae B aHali3l JIOKaJIbHUX
MIKpPOTOIIOHIMIB PiNKWHIIWHY [Isl BUSIBY OpUTIHAIB-
HOCTI i caMOOyTHOCTI IUX HaiiMeHyBaHb. Peanizaiis
OKpecieHoi MeTu mnepeadadae BHpPIMIEHHS TaKUX
3aBIaHb. 1) TPOCTEKUTH 3B’SA30K TOMOOO EKTIB
JIOCITIKYBAaHOI MICIIEBOCTI 3 11 ICTOPHYHUM MHHY-
JUM 1 TaHAma(THAM PO3TANTYBAaHHAM; 2) 3MIHCHATH
KIacuQikaIlito Maiux reorpadidHux Ha3B y ceMaH-
TUYHOMY ¥ MOTHBALIIHHOMY acleKTax; 3) OKpeCcIuTu
eKCTpaJIiHTBaJbHI YMHHUKU (hOpMYBaHHS MIKpOTO-
MOHIMIB CiJ1 PINKUHCBHKOTO paiiony.

Bukiaa ocHOBHOro marepiajny 0C/TiIKeHHS.
Sk 3a3magae O. Kapmenko, MIKpOTONOHIM — IIe
BIaCHA Ha3Ba HEBEJHMKOIO TOMOOO’€KTa, a came:
Jicy Ta MOro 4YacTHWH, ypOYHMINa, MO, MacOBHIIA
Tomo. JloCmigHMIS aKUEHTYE, IO «TaKuM HalMe-
HYBaHHSIM TIPUTaMaHHHUN MIUTLHUHA 3B’SI30K 3 arens-
THBaMH, Hacamrepen reorpadidHAMH TepMiHaMH,
BOHH 30epiraloTh BIIACHY MOTHBAIlif0. Maibxke Bci
€ JIOKaJbHUMH OpIEHTHpPaMH Ha TEBHIA MiCIeBO-
cti» [1, c. 345]. O. Jlyxkerpka BU3Ha4a€ MiKpOTOIIO-
HIMU SIK «HA3BH HEBEJIMKHX 3a PO3MIPOM Ta (hOPMOIO
PYKOTBOPHHX 00’€KTIB, 30KpeMa YacTUH cella, KyT-
KiB, BYJIUIIb, KPUHUIIb, JpKepen, OoiT, TopOiB, Tip,
JIOJIMH, ITyTiB, MMACOBHIII, TIOJIB, YPOUHIII, SPiB TOIIO.
Taki HalMEHYBaHHS BiIOMi, SIK IPAaBUJIO, JIUILE BY3b-
KOMY KOJIy MiCIEBHX KHTEINiB, QyHKIIOHYBaHHS iXHE
oOMeskeHo JokanbHo» [2, ¢. 12]. Ha aymky mocmia-
HUII (SIKa € CIYIIHOIO), «KOYKHE HaiMEHYBaHHS — I1€
MIEBHOIO MipOIO PE3yIIBTaT CIIOCTEPEKEHHS, BigoOpa-
JKeHHsT (DaHTa3zii, 34aTHOCTI JIOAWHH BHOKPEMHUTH
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OCHOBHY XapaKTEePHCTHKY reorpadigHoro o0’ekra,
o audepeHIfiioe Horo B MOMEHT Ha3BOTBOPEHHS
Bix iHmMMUX co0i momiOHux» [2, c. 11]. BuHuKkHEHHS
MIKpOTOTIOHIMIB SIK HOMIiHAIlill ()parMeHTiB pealiit
JOBKiLISA, 3a cnoBamu H. SIHuibkoi, BinOysasmocs
«Ha TYXOBHOMY DiBHi, HA PiBHI €THIYHOI MEHTaJb-
HOCTI, Y cIt0c0o0i CBITOCHPUIHSATTS, CBITOBLAUYTTS,
OCMUCJICHHS Ta OIHIOBAHHS peadbHOi MIHCHOCTI
MEeBHUM MOBHHMM KOJeKTHUBOM» [3, c. 172]. MoxHa
JOJaTH, IO Ha CEMaHTHKY TaKUX HOMIHAI[! Maiu
BILIUB i [M03aMOBHI YHHHUKH, HacaMIiepe | ad)eKTUB-
HUU T4 €CTETUYHUMN.

Ilim gac excmeawmii n0 PimkuHCHKOTO palioHy,
OpranizoBaHor0 J[lepkaBHUM HayKOBHM IEHTPOM
3aXUCTY KYJIBTYPHO!I CHAIIIMHU Bii TEXHOTCHHUX
katactpod y 2017 p., 6yno oOcTexeHo 28 HaceneHuX
MYHKTiB, 30KkpeMa cena [lmnmmmua, [pabiB, Benmka
Bice, 3Bennuis, bysnka, Jlanudi, Kpackiscbke, Crapi
Spunosuui, Homi SApwmmosudui, JloBunb, Omemntas,
JlomatHi, 3anmepiiBka, Mucu, Cubepixk, CynmndiBka,
Bopo06’iB, Ilerpymi, ['yomdi, Moxkpi Bemnukwu,
Heszamoxne, Pymus, KomapiBka, [opHocTaiBKa,
BepOiBka, Benukuit 3nuiB, Manunika, MoxHaui.
3aranom Oynmo omurtaHo 60 pecCIOHNIEHTIB, 3amH-
caHo 16 rogun mudposoro aymiozamnucy. IlomboBuii
Marepian OyB 3i0paHWif BiONOBITHO A0 TeMaTH4-
Horo HanpsiMy «OHoMacTuka. MikpoTonoHimika» 3a
ABTOPCHKUM MUTAIHLHUKOM.

HocmimkenHs  mependadano  MaKCUMAaJIbHO
BUUepnHYy (Qikcamito Ta Kiacudikamioo 3adikco-
BaHOTO Marepiairy, 3i0paHOro Imia Yac eKCHemUIlii
pI3HEMH MeTomamu: aymaiodikcarisi ceaHCy OIHUTY-
BaHHS, CIIOHTAaHHE MOBJIEHHS (K JiajoridyHe, Tak
1 MOHOOTI4YHE), hoTodikcaliss 00’ €KTIB, SKi MICTATh
TonoHiMHY iHdopMmarito. [lin yac podotu 3 pecroH-
JIEHTAMHU PI3HOTO BIKY ¥ COIIAILHOTO CTAaTyCy OyIIo
3’sCOBAaHO HAa3BH MajiuX TeorpadiuHux 00’ €KTiB
Ha TEepUTOpPii 0OCTEKEHWX HACENEeHWUX ITyHKTIB, iX
CEMaHTHKY, €TUMOJIOTiI0 (HacaMIiepesi HapoaHy ).

OnHUM 3 0COONMBHX BUSBIB €THIYHOI Ta Kyib-
TypHOl ictopii PimkumHIIMHM € MicueBa MIiKpOTO-
MOHIMIKa, 30KpeMa MOTHBAllil Ha3B Cil, XyTOpiB,
KYTKiB ciJ1, 00T, ypoUwIL, JiciB Tommo. BoHu € nes-
HUM 1H(GOPMATUBHUM JKEPEIOM 1CTOPUKO-€THOTpa-
(i4HOrO W ETHONMIHIBICTUYHOTO aHaNi3y 3a3HAYeHOl
TepuTopii. Jleski 3 HUX BiAOMBAIOTh €THOHAIIOHAIIb-
HUH 1 COolliabHUN CKJIAJ HACEJICHHS, 1HII MaHidec-
TYIOTh CBITOIJBIIHI 9YM acOIliaTUBHI MOTO VSIBJICHHS,
3B’S130K 3 TeorpadiuHo-TaHamaGpTHIMH 0COOIUBOC-
TSIMU Ti€i 9¥ Ti€i MIiCIIEBOCTI, 3 Pi3HOBHAMH KOIH-
LIHIX npoMuciiB 1 pemeci. [IpoGnemy nmoxomkeHHs
MIKpPOTOIIOHIMIB, iX CEMaHTHKy MOXHa 3’SCyBaTH
JUIIEe 3aBISKKA YCHIM (omoBimHill) icTopii, TOOTO
BIAMIOBITHAM HapOOHHWM Iiepeka3aM, CBITUCHHSIM
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OKpeMHux pecrnoHeHTiB. Taki reorpadivyHi Ha3BH
€ IaM’ITKaMH YKPaiHCBKO1 KyJIBTYPH, TOMY HOTpeOy-
I0Th 30€pEeIKEHHS.

Teputopito cyuyacHoro PinmkuHCBHKOTO paiioHY
B JaBHHHY 3aCENsJIi aBTOXTOHW YEPHITiBCHKOTO
ITomicest mepeBaxkHO Ha Oeperax pidok, 00 BOIHI
nuIsxy Oyiau Hal3pYyYHIIIUMU B 3aJliCHEHiH 1 3a00-
nmoueHii wmicreBocti. Lliei Tepuropiero mpoxo-
IUB JITONHMCHUH HUIAX «i3 BapsAr y Tpekm». 3a
yaciB KuiBcpkoi Pyci MicmeBicTh Oyma miiabHO
3acejeHo0, MPOTe MOHTONO-TaTapchke HaIe-
CTSl TIPU3BEJNO /IO CIYCTOIICHHs perioHy. | mumre
3a JTUTOBCHKOI NOOW, sika mocIpusia crabimiza-
uii BHYTPIIIHBOMOMITHYHOI cHTyauii, BimOynacs
HOBa XBWJIA 3acelieHHS Kpato. Y KiHmi 16 cTomiTts
HEeIMOoJaJIIK KOJHUIIHIX JaBHbOPYCHKHUX IIOCEJICHD,
mooim3y o3epa Kopabmuime (o3Hadae MpHCTaHb
JUIS. TOPTOBWX cCyaeH (KopaOiiB), sKi BOJOKOM
neperaryBajin y BepxiB’s p. bimoyc. Osepo Oyio
HE JHIIE [EeHTPOM BOAHOTO HUIAXY, & H CTOSHKOIO
TOJINIHIX KOpaOmiB, Jie X OXOPOHSIU U, MOXKIIUBO,
peMoHTyBanm), depe3 350 pokiB MO MPUMTUHEHHIO
iX iCHyBaHHS BigHOBHJIOCS >XHTTS. [loHOBHMIHCS
JNaBHBOPYCHKI Ha3BW, YTBOPEHI paHilie TIOP-
CHKOTO IOXOJDKEHHs, 30KpeMa cena Manuii 3miiB,
Benukuii 3111B moxoa4Th BiJ Ha3BH JaBHLOIO CiBe-
psHCBKOTO poxay 3nesi; 3BeHHUiB 30epir JaBHBO-
PYCBKY Ha3By («y 20pooKy» — yeHmpi aimonuc-
HO20 3e6enuuiecbkozco copoduwia Oyra oepes’sina
YepKo8Ka, AKA MAia MAKull 2yuHull 036iH, W0 1020
Oyno uymu ceu-cen 0ALeKo, axnc Ha OpyeoMy Kinyi
wupokoeo 6oroma. 3 HaOIUdCEHHAM Hebe3nexu
0360HUNU, AOU nonepedumu npo Hei He quue C80ixX
arcumenis, a u cycionix nocenenwvy (Illyposos O. 1.,
1965 p. H.). HalimenyBauns cin Crapi SpunoBudi
i HoBi SpwioBudi MOTHBOBaHiI IMEHEM JIOXpPHC-
TUSIHCBKOTO JTaBHBOCJIOB’SIHCBKOTO Oora Slpuina,
KaM’SIHAH 110JT SIKOTO JKUTEJI1 Ha3UBAIIH «OONCKOM,
BiH cTOsIB Ha ropi mpu B’i3ai B Hosi Spunosuyi.
OiixoniM CKHATOK MOTHBOBAaHO TaK: Ha TEPHUTO-
pii cydacHoro ceila TpenKH Cy4acHHX MEIIKaH-
IiB BJIAIITOBYBAJM irpullla HA YECTb «OONCKA,
Mi3HIIIE B JAaBHBOCIOB’STHCBKOMY  «TOPOAKY»
[npiHCBKMI MOHACTUD «YCmpoig cKum»y, HABKOJIO
SIKOTO Mi3HIIIe BUHUKJIO ceJIo, HOMiHOBaHe CKUTOK
(IMummmosuyu H. 1., 1947 p. 1.). Bixg apyroi moio-
BuHH 15 cromiTTa Bimomi cema Cubepix, Bemnka
Bicw, Bysnku, ['pabiB, KpackiBcbke. Y MONbCBHKY
o0y (¢dopMmyBasiacs Mepexa IHIIMX HACEJICHUX
nyHKTiB. OTXe, BHHHKHEHHS JOCTIIKYyBaHUX
HaceJICHUX ITYHKTIB € JOCUTh JaBHIMH, iX MIKpPO-
TOIOHIMIKa ITepeBaKHO HE 3MiHIOBAIACS BIIPOIOBK
CTOIIITh, BOHA € apXaiYHUM U YCTaJIEHHM ILIACTOM
JIEKCUKH, Ne 3a(iKcoBaHO He JNulIe iH(popMariio
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Mpo TEBHY MICHEBiCTh, a ¥ iCTOpUYHI, €THOrpa-
(biuHi, KyTbTYypHI # MEHTaJIbHI O3HAKH JIOAHOCTI,
sIKa TyT MPOKUBAIA.

Maiixe BCi TOMOHIMHI HalMEHYBaHHS HE 3MiHIO-
BajMcs, KpiM Takux HasB: KypraHosa ropa («po3-
mawosana 6 ypouuwi Kypeanku») — Cnanene
nocenennst (Ilocenenns) — Ipabie; dyxoBmiuHa
(«3emni, Ha AKUX BUHUKIO NOCeNeHHs, OYIU 6AACHI-
CMI0 YepHiciBcbK020 dyxoeeHCcmea») — MalnHiBKa;
ITocyneBcbka Pyans — Pymus; Beprewa —
Bopucornibiscrki gaui — Heszamoxne; Cubepix —
Cubepex, Cubepix. YciM T0CIiPKyBaHUM MOCEJICH-
HSM MpPUTaMaHHUHM ICTOPUYHHUNA BapiaHT HOMiHAIH,
kpim ciim: OnemrHs (HapomHwmid BapianT ['yra, cydac-
HUX MEIIKAHIIB IIbOTO CE€Ja HA3UBAIOTh «21eUUKU,
HamucHuxu abo 3 [ymuy), Bopo6’iB — HeodiniitHuit
BapianT Bopo0iioB (BopobiioBo), PeapkiBka (mo-Ha-
ponHomy PenxoBka).

lNiaponiMu PinkuHCBKOTO paiioHy BHpI3HS-
IOTHCSl YCTaJCHOI0 I'paMaTu4yHO0 (HOpPMOI0, CeMaH-
TUKOIO, € NaBHBOPYCHKMMH 32 IOXOKEHHSM 1 He
3MIHIOBaJIMCSl BIIPOAOBXK CTOJNITh. PiukoBa Mepexa
OKPECJICHOI MICIIEBOCTI HAJCXKHUTh 10 OaceiiHy
Huinpa, Haiiouemumu € Crpmwkenb, Cox, Bup,
binoyc; mami piukn: HemunbHas («He moocna 6yno
xkynamuca») (Iopaienxo C. K., 1944 p. H., c. HoBi
Apunosudi), Bepreu (c. Heszamoxne), Kpusus
(6epe mouarok 3a c. KpackiBcrke, Bnanae B JlecnHy),
Cyxwuit Bup (a6o Onemka), bop3na (c. PeapkiBka),
I'puropieka (c. ManuniBka), [’ sTHHIIbKA — TPUTOKA
binoyc (c. Cymuuika), Karamemns (mmo-HapogHOMY
MunTsiika) i Mananymra, oo Bnaaae B p. Karanenp
y c. 'opaocraiBka, bonrapka (c. Moxnaui), JloBunb
(c. JloBuns), Yopna (c. Ilunmmua) tomo. A Bix
TaKuX PIYoK, K 3amenau, Momys, Mypaens 3anu-
mIacs uiie 3raakd. Ha cyxi piunia nepeTBopu-
nrcst Taki: YoHKa («noxodums 6i0 c108a u4oeeH, no
nitl nrasanu pauniue yvoguu» (Canyun I. 17, 1951 p. H.,
c. lannyi), ceastHM HA3UBAIOTh YPOUHULIE i YaCTHHY
Jicy 3a HallMEHYBaHHSM KOJHMIIHBOI piukd («V
Youky xoo0sme no epubuy»); Mana [1nexosa, Bennka
ITnexoBa («sumikanu 3 [opodsanwunu, 6yau cyoo-
XiOHuUMuU piukamu, maenymuocs 6 3aenaity (Camapmax
T. M., 1940 p. H., c. Onemns); Cubepixkka («3aru-
wuscs pieuax»), iMOBipHO, Bnajgana B CTpPHKEHB,
p. Xoxon («bpara nowamox y c. Bopob’ie»);
piuku KosnoBcbka, 3arpymoB, Kpusas, Crapuk
(«cmape pycno Coorcy») 6ynu B ¢. I'yondi, JIncurs —
y ¢. Moxkpi Benuuku Toro.

B okpemux cemax 3agikcoBaHO IOLIMPEHE
B YKpaiHIIB sIBUIIE HOMIHYBaTH MOCEJIEHHS Ha MiJ-
CTaBi TiipoHima, 30kpema p. Onenika — ¢. Onenrxs,
p. Cubepixka — c. Cubepix, p. Bepreua —
c. Bepreua, p. JIoBuns — c. JIoBUHB.
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OfikoHiMisE 00CTEXKEHUX CiJ 3aCBiAUye, IO JIKe-
pena i moXoKeHHs pi3HOMaHITHi, MOTHBH HOMiHamii
MOXHa audepeHIfiroBaru Tak: 1. BimantpornoHimHe
noxomkenus: c¢. [lerpymn («podosa maemmuicme
wssxmuyis Hempywescokux (Ilempywis)y), c. Mokpi
Bemmukn («na uecmv enacuuxa Isana Benuuxay),
c. KpackiBebke («8i0 npizsuwya neputozo nocenenys
Kpackiscorozoy); c. [unurmaa («6i0 imeni uauna,
npizeuwe Hesioomey); c. CynuuiBka («s8id npizeuwya
Cynuu, yu mo xosaxa, 4u mo Mopska»); c. PeapkiBka
(«6i0 nama Peodvray); c. Bopo0’iB («si0 npizeuwya
nomiwuxa Bopobiiosay). 2. PocIIMHHE TTOXOMKEHHS:
c. JlonarHi («8i0 Ha36U POCIUHU TOROMY — JHCOBIMUX
K6IMOK, W0 po3y6imailomsb 6€CHOI0 NO 6CIX HUSUHAX,
oonomsanux micysx» (FOnuenko B. M., 1968 p. H.,
c. Jlomarni); c¢. OnemHs (Ha3Ba cejla MOTHBOBaHA
HasBHICTIO «BLIbX0BUX 3apociell (01bX08i-onell-
Hak) 6ina piuku Cyxuii Bupy); c. I'pabiB («naexono
Oyu Opimyui epabosi nicu, cuposury 2pabie euKo-
pucmosysanu oas eimposux mauniey» (Hopaa €. M.,
1933 p. 1.), c. BepOiBka («y yiti micyesocmi 3a6xcou
pocau eepdou, nepuiuti noceieneyb — ymikay 610 namu-
WuHU — 3podus nio 8epooio Kypineby (Mekmryn M. M.,
1939 p. H., c. BepOiBka); c. 3anepiiBka («8oHO po3-
mautogare 6yn0 3a Opimyyumu nicamu, abo «3a oepe-
samu» (Kozen B. M., 1948 p. H.), mi3Hiuie Tpancgop-
MyBajocsi B 3amepiiBKy; c. ManuHiBKa (KOJNHIIHS
JlyxoBImmHa) MOTHBAIIIIO CyYacHOI Ha3BW celia pec-
MOHJACHTH TIOSCHUTH He 3Morid. 3. BimMidoHiMHE
noxomkenHs: Crapi Spunosuui, Hosi Spunosuui.
4. BinanendatuBHe IOXOKeHHS: Bemnnka Bice
(Bemuke ceno), c. JaHwdi moxoguTh (Bix cioBa
JaHWHA), C. 3BEHUiB (BiJ] CIIOBa JA3BOHU), C. BysHKH
MOTHBOBAHO Ha3BOIO OysHU — PO30IHHUKH, SIKi 3aCHY-
BaJyM XyTip bysHKH. 4. 3a MPOMHUCIOBUM HATIPSIMOM:
Pymus («supobnenns saniza 3 6Oonomuoi pyou).
5. TBapunne moxomxeHHs: c. [opHocTaiBka («8i0
HA36U MBAPUH 2OPHOCMAL, AKUX 6Y10 0ydce bazamo
6 HasxonuwHix aicaxy (Fapunpkuii B. C., 1932 p. H.)
TOTIIO.

XyTopHa cucrema Ha PinkuHIuHI He Oyna Takoro
posrany)eHoro, 1k Ha Bonuni. Bnacui Ha3Bu XyTOpiB
MOTHBOBaHI 37e0inbioro: 1. OdimiiiauM / Heodiii-
HUM iM’sIM TX 3acHOBHUKIB: Kas1080a, 3afitieso (c. Hosi
Apunosudi), KymmanoB can, llupkyHOBIMHA,
Kypo can (c. Mokpi Bemnukn), Jlromigi, babuid,
JleButina ropa (c. lopHocraiBka), loctsaHuH,
OnexkcanppiBka (c. MoxHaui) Tomio. 2. PocnmuHHM
noxomkeHHsM: JlozoBuit  («Oyorce 0obpa 103a»)
(c. Bysnku), JlecoBmmua (c. KpackiBcbke), XyTip
Hy6oB (c. Ilerpymri) Tomo. 3. MicmeM po3sTamry-
BaHHA 9n Gopmoro: [Ipuctpiit (c. Jaandi), Coboma
(c. KpackiBcbke), 3aBoncekuil xyTip, Ha Oumnemnio
(c. JloBuns), 3a cenom, Ha xyTopi (c. [opHOCTaiBKa),
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3abyna (3a Oymoto) (c. ManuniBka) Toio. 4. [IeBHOO
03HAKOIO XyTOpsH: J[po3moBunibkuii («6o suxioyi i3
c. /lpozooseywy) (c. JloBuHb), My)oBa («3amodicHi
arcunuy (c. Jdanndi), JJoOpuit («6o mewxanyi euma-
wunu 3 6onoma kapemy yapuyi/yaps» (Codons €. @.,
1938 p. H., xyTip JoOpuii), [eBonka («mewxanyi pos-
B00UNU BONLIG OJISL 2YAHCEBO20 MPAHCNOPNLY, HAIZHUKU
noeonsiiu ix crosamu «leti eonuy» (Icumenko B. C.,
1942 p. H., c. BepbiBka) Tomo. 5. HoBKimsAM um
pensedom: Kopuos’s (c. Jlomarni), 3enenuii XyTip
(c. Cubepix), Yucri nyxi (c. Bopo6’iB), Ciaobona
(c. KpackiBcbke) Tomro. Ha choromui 3amummiocs
Hebarato XyTopiB. SIK MOSICHIOIOTH PECHOHICHTH,
XYTOPSIHA TIEpeceIsuUIics, 00 Janeko Oyao BO3HTH
JiTel o mkonm; cena Oynu enekTpudikoBaHi, TOOTO
KUTTA OyJno 3pydYHINIMM Yy KOJNTOCIHAaX. 3arajioMm
MO)KHA KOHCTaTyBaTH, IO CEJSHU PI3HUX BIKOBUX
IPYIl NEPEBAKHO «HOCTAIBIYIOTHY» 3a KOJTOCITHOIO
€TOXOI0.

V3Bu4yaeHMM € TOOyTyBaHHS  Ha3B  KyT-
KiB cema, iX HapogHa MOTHBAIiS pPi3HOMaHITHA!

1. BimanTponoHiMHe TOXO/KeHHS: Mopo3iBka,
KpacnoxoniBka (c. Ilunumua);  MapkoBuui,
Kopanenmuna (KoBanenkig), Kyxinbanit

(c. 3BennuiB); bymamoska, KynpakoBka, SIkyOoBka
(c. Hanmwmui); IlaBnenkwn, [aitamkm, bpinpoBmnHA
(bpuniBmmaa); MaxyrommHa (c. KpackiBchbke);

Bopob6itoBka, O0icinis (A0icinist), KiuMogska,
[MnockoBka, XassieBka («gi0 Xaszet») (c. Crapi
SApunosuui); [oneska, [aramoBka, [mymakiBka

(c. Homi Spwmnosnui); IlerpakoBka, KoamnoBka
(c. JloBunn); Ko63api, banabaiioBmmHa (c. OnenrHs);
Hanrouniska (c. PenpkiBka); ManoBmuHa («8i0 npis-
suwa Manuti») tomo. 2. 3a MiclieM pO3TallyBaHHS
uyu ¢opmoro: Hus, Topa («6o npomixana p. Ceurvy)
(c. Benmuka Bicw); 3arpebemst, Tonua mopora («y
oasni uacu yepes 36eHuyie NPoOxXooula cmpameiuna
odopoea 3 Kueesa i Yepnicosa 0o omensa, Mozunvosa,
Ickosa. To 6yna I'onyoio dopozoro» (I'onobypa 1. 1.,
1958 p. H., c. 3BeHuuiB); 3anepesan, [yxuii KyT
(xytok), Kocorop, Ha ceno (Ceno) (c. JlomarHhi);
3a6omnotTs (¢. Cubepixk); Yabarok (Hobortok), [Tecok
(c. I'ybuui) Tomo. 3. 3a O3HAKOK BHIY MisUTHHO-
cTi xyTopsiH: boHmapiBka («bo ocunu maticmpuy),
[IlaGenbIrHa (BUTOTOBIISLTN «iabemuy — CyMKU abo
wabeniy); Tlonepus («b6yra menvruya, 20e Oenani
nanip») (c. Hogi SlpunoBuui) Toro.

3HauHy 9YacTHWHY 3i0paHOro Marepially MICTSATh
Ha3BH OOJNIT, ypOYHII, JIiCIB Ta X YaCTWH, CiHOKO-
CiB, MacCOBHUCHK. TakuM HOMIHAIliSIM TpHUTaMaHHA
OJTHOCIIIBHA ¥ JTBOCIIBHA Mojeli. 3adikCOBaHI HA3BH
OOJIIT € BIacHe YKPaiHCBKUMH 3 MPO30POI0 MOTHBA-
miero: 3aMmiiai (3 JaBHROPYCHKOI 3a MIytor0), Ocoka,
®ponose 6omoto, I1ig mormnku (c. Jlomathi); Yopae
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0omnoto, CyxoBupchke («gi0 p. Bup») (c. Onemns);
Komeitunxa («icuna 6ozauxa»), KoHcbke («Oyau
Kowapu Kowueu»), lloxapumie, Porose, [omoBka
(«naue 6 conosax 0o binopocii») (c. 3aumepiiBka);
Iloranka («niwna yepxeéa nio 3emaioy) (c. MoxHaui);
Marne 6omoto, [opina no3a (c. Bopo6’iB); I'amroue,
CemenoB mMox (c. Bep6iBka) Torro.

HaiimeHnyBaHHST ~ ypouWIl MOTHBOBaHI  Tak:
1. PociiuaauM noxokeHHs: Binbmanuk («Azeunix,
KoauwHa Ooauna aimonuchoi p. Ceums, 3apocia
sirtbxamu»), IpedanoBmuHa  («cero  crasu-
J10CA BUCOKUMU BPOJNCAAMU 2PEUKU 8 OABHUHYY),
(c. 3BennuiB); Jlobua («pocau koweanii»), Ilyma
(c. Terpymi); OcunoBe (c. Mucu); SAromHoe
(c. I'youui); [Iyoose (c. KpackiBcbke), OCSKOBCBKE
(«bo eatiox») (c. bysukn); B’s3aurpke (B’s3HuKm)
(«pocnu 6’s3u i Oynra 3abonoueHa Micyesicmb)
(c. Cubepix); Omimanerns, HoBa no3a (c. JlomarHi)
Tomo. 2. BigaHTpONMOHIMHUM  MOXOMKEHHSM:
Uyxuctun octpiB  (c. 3BenuuiB); Tapacosa
nonuHa, BennukoBckoe (c. ['youui); XXmanosa ropa
(c. TopuocraiBka); SkoBa necstuHa, I'anmHa mecs-
TtrHa, JleBkoBa HUBa (c. JloBuHB); JIroOwHa monmHA
(c. Cubepix); Dpomoe Oomoto (c. BopoO’iB);
Muxkynuxa, I'puroposo (c. Jlonarhi); KnonosmuHa,
Kubanruese, IIununenmyza, AHTOHEHKOBE,
Onine  («koruwniti  maemox nawi  FOnii  Ha
bepesi paniuie NOBHOBOOHOI piueuku bHop30HUY)
(booposuuk C. B., 1966 p. H., c. Mokpi Bemmukmn)
tomo. 3. JlaHmmadTHUMH YH TPOMHUCIOBUMHU
ocobmuBoctamu: CoponeBoe (Bim coxma), Ilacika
(c. I'yonui); [Macuku, Kypranku, [Topucte (c. ['pabiB);
lonuapogka, Llerensus (c. Kpackisebke); JloBri ayru
(«wacmuna 3a60104enoi QonUHU KOTUWHBOL p. Bupy),
JporTsipHs («noxooums 6i0 0b020mb, AKUU UKYDIO-
eanu 3 bepecmu Oepiz»), 3arpedens (c. 3BeHUUIB);
Topku, Ipyn («niosuwenna») [osruii, Ipyn
ITnockuii, I'pyn Xopommii (c. bysuku); Osepure
(«xonuce 6yn0 ozepo»), PiB («xonuce npomikana
p. Cubepivgicka, wo eénadana 6 p. Xoxay»), 'ymenne
(«oyno eymuo, mauny), BiHEALA («OV6 6uUHOKYpHULL
3a600») (c. CymnuiBka), Kuuku («kynu ¢ nici»);
Ximckmag (c. PenmpkiBka) Ttomo. 4. Hampsmom
1 micuem posramyBaHHs: 3a barsiioBoio xartoro
(c. 3BenmuiB); [lo xpecra (c. [lerpymmi); Kiy6iBcbkwii
muiax, Tucsaaui kimometp (c. Homi Spuiosudi);
B Icaemy, V micauku, lo Ckunana, /o 3emMisHKH
(c. Onemns); binopycekuit nyr (c. Jlonarsi) Tormo.
5. Mesuumu mnomismu: PisyH («mowneono-mamapu
BUpI3aNU 6ce HACENeHHs 3a me, Wo OOUH i3 JHcume-
78 80U8 YU MO XAHWLY, YU MO AKYCb NPOBIOHULION
(Kozina I. T., 1947 p. H., c¢. Cubepixk); Tapaunu
(«8i0 Ha36U MIOPKCHKO2O NEeMEHi MOPKU, sKe nepe-
byeano Ha cayxcoi 6 pycvkux Kuaziey) (c. Bopo0’iB);
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Cnopna («nanu ne noodirunu ypouuwse») (c. JIoBuHb);
Karosmmna («karice y momy micyi 6e3 cyoa xama-
sazi 3a bonvuyto npaginy modeil. Knani ix na 0oegeit
WUPOKILL YCIIOH § OiLi pO3KAMI CMYONbKE pa3, CKYOIbKI
npucydina epomadar) (Ocamuuit M. C., 1951 p. H,,
. 3BEHUUIB) TOIIO.

3adikcoBaHi BjaCHI Ha3BU YaCTHH JIiCiB 31€011b-
[I0T0 € YKPailHCHKUMH 32 TMOXOIKCHHSM, 3a3BHYail
iHhopMaTopu MOXYTh TOSICHHTH IX CEMaHTHUKY,
MOTHBOBaHY MEPEBAKHO HAMPAMKOM 1 MiCLEM pO3-
tamyBaHHs: Cumopuiie («de owcue 0i0 Cudipy),
I'yuynoBa ginsHka («eyyyau eanunu OLIAHKY 6 JICI»)
(c. JloBunn); 3a mumHOM, ['yMHUIIBKA («0y8 6im-
PAK, 2yMHO OJis1 hepepobKu Kononenvy), Y MoHaxXoB
(«konuco mam 6ynu monaxuy), K 6a6i Koneitunxu
(c. JlonarHi); JIoBUHCBKMI («nocerenyi-nosyi, 6io
cnosa nosumuy) (c. bysukn); Inune («8y3vka npo-
mokay), Obmmee («Ha micyi crusaHus 080X PIiUOK»)
(c. Crapi SApunmoBudi) Too.

BuCHOBKHM i nepcneKTUBH NMOAAJbIINX J0CJTi-
mxeHb. OTXKe, MIKpOTOINOHIMIKa cil PimKWHCHKOTO
paiioHy penpe3eHTye BaXJIMBY iH(oOpMalilo mpo
MEHTAIBHICT, MICIEBOIO HacelleHHA. Taki Tomo-
HIMH MOXYTh CIyryBatu QakrorpadiqyHuM Marepi-
ajoM Ui JOCIHIDKEHb 1CTOPHKO-eTHOTpadhiIHOTO
[ eTHONIHTBICTUYHOTO CHpSMYBaHHS, HacaMIepes
JUIsS. TUIIOJIOTIYHOTO aHaji3y OKpeMHUX eTHorpadiy-
HUX perioHiB. 3adikcoBaHi JEKCUKO-CEMaHTHUYHI
MoJieqi Manux reorpadivHuX Ha3B 1 GOHETHYHI 0Co-
OIMBOCTI MOBJICHHS PECIIOHJIEHTIB 3yMOBJIEHI iCTO-
PUYIHUMH i MOOYTOBHUMH peallissMu YepHITiBITHHH.
HocmimkeHHsT HapomaHOT MIKPOTONOHIMIKH BMOX-

JUBUTH iX 30€peXKCeHHS, OCKUIBKM YHMall0 TaKUX
MOBHHX OJMHHUIb 3HHUKA€E TiJ BIUIMBOM O0ararbox
yuHHKKIB. Ha choromui gemorpadiyna cutyaris Ha
TepuTOpii 00CTEKEHUX Cil KaracTpodiyHa, craTuc-
tuka 3a 2006 p. UTIOCTPYE, 110 CMEPTHICTh Hace-
neHHs B 8—15 pa3iB mepeBHUINye HapOIKyBaHICTb.
3a ocTaHHI IECATh POKIB CHUTYAIlis JIAIIE MOTipIIIH-
nacsi, y 0aratboX ceiax MOJOBHHA JKUTENIB IEHCIH-
HOTO BiKy, 0araTboM 0OCTEKEHUM HACEICHUM ITyHK-
TaM 3arpoky€ BHMHUpPaHHs, 30KpeMa JITONMHUCHHUN
3BEHUYIB TEPETBOPHUBCS Ha CEJIO-«PE3EPBaIliioy,
JIe HEMa€ >KOIHOTO 3aKJaay COMialbHO-KYJIBTYp-
HOTO TPWU3HAUEHHS, HaBiTh BIJICYTHIH TpaHCIOPT-
HUH 3B 530K 3 palloHHUM IleHTpoM. I3 28 obcTexe-
HUX HACEJCHHMX MYHKTiB PinkuHmmuu B 14 cenax
y)K€ TPUIMHWIA ICHYBaHHS IIKOJIH, O107Ii0TeKH,
BIJMOBIIHO eTHOTpadiyHi My3el, KIMHATH, KYTOUYKH
(cema Ilmmummaa, Benwka Bich, 3Benndis, JlomarHi,
CynmuiBka, Cubepix, Ilerpymi, Mucn, [yowmui,
Mokpi Bennuku, Hezamoxue, Bep6iBka, Komapiska,
Pyans), mo npusBoauts 10 Tpanchopmarii 1yXoB-
HOT KYJBTYpPH, HIBEJIFOBaHHS IaM’sITI MEIIKAHIIIB
yepHiriscekoro [lomices. Ilocrae mpobiema He
JIUTIIC 3HUKHEHHS 0araTrhox cill (HaBiTh HE XyTOpiB),
a ¥ Brparu iHpopmarii nmpo HUX, MO 30iHIOE iCTO-
pPUYHY 1 €THONIHTBICTHYHY CHAAIINHY I[LOTO KParo.

BBaxxaeMo mopaibmii - icTOpHKO-eTHOrpadivHi
i CTHOJIIHTBICTHYHI JOCHIIKCHHS YepHIriBUIMHH
NEPCICKTUBHIMU, BOHHM  IOCIPHUSAIOTH  aHANi3y
0COOMBOCTEH  CBITOCHIPHAMAHHSI YEPHITIBCHKUX
MOJIIIYKiB, 30€peKEHHIO BUTBOPIB IXHBOI IYXOB-
HO-MaTepiaybHOT KYJIBTYPH.
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CratTa npucBsiyeHa aHanisy HoMiHaLii HapogHOI MOBW Ha NO3HAYEHHS NIOAVHN B KOHTEKCTi NIHMBOKYNbLTYPHOI MOTH-
BaLlil BHYTPIiLWHBOI (hopMM CroBa, ETMUMOMOTYHOI PEKOHCTPYKLUIT MO0 3HAa4YEHHS 3 ypaxyBaHHAM MPUHLMMIB aHTPONOLEH-
TPW3My Ta €THOLEHTPUYHOI CMPSIMOBAHOCTI. ABTOpPM 3a3Ha4atoTb, WO NIHFBOKYNbTYPHa MOTMBALiA HOMiHaLii po3rmnsagae
3B’A130K KyNbTYpU Ta MOBM, BigOOpaXKeHHs HaLioHanbHUX Tpaauuin, cBiTornaay, penirii B KOHKPETHUX MOBHUX OOMHULIAX.
KynbTypHi YUMHHUKM 4acTo € Kno4voBMMK Yy bopMyBaHHI Ta eBontouii cnie. Hanpuknag, 6arato aHrmincbkMx HapogHWMX
nekcem XIX CT., WO NO3HAYaOTb NIOAUHY MICTATb KOMMNOHEHTU-FiNEPOHIMM TUMY man, woman, brother, wife Ta iH., aki map-
KYIOTb KOMMO3WUTK, HOKCTaNo3UTW Ta ABOKOMMNOHEHTHI YTBOPEHHSA HA NO3HayYeHHsi Npodyeciid, couianbHOro Ta POAUHHOIO
cTatycy, Towo. [1o BMOTMBOBAHUX HOMIHALiN Ha NO3HAYEHHS MIOAMHM BiQHOCMMO fekcemu Ta ppas3eonorivyHi 3BopoTU
3 EKCMPECVBHOK XapaKTEPUCTMKOI 30BHILLHIX YW BHYTPILLHIX SKOCTEW 03Ha4yyBaHOro: MOBeAiHKW, BUMMAAyY, cnocoby aii
i T.N. Taki HoMiHaLii HagineHi GinbLU Y/ MEHLL NOCTIHOK 03HAKOH, L0 AAa€ 3MOrY PEKOHCTPYHOBATW HaLiOHaNbHO-KYNETYPHI
00pasm, SKki NOKNaAeHOo Y iXHI0 OCHOBY. 3a CMOCOOOM YTBOPEHHS MPEBaniolTb MeTaopuyHi HOMEHK, hpaseonoriamu Ta
hbpaszeonoriamm-nopiBHAHHS, SKi BCTAHOBIIOTb CXOXICTb 03HAKW TOTO, WO HOMIHYETLCS 3 NIOABMM, MiCLISIMA, TBapuHaMMm,
npeameTamu, MidpivHUMK icToTamum i T.4.

PekoHcTpykLis obpasy HOMiIHaLi HapO4HOI MOBM — Lie NPOLIEeC BiATBOPEHHSI NEPBICHOIO 3Ha4YeHHs Ta obpaay, Lo cTo-
iTb 32 NEBHMMMU CIOBaMM Y¥ BMPa3aMu, SKi BUKOPUCTOBYIOTBCS Y MOBCAKAEHHIN MOBI niogei. Liei npouec Bknioyae aHanis
BHYTPILLUHBOT hopMKM cniB, TX €TUMONOTii Ta NiHrBOKYNLTYPHOI BMOTUMBOBAHOCTI. ETMMonoriyHniA aHania gossonse gocni-
ANTN NOXOMKEHHS CNoBa, NOro iCTOPUYHE KOPIHHA Ta €BOSIOLLI0 CTAHOBMEHHS 3HaYeHHs Ta hopmu, BUSBUTU KOMMMEKCHI
KYNbTYPHI, iICTOPUYHI, couianbHi Ta iHWi YAHHWKM, WO BRAVHYIM Ha YTBOPEHHS Ta PO3BMTOK CMOBa.

Knio4oBi cnoBa: HapogHa MoBa, €TUMOMOTYHWUIA aHarni3, MiHrBOKY/bTYpHa BMOTMBOBAHICTb, BHYTPILWHSA ¢hopma,
aHTPOMNOLEHTPU3M.

The article is devoted to the analysis of the vernacular nominations for a person in the context of internal form of the
word linguistic and cultural motivation, etymological reconstruction of its meaning taking into account the principles of
anthropocentrism and ethnocentric orientation. The authors note that the linguistic and cultural nomination motivation
considers the relationship between culture and language, the reflection of national traditions, worldview, and religion in
specific linguistic units. Cultural factors are often key in the formation and evolution of the words. For example, many
nineteenth-century English vernacular lexemes denoting a person contain hypernym components such as man, woman,
brother, wife, etc., which mark composites, juxtaposites and two-component formations denoting professions, social and
family status, etc. Motivated nominations for a person include lexemes and phrases with expressive characteristics of the
external or internal qualities of the signifier: behaviour, appearance, mode of action, etc. Such nominations are endowed
with a more or less permanent feature, which makes it possible to reconstruct the national and cultural images that form
their basis. The method of formation is dominated by metaphorical nomens, phraseological units and phraseological units
of comparison, which establish the similarity of the feature of the nominated object with people, places, animals, objects,
mythical creatures, etc.

The reconstruction of the vernacular nominations image is the process of recreating the original meaning and image
behind certain words or expressions used in people’s everyday speech. This process involves analysing the internal form
of words, their etymology and linguistic and cultural motivation. Etymological analysis allows us to investigate the origin
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of a word, its historical roots and the evolution of its meaning and form, to identify complex cultural, historical, social and
other factors that influenced the formation and development of a word.
Key words: vernacular, etymological analysis, linguistic and cultural motivation, internal form, anthropocentrism.

IMocTanoBka mpodaemMu. Y cydacHiii Teopii MOBH
AKTUBI3YIOTBCS JIOCHTIJDKCHHS, SIKUM IIpUTaMaHHe
MOETHAHHSI JIHTBICTUYHUX Ta CKCTPATiHTBAIBHUX
(daxTopiB, MO BIUIMBAIOTH Ha crnocobu BepOamiza-
mii Ta xkoxu@ikamii ysBieHb JIIOAUHU PO OTOUYIO-
9ui CBIT Ta caMmy ce0e SIK HOCiS TEBHOI KyIBTypH
B paMKaxX aHTPOIOIEHTPUYHOI MMapajiuT’MH Cydac-
HOTO MOBO3HaBCTBa.

AHaJi3 OCTaHHIX AOCTiAKeHb 1 myOJikamii.
HocmipkeHHs y 31CTaBHOMY acleKTi JIIHTBOKYJIBTY-
POJIOTIYHOT CEMAHTHKHM HApOIHHUX JICKCEM Ha T03Ha-
YeHHs JIIOAWHA O3HAadyBaHOTO MEpiogy Ha Marepi-
aim ONMM3bKO HECTIOPIIHEHUX MOB HE TMpEICTaBIlieHE
y CY4Y4aCHOMY YKpaiHCBhKOMY MOBO3HABCTBi, IO
W BUKJIMKAJO TParHeHHs CHpoOM 0araTtoacreKkTHOi
cucreMarusallii Takux oauHuis (A. BexOuibka,
PM. Kiciar, J. Bartminski, R. Grzegorczykowa
tomro). HeoOximHiCTh Takoro aHaizy y Iyci aHTpo-
MIOIIEHTPU3MY 13 ypaxyBaHHSIM HOBITHIX JOCSTHEHb
JIHTBOKYJBTYPOJIOTI] Ta €THONIHTBICTUKH, a TaKOX
JeTepMiHI3allisl cTaTycy «HApOAHOD» KapTHHH CBITY
KOKHOI 3 TTIOPiBHIOBAaHUX MOB Y BiJTHOIIICHHI /IO HAiB-
HOI KapTHHU CBITY 1 3yMOBIIOBATHMYTh aAKTyaJIb-
HICTB 1i€T PO3BIIKH.

BuyTpimns ¢popma ciaoBa po3KpHBa€E MOTHBALIiH-
HUH 3B’S30K MK 3HAYCHHSIM CJIOBA Ta WOTO 30BHIIII-
HbOIO (hopmoto [4]. BoHa no3Boiisie 3po3yMiTH, sKi
acomiarii, oopa3u abo iCTOpUYHI YMOBH TNPHU3BEIH
IO TIOSIBH IIHOTO CJIOBA Ta BilOOpaXka€ €TUMOJIOTITHE
3HAYEHHs, TOOTO TEpPBUHHE 3HAUEHHS, fKe OyIo
3aKJa/IcHe B IEKCEMY Ha MOMEHT 11 yTBOpeHHs [5].

VY Hamiii po3BiAlli BUKOPHCTOBYETHCS MOTHBA-
HIHHUHN aHai3 3 eJIeMEHTaMH €TUMOJIOTTYHOT THTep-
TpeTartii, Mg dac SKOTO «PO3KPHBAETHCI» iH(OP-
Marfisi, o MiCTUThCS Y BHYTPIIIHIA (HOpMi MOBHHAX
OJIMHHIIb, SKa € HAWCTIWKINIOW, CHUCTEMHO 3aKpi-
IUICHOIO Ta COIlialbHO 3HauyIIo [1]. BoHa x nmae
3MOTY BHSIBUTH CYTTEBI AJIsl HOCISI MOBU 3B’SI3KU
MK HOHSATTSAMH / SIBHIAMH, CBIAYUTH MPO CIOCIO
OaueHHS HOCIEM MOBH TOTO UM iHIIOTO (haKTy Hiiic-
HOCTi. OCHOBHOIO OJTMHUIICIO aHAITI3Y € MOTHBAIlifHA
MOJIeJb, IO BUSBISIETHCS i Yac 3iCTaBIICHHS 3Ha-
YeHh MOTHBYIOYOTO Ta MOTHBOBaHOTO cioBa. [Ipu
LIbOMY B)KJIMBUM BHUSBJISETHCS BCTAHOBJICHHS MOTH-
BaIliifHOT O3HAKH, 110 MMOKJIaJIeHa B OCHOBY HOMIHAIII{
Ta BU3Haya€e BUOip THX 00’ €KTIB MIHCHOCTI, 110 TTOB’ 5I-
3YIOTBCS y CBiJIOMOCTI HOCisl MOBH 3 JTOCII[)KYBaHUM
MTOHATTAM (YOJIOBIK, JKiHKA, TUTHHA TOIIO) [6].

Bubip MoTHBaLiliHUX O3HaK BU3HAYAETHCS MEB-
HOIO JIOTIKOIO, 32 SIKOIO CTOITh €THOKYJIBTYPHUH KOH-
TEKCT CIIPUUHATTS I OIIHIOBAHHS JIIOAWHHM, [0 Ma€
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0co0iMBHH cTaTyc. Y 3B 53Ky 3 LIMM MOLITYK MPUYMH
BUOKPEMJICHHS TOTO YH TOTO MOTUBALIHHOTO CMHUCITY
TaKOXK BAXJIMBHHI. YMOBHHMMH JIaHKaMH MOTHBAIliii-
HOI JIOTIKM 1, BiATIOBIHO, OJAMHHUIISIMH aHaJi3y Ha
IILOMY piBHI € MOTHBH HoMmiHarii. [Ipomec BH3Ha-
YeHHs] MOTHBIB Ma€ iHTEepIpeTaliiHui XapakTep,
OCKUIBKY HEPiJKO MPUYHHA BUOOPY caMe Li€l O3HAKK
(TobTO BlIAcHE MOTHBaNisA) Ta MOTpeOye 3BEpPHEHHS
JI0 €KCTPaMOBHHX CYTHOCTEH — MEHTAJbHUX 00pa-
3iB, Mi(poIOTIYHUX YSBJIEHb, PUTYaIbHOI cepu abo
MPaKTUIHOTO AOCBiay [2].

Y nexcuii HapOJHOT MOBH YSIBJICHHSI IIPO JIIOANHY
BinoOpakeHi Oararorpanno. [Ipu mo3HadeHHi octan-
HBOI HOCIi HAPOJHOT MOBH 3BEpPTAE YBary MPaKkTHUYHO
Ha BCE: Ha 30BHINIHIA BUIIAM, MisUIBHICTL JIFOAWHH,
MOTOPHIKY, XapakTep B3a€EMOBITHOCHH y COIyMi,
CTaBJICHHS [0 JIOAWHU TOILO, — 110 3HAXOIUTh BiJO-
OpakeHHs B 00pa3ax, MOKIAJCHUX B OCHOBY TaKHX
HOMIHAITI}.

MeTor0 Hamoi pO3BIIKM € HamaraHHs Mpoa-
HaJII3yBaTH BHYTPIIIHIO (OpPMY HApOJHHX JIEKCEM
XIX cT., 1110 TT03HAYAOTh JIONUHY Ta MiCTATH KOMITO-
HEHTH-TIIEPOHIMU TUNY man, woman, brother, wife
Ta iH., SIKIi MApPKYIOTb KOMIIO3UTH, IOKCTAallO3UTH Ta
JBOKOMIIOHEHTH1 yTBOPEHHS Ha MIO3HAUYEHHS Mpode-
CiH, COIIaJILHOTO Ta POJMHHOIO CTATYCY, TOMIO.

JociimkeHHsl BHYTPIIHBOI (GOpPMH CIIOBA BMi-
Iy€ aHalli3 €TUMOJIOTii, CEMAaHTHKHA Ta BMOTHBOBA-
HocTi cioBa. lle no3Bonse BUSBUTH, SIK IEPBUHHE
3HAUYEHHS CJIOBA BiIOOpakaeTbcs B HOTO Cy4acHOMY
BKUTKY, @ TaKOoX SIK 3MIHIOETHCSI 3HAYEHHS CJIOBA
3 yacoM. TakuM YMHOM, pEKOHCTPYKILisl BHYTPIIIHBOT
(hopMu ci1OBa € KITIOUOBOIO JJISI PO3YMIHHA (pOpMY-
BaHHS CEMaHTHKW HOMIHAIlIi a BimoOpakeHHsI CBITO-
ISy HOCIiB MOBH Ha Pi3HMX €Tarnax iCTOPUYHOTO
PO3BHUTKY.

Bukiaa ocHOBHOro Marepiajy AOCIiIzKeHHS
3 MOBHUM OOIPYHTYBAHHSIM OTPHUMAHMX HAYKO-
BHX pe3yabTatiB. /[0 BMOTHBOBaHNX HOMIHAIH Ha
MO3HAYEHHS JIIOOUHU BIJTHOCHUMO JIEKCEMHU Ta (hpase-
OJIOT1YHI 3BOPOTH 3 E€KCIPECHUBHOIO XapaKTEPUCTH-
KOIO 30BHIIIHIX YW BHYTPIIIHIX SKOCTEH O3HAYyBa-
HOTO: TMOBEAIHKH, BUIISAMY, criocody mii i T.m. [3].
Taxi HOMIHALIT HaXiIeH] OB UM MEHII OCTIHHOIO
O3HAKO0, II0 A€ 3MOTY PEKOHCTPYIOBAaTH HaLlio-
HAJBHO-KYJIBTYPHI 00pa3u, fKi MOKIAJACHO y IXHIO
OCHOBY. 3a CIOCOOOM YTBOPEHHS IIPEBATIOIOTH
MmetadopuuHi HOMeHH, (ppaseonorismMu Ta ¢pazeo-
JIOTI3MU-TIOPIBHSHHSI, SIKI BCTAHOBJIIOIOTH CXOXICTh
O3HAKH TOTO, M0 HOMIHY€ETHCS 3 JIONbMH, MICIISIMH,
TBapHUHAMH, IpeAMETaMH, Mi(DIIHUMH iCTOTaMH 1 T.11.
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IXHEOMY BHHMKHEHHIO 3a3BHuaii TepeyBaa MosBa
MPELEACHTHUX I03HAYCHb JIIOAMHMA YW MiCls 3a
MOMIOHICTIO 30BHINIHBOTO BHUIIISIAY, SIKOCTEH, Xapak-
TEPUCTHK KHBOTO YH HEIKUBOTO MPEIMETA.

Cepen Takux HOMIHAIii MOXXHa BHOKpE-
MUTH TakKi, fKi IMO3HAYaIOTh COLIAJBHUA CTaTyC.
Hanpuxazn, B aHDHCHKIH MOBI 3yCTpidaeMo HOMi-
Hamio Grass-widow (OyKBaJIBHO — TpaB’siHa BIIOBA)
Iporana XiHka, sKka Hapoawia mo numoly [7]. 3a
JaHUM ETHMOJIOTIYHOTO CciioBHUKa «Etymonline»
HaljaBHime 3adikcoBaHE 3HAUEHHS — «KOXAHKa»;
aJTF03is Ha TPaBy HE3pO3yMiJia, ajie 3a3BU4all BBaXKa-
JIOCS, TMIO 1€ 3rajika Mpo BUTIAIKOBHM CTaTEBUM 3B’ -
30K (TIOpIBHAINTE 3 BUPA3OM give (a woman) a grass
gown «TpaitnmmBo kavatH ii mo tpasi» (1580-ti pp.),
[0 TaKoX € eBPEeMi3MOM Ui TMO3HAUYEHHS BTPATH
nHotH). Hampukinmi 18 cT. 111 HoMiHallis HaOyna 3Ha-
YCHHS «Ta, 10 BIa€, HIOM OyJia 3aMiKHS, ajie HiKOJIH
Hero He Oynay. Ha mouatky 19 ct. BOHa Moria o3Ha-
YaTh «3aMDKHS JKIHKA, YUM YOJIOBIK 3HHMK)», TAKOXK
4acTo 3aCTOCOBYBasacs SK eB(eMi3M B KOHTEKCTI
PO3JIy4EHOI YU MOKUHYTOI NPYXKMHU ab0 He3aMix-
HBOIT JKIHKH, sika Hapojwia autuHy [8]. [lokazoBoro
€ HoMiHalisg Bead-men — OifHi Jroqy, *eOpaku, sKi
HAaCEeJISTH MOJIMTOBHI OYIMHKH Ta IPUTYIKH JUTsI 0171
HUX 1 TTHOCHIIM MOJIUTBH 32 YTOKii TyIIl 3aCHOBHU-
KiB, 1e bead momutsa [7].

Waif-woman — xinka Oe3 maitHa i 3B’s3kiB [7].
Jlekcema Waif — y kinni 14 cr., 03Ha4ana «He3arpe-
OyBaHe Mal{HO, 3aJIMIIKH, OpojasYa TBapWUHA», Bill
aurno-¢panm. waif (13 cr., cr.-dp. guaif) «6e3xa-
3s1ifHe MaifHO», Moch 3aryonene. [li3Himme mexcema
Halyna 3Ha4YeHHS «JIIOAUHA (0COONMBO AUTHHA) Oe3
JOMIBKHM 44 Jpy3iB», SIKy Brepiie Oylo 3acBigueHO
1784 poky Ta BUHMKJIA B KOHTEKCTI HOPHIUYHOIO
cnoBocniony4eHHs waif and stray y 3HaueHH1 «3ary-
OneHuii, 3a0yKaIuii, 6e3moMam [8].

Mishap child — mno3anumoOHa nutuHa [7].
Mishap — cepenuHa 13 cT., «HeBmada, HEIMACTH,
HEIIACTMBHUI BUIIAJIOK», BiJ mis- «moranuii» + hap
(n) «ynaua». MMOBipHO, YTBOPUIOCS 32 aHANOTiEKO
0 crapodpaHIly3pkoro mescheance. 3HaueHHS
«HeIIacanuBa Mol 3 cepenuuu 14 cromiTra [8].

Ha mno3HaveHHs MNO3anuTOOHOT JWTHHH BHKO-
pucTtoByeMo TakoXk HomiHawito Chance-child [7)].
Chance — «re, MO BiIOyBa€ThCs, T€, MO TPAILIs-
€TbCs, TOIs» (MoOpa YW ToraHa, aje 4YacTilie
IoTaHa), OCOONHMBO HECIOAiIBaHa, HemepeadadeHa
abo HemiABIaJHA IONWHI, TAKOX «ydada, kepeo,
¢doptyHay, 1oOpa YU MoraHa; y MO3UTUBHOMY 3Ha-
YCHHI «MOXJIUBICTb, CHPHUSATINBA BHIIAIKOBICTHY);
TaKOXK «HernepeadaueHa abo HecnojiBaHa MOJis, Te,
IO MOXKE CTaTUCs abo He craTrucs, abo He 3IIHCHU-
trcs». [loxomuTs Binm ctapodpaHIty3bpKoTO cheance
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«BUIAJIOK, BUIAKOBICTh, ()OpPTyHA, yJgadya, CHUTya-
ist, maminasa kocreh» (12 c1., cyuacHe (paHIly3bKe
chance), Bin BynbrapHoi JatwHu *cadentia «rte,
IO BUIAJAE», TEPMiH, 0 BUKOPUCTOBYETHCS B Ipi
B KOCTI, BiJ] CEpEIHHOTO POAY MHOKHHH JTATHHCHKOTO
cadens, TIEMPUKMETHUKA TETIEPINTHLOTO Yacy cadere
«magatn» (Big miHChKOTO KopeHs *kad- «mamatmy).
B aHmmilchKiii MOBi 4acTO BXKMBA€THCS Y MHOXHHI,
wancu. TIOHATTS «MOXJIUBICTEY 1 «BHIIAIKOBICTDL)
BOTO CJIOBA TakKi * cTapi, K i 3alUC PO HHOTO
B aHIJIINCHKIM MOBI, 1 3apa3 Maihke BUTICHIIN HOTO
TIEPBICHE TTOHSTTS «IIPOCTOTO BUHUKHEHH» [8].

Un He HaWYHCIICHHINIOK BHUSBWIACH TpyTIa JIHT-
BOKYJIBTYpeM Ha TO3HaueHHs mpodeciil. SckpaBum
MIPUKIIAZIOM TaKuX HoMiHallii € Candy-man — npona-
Belb «Itykepok» [7]. e Candy — nanpukinii 13 ct.,
«KPHUCTANTI30BaHUH ITyKOp», BiI CTapoQpaHITy3b-
KOTO ¢ucre candi «IIyKpOBi I[YKEPKU», 3PEUITOI0 BiJ
apabcbkoro gandi, mepchKkoro gand «TPOCTUHHHN
IyKOp», HMOBIpDHO, BifI CaHCKPUTCBKOTO khanda
«mMaToK (IYKpY)», MOXIIMBO, BiJ JIpaBiIiiicBKOTO
(nmopiBHsiiTEe Taminbcbke kantu «ykepkay, kattu
«TBEPAHYTH, 3TYIIYBaTHCS). 3HAYEHHS MOCTYIIOBO
posmmpmiocs (ocobnuBo B CIIA) i mo kxinms 19 cr.
03Ha4aj0 «OyAb-sSKUil KOHAUTEPCHKUN BUPiO, OCHO-
BOIO SIKOTO € ITyKOop». Y bpuranii — 1e yyxepxu, npu-
YOMY yyKepKamu, SIK TPaBUII0, HA3UBAIOTh COIOOII],
BHUTOTOBJICHI JIUIIIE 3 BAPSHOTO IMyKpPy 1 po3dapboBaHi
B sSICKpaBi KonpopH [8].

IOxcramo3ut Cattle-man BUKOPUCTOBYETHCS Ha
NO3HAUCHHA MpauiBHUKa (QepMU, SIKH IOIIsAnae 3a
kopoBamu [7]. V 13 CTOMITTI 1€ CJIOBO MPOCTO O3HA-
yajo «BJIACHICTB», BiJ CEPEIHLOBIYHOTO JIATHH-
CBKOTO capitale, «wmaitHO abo 3amacw». MuHyI0
omu3pko 300 pokiB, IepII HiX CIOBO «cattle» crano
03HauaTu «KOpoBu» [9].

Crock-man — monuHa, siKa TPOJAE TIMHSHUH
Ta 3BMYalHUN mocyn [7]. 3HadeHHsA cioBa crock
CepenuboaHrniicbke crokke, BiI JaBHbOAHTIIH-
CBKOTO Crocc, crocca «TOPIIMK, TIUHSIHA MOCYANHA,
mednk abo OaHKa», BiJ mparepMaHCBKOTO *krogu
«TICYHK, TOPIIMK» (IKEpeso TakoXK NaBHLODPHU3b-
KOTO krocha «ropIvK», JaBHbOCAKCOHCHKOTO kruka,
CEepeTHBOHIZICPIIAaHNICEKOTO  cruke, TOJIaHICHKOTO
kruik, MaBHLOBEPXHBOHIMEIILKOTO k710g «TIICUUKY,
HiMenpKoro Krug, NaBHOCKAHIWHABCHKOTO krukka
«ropmuky). Taki HOMiHAIIIi TOXOAATH 3 TOTO XK JKe-
pena, mo i cepeaHbOIpIaHAChKE crocan «rOpPIINK»,
TpelbKe k70SSOS «TIIEUHKY, CTAPOCIIOB’ THCbKE krugla
«cup». 30Kpema, TIocynuHa JJisl TKi, Maclia, MOJIOKa
TOIIIO, a00 JUTSI TPUTOTYBAaHHS 1Ki; 3a3BHYall TIIMHSIHA
MOCYIMHA, aje iHOAI 3 1aTyHi abo 3aimiza. 3 19 cT. BuKo-
PHUCTOBYETHCSI K 00pa3 HIKYEMHOTO CMITTS, MOX-
JIMBO, BiJl BUKOPUCTAHHS MOCYAY B SIKOCTi TOPIIMKIB.
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Aute icHyBaJIM # iHIII BapiaHTH BUKOPUCTAHHS CJIOBa
crock, Hampuknaza, «ctapa BiBis» (1520-1i poxw,
IIOTJIAaHACEKA MOBA), 3HEBKJIMBE ITO3HAUYEHHS BHUC-
HaxeHHX abo HemieamarHux mromed (19 cr.). Takox
MOPIBHANTE CepeAHbOAHIIIINCEKE croke, crok «uka-
panyna, JIyIIIAHHS, IEPEHOCHO «CMITTS, HUKHBO-
HIMEIbKE krak «pid, 1110 HE Ma€ MIHHOCTI», PO3MOBHE
aHTiIiiiceke crock «caxa, opym» (1650-1i pokn) [8].

Delf-man — maxrap, poOITHHK y Kam’ SHOMY
kap’epi [7]. CepenHboaHriiiicbke delven, Binl naB-
HBOAHIIIIHCBHKOTO delfan «komaTtu, BUBEpTaTH JoMa-
Tol0 ab0 IHIIMM I1HCTPYMEHTOM, pO3KOIYBaTW.
MOoXJIMBO, BOHO TIOXOAWTH BiJ TPaiHIOEBPOIECH-
ChKOTO KopeHs *dhelbh- (Ikepemo TaKoX JHUTOB-
cbkoro delba «1om», yecbkoro dlabati, MOIbCHKOIO
dlubac «1oBOaTY; 4€CHKOTO dlato, MOIBCHLKOTO dfuto
«aoBOaru»). Cnabki ¢urekcii 3’aBumcs B 14-16 ct.
[lepeHocHe 3HaYEHHS «IPOBOAUTH KOIIITKY 200 TpH-
Bally NOCTIAHHUIIBKY pOOOTY» 3’SBHIIOCS B CEpPEAMHI
15 ct. [8].

Garthman — macrtyx, ABIPHUK; TOW, XTO JOTIIS-
nae 3a xypoboro [7], ne Garth — «HeBeNnuKa NinsHKA
00TrOpOIKEHOT 3eMJTi», MIBHIYHO-3aXiJHE Ta 3aXiHEe
AHDIINAChKE JIaJICKTHE CJIOBO, cepeiuHa 14 CT., Bia
JTAaBHbOCKAHIMHABCHKOTO gardr «ABip, TOIBIP A,
OTOpOXKay, CIIOPiTHEHE 3 JaBHHOAHTIMIUCEKUM geard
«o0TopoKeHa Oropokay, Bin kopeHs *gher- (1)
«CXOILTIOBATH, 00ropoautuy [8].

Gaitsman — pOOITHUK, 3alHATHH y BYTUIBHIN
[IaxTi JJIsl POKJIAIaHHS MTPOXOJIiB 200 JOPIr BYTiJIb-
HIi TIaxTi IS TMPOKJIANaHHA IPOXOmiB abo mopir
[7]. Gaits — gate «unsax abo xo/a, BHI3A, TOJOPOXK,
pasilie «IuIsix, gopora, crexka» (61. 1200 p.) moxo-
JUTH BiJ IParepMaHchbKoro *gatwon «iTu» (Jxepeno
TaKOX JaBHHOBEPXHbOHIMELLKOTO gazzd «BYJIHIIS,
HiM. Gasse «IUBSIX, JOpPOTray», TOTCHKOTO gaiwo).
3HaueHHsT «MaHepa XOAWTH, TIEPEHECEHHS Tija i
4yac Xoap0m» HalyTe JeKCeMolo 3 cepenuHu 15 cTo-
mitrs [8].

Handy-man — wmexaHik, ciocap, o0poOiaroBayu
iHCTpYMeHTiB [7] 3riIHO €THMOJIOTIYHOTO CIIOBHHKA
«handy-many», «TonuHa, HAWHATA IS BUKOHAHHS
pi3HEX BHAIB poOiT», 10 1843 poky, Bix handy + man
(n). ITocTymmoBO pO3BUHYIIOCS 31 3HAUEHHS «JTIOINHA,
siKa 3J1aTHa 70 Oyb-1Koi poOoTn» [8].

Bairn'’s woman — nutsiua Meacectpa, JOIISIAIb-
Hut [7], ne bairn — «autuHa» (Oyab-skoi cTari abo
BiKYy), «CHMH a00 J04YKa», MaBHHOAHTIIIMCBKE bearn
«IIUTHHA, CUH, HAIaI0K», TOXOIUTH BiJ parepMaH-
ChKOTO *barnan (JKepeno TaKoX JaBHbOCAKCOH-
CBKOTO barn, naBHBO(PHU3BKOTO bern, NaBHbOBEPX-
HBOHIMEIIBKOTO barn «TUTHHAY; BTPAuYCHO B CyYacHiH
HIMETIbKIN Ta TOJUTAHJICHKil MOBax), BiJl TPaiHIOEB-
pomneiicekoro kopeHst *bher- (1) «HOCHTHY», a TaKOX
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«HapomKyBatu JiTeir». Crodyarky e Oyio 3araib-
HOAHIJIIACBHKE CIIOBO, B CyYacHIM aHIIiMCBbKiH MOBI
oOMexxeHe miBHIUHOK AmHDIiero Ta l[lloTnanmiero
3 oiu3bko 1700 poky. Y cepenHbOaHIIINHCHKINA MOBI
3ycTpidaiiack HOMIHAIS bairn-team Ha TMO3HAYCHHS
BHBOZKA JiTeH [§].

Bell-woman TUTAKABHUI ~ PUOaIbChKOTO
MmicTeuka. XOIsS4M BiI XaTd IO XaTH, A3BOHApKa
BiJTUMHSJIA JIBEPi, 3BOHWIA B JN3BOHUK [7]. Bell —
TOPOXHUCTHI METaJeBHH 1HCTPYMEHT, KU J13BeE-
HUTH TIPH yaapi», TaBHbOAHTIIHCEKE belle, sike Mae
CITOpIiTHEHI CJIOBa B CepeIHbOHIACPIAHACHKIHN belle,
CepeTHhOHMKHBOHIMEIBKIN belle, ame He 3ycTpi-
YaeTbCcAd B 1HIIMX TE€PMAHCHKUX MOBAX; MOXIIUBO,
BiJ iMiTaliifHOr0 KopeHsi *bhel- «3By4aTH, peBTH»
(MO)XHa TOPIBHATH 3 JaBHBOAHDIIMCHKUM bellan
«peBTH»), sIKe BUKOPHCTOBYBAJIOCH HA IMO3HAYCHHS
OJTLTY A0O0BOTO Yacy Ha O0OpTy Kopabiisl 13BOHAMH,
SIKi OMITM KOXKHI TiBroguHH [8].

Spae-woman — xiHKa-Bopoxka [7]. Spae — «mpo-
POKyBaTH, BIlIyBaTd, IepeadayaTd 3a 3HAKaAMH»,
Ile spa, TMiBHIYHE Ta MIOTIAHACHKE CIIOBO, BiJl JaB-
HbOCKaH/JIMHABCHKOTO Spd, CIIOPiTHEHE 3 JaHCHKUM
spaa «OpOPOITBO» 1 TOB’S3aHE 3 JIaBHHOCAKCOH-
CBbKUM Spahi, IaBHbOBEPXHBOHIMEIBKUM Spahi
«MyApHUH, BOpPaBHUI», JAaBHbOBEPXHBOHIMEILKUM
spehon «miarasaatiy. Y QyHKIT IMCHHUKA O3HA-
yae «mependadeHds, mpopoutBo». CropimHeHe:
Spae-book «xHWTa, MO MICTHTHh BKa3iBKH JJIST BOPO-
XKiHHS». HoMiHaIlis MoXke MaTH BapiaHTH Spaeman;
spaewife [8].

Haggis-wife — xiHka, sfika TpoOJaE TEPEeMEICHY
1 mpunpasieny tenstuny [7]. Haggis — crpaBa
3 MONPIOHEHWX HYTPOIIIB, 3apa3 MEePEBa)KHO IIOT-
JaH[ChKa, aie Oyia MOIMpeHa Mo BCii AHIIII O
1700 p., HEBU3HAYEHOIO MOXOMXEHHS. MOXKIHUBO,
BiJ crapodpaHIy3bkoro hacheiz «hapuy, Bix agace
«COPOKay, 332 aHAJIOTIE 3 APIOHUIISIMH, K 30Upae
nTax. [cHye 11e o71uH BapiaHT €TUMOJIOTII BiJ JABHBO-
aHTIiichKOTO haggen «pyOarm», abo Oesmocepen-
HBO BiJl JaBHHOCKAHJIWHABCHKOTO /10ggva «pyodarw,
pi3aru, OutH, Bpaxkatn» [8].

Witch-child — 3asapoBana a00 HaaIpPUPOAHA
mutuHa [7]. KomnoHer wifch — naBHbOQHIIIHCHKE
wicce «KIHKa-4aKITyHKa, YaKIyHKa», y Mi3HIOIOMY
BKMBaHHI OCOOJMBO <OKIHKa, SKa Ma€ 3B 30K
3 AWSIBOJIOM a00 3IIMMHU TyXaMH 1 3[]aTHa 3a IXHBOI
CHiBmpami 3AiHCHIOBATH HAANPUPONHI Oil», XK. P.
JABHBOAHIIIMCHKOTO Wicca «YaKiIyH, 4YapiBHUK,
JIOJMHA, KA MPAKTHKYE YaKIYHCTBO ab0 Maritoy,
BiJl JIi€CIIOBa Wiccian «TPaKTHUKYBaTH YaKIyHCTBOY
(MOXHA TIOpPIBHAWTH 3 IaBHBOHIMEILKUM Wwikken,
wicken «BUKOPHCTOBYBAaTH YaKIyYHCTBO», Wwikker,
wicker «giwyrn»). CIOBHUK aHITIHCHKUX JiaJICKTiB
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3a3Hava€ HeBU3HAUCHE MMOXO/KCHHSI JIeKCceMu. Te, o TpimHboi (opMH HOMIHAIIA HAPOMHOI MOBH — IIe
wicce KOMUCh MaJIO OUTBINT KOHKPETHE 3HAYCHHS, HDK ~ TPOIIEC BIATBOPEHHS IIEPBICHOTO 3HAYCHHS, IO
ITi3HIIIE 3arajbHe 3HAYCHHS «KiHKa-Mar, 9aklTyHKa», CTOITh 3a TEBHUMH CIIOBAMH 4YH BHpa3aMH, SKi

MOXJIUBO, CBITYUTH HAsIBHICTH IHIIMX CIIiB y JaBHBO-  BHUKOPHCTOBYIOTHCSI Y MOBCSIKJCHHIM MOBI JOnEH.
AHTIIIACHKIA MOBI, 1[0 OMUCYIOTH Oib crierudiuni  [led nporec moeaHye aHaii3 BHYTPIIIHBOT (opMu
BH/TU MariqHOTO pemecia [8]. CJIiB, X €TUMOJIOTIT Ta JIIHFBOKYJIBTYPHOI BMOTHBO-

Sister-bairn — TUTHHA CECTPH; ABOIOPIHA CECTpa  BAHOCTI. ETHMOIOTIYHUI aHami3 JO3BOJISIE JOCIHI-
10 MaTepUHCHKIN diHii [7]. Bairn — «qutuHa» (Oyap-  AWTH MOXOMKEHHS CJIOBA, HOTO iCTOpHYHE KOPiHHS
siKo1 cTari abo BiKy), «CMH a0o0 I04YKa», JaBHHO-  Ta EBOJIOLIK CTAHOBIEHHS 3Ha4eHHs Ta (opmu,
aHIIilicbke bearn «IAWTHWHA, CHH, HAINAJOK», BiJl  BUSBUTU KOMIUICKCHI KyJIBTYPHi, ICTOPHYHI, COIi-
MparepMaHCchbKOro *harnan (JUKepeao TaKoXK JaBHbO-  allbHI Ta iHINI YHHHUKH, 10 BIUIMHYJIM Ha yTBO-
CaKCOHCBKOTO barn, NaBHbOQPUIBKOTO bern, AaB-  peHHS Ta PO3BUTOK cioBa. Cepel HOMIHAIIM, sKi
HBOBEPXHBOHIMEIILKOTO harn «IWTHHA»; BTPAY€HO  IO3HAYAIOTH JIOMUHY YaCTOTHHMHU € TakKi, sIKi Mic-
B CyYacHii HiIMEIbKil Ta TOJIAHJCHKIA MOBax), Bifl  TSATh MICTATh KOMIIOHEHTH-TIIIEPOHIMH THITY mMan,
paiHAoeBpoIeiicbkoro KopeHsi *bher- «wocutn»,  woman, brother, wife Ta iH., AKi MapKyIOThb KOM-
a TaKOX «HApOKyBaTu JiTei». Crioyarky me OyJl0o  MO3WTH, FOKCTANO3UTH Ta JIBOKOMIIOHEHTHI YTBO-
3araJpHOAHIIIIICEKE CIIOBO, B CyYacHil aHIVIIMCHKIH  pEHHS Ha MO3HadeHHs mpodecii, coliadbHOro Ta
MOB1 0OMeskeHe MiBHIUHOI AHTmi€elo Ta llloTnangiero  pomuHHOTO crarycy, Tommo. JIpyruii KOMIOHEHT
3 1700 poxky. Lle 6yna anrmiiicpka opma MepBiCHOT0O  Takoi HOMiHAIi y TepeBaKHii OiTbIIOCTI BUMA-

FepPMAHCHKOTO CIIOBa «AUTHHA». [OIaHAChKE, JaB-  KIiB € MOTHBAILflHOI OCHOBOIO Ta CEMaHTHYHOIO
HBOBEPXHBOHIMEIbKE CIOBO kind, HiMenpke Kind  NOMIHAHTOK 3Ha4YeHHS cloBa. llepcrieKTUBHUM
MOXOJATH BiJ] IOICTOPUYHOTO *gen-fo-m «HAapomKe-  BBAXKAEMO JOCIHiIKEHHS MeTa(OpHYHHX BimaTpo-

HU, BiJ] TOTO % KOPEHS, 110 1 JIATUHCBKE gignere [8]. MOHIMHUX yTBOPEHb Ha MO3HAYCHHS POCIIHMH, TBa-
BUCHOBKM Ta mNepCcHneKTHMBH [JOCHiI:KeHHSl.  PWH, 3HAPAIb Mpalli TOIIO B KAPTHHI CBITY HAPOTHOL
OTxe, MOKHA 3a3HAYUTH, [0 PEKOHCTPYKINiS BHY-  MOBH.
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3aeidyeau xagheopu ginonozii ma nepexiady
Hasuanvro-naykogozo incmumymy

«Ykpaincokuil OeparcasHull XiMIKO-MeXHON0TUHUI YHIGepCUMeny
VYrpaincoroeo deporcasnoeo ynisepcumemy nayxku i mexmnonozii

CratTa npucesiyeHa (hopMyBaHHIO Ta PO3BUTKY KOMMETEHLN, HEOOXIAHNX AN KOPEKTHOMO BXMBAHHSA NTEKCUYHUX O M-
HWLb BiANOBIAHO A0 cneundikm TemMmy NOBiZOMIIEHHS (YCHO Ta MUCbMOBO).

Po3rnsHyTo ponb (hiKCOBaHWX NEKCUYHMX Nap, sKi BXUBAKTLCS B MOBI NMOCTINMHO, BiANOBIAAYN NEBHOMY KOHTEKCTY.
YBara Takox npugineHa npouecy BUBYEHHSI (ppa3eonoriamiB 3 iX NnoganbLUMm BXMBAHHAM B NMPOLIEC KOMYHiKaLlii.

AKLEHTOBaHa yBara Ha KynbTypHOMY GeKkrpayHzi aHrniNnCcbKoi MOBM B KOHTEKCTI BXMBAHHSA chpa3eonoriamiB. O6rpyHTO-
BaHO BaXNMBICTb POBGOTU 3 ayTEHTUYHUMM NEPIOANYHMMK BUAAHHAMM Ta Megia 3 METOK AeMOHCTpaLii HanbinbWw vyacto
BXWBAHWUX NEKCUYHMX Nap, hpa3eonoriamis Ta MOBHMX KriiLle.

OxapaKkTepr30BaHO KIO4OBI acnekT poboTn Hag onaHyBaHHSIM HEOOXIAHOTrO CITOBHUKOBOTO 3anacy 3 METO CifnKy-
BaHHs Ha Pi3Hi cneundiyHi TemMu, SK-OT NONiTUKa, HayKa, CNopT, MUCTELTBO TOLLO.

CdopmoBaHo niaxia 4o po3pobku TpeHyBanbHWX BNpas, HanpaBneHMx Ha aBTOMaTUYHe i NPUPOAHE BXMBaHHS HEOO-
XiAHUX CAiB, CINKYYUCb Ha Pi3Hi NPodecinHi Temu.

O6rpyHTOBaHa HeOOXigHICTb KOMMETEHTHICHOIO NigXxo4y A0 pobOTM Ha KOHTEKCTYarlbHOK CKNagoBO FEKCUKM B NMPO-
LieCi BMKNagaHHS LWKIMbHOMO KypcCy aHrMiiCbKOi MOBW, @ TaKOX Y BULLIN LUKOS.

B cTtatTi apryMeHTOBaHO HeObXigHICTL JOCKOHANOro 3HaHHs rpamaThky aHImMinCbKOT MOBU, @ TaKOX NiAKPECNEHO BaX-
NMBICTb BUKOHAHHS BMpaB Ha Nepeknagaubki TpaHcopmallii.

YBara npuvgineHa 3aranbHUM MOBHUM KOMMETEHLISIM CTYAEHTIB BULLMX Y4OOBMX 3aKnafiB B KOHTEKCTi 3B’I3HOMO0 MOB-
NEeHHA Ha pi3Hi Temn. ChopMynboBaHi OCHOBHI KOMMETEHLii BUKNaAa4va, SKUin BUKOPUCTOBYE KOMMETEHTHICHWUIA Nigxig oo
HaBYaHHS neKkcui.

3a pesynsratamy po3rnsgy Martepianis cTaTTi BUSHAYEHO NEPCMNEKTMBHI HAaNPAMKM NodanbLlunx AOCHigKeHb, Hanpas-
JNIEHNX Ha 3aCTOCYBaHHSI KOMMETEHTHICHOTO MiAXody sk OO4HOMO 3 FOMOBHWUX B MpoLEeci hOpMYyBaHHA BMiHb Ta HaBUYOK,
HeobXigHNX Ansa ¢axoBoro ChifikyBaHHS.

KntouyoBi cnoBa: KOMNETEHTHICHUIA Nigxig, HaB4aHHA Nekcuui, haxose ChifkyBaHHS, KOMYHIKaTUBHI HABUYKKN, KOHTEK-
CTyarnbHa CknagoBa, TPeHyBarbHi BNpasK, 3B'si3HE MOBIEHHS.

The article delves into the formation and development of competencies that are not only necessary but also highly
practical for the accurate use of lexical units, both in oral and written communication, in line with the specific subject of the
message.

The role of fixed lexical pairs, which are constantly used in the language and correspond to a particular context, is
considered. Attention is also paid to studying phraseological units and their subsequent use in communication.

Considerable attention is given to the cultural context of the English language in the use of phraseological units. The
significance of engaging with authentic periodicals and media to illustrate the most frequently used lexical pairs, phraseo-
logical units, and linguistic clichés, thereby fostering a deeper cultural understanding, is underscored.

The critical aspects of mastering the necessary vocabulary to communicate on various topics, such as politics, science,
sports, art, etc., are characterized.

An approach to developing training exercises aimed at the automatic and natural use of the necessary words when
communicating on various professional topics has been formed.

The necessity of a competent approach to working on the contextual component of vocabulary in teaching an English
course in school and higher education has been substantiated.

The article argues that perfect knowledge of English grammar is necessary and emphasizes the importance of per-
forming exercises on translation transformations.

Attention is paid to the general language competencies of students of higher educational institutions in the context of
coherent speech on various topics.

Based on the results of considering the article’s materials, promising directions for further research to apply the com-
petence approach as one of the main ones in forming the skills and abilities necessary for professional communication
are determined.

Key words: competence approach, vocabulary training, professional communication, communication skills, contextual
component, training exercises, coherent speech.
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Bunyck 34 Tom 2

IMocTranoBka mpodaemMu. KoMrneTeHTHICHHIM 1Ti T~
Xi/1 10 HABYaHHS JIEKCHKH — II€ CHCTeEMa poOOTH Haj
CJIOBHUKOBUM 3aITacOM, sIKa TIOKJIMKaHA YMOXKITUBUTH
(axoBe CHiNKyBaHHS Ha pi3Hi TeMu. HaBuanbHi npo-
rpaM HaJalOTh JIOBOJNI BHUYEPIHUN TEpeNiK TeM,
SKMMH TTOBHHEH BOJIOJITH CTYAEHT, OJHAaK IIpaK-
THYHE 3aCTOCYBaHHS HEPIAKO BUKIUKAE CKJIAIHOIII.
OTxe, mpakTU4HA peaizallis HabyTuX 3HaHb — IIPio-
pHUTETHE 3aBAaHHS B POOOTi 31 CTYACHTaMH.

3HauHOi yBaru norpedye poboTa 3 JIEKCHYHHUMU
napamu, (QpaseojorisMaMHu, a TaKoK pO3IINpPEHE
BXKHUBaHHS 0a30BUX IMEHHUKIB Ta Ji€ciiB (MOBa e
po ix apyre it Tpete 3Ha4ueHHs). [lonepenHpo pos-
IIMpeHe 3HaYeHHs 0a30BUX CIIiB yTOUHIOETHCS, HaJla-
€ThCS BIJIIOBIHUN KOHTEKCT. l[onmoBHa mpoOaema
MOJIATa€ Yy HeOOXITHOCTI KOHIIENITYaabHOTO y3aralb-
HEHHS METO[IIB TaKoi pOOOTH.

AHaji3 ocTaHHiX XOCTiIKeHb i myOmikamiii.
Hapg muragHsaM JTeKCUYHOT KOMIIETEHTHOCTI 3 JIIHTBI-
CTUYHOI TOYKH 30py MPAIFOBAIN TaKi TOCIIiTHUKH,
sk O. bonpmap, 10. Kapnenko, B. 3agopoxnui,
O. CeniBanora, 1. bimoain, O. biruu, H. Bopucko,
I. bopemka, B. PycaniBepkuii, O. Tapanenko Ta
immmi [2].

JocmigHuKy  po3MIsialoTh TOJIOBHY JIEKCHYHY
OJIMHHMIIIO — CIOBO. ABTOpPaMHU ONUCYIOTHCS Pi3HHIISA
MDK TMOHSTTSAM Ta JICKCHYHUM 3HAYCHHSIM CJIOBa,
3IMCHIOETHCS TTOALI CIIIB 34 JEKCUYHUM 3HAYEHHAM
Ta KOHTEKCTyaJIbHUM BUKOPUCTAHHSIM.

O3zHalloMJIEHHS 3 aKTyalbHUMH ITyONiKaIisiMu
chopMyBano dYiTKE YSABICHHS BEKTOPY PO3BUTKY
HaBYaHHS aHTJIIHCHKOT MOBH, SIKUH MOJIATAE y KOMITE-
TEHTHICHOMY ITiJIXO/li, BEIMKIH KUTLKOCTI TPEHYBaJIb-
HUX BIPaB KOMYHIKATMBHOIO XapakTepy, PO3BUTKY
CUTYaTHBHOTO MOBIICHHS 32 ()aXOBHMHU TE€MaMHU.

BujaineHHsi HeBMpilleHUX PpaHille YACTHH
3arajabHoOi mpooaemu. Hapasi 3anumaerbes Hemo-
CTaTHRO PO3POOJICHOI 3arajbHa KOHIENI[iS HaB-
YaHHS JIGKCUIll 3 YpaxyBaHHIM KOHTEKCTYyaJIbHOT
ckianoBoi. CrarTsd HE MOXKE OXOIIMTH BCl aCIIEKTH
Takoi poOOTH, OIHAK MOXKIUBO BHOKPEMHUTH KIIFO-
YOBI €TaIH MiATOTOBKH CTYACHTIB 10 KOMIIETEHTHOTO
(haxoBOTO CHIJIKYBaHHS.

3aBgaHHS CTATTi NOJSIra€ y BU3HAYCHHI HABYAJTb-
HUX 3ac00iB, siKi O cpusuid eeKTHUBHOMY OIaHy-
BaHHIO JICKCMUHHUX OIMHUIL 3 YpaxyBaHHIM BiAIO-
BIIHOTO KOHTEKCTY. HeoOXimHO po3poOUTH CHCTEMY
TPEHYBAJIbHUX BIIPaB, HANpPaBJICHHX Ha PO3BUTOK
KOMITCTEHIIIH, OB’ SI3aHMUX i3 CIIJIKYBaHHSM 3a CIie-
nU(pIYHUMH TEMaMH, SK-OT IMOJIITHKA, MEIHIIMHA,
HayKa, CIIOpPT TOIIIO.

Bukiaag ocHoBHOro marepiany aocJigKeHHS.
OnHe 3 TPIOPUTETHHX 3aBIaHb CYYacHOI OCBITH
noJsirae y OpMyBaHHI Ta PO3BUTKY KOMITETEHTHOTO
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KOPHUCTyBaya aHTIIMCHKOT MOBH, SIKHIA 37[aTeH 3Jilc-
HIOBAaTH CUTYaTUBHY (paxoBy KOMYHIKaLilo.

OpnHi€ro 3 HAWBAXITUBIITUX KOMYHIKATUBHUX KOM-
METCHINI € KOMIIETCHINSI JICKCUYHA, 11 «IIHPHHA
i «mmbuHay. TakoX BaKJIMBOIO € 3/1aTHICTH camo-
KOHTPOJTIO B IPOIIECi MOBJICHHS, TOTOBHOCTI JIO CUTY-
aTMBHHUX 3MiH MiX cmiBpo3MOBHHKaMu. [IpoGrmema
(hopMyBaHHS aHTJIOMOBHOI JICKCUYHOT KOMITETCHITIT
notpedye (yHIaMEHTaIbHOTO PO3YMIHHSI TOTO, IO
HaBuaHHS (DaxoBil JIGKCHII — 1€ HanOyJaoBa Haj
MIIHUMH 0a30BHMU 3HAHHSIMHM aHIVIIMCHKOI MOBH, il
TOJIOBHUMH OCOOJUBOCTAMU [8].

MeTonucTi BU3HAYAIOTh JIGKCUYHY KOMITETESHIIIFO
SIK «37IaTHICTh 1HJIMBiIa HA OCHOBI JIEKCHYHUX 3HAHb,
PEUCNTUBHUX Ta PEHPOYKTUBHUX JICKCUYHUX HABH-
YOK aJICKBAaTHO PO3ITi3HABaTH Ha CIIyX Ta KOPEKTHO
0oQOpMITIOBaTH BIIaCHE BHCIIOBIIOBAaHHS, BpPaXOBY-
FOYH JTIHTBOCOIIIOKYJETYPHI Ta TEPMIiHOJIOTI4HI 0CO-
OIMBOCTI 3araJbHOKYJIBTYPHOI Ta (paxoBOi JIEKCHKH,
CUTYAIII0 CIUJIKYBaHHS Ta CTHIII MOBJICHHS, a TAKOX
3a0e3rnevyBard MiATPUMKY (QyHKIIOHYBaHHS 3a3Ha-
YeHWX HAaBUYOK Ha HEOOXiJHOMY piBHI Ta 3/iliCHIO-
BaTH MOCTIHHUN CaMOKOHTPOIb JIEKCHIHOTO 0(hopM-
JIGHHsI BJIAaCHOTO MOBJIEHH» [9, c. 145].

Baxumsor € it gymxa H. €narinoi, sika Bu3Ha-
Yae KOMYHIKaTUBHY KOMIIETEHILI0 iHO3eMHOi MOBHU
K «Ha0lp HAaBUYOK, YMiHb 1 3HaHb, IO JIO3BOJISE
BUHUTHCSI, TIPAITIOBATH 1 CITUIKYBaTHUCS B OararoHaIrio-
HAJIBHOMY CYCIIUTBCTBI W TOCSATTH B3a€EMOPO3YMIHHSA
1 B3a€MOJIi1 3 IpeICTaABHUKAMH 1HIITNX KYJIBTYpP B PiB-
HOIIpaBHOMY Aiano3i» [7].

B 1990-x pokax MeToaHMKa HaBYAHHS 1HO3EMHUM
MOBaM OTpHMaja HOBHUH BEKTOp — TOIIYK ILISAXIiB
PO3BUTKY KOMYHIKaTHBHUX KOMITETEHITIH CTYICHTIB.
Byrno chopmynboBaHO 3aBIaHHS PO3BHBATH KOMYHi-
KaTWBHI HABUYKH [UITXOM KOMIUIEKCHOTO 3aCBOEHHS
OCOOJIMBOCTEH aHTIIOMOBHOTO CEpEIOBUINA, CIHUpa-
IOYNCh Ha aBTEHTHYHI Marepialii Ta TpeHYBaJbHI
BIIPAaBM HABUYAJIBHOI'O XapakTepy. BUHHMKae MOHATTS
«MDKKYIBTYPHOTO HAaBYaHHA», IO TPYHTYEThCA Ha
MIPHUHIIUIII TOMIKYIBTYpHOCTI [1, ¢. 33].

B npomeci poGoTM Ham HOBUM JIEKCHYHUM
MarepiajioM, BHUKIAJa4eBi HEOOXiTHO Opi€HTYBa-
TUCS Ha «PIBCHb BOJIOJIHHS MOBOIO BIAMOBITHO JI0
«EBpOTICHCHKUX PEKOMEH/AI MOBHOI OCBITH:
BUBYCHHS, BUKIQJaHHA, OIHIOBaHHD». <...>
Buxmananas nekcuku Ta (HOpMYBaHHS IJIEKCUYHOT
KOMITETCHTHOCTI Ma€ OyTH JIOTIYHOI CKJIaJIOBOIO
nporecy (hopMyBaHHS IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOL
KOMIIETEHTHOCTI», HE3aJeXKHO Bia (paxoBoro crps-
MyBaHHS aHTIiHchKOi MoBm» [7, c. 108].

Agstopu O. [lpad ta I. MupoHOBa BHOKpPEMIIIO-
OTh HEOOXIIHICTH ITIABUILECHHS 3araJbHUX MOBHHUX
KOMIIETEHIIIH CTYICHTIB, IO MOJSATAE B «yCIIITHOMY
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BUDILICHH] HaBYaJIbHUX Ta MPOQECiiHUX 3aBIaHHS
MiJ] 9ac IHTEPaKTUBHOTO CIIJKYyBaHHSA B 1HIIOMOB-
HOMY KOMYHIKaTHBHOMY CE€peIOBHI» [6].

Hocmiganns A. JlkymaeBa BKa3dye Ha Te, IO
«oco0nuBa yBara npuaisieTbest HabyTTIO PO3MOBHUX
HaBHYOK 1 KOMITIETEHTHOCTEH, JMIHIBICTHYHUX 3HAHb
PO MOBHI OJIMHUIII Ta OCOOIUBOCTI X (DYHKIIOHY-
BaHHS Ha PiBHI (hpa3u, peueHHs i TeKCcTy. Peamizartis
[IOCTABJICHUX 3aBAaHb MOXKJIMBA 32 YMOBH YCIIILITHOTO
OBOJIOZIIHHS BCiMa MOBHUMH PiBHAMUIY |5, c. 64].

Meta popMyBaHHS JTEKCHYHOI KOMITETESHIIIT CITH-
paeThCsl Ha HU3KY NPHHLUIMIB, SK-0T IOudepeHiiii-
HAW TiAXig 10 poOOTH HaX JIGKCHKOIO, BpaxXyBaHHS
BIKOBHX O0COOJTMBOCTEH CTYNCHTIB, BpaXyBaHHS PiBHS
HasBHUX 3HAHb ayauTopii [8].

EdexruBHe 3acTOCYBaHHS KOMIIETEHTHICHOTO
miaxomy 10 HaB4aHHS (PaxoBoi JEKCHKH Iependadae
TpHBaje HAKOMMMYCHHS CIOBHUKOBOIO 3aracy, MOB-
HOI epyauIii Ta BHCOKOTO piBHS ()OHOBUX 3HAHB [7].

I'pamaruuHa ckiazioBa HE MEHII BaXKJIMBA 3a JIEK-
CUYHY, OCKIJIbKU BOHA HIOUTO «0OCITyTOBY€» CIIOBa —
JI0TIOMAarae IBUAKO Ta KOPEKTHO JOHECTH A0 CIHiB-
PO3MOBHHUKa HEOOXiHEe ToBiomiieHHs [4, c. 23].

OnHa 3 MOMITHUX TEHJCHIIA Cy4acHOTO BUKJIa-
JJAHHS aHIJIHCHKOI MOBH — 1€ MUMOBUIBHE 3amam’si-
TOBYBaHHS TpaMaTWYHUX KOHCTpyKii. KiHresa
MeTa — IHTYITHBHE Ta KOPEKTHE BUKOPHUCTAHHS aHT-
JMChKOiI TpaMaTUKU B OyIOb-AKili KOMYHiKaTHBHil
CUTyallii, 0 YMOXJHUBIIOETHCS JUIIE 32 YMOBHU
LIIECTIPSIMOBAHOTO  BIJNpAIFOBaHHS  T'PaMaTHKH
1 JIEKCHUKH.

OmnaHyBaHHS HOBOT JIEKCUKHU CKJIAIAETHCA 3 TPHOX
TOJIOBHUX €TalliB: O3HAMOMJICHHS 3 HOBHMH CIIO-
BaMM, IX MEPBUHHE 3aKPIIJICHHS, a TAKOXX PO3BUTOK
MPaKTUIHUX HABHYOK iX BUKOPUCTAHHSI.

YBary HEOOXiqHO MPUAUIATH HE TITBKH JIEKCHIIL,
ase W XapakTepHUM IpaMaTHYHUM KOHCTPYKILISM,
B SIKHUX BOHA BUKOPUCTOBYETHCS. Takui miaxin 3po-
OWUTH TpolleC HABYAHHS MaKCUMaJbHO HAOMMKEHUM
110 peanbHUX YMOB (haxoBoi KoMyHikaii [3, c. 3].

Criocobu cemaHTH3alil JEKCUKA MOXKHA PO3Ji-
JIUTH HA JIBI KaTeropii: mepexiaadi i 6e3nepexiamHi.
ITepexnmagai mepembadaroTh IepekiIan SK Haimie-
BIIIMI CIIOCIO ITOSACHEHHS 3HadeHHs cioBa. OmHax
HEOOXiIHO mam’sTaTh, WO «00’€M CIiB B Pi3HUX
MOBax HE CITiBNIaJae, TOMy JaHWK CIOCIO ceMaHTH-
3allii TOBUHEH CYNPOBOXKYBATUCS aHANI30M PEIITH
3Ha4YEHb CJIOBa» [TaM caMo].

CriocoOu mpe3eHTallii JeKCUKH, sKi mependada-
I0Th NepeKIaj], IOAUISIOTECS Ha OAHOCIIBHUI Hepe-
Knan (aHrl. boy — XJOMYHK, chair — cTineup); Oara-
TOCHIBHHH (aHI.: realize — pO3yMiTH, 31IHCHIOBATH,
OTpHMYBaTH (IPOIIi, CyMY); MOPPa30BHid MepeKa
(3acTOCOBYETRCS Ha TIEperoBopax, Oi3HeC-3ycTpidax
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TOIIO); TIOSICHEHHS CJIOBA PIHOI0 MOBOIO CTY/CH-
TiB (OOHOYACHO aylIWUTOpPii HAZA€THCSI EKBIBaJCHT
MOSICHIOBAHOTO CJIOBA PiHOI0 MOBOW). Hampukan,
cool — 3axoIieHa OIliHKA MpeaMeTa a0o SBUINA Ta
cool B 3HaueHHI «poxonomauity. [losicHeHHS pi3-
HUIII MDXK CIIOBaMH (aHII.: wafch — TOMUHHUK, STKHA
HOCSTh Ha PYyI, clock — HAaCTiHHWI a00 HACTITHLHUMA
TOAVHHHUK).

Jo Ge3nepexiiafHUX CrIOCOOIB Mpe3eHTallii JeK-
CHUKH BXOJIUTh HA0UHA CEMAHTHU3AIlIsS — IEMOHCTPAIIis
MaJIOHKIB a0o mpeametiB. IlepeBaru 11p0ro crioco0y
MOJISTalOTh B WOTO MaKCHMAaJbHIA HaOMMKEHOCTI
JI0 YMOB PEabHOTO XHUTTS (0COOIMBO, SKIIO CIIOBA
MOSICHIOIOTHCSL HA TPUKIIAl MPEAMETIB B y400BOMY
kabineti). Takuil miAXig MOXHA TpaHCPOPMYBaATH,
JOfalouM  3B’s3aHI TpeiaMeTH abo cUTyalii, sKi
HE0OX1THO KOMEHTYBaTH B Iporieci (HaxoBoro CIiji-
KyBaHHs. JlOMITBHO TaKoK IMMOETHYBAaTH HABYAIBHY
(dpa3y 3 miero (Hanpukinan, pedeHHs ['m so tired
today MOXXHa CyTPOBOJMTHU JIEMOHCTPAIII€I0 BTOMH).
MoxHa 3ICTaBIATH HOBY JICKCHYHY OJUHHIIFO
3 IHIIMMH CIIOBaMH, SIKi 3HAIOTh CTYAEHTH (HaIpH-
KJIaJ, JOIITLHUAM € MMia0ip aHTOHIMIB Ta CHHOHIMIB
IO CITOBa) [TaM caMo].

Buxkopucranns cnocoOy ceMaHTH3aIlil BU3HAua-
€ThCSI OCOOJIMBOCTSIMM CJIOBa, SIKE IPE3CHTYETHCS
ayaMTopii: WOro 3HAUYCHHAMH, popMaMH Ta IHITUMHU
0COOMMBOCTSIMU BXHUBaHHS. BimmosimHo, abcTpak-
THI TIOHSTTS HEMOXJIMBO CEMAHTH3YBaTH ILIIXOM
YHaO4YHEHHS a00 LTFOCTPOBaHUM pedeHHAM. B Takux
BUMAJKaX HAWKpAIIMM BapiaHTOM € OJHOCIIBHUMA
nepexian [11, c. 52-54.].

3 MeTOr akIeHTyBaHHS yBard CTYJCHTIB Ha
HOBOMY CJIOBi, BWIKJaJa4 YIIOBIIHHIOE MOBJICHHS,
BUJIIE CIIOBO IHTOHAIlIEO Tom[o. B mporeci Takoi
poOOTH NOLIIBHO HIOM «BiIJaBaTH» CIOBO ayUTO-
pii, CTUMYJIIOIOYM TUM CaMHM HOTO BHUKOPHUCTaHHS
y BIANOBiZHOMY KOHTeKCTi. Hampukiax, MmoxHa
«TepenaTm» CTyJIeHTaM CIIOBO air conditioner depes
¢bpa3y Ta 3anuTaHH], MO Wae michs Hei: «Theres
an air conditioner in the classroom. Is there an air
conditioner in your flat, Emily?»

OpHak K MBHIKO Ta €()EKTUBHO HABYUTH CIIC-
mianbHii Jiekcuili? OOroBOPIOOYN MOJITHKY a0o
HayKy, CTyJACHTaM Ba)Ku€ IHTEIPYBaTH HOBE CJIOBO
B MOBJICHHS, OCKIJTBKH CKJIQJTHO MiAiOpaTH BiaIOBIA-
HUH KOHTEKCT — HeMa€e C()OPMOBAHUX HABHYOK CITiJI-
KyBaHHsI Ha BUIIIEBKa3aHi TEMHU.

B aHIIIOMOBHUX KpaiHax IOIYISPHUMU € KOMY-
HIKaTUBHO-TII3HABAJIbHI METOIM BUKJIAJaHHS MOBH.
B mpormeci 3acTocyBaHHsS TaKWX IIIXOMIB, ayIHTO-
pist OTIAHOBY€E HOBI JIGKCHYHI OMWHUII Ta IpaMaTH4HI
KOHCTPYKIIIi IUTSIXOM BUKOHAHHS 3aBJlaHb aKajeMid-
HOTO CIPSMYBaHHS, BUBUAIOYM HOBI (DaKTH, SBHUIIA
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Ta MOHATTS, JAIOYU IHCTPYKIIi Ta iHINI MOSCHEHHS
aHTITIHCHKOI0 MOBOIO [12].

Jnst  eheKTHBHOTO 3aCBOEHHS TPaMaTUIHOTO
[ JIGKCHYHOTO MaTepiany HEOOXiJHO CTBOPIOBATH
KOMYHIKaTHBHI YMOBH, MaKCUMaJIbHO HAOIMXKEHi 10
peansHOTO XUTTA [4, . 23].

Binbip HaBYaJIbHUX MaTepiajiB JOLIILHO 3Jikc-
HIOBaTH y BHAaHHAX Ha KmranT The Economist,
Foreign Affairs, Foreign Policy, The USA Today,
The Washington Post Tomo. [lo-nepiue, crarti nepe-
PaxoBaHUX BUJAHb 3aBXKIH MICTITH ()aXOBY JICKCHKY,
HEOOXIJHY JUIsi KOMIIETCHTHOIO CIIIJIKYBaHHS Ha
sragani Temu. [lo-npyre, cTyleHTaM MPOMOHYEThCS
MiKaBUH aHANITHYHUN Marepian, SKUi BHCBITIIOE
perioHaNbHY Ta 3arajlbHOCBITOBY MOBICTKY B I[apWHI
IIpaBa, MOJITHKH, COII0JIOTii, EKOHOMIKH Ta iH.

Sk Bi1OMO, 3HaHHSI BEJIMKOI KUTBKOCT1 yCTaJICHUX
nap cjiB — I oJ{Ha 3 HEOOXiIHUX YMOB BIIEBHEHOTO
CIIJIKyBaHHS aHITIIHCHKOI0 MOBOIO, HE3AJICKHO BiJ
TeMu (Hamp. peace talks, foreign policy, negotiation
process, land corridor, international trade 1 T.71.).
B KkoHTEKCTI HAIIOTO OCIIKEHHS CTyJeHTaM Heo0-
XiIHO TPOTMOHYBAaTH POOOTY 3 TEMAaTHYHOIO JIEKCH-
KOO, SIKa BIJIMOBI/Ia€ MEBHOMY KOHTEKCTY ab0 Temi
CIIKyBaHHS.

OKkpiM BUIHCYBaHHSI yCTAJICHUX JIEKCHYHHX Tap,
JIOIUTHHO TAKOXK TPAIFOBATH 3 HIMMMH (hiKCOBAHUMHU
JIEKCUYHUMU KOMOIHaLIAMH, K-0T the UN Charter, the
UE, the Napoleonic Wars, the French Revolution Too.
[onepennst pobora 3 mepepaxOBaHUMH BIACHUMU
Ha3BaMU JIOTIOMOXKE CTYJICHTaM BIICBHEHIIIIC BXKHUBATH
X B mpolieci MOBJICHHS, 30KpeMa MoBa HJie TIpO BKH-
BaHHS B HaBEJCHUX NPHKIAIAX O3HAYCHOTO apTUKIIA.
Hacrynawmii eran momsirae B po3misiii BIaCHUX HAas3B,
SIKI MICTSITh KOMOIHAITIIO the..of (Hanp. the University of
Edinburgh, the Tower of London, the Chinese Academy
of Sciences Ttomo). HeoOXimHO BKIIOYUTH B TPEHY-
BaJIbHI BIpaBH i iHIN KOMOIHAI{ 3 O3HAYEHUM apTH-
KJIEM Ta NPUHMEHHUKOM Of, SIK OT the improvement of,
the process of, the beginning of Tomo.

JlieBuM € ¥ 3BepTaHHA 10 TaK 3BaHOTO shadowing,
TOOTO TIOBTOPEHHS CIIiB, PEYEHb a00 HABITH ILTHX
(hparMeHTiB MOBIICHHS 32 HOCISIMHU aHTITIHCHKOI MOBH.
TakuM YHHOM, YMOXKITHBITFOETHCS CIIPUIMAHHS TEM-
MOPUTMY aHDITIHCHKOI MOBH, OCOOIMBOCTEH pO3CTa-
HOBKH HaroJociB B CJIOBaX Ta PEYCHHSX.

3a yMOBU CHCTEMaTHYHOI POOOTH, HOBHM JIEK-
CHUYHHIA Marepial MOCTYIOBO CTaHEe YaCTHHOIO JIOB-
TOCTPOKOBOI mam’sTi. B mporieci onanyBaHHS HOBOT
JIEKCUKU Tpeba pOOUTH aKTHBHI TEPEepBH, SK-OT
YUTaHHs BrOJIOC, YCHUH Ta MUCbMOBHHN MiAOip CHHO-
HiMiB Ta aHTOHIMIB [7, ¢. 109].

JieBoro TpeHyBaJbHOIO BIIPABOIO € POOOTa 3 TaK
3BaHUMH flashcards, TOTOBHUHN 3MICT SKHMX — iHTe-
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pakTHUBHA POOOTH 3 JIEKCHKOIO: 3araM’sTOBYBaHHS
HOBHX CIIiB, TMEpeKiaj, Madip CHHOHIMIB Ta aHTO-
HiMiB. OKpiM IHTEpPaKTUBHOTO XapakTepy, epeBaru
po0OTH 3 KapTKaMH TOJIATa€ B iX KOMIAKTHOCTI —
BYHATHUCS MOXKHA OyIb-7I€.

[HTEeNEeKTYanpHI KapTH — e Ie OJUH CIOCiO
3armaM’sITOBYBaHHS HOBHUX CJiB, BUOYyIyBaTu JeK-
CUYHI acolliallii Ta HaBiTh BiANpPAIFOBATA MOBJICHHS
Ha 3aJaHy TeMy. Hampukinan, BHKIajad Mallloe Ha
JIOLIII KOJIO 3 MPOMEHSIMH, BCEPEIAMHI SKOIO CJIOBO
politics, a 0171 KOXKHOTO TIPOMEHIO CTYICHTH ITHIITYTh
CJIOBA, OB’ sA3aH1 3 ITOJTITHKOIO.

He cmig 3a0yBatu i mpo aKTWBHE YWTAHHS SIK
IHCTPYMEHT ONaHyBaHHsI HOBOTO JIEKCHYHOTO MaTe-
piany: «3anmam’sITOBY€Te HE TUIBKH OKpEMe CIIOBO,
aje 1 oro JiekcuaHe oToueHHs» [7, c. 109].

CuCTeMHOTO BiAmpaIfoBaHHsA MOTpeOye BKHU-
BaHHS apTUKIiB. CTyI€HTH TIOBUHHI PO3YMITH BXKH-
BaHHS Ta HEBKUBaHHS 03HAYCHOTO apTUKIIS Y BUITA/I-
Kax Ha KIITanT language — the language, culture — the
culture. Takoxx HEOOX1/THO 3BEpTATH YBary Ha BUpasH,
B SKUX O3HAYCHHWH apTHKIh BKHUBAECTHCS 3aBXKIU (in
the world, in the middle of, in the meaning of).

CyuacHuil BuKJIagad aHIIIMCHKOI MOBHHEH OyTH
3pa3KOM  KOMIIETEHTHOCTI, caMoopraHizamii Ta
camoBaockoHaeHHs. CTyleHTaM HEOOX1JHO JTOHO-
CUTH JIyMKY IIOZ0 HEOOXITHOCTI MOCTIHHOIO camo-
HaBYaHHS, HEBIIUHHOTO M00OpYy 3HAHB 3 OTNISAAY Ha
nmoTpedy MiXKYIBTYPHOTO cIiIKyBaHHA [10].

OOrpyHTOBaHUM € CIIOHYKaHHS CTYAEHTIB [0
po0OTH 3 TEKCTaMU Pi3HOI TEeMAaTHKH, 3AiHCHIOIOUN
TUM caMHUM BHUXiJ i3 30HH Komdopty. CryneHTH
MOBHHHI PO3BUBAaTH HABUYKM aHANi3y TEKCTOBOI
iH(poOpMarIii, aKIEHTYIOYH yBary Ha TOJJOBHUX acITeK-
Tax TOBIJOMJICHHS, a TaKOX OIPAIbOBYIOYH IIPO-
OnemHi ¢pparMeHTH TEKCTy [7].

[MpakTuHe 3aBIAHHS BHKIAAaua, SIKUA BHKO-
PUCTOBYE KOMIIETEHTHICHUH MiJIXiJl O HABYaHHS,
TMIOJIATAE Y CTBOPCHHI €(heKTUBHOI CHCTEMH HAaBYaTh-
HUX BIIPaB, TOJOBHI ACMEKTH SAKUX OyJ¥ BHCBITJIEHI
Hamu B cratTi. [lepmioro geproto MoBa e mpo Bijl-
MpaIoBaHHs (DIKCOBAHUX JIEKCUYHUX Map, ¢paszeo-
JIOT13MiB, 1110M, MEPTBHX Map TOILO.

BucHoBku. Po3misHyBIIM HaBeneHi marepiai,
MOYKHAa 3pOOWTH HU3KY KOHIENTYyaJbHUX y3aralib-
HeHb. KOMITETEeHTHICHUI MiAX1T JId HABYAHHS JIEK-
CHUKM 3 ypaxXyBaHHSM KOHTEKCTYaJIbHOI CKIIQJOBOI
nependayae KOMIIEKCHY poOoTy 31 cloBaMH, HEOO-
XiTHUMU [Tt (PaXOBOTO CIUIKYyBaHHS. Takuid miaxin
HEBIIAUTPHUM BiJ 3arajlbHOTO BEKTOPY PO3BUTKY
HaBYAHHS aHTTIHCHKOI MOBH — TTOCTIFHOTO PO3BHUTKY
KOMYHIKaTHBHUX HaBUYOK CTY/ICHTIB.

OpnHi€ero 3 HEOOXiTHUX YMOB 3IiHICHEHHS KOMY-
HiKaIlii 3a CIeIiaIbHUMU TeMaMU € BiNpaIfOBaHHS
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(ikcoBaHMX JIEKCUYHUX Tap, (pa3eonoriaMis, i1ioM  HICTIO, CHTYaTUBHICTIO Ta BiIIIOBIHICTIO IOTOYHOMY
Ta IHIIUX YCTAJICHUX KOHCTPYKITiH aHTJIICEKOI MOBH.  DIBHIO 3HaHb CTYICHTIB. llepCrieKTMBHMMH HAaIpsiM-
[IpiopureTHotO € pO6OTa 3 ABTEHTHYHUMH aHIJIOMOB-  KaMH TIOJAJIBIINX JOCIIHKEHb € PO3pO0Ka TpEeHyBaJIb-
HUMH MarepiaiaMu. HUX 3aHSTh MPOSKTHOTO XapaKTepy 3a PI3HUMH TEMaMH.

3acToCyBaHHsI KOMIIETCHTHICHOTO IMiXOAy 10 HaB-  [lomiOHiI 3aHATTS — 1€ JI€BHIl CMOCIO MPAaKTHYHOIO
YaHHS JIEKCUKH Tiependadae po3poOKy TPEeHYyBAIBHMX  3aCTOCYBaHHS HOBOTO JIEKCHYHOTO Marepiairy B yMo-
BIIPAB, SIKi XapaKTEPH3yIOThCS TEMATUYHOIO PEJICBAHT-  BaX, MAKCUMAIBGHO HAOMIKEHUX JI0 PEabHOTO KUTTSL.
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Y cTaTTi BUCBITNIOTLCA 0COBNMBOCTI aHIMOMOBHOI TepMiHocucTemn daHdikweH. CemaHTMYHa knacudikadis Tep-
MiHIB (paHiKLIEH OEMOHCTPYE, SK PI3HOMAaHITHI acnekTu LbOro XaHpy BigobpaxatTbes y cneumndiyHin TepMiHonorii.
BrokpemneHo Taki KaTeropii: TepMiHW, NOB’'A3aHi 3 opuriHanbHUMKM TBOpaMK (HanpyKag, «canony i «non-canony), anb-
TEPHATUBHUMM CBiTaMM Ta YacoBMMM NiHiaMKM (Taki sk «AU» Ta «crossover»), Tunamm nepcoHaxis («OC» Ta «OOCy»),
CTOCyHKamu Mix nepcoHaxammu («OTP», «ship», «slash»), xaHpamu Ta ctunamu HanucaHHsa («fluff», «angsty», «hurt/
comfort», «lemonx», «PWP»), cTpykTypoto Ta bopmatom chaHadiky («drabbley, «one-shot», «multichapter») Ta TepmiHamu,
noB’si3aHMMMU 3i cninbHOTO («fandomy, «beta-reader»). Cnocobu cnoBOTBOPY aHIIOMOBHUX TEPMIHIB haHiKLLIEHY Bigo-
GpaxatoTb Pi3HOMaHITHI MOBHi NPOLLECH, LLIO BUKOPUCTOBYHOTLCS AN CTBOPEHHS HOBUX TEPMIHIB | aganTauii icHyt04mX cniB.
OcHOBHI MeTOAM BKMOYAOTL KOMMO3uLito, abpesiauito, adikcauilo, KanbKyBaHHS, CKOPOYEHHST T 3aMO3MYEHHS 3 iHLUNX
moB. Lli cnocobu cnosoTBopy AornomarailoTb CTBOPHOBATM TEPMiHU, WO BigoOpaxatTb cneuudiyHi seuwa ta noHATTA
y thaHdpikweHi, 3ab6e3nevyoun TOYHICTb | €PEKTUBHICTL KOMYHIKaLii cepen y4acHWKIB CNiNbHOTU. 3aBASKM LIbOMY TEPMiHK
CTaloTb YACTMHOK AMHAMIYHOT Ta iIHHOBALIMHOI MOBHOI CUCTEMM, sika BignoBigae notpebam i po3BuTKy daHdiKLLIEeH-Kynb-
Typu. ETMMOROris aHrMincbKMx TepMiHiB chaHikweHy NoKasye, Lo BOHN MOXO4ATh 3 Pi3HUX J)Kepen, BKMYaoun KaHOHIYHI
TBOPW, (haHaTCbKY KynbTypy, XapakTepUCTUKN NEPCOHaXIB, XaHPOBi 0COBNMBOCTI, CTPYKTYPHI Ta popMaTHi acnekTu TBO-
piB, @ TAKOX 3aMO3MYEHHS 3 iHLIMX MOB i KynbTyp. Lli TepMiHn BinobpaxatoTb iHHOBaLi Ta aganTauii B MOBI, LLLO BUHMKAIOTb
y BiAnoBiab Ha NoTpebu daHaTCbKUX CRiNbHOT. 3aBASKM LUM Pi3HOMAHITHUM €TUMONOTNYHUM KOPEHSIM TePMiHU thaHddik-
LeHy CTatoTb baraTorpaHHUMK i BigobpaxatTb AUHAMIKY PO3BUTKY XaHpy, MOro B3aemMogito 3 iHLWMMK KyNbsTYpHUMUK Ta
MOBHUMW TpaguLiaMK, a Takox crneumdivHi ocobnmnBoCTi TBOPIB, CTBOPEHUX (haHaTaMu.

KniouoBi cnoBa: TepmiH, TepMiHOCMCTEMA, CEMaHTUYHa Knacudikauisi, eTmmornorisi, haHiKLIEH.

The article highlights the peculiarities of the English terminology of fan fiction. Semantic classification of fan fiction
terms demonstrates how various aspects of this genre are reflected in specific terminology. The following categories are
distinguished: terms related to original works (such as “canon” and “non-canon”), alternate worlds and timelines (such as
“AU” and “crossover”), character types (“OC” and “O0C”), relationships between characters (“OTP”, “ship”, “slash”), gen-
res and writing styles (“fluff’, “angst”, “hurt/comfort”, “lemon”, “PWP”), fanfic structure and format (“drabble”, “one-shot”,
“multichapter”) and terms related to the community (“fandom”, “beta-reader”). The ways in which English fan fiction terms
are formed reflect the various linguistic processes used to create new terms and adapt existing words. The main methods
include composition, abbreviation, affixation, clipping, and borrowing from other languages. These patterns of word for-
mation help create terms that reflect specific phenomena and concepts in fan fiction, ensuring accuracy and efficiency of
communication among community members. Thanks to this, the terms become part of a dynamic and innovative language
system that meets the needs and development of fan fiction culture. The etymology of English fan fiction terms shows that
they come from a variety of sources, including canonical works, fan culture, personage characteristics, genre features,
structural and format aspects of works, and borrowings from other languages and cultures. These terms reflect the inno-
vations and adaptations in language that arise in response to the needs of fan communities. Thanks to these diverse ety-
mological roots, fan fiction terms become multifaceted and reflect the dynamics of the genre’s development, its interaction
with other cultural and linguistic traditions, as well as the specific features of fan-made works.

Key words: term, terminological system, semantic classification, etymology, fan fiction.

[ocTranoBka mpodaemu. OandikieH BKE JaBHO CorianbHAMN aCMEKT MICTUTh JOCHIKSHHS TePMi-
CTaB HEBiI'€MHOIO YaCTHHOIO CY4acHOI HON-KYJIETYpH,  HOcHcTeMH (aH(iKIIeHy CIpsSMOBaHI Ha TOSCHEHHS
TOMY BHBYEHHS aHIJIOMOBHOi TepMiHOCHCTeMHU (paH-  TOTO, IK (DOPMYIOTHCS 1 PO3BUBAIOTHCS OHJIANH-CIILTb-

(bIKIIIeH € aKTya ThbHUM 3 KUTBKOX TPUYHH, TIOB’si3aHMX ~ HOTH (haHariB. Jlo Toro , TepMiHU (aHpiKIIeHy
3 KyJABTYPHHUMH, JIHTBICTHYHUMH Ta COIMIATBPHUMH  MOXYTh BiZOOpa)kaTu TPyIMOBY iIEHTHYHICTH Ta Bij-
acriekramu. TepmiHocucTema QaH}iKIICHY € IKaBUM  YYTTS HAJIEKHOCTI 0 MEBHOI CIIBHOTH. BrUBUEHHS
00’€KTOM IS TIHTBICTHYHOTO aHAaJIi3y, OCKINbKM BOHA  (aH(IKIIeHy Mae TaKoXX OCBITHIO IIHHICTh. Tak,
MICTHTB O€3J1i4 HOBHX CJIIB 1 (hpas, 1110 BiJOOpaKarOTh  BHUBUCHHS aHIVIOMOBHOTO (haH(IKIICHY MOXE IMOKpa-
iHHOBAIIIi B MOBi. AHIJIIHIChKA € TIIO0ATFHOIO MOBOIO,  IIWTH HABUYKH aHAJI3y TEKCTIB, JIITEPaTypPHOTO KPH-
TOX BUBUEHHS 11 TepMiHOCHCTEMH y (haH(]IKIIEH] J03-  THIHU3MY Ta PO3YMIHHS KaHPOBUX OCOOIUBOCTEH.

BOJISIE TOCTIIUTH, SIK MOBA aJIAIITYy€ThCS 1 3MIHFOETHCS VY uinomy, daHdikmieH € ro0aNbHUM SBHIIEM,
i/l BIUTMBOM HOBUX KYJIETYPHHX SIBHIIL. TOX JOCHIPKEHHS AaHIJIOMOBHOI TEPMiHOCHCTEMH
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JO3BOJISIE Kpallle PO3YMITH DIOOAIbHI TEHISHIIIT
B KynbTypi paHpikmeny. AHani3 TepMiHIB 1 KOHIIET-
[il, 0 BUKOPHCTOBYIOTHCS B AHIIIOMOBHUX (haH-
(ikmeHax, mormomarae y TepeKiIafi Ta aJamnTamii
LIUX TBOPIB ISl IHIIUX KyJIbTyp i MoB. DopMyBaHHs
TepMiHOCUCTEMH (QaH(DIKIICHY BaXKJIMBE ISl JOCTi-
JUKEHHS TH(GPOBOi KYIBTYpH, 30KpeMa MOBEIIHKH
KOPHCTYBadiB Ha IiaTdopMax st 0OMiHy TEKCTaMH.

TakuM uYMHOM, BUBYECHHS AHIVIOMOBHOI TEpMi-
HOocUCcTeMU (aH(IKIIEH € aKTyalbHHM 1 KOpHC-
HUM 3 PI3HUX ACMEKTiB, 110 BKJIIOYAIOTH KYJIBTYpPHI,
JIHTBICTHYHI, COLiajdbHI, OCBITHI Ta MiXKXHApPOIHI
MEPCIEKTHUBH.

AHaJi3 ocTaHHIX XOCTiIKeHb i myOsikamiii.
PizHoramyseBe pocmimkeHHs ¢deHOMeHY QaHpik-
meH posnoyanocd B 1980-x pokax, a B 1990-x pokax
HalOyno cucteMHOro xapakrepy. [limoTHumEu pos-
BikamMu y miid cdepi ctanm poOOTH ABOI BUCHHX:
y 1992 pori X. [)xeHKIHC OITyOITiKyBaB CBOIO MOHO-
rpadito «TekcToBi OpakOHBEPU: TEJIEBi3iiHI IIaHy-
BaJIbHUKH Ta KyIIbTypa criBy4acTi», a K. bexoH-CmiT
Hanucana mpanto «IliampuemnuBi KiHKH: TemeBi-
31iHUI (QaHAOM i CTBOPEHHS MOMYJSPHOTO MiQy».
Ienpi Jxenkinc Bu3Ha4MB PaHQiKIICH K KYJIBTYpY
«TEKCTOBHUX OpPaKOHBEPIBY, SIKI HECYTh 3HAYCHHS Ta
00pa3u KaHOHIYHUX TBOPIB JJIs1 CTBOPCHHS BEITHYE3-
HOI KUTBKOCTI 1HIMUX TEKCTiB PI3HOTO THITY Ta CTa-
Tycy [10].

Hocuts gacto nepii gociikeHns pandikiB pos-
DJISIIATH 1€ SIBUIIIE 3 TEHIEPHOT TOUKHU 30Dy, OCKUTBKH,
SK BBXAJOCS, TpakTHKa QaH(iKy MTepeBaKHO
KiHoua. HadmommpeHimmmM mKepenoM IS TOCITi-
oxeHHs GaHdikiB Oyiau (paHIOMHI MaTepiany 3 HOIy-
JSIPHUX HA TOH yac TenecepiaiiB. OcHOBHUM (pokycom
JOCTIDKeHHS (PaHAoMIB Oyl NMPAKTUKU Ta HIHHOCTI
X y9aCHUKIB, XapaKTepUCTHKHU (aHa K 0COOUCTOCTI,
a TaKOX BIIMIHHI PHCH KYJIETYPH, SIKY CTBOPHIIH ydac-
Huku QaagomiB. [lepeBakHa OLIBIIICTE HAYKOBHX
pobit npo dandiku omybnikoBaHo B kpaiHax €C Ta
CLIA. VY Hux, 30kpema, peHomeH (han}iky 10CimKy-
BaBcsl sIK (heHOMeH KynbTypu [9; 11], comiokymesryp-
Huil (eHOMEH [12], KOMITIEKCHUI COIIOKYIBTYPHHUI
(enomen [3; 4; 5], cnenianbHUil JiTepaTypHUA TBIp
[6; 7]. Ilporte, sk GaurMo, y TaHOMY TepeltiKy Opakye
JHTBICTHYHOTO (DOKYCY HOCIHIIKEHHS, IO YBHUpa3-
HIOE aKTYaJIbHICTh HAIIOi CTATTI.

ocranoBka 3aBnanus. Mema poOOTH TONSITAE
y aHami3i TePMIHOCHCTEMH aHTJIOMOBHOTO (aH(iK-
mieH. s ZocsArHeHHS MeTH HeoOXiTHO BHMKOHATU
HACTYMHI 3aBAaHHS: 1) PO3NISHYTH TEOpETHYHE Mif-
IPYHTS IOCIHIIPKEHHS; 2) BHOKPEMUTH MOTHUBYBAJbHI
0COOMBOCTI AHIJIOMOBHUX TepMiHIB (haH}iKIIeH;
3) oxapakTepu3yBaTH CHCTEMHO-CTPYKTYpHI 0COOIH-
BOCTI aHTJIOMOBHHUX TepMiHIB (paHdiKIIeH.
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Bukaan ocHoBHoro wmarepiamxy. TepmiHo-
cucTeMa — 1€ CYKYIHICTb TEpMiHIB HEBHOI Tramysi
3HaHb a00 JISUIBHOCTI, AKi TMOB’S3aHI MK CO0O0IO
32 3MICTOM 1 YTBOPIOIOTH OPraHi30BaHy CHCTEMY.
TepmiHOMOTISI KOXKHOT OKpEMOT Tairy3i Mae cBOi 0co-
ONMUBOCTI Ta CTPYKTYpY, SKa OIIOMAra€ CHCTEMaTH-
3yBaTH ¥ e(deKTUBHO nepenaBaté 3HaHHS. OCHOBHI
XapaKTePUCTHKH TEPMIHOCUCTEMH BKIIOUAIOTh:

— CUCTEMHICTh (TepMiHM O00’€JHaHI B JIOTIYHO
OpraHi3oBaHy CHCTEMY, JIe¢ KOXKEH TEpMIiH Ma€e CBO€
Micte 1 QyHKITIfo;

— CIeIialli30BaHICTh  (TEPMiHH BHKOPHUCTOBY-
IOTBCS B KOHKPETHIN Taimy3i 3HaHb 1 4acTO MaroTh
BY3bKOCIICI[iaIi30BaHi 3HAUCHHS);

— OZIHO3HAYHICTH (TEPMIHM MAlOTh YITKO BH3Ha-
YeHl 3HAYEHHS, M0 MIHIMI3y€e MOXJIHMBICTH HEOIHO-
3HAYHOTO TPAKTyBaHH:);

— cTanmapTu3amnis (6araro TepMiHOCHUCTEM ITijIa-
IOTBCSI CTaHAapTU3alil A 3a0e3ledeHHs] €JUHOTO
MiAX0My 70 BKUBAHHS TEPMiHIB);

— IMHAMIYHICTh (TEPMIHOCUCTEMH MOXYTh 3Mi-
HIOBATHCS Ta OHOBITIOBATHCS B Mipy PO3BUTKY BiAIIO-
BIIHOI TaJTy3i 3HAHB).

TepmiHOCHCTEMA 103BOJISIE YIIOPSAAKYBATH 3HAHHS
B MEBHIH ranysi, 3a0e3neuntd epeKTuBHY KOMyHiKa-
it0 MiX (PaxiBISIMHU, IMOJICTIIUTH MPOLEC HAaBUYAHHS
Ta nepe/iadi 3HaHb, CIPHUITH CTAaHIAPTH3AIIl Ta YHi-
(hikamii TepMiHiB A1 YHUKHEHHS HEOTHO3HAYHOCTEH.

Ha wnamy nymKy, HaWOimpml TOBHE BHU3HA-
YEeHHS MOHSTTS «TEPMiH» IOJAa€ yKpaiHChKa BUCHA
O. CemniBaHoBa y CBOill TEPMIHOJIOTiYHIH EHIMKIIO-
nenii: «TepMiH (Big Jart. terminus — Mexa, Terminus
y JaBHIX pUMIIIH OyB 0OOroM MeXi 1 MEXKOBOIO
KaMeHsI, AKMH OXOPOHSAB HEAOTOPKAHHICTh 3€MEJIbHOT
IUISHKY, YCTaHOBIIIOBAaB MEXXY ), — CJIOBO UM CIIONyKa,
10 MO3Ha4ya€e MOHSATTS CIELiaJbHOI CepH CHUIKY-
BaHHS B Haylli, BUPOOHMIITBI, TEXHIilli, MHCTEITRI,
y KOHKPETHI# rajy3i 3HaHb YU JHOJCHKOI TisTTbHOCTI
[1,c.617].

TepMminn 3a3BHYall CTBOPIOIOTHCS IUIIXOM METa-
(hopumzanii (BUKOPUCTaHHS 3HAaKiB 3 OJHOTO KOH-
TEKCTy HJsl TO3HA4YeHHS 1HIIOrO), 3alo3UYeHHS,
KaJbKyBaHHA 3 IHIIMX MOB abo MopdojorigHux
METOJIIB YTBOPEHHS CJIiB, 4aCTO 3 BUKOPUCTAHHSIM
MDKHApOJTHUX €JIEMEHTIB, CTaHAapTHUX MopdeM
(TepMiHOETIEMEHTIB), abpeBiartiii Ta aHajoriid. Mix
3arajJibHOI0 MOBHOIO CHCTEMOIO Ta CIIEiaji30BaHOI0
TEPMIHOCHUCTEMOIO BigOyBa€TbCs B3AEMOMIsS, SIKY
JIOCITITHUKY Ha3UBAIOTh JICTEPMIHOIOTI3AIlE€r0 (KOIU
TEPMIH CTa€ 3aralbHOBKHBAHUM CIIOBOM) 200 TepMi-
HOJIOTi3aIli€l0 (KO 3BHUYAWHE CIIOBO a00 CIIOIyKa
CTaroTh TepMiHamu). Takox iCHye mporec perepmi-
HoJIoTi3alii — TepeMillleHHs TePMiHiB 3 OHI€l Tep-
MIHOCHCTEMH B iHIIY 31 30epekeHHsAM ab0 3MiHOIO



Bunyck 34 Tom 2

CEMaHTHKH. TepMiHOCHCTEMH MOBH € TPEIMETOM
BHUBUCHHS JIIHTBICTHYHOI Tary3i — TepMiHoorii [1].

Ha namry mymky, momo HampsMKiB JOCIiIKEHHS
TEPMiHIB, MO)KHa BUIUIATH TPU PI3HUX ITiIXOTH
y PO3BUTKY Teopii TepMiHa i TepMmiHonorii. [lepmmit
HaNpsIMOK BHOKPEMITIOE TEPMiH SIK «OCOOJIHMBY OJH-
HHLIIO», 3HAK CIEIIaJbHOT CEMIOTUYHOI CHCTEMHU, 110
BHUXOIUTH 32 MEXi MOBH. Jlpyruii HarpsIMOK pO3IJIs-
JIa€ TePMiH y paMKaXx 3arajbHOJITepaTypHOT MOBH K
CJIOBO 3 yCiMa XapaKTepUCTHKAMHU CJIOBA SIK JICKCHY-
HOI OOMHUIN, HE Mam4d OCOOJHMBHX BIIMIHHOCTEH
y ¢dopmi abo 3micti. Tpetili HanpsAMOK Oa3yeThCs Ha
CHCTEMHO-CTPYKTYPHOMY Ta (DYHKI[IOHAILHOMY ijI-
XOMi 10 aHami3y Ta Kiacudikarii MOBHHX OIWHHIIb,
ne TepMiH (OyZIb TO IPOCTE CIIOBO, CKJIAHE CIOBO YU
CJIOBOCTIOTYYCHHS) BU3HAYAETHCSI B paMKax 3aralib-
HOHAI[IOHAJILHOI MOBH, BPaxOBYIOUH HOro (pyHKIiO
SIK MOBHOTO 3aco0y HOMIiHAIli cHemiajJbHOTO 3Ha-
YEHHS B CHCTEMi MOHATH HAYKW, TEXHIKH Ta 1HIITHX
cthep mpodeciiinoi mismpHOCTI. Ha Hamry maymKky,
came TpeTii miaxif € HaWOiIbII MOBHUM Ta BiIKpH-
Ba€ IMIMPOKI MOXKIMBOCTI IS BCEOIYHOTO BHUBUCHHS
MEBHOI TepMiHOCUCTEeMH [2].

OTxe, TepMIHOCHCTEMA € BaYKJIIMBUM IHCTPYMEH-
TOM JUISI OpTraHi3aiii Ta pPO3BUTKY OYIb-sSKOI Tay3i
3HaHb, BKJIIOYAIOYM Taki cHerudigHi oOiacTi, 5K
(dandikmen. Hacammepen po3misiHEMO KpuTepii
CEeMaHTHYHOI Kiacu@ikalii aHati30BaHUX TEPMiHiB.
BuokpemntoeMo HacTyIHI pi3HOBUIH:

Tepminu, nog’sa3ani 3 OpUSTHATLHUMY TMEOPAMU

— Canon — opuTiHaTBHUHN CIOKET, ITOIi Ta Imepco-
HaXIi, CTBOpPEeHi aBTopamMu oQilliifHUX TBOPIB.

— Non-canon — moxii abo CTOCYHKH, fKi He
€ YaCTUHOIO O(DiLiTHOTO CIOXKETY.

Tepminu, nog’sizami 3 arbMEPHAMUBHUMU C6i-
mamu ma 4acoeumu AiHiAMU

— AU (Alternate Universe) — albTepHATHBHUN
BCECBIT, JIe TO/Il Ta MepCOHaXi BiAPI3HSIOTHCS Bif
KaHOHY.

— Crossover — icTOpisi, SiKa MOEJHYE CIEMEHTH
IBOX ab0 OlyIblIe Pi3HUX KaHOHIB.

Tepminu, wo onucyiomes munu nepcoHax*cie

— OC (Original Character) — opuriHanpbHHAN TIEp-
COHaX, CTBOPEHHI aBTOPOM (aH]iKy.

—0OOC (Out of Character) — noBefliHka mepco-
HaXka, SKa He BIJMOBIIae Oro KaHOHIYHOMY 00pa3sy.

Tepminu, wo onucyiomv CHMOCYHKU  MIdC
nepconaxcamu

— OTP (One True Pairing) — ymoOmeHa mapa
(haHaTiB y KOHKPETHOMY (paHIOMi.

— Ship — cTocyHKH MiX TBOMa NIEPCOHAKAMMU, K1
MiATPUMYIOTh (haHaTH.

— Slash — pomanTHYHI 200 ceKCyalbHi CTOCYHKH
MDXK TIEPCOHAXKaMH OJHIET CTaTi.
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Tepminu,
Hanucaums
— Fluff — nerka, Muna, 6e3k0oH(IIIKTHA iCTOPIS.

— Angst — icTopisi, CTIOBHEHA CTPaKJaHb, EMOIIil-
HO1 HampyTH Ta KOHQIIIKTIB.

— Hurt/Comfort — »xaHp, e OIUH IepCOHAX TIepe-
JKUBA€ OUTH a00 TPYAHOII, a iHIINH HOTO MATPUMYE.

— PWP (Plot? What Plot?) — ictopist 6e3 3Ha4HOTO
CIOKETY, 3a3BHYall 30cepe/pkeHa Ha CEKCyaJbHUX
CIICHAX.

Tepminu, nos’szamni 3i cmpykmyporo ma ¢opma-
mom gangpixy

— Drabble — nyxe xoporkuii ¢andikieH, 3a3Bu-
qaii 6mm3bko 100 criB.

— One-shot dandikmeH,
3 ONHIET 3aBEPIUICHOI ICTOPIT.

— Multichapter — dandikmen, mo ckiramaeTses
3 KIJIBKOX PO3JILTIB.

Tepminu, nog’sa3amni 3 paHamcovKow CNibHOMOK

— Fandom — criinbHOTa (haHaTiB MEBHOTO Mejia.

— Beta-reader — yirofinHa, sika niepeBipse Ta pena-
rye ¢andikieH nepea Horo myOmiKaii€ro.

[lepeiineMo [0 po3MIsiAY OCHOBHUX CIOCO-
0iB cioBoTBOpy. [IpoBenmeHuii anamiz mokasaB, IO
y TepMiHoJOrii QaHiKIIeHy BUKOPUCTOBYIOTHCS
PI3HOMaHITHI METOAX CIIOBOTBODY, SIKi JONIOMAraroTh
CTBOPIOBATH HOBI TEPMIHH Ta ajanTyBaTd iCHYIOYI.
OCHOBHI METOTH CJIOBOTBOPY BKJIIOUAOTh:

Kommosumiss (Compounding), sika mnepemdadae
MOETHAHHS JIBOX a00 OuIbIe CIiB IS CTBOPEHHS
HOBOTO TepMiHy, Hanpuknajn, fanfiction: «fan»
(danar) + «fiction» (XymoxHs JiTEepaTypa).

AOpesiamis (Abbreviation), ska BHUKOPHCTOBYE
CKOpoueHHs ciiB abo ¢pas. AU € CKOpOYCHHSIM
Bil «Alternate Universe»; OTP — ckopoueHHS Bix
«One True Pairing», OOC — ckopouenns Bix «Out
of Character», OC — ckopoueHns Bing «Original
Character».

Adikcamis (Affixation). Lleit meron BkiIrOUae
nonaBaHHA npedikciB abo cy(ikciB 10 OCHOBH CII0BA,
Hanpukiag, fandom: ocHoBa «fan» + cydikc «-domy.

KanmpkyBanns (Calquing) mnepenbauae mepe-
knan abo ajanTamiro TEpPMiHIB 3 1HIIUX MOB.
Hanpuknana, lemon — SAMOHCHKHI TEPMiH, 10 03HA-
Ja€ epOTHYHHUHN 3MICT, 3all03WYCHUIl B aHTIIHCHKY
(haHOIKITH-KYITBTY Y.

Crxopouennst (Clipping) 3MeHIIEHHS cJOBa
IUISXOM BIJICIYCHHS 4YacTWHUW, Hampukmay, fluff
€ ckopoueHHsM Bin «fluffy» (myxmactuii, nerkuit),
ship — ckopouenns Bin «relationship» (BimHOCHHM),
BUKOPHUCTOBYETHCS JUIS IO3HAYECHHS YAIOOIEHHUX T1ap.

3amoznyenHs (Borrowing) mepembavae 3amo3u-
YeHHS CNiB 3 iHIIHMX MOB abo Kynbsryp. Tak, canon
Mae JIATUHCBKE MOXOIKEHHSI, 1110 03HAYA€E «IIPABUIIO»

wo onucyroms ocanpu ma cmuJi

1o CKJIIaJda€TbCsAa



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

abo «cTaHmapT», aanToOBaHe ISl OIUCY OPUTiHANb-
HOTO TBODY.

3a3HayeHi METOAM  JONOMAaraioTh  CTBOPIO-
BaTH HOBI TEpPMiHM Ta aJanTyBaTH ICHYIOYi, IO
BiloOpaka€ JAMHAMIYHICTP Ta IHHOBAIIHHICTH
(baH}IKIH-KYIBTYPH.

BucnoBku. CemantuyHa kiacu@ikallist TEpMiHiB
(dhandikmen neMOHCTpYE, K PI3HOMAHITHI acleKTH
[BOTO XaHPy BimoOpakaroTecs y cnenudiuHiit Tep-
MmiHonorii. Tepminu (aH(pikmeHy MOXHA TOAUTATH
Ha Kilbka OCHOBHHMX KaTeropili, siKi BKJIFOYAIOTh
TEpMiHH, TIOB’SI3aHI 3 OpUTIHAJIBHUMH TBOpaMH
(mampuKITa, «canon» i «non-canony), aJbTepHATHB-
HHAMH CBITaMH Ta YaCOBHMH JiHIAMU (Taki 1K «AUy
Ta «crossover»), THUmamu MepcoHaxiB («OC» Ta
«O0C»), crocynkamu Mix nepcoHaxamu («OTPy,
«ship», «slash»), )xaHpamu Ta CTHIIIMU HallMCaHHS
(«fluffy, «angsty, «hurt/comforty, «lemony, «<PWP»),
cTpykTypoto Ta ¢opmarom Panpiky («drabbley,
«one-shot», «multichapter») Ta TepmiHamu, TOB’s-
3aHUMH 3i criTbHOTOIO («fandomy, «beta-readery).
s xnacudikarist JormoMarae cuCTeMaTH3yBaTu Tep-
MiHH, TIOJIETIYIOUH PO3YMIHHS 1X 3HAYCHHS Ta BUKO-
pHUCTaHHs y KOHTEKCTI (paHQiKIIeHy, a TaKoX IiJ-
Kpecitoe 0araTorpaHHiCTh Ta CHEHUQIIHICT IIHOTO
JKaHpPy SIK Ba)KJIMBOI YaCTUHH Cy4YacHOI IIOI-KYJb-
TypH Ta HU(PPOBOT KyJIBTYpH.

CriocoOu  CIOBOTBOPY aAHIVIOMOBHHUX TEPMiHIB
(andikmieHy BigoOpaXKalOTh PI3HOMAHITHI MOBHI
MPOIIECH, IO BUKOPUCTOBYIOTBHCS JJISI CTBOPECHHS

HOBHUX TEPMIHIB i1 ajanrarii icHyrounx ciriB. OCHOBHI
METO/IH BKITIOYalOTh KOMIIO3HIIiF0, abpeBialtito, adik-
caIlito, KaJbKyBaHHS, CKOPOYEHHs, BHKOPUCTAHHS
(hpa3eoOriuHNX OMUHUIIL Ta 3alI03MYCHHS 3 1HIIUX
MoB. Ii crocoOu CIIOBOTBOpY 0MOMAararTh CTBO-
pIOBaTH TEPMiHM, IO BIJOOpaXKaIOTh cHenuQivHi
SBUIIA Ta TOHATTA y (aHdikmenHi, 3abe3neuyoun
TOYHICTh 1 e(peKTHBHICTh KOMYHIKaIii cepex ydac-
HUKIB CHUIBHOTU. 3aBASKH I[bOMY TEPMIiHU CTa-
IOTh YaCTHHOKO AUHAMIYHOI Ta 1HHOBALIMHOI MOB-
HOI CHCTEMH, sKa BiNOBigae moTpedam i pO3BUTKY
(baHdiKIIEeH-KYTBTypH.

ETumornoris aHrifickkux TepMiHiB paH]iKIIeHy
MOKa3ye, M0 BOHU TMOXOASTH 3 PI3HUX JDKeped,
BKJIIOYAIOYM KAaHOHIYHI TBOpPH, (aHATCHKY KYJb-
TYpY, XapaKTePUCTUKH TEPCOHAXKIB, KaHPOBI 0CO-
ONMUBOCTI, CTPYKTYpHI Ta pOpMaTHi aCIIEKTH TBOPIB,
a TaKOXK 3aIllO3MYCHHS 3 IHIMMX MOB 1 KymbTyp. Lli
TepMiHM BiqoOpa)karoTh I1HHOBAIl Ta afamTaIlii
B MOBi, II0 BHHHWKAIOTh Y BIJAINOBib Ha MOTpPeOH
(aHaTCBKMX CHUIBHOT. 3aBASKM LM pi3HOMa-
HITHUM €TUMOJIOTIYHHM KOpEHSIM TepMiHN (aH-
¢ikmeHy craloTh OaraTorpaHHUMH 1 BimoOpaxa-
I0Th AUHAMIKY PO3BHUTKY >KaHpPY, HOTO B3aEMOZiIO
3 IHIIUMH KyJbTYPHUMH Ta MOBHHMH TPaJHIIISIMHU,
a Takox crienudiyai 0COOIMBOCTI TBOPIB, CTBOpE-
HUX (haHATaMH.

[lepcnekTUBY 1HOTO JOCHTIDKEHHS BOa4aeMo
B aHaii3l (pyHKIIOHyBaHHA 3a3HAYE€HUX TEPMiHIB
B MEKaxX aHTJIOMOBHHX Itaropm daHdiKiIeH.
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The following work deals with the pragma-communicative features of the Oleksandr Usyk vs Tyson Fury fighting dis-
course, 05.18.24, Riyadh, Saudi Arabia. It is stated that the Oleksandr Usyk vs Tyson Fury fighting discourse, 05.18.24,
Riyadh, Saudi Arabia, is a type of sport discourse — boxing one. It stressed that the given discourse is a complex phenom-
enon of language usage for social practices with pragma-communicative purposes of its participants. It is underlined that
the Oleksandr Usyk vs Tyson Fury fighting discourse, 05.18.24, Riyadh, Saudi Arabia, has features of the institutional,
mass media, advertising, ideological, entertaining discourses. It is pointed out that structurally the given discourse consists
of 3 phases: pre-fighting, fighting itself and after-fighting. It is stated that the main pragma-communicative purposes of the
given discourse are: to get victory and become the absolute world heavyweight champion with 4 belts: IBF, WBA, WBC,
WBO, to propagate some ideas, to popularize sports, boxing, sport clubs, styles of living, to popularize countries punch-
ers represent, to advertise and promote some products, services, and brands, to make spectacular show for audience.
It is stated that Tyson Fury used insulting and making fears strategy and tactics to demoralize Oleksandr Usyk, his team
and fans, to make panic among rivals and thus bring victory, while Oleksandr Usyk and his team used strategy and tactics
of peace and balance, as well as strategy and tactics of professionalism and inventiveness, which were more effective
in given discourse and finished in the Oleksandr Usyk and his team victory over Tyson Fury and his team. It is proved
that Tyson Fury and Oleksandr Usyk used images for discourse realization. Oleksandr Usyk used image of the Ukrainian
Cossack chieftain provoking motivation of himself and of his people to win a personal victory over Tyson Fury, as well as
national Victory over the fascist russia, while Tyson Fury used the image of a cool boy, able to make insults, to be narcis-
sistic, disrespectful and arrogant for self- promoting. It is stressed the Ukrainian national values based on the Christian
ideology of love won victory over the values of the immoral society, which is similar to the universal victory of good over
evil. It is obvious that strategy and tactics used by Oleksandr Usyk and his team were more effective than strategy and
tactics used by Tyson Fury and his team and finished in a convincing victory of Oleksandr Usyk over Tyson Fury. Victory
of Oleksandr Usyk and his team over Tyson Fury and his team, successful popularization of Ukraine, its values, culture
and traditions during the discourse realization are considered to be contribution to the common national Ukrainian Victory
over fascist russia.

Key words: sport discourse, boxing discourse, institutional discourse, mass media discourse, advertising discourse,
ideological discourse, entertaining discourse.

MogaHa poboTa npuceaYeHa po3rnsgy nparMa-KoMyHikaTuBHUX ocobnueocTen auckypcy 6oto OnekcaHagpa Ycuka
npotu TancoHa ®'topi, 18.05.24, Ep-Pisia, Cayaiscbka Apasisi. 3asHadeHo, Wwo auckypc 6ot Onekcanap Yeuk — TancoH
®’topi, 18.05.24, Ep-Pisg, Caygiscbka ApaBisi, € pisHOBMOOM CMOPTMBHOMO AWUCKYpCY — auckypcy 6okey. lMigkpecneHo,
O AaHWUM OUCKYPC € KOMMIEKCHUM SIBULLEM BUKOPUCTaHHA MOBW ONS couianbHUX NPaKTUK 3 ypaxyBaHHSAM nparma-ko-
MYHIKaTMBHUMX LiNei Noro y4acHukiB. 3asHaqeHo, Lo amckypc 6oto Onekcanap Ycuk — TaicoH @'topi, 18.05.24, Ep-Pisg,
Caygiscbka ApaBisi, Mae 03HaKM iHCTUTYLINHOTO, MediiHOro, peknamHoro, iAeonoriYHoro, po3BaxanbHoro guckypcis. Mig-
KpecneHo, Lo CTPYKTYPHO AaHWM AMCKYpC cknadaeTbes 3 3 dhas: nepenboto, BnacHe 6oto Ta nicnsboto BetaHoBneHo, Wwo
OCHOBHMMM Nparma-kOMyHiKaTMBHUMM LiNsiMM AaHOro AUCKYPCY €: 3000yTu nepemMory Ta ctatu abContoTHUM YEMMiOHOM
CBITY Yy Baxki Basi 3 4 noscamu: IBF, WBA, WBC, WBO, nponarysatu neBsHi igei, nonynsapuaysaTu cnopT, 6OKC, COpPTUBHI
Knybu, CTuni XUTTS, NONynspu3yBaTh KpaiHw, sSKi npeacTaBnsaoTb 6okcepy, peknaMmyBaTi Ta NPOCyBaTh AesKi NPoayKTH,
nocnyrv Ta 6peHam, CTBOPIOBATU BUAOBMLLHE LIOY Ans rmagadiB. 3a3HaveHo, Wwo TancoH ®'topi BUKOPUCTOBYBAB CTpaTte-
rito i TakTMkK obpa3s i cTpaxiB Ans aemopanisadii OnekcaHgpa Ycuka, horo komanam i B6oniBanbHUKIB 3 METOK BUKINMKATU
naHiky cepen CyrnepHUKIB i TakMM YMHOM JOCArTV nepemorn, Toai sk OnekcaHap Ycuk i Moro komaHga BUKOPMCTOBYBaNU
CTparTerito i TaKTUKy CMOKOK i PiBHOBAru, sik TaKOX CTpaTerilo i TakTUKM npodpecioHaniaMy Ta BUHaxXignMBOCTI, ki Bynu
GinbLw edeKTUBHUMM B JAHOMY AMCKYpPCi Ta 3aBepLumnuca nepemoroto OnekcaHgpa Ycuka Ta Moro KomaHgu Hag Tan-
coHom ®’topi Ta noro komaHaow. [loeeaeHo, wo TancoH ®'topi Ta OnekcaHap YCuk BUKOPUCTOBYBanu neBHi obpasn ans
peanisauii guckypcy. OnekcaHgp Ycuk BUKOPUCTOBYBaB 00pa3s ykpaiHCbKOro KO3aLbKoro oTamaHa, MoTuBytoun cebe Ta
CBii Hapopg Ha 3000yTTa ocobuctoi nepemory Hag TaricoHom ®’topi, a Takox Ha 3000yTTSA HauioHanNbHOI NepeMoru Hag
dhawwmcTcbko pocieto, Togi sk TancoH ®’topi Bukopuctas obpas KpyToro xmonus, 3gatHoro obpaxaru., 6ytu camosa-
KOXaHWUM, HEMOBAXHWM i 3apo3yMinuM 3 METOK MpOCyBaHHSA cebe Ta camopeknamysaTu. HaronoweHo, Lo yKpaiHCbKi
HauioHanbHi LiHHOCTI, 3aCHOBaHI Ha XPUCTUAHCBLKIN igeornorii NoboBi, NepeMornu LiHHOCTI aMopanbHOro CycninbCcTBa,
O MOXHa BBaxaTtu nogibHMm [0 3aranbHOMIOACHKOI nepemory Aobpa Hag 3nom. BoueBuab, Wo crpareris i TakTUKu
OnekcaHgpa Ycuka i horo komaHay 6ynum Ginbll eheKTBHUMU, HiXX cTpaTeris i TakTuku TancoHa ®’'topi i oro koMaHaw,
i 3aBepLUMIINCA NepeKoHNMBO nepemoroto OnekcaHgpa Ycuka Hag TavicoHom @'topi. MNMepemora OnekcaHgpa Ycuka Ta
noro komaHgu Hag TancoHom D’topi Ta MOro KOMaHZOo, YCMillHa nonynsapusauis Ykpainw, ii LiHHOCTeRn, KynsTypu Ta Tpa-
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OWLIN nig vyac peanisavii QUCKypCy BBaXatTbCH BHECKOM Y 3aranbHOHaUioHanbHy Nepemory YkpaiHu Hag dhalumcTCbKo

pocieto.

KntouoBi cnoBa: CnopTWBHWIA OWUCKYPC, AMCKYPC OOKCY, iHCTUTYUIAHWIA OMCKYPC, MELINHUIA OUCKYPC, PEeKnaMHui

OWCKYPC, i8e0noriYyHniA QUCKYpC, po3BaxarbHWUM ANUCKYPC.

Problem statement. Sport is considered to be part
of social life with its prototype of game and competi-
tion [4]. Sport activity as social practice is consid-
ered to be complex phenomenon with the variety of
sport kinds, of sport clubs and schools, sport move-
ments, organizations and unities, with the variety of
sport teams and individuals. Sport activity as com-
plex phenomenon presupposes competition between
2 competitors to win a victory over rival, where
competitors have their supporters, their fans. So, any
sport discourse as a phenomenon of language usage
for social practices with the pragma-communicative
purposes of its participants is a fight of 2 competi-
tors, of theirs fans to receive victory over rival. The
Oleksandr Usyk vs Tyson Fury fighting discourse,
05.18.24, Riyadh, Saudi Arabia, belongs to a sport
discourse of boxing, having its pragma-communi-
cative purposes, which need investigation. Given
discourse investigation is acute and actual in terms
of the Ukraine struggling against the fascist russia,
while any Ukrainian people achievement is a contri-
bution to common national Ukrainian Victory.

Literature review. Sport discourse as phenom-
enon of social practices in the sphere of sports with
its proto-type of game and competition has received
great investigation and scientific analysis from differ-
ent angles of research [4; 5; 6; 11]. The given work is
an attempt to make its contribution to the Discourse
Analysis, Critical Discourse Analysis and Linguistics
of Text.

The aim of the paper is to investigate the
Oleksandr Usyk vs Tyson Fury fighting discourse,
05.18.24, Riyadh, Saudi Arabia, with emphasis on
its pragma-communicative purposes, using several
methods of scientific research such as pure sampling
method, comparative method, method of simple cal-
culation, discourse analysis method.

The material of the work. The article deals with
the problems of the Oleksandr Usyk vs Tyson Fury
fighting discourse and its pragma-communicative
features. It is known that boxing match between
Oleksandr Usyk (Ukraine) and Tyson Fury (UK) took
place on the 18th of May at Kingdom Arena, Riyadh,
Saudi Arabia, with the result of Oleksandr Usyk’s
victory over Fury by split-decision and his becoming
the undisputed champion with the collection of the
world range of IBF, WBA, WBC, WBO belts.

In the given article the Oleksandr Usyk vs Tyson
Fury fighting discourse, 05.18.24, Riyadh, Saudi
Arabia, is considered to be a certain type of sport
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discourse, boxing discourse, which has features of
the institutional, mass media, advertising, ideologi-
cal, entertaining discourses, which in unity make it a
unique socio-cultural phenomenon of language usage
for the pragma-communicative purposes of its par-
ticipants with emphasis on their social, national, reli-
gious, sexual, professional, gender and other pecu-
liarities and orientations.

Being a type of sport discourse, boxing discourse,
the Oleksandr Usyk vs Tyson Fury fighting dis-
course, 05.18.24, Riyadh, Saudi Arabia, is aimed to
define and nominate the world boxing champion with
the collection of the world range of the IBF, WBA,
WBC, WBO belts.

As institutional discourse, the Oleksandr Usyk
vs Tyson Fury fighting discourse, 05.18.24, Riyadh,
Saudi Arabia, is organized according to the norms
and rules of the Unified Rules of Boxing, adopted
by the Association of Boxing Commissions on the
August 25, 2001 [12].

As mass media discourse, the Oleksandr Usyk
vs Tyson Fury fighting discourse, 05.18.24, Riyadh,
Saudi Arabia, is considered to be a mass media dis-
course of the international or even global level, the
material of which is published in press, broadcasted
by TV, radio, internet.

Being ideological discourse, the Oleksandr Usyk
vs Tyson Fury fighting discourse, 05.18.24, Riyadh,
Saudi Arabia, presupposes to propagate some ides,
some values, style of life. So, Oleksandr Usyk iden-
tifies himself as Christian of the Orthodox Church,
as Ukrainian, as Cossack, descendant of Kiev Rus.
His tolerance, patience, respect and love to people,
his braveness and endurance, his creativity and
inventiveness are able to demonstrate the Christian
and Ukrainian national values in action. Tyson Fury
identifies himself as Gypsy King with his behavior
opposite to Oleksandr Usyk’s behavior: disrespect
to people, insulting and self-glorifying, narcissism
and arrogance, qualities which are associated with
immorality.

Two systems of individual values, of Oleksandr
Usyk vs Tyson Fury, are given in opposition, iden-
tifying the fight of good and evil with a clear vic-
tory of good. Demonstration and propaganda of the
Christian and national Ukrainian values are acute and
urgent in terms of international and global support
to Ukraine, which identifies good, in its struggling
with the fascist, terroristic russia, which identifies
evil. Symbolically, victory of Oleksandr Usyk over
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Tyson Fury is correlated to the universal truth of the
good victory over evil, and thus of the Ukraine vic-
tory over the fascist, terroristic Russia in future.

Moreover, victory of Oleksandr Usyk over Tyson
Fury is symbolic in terms of Ukrainian national
character. The values of freedom, respect to people,
courage and braveness, patience and power of will,
love and dedication for people, based on the Christian
ideology, are the main values of the Ukrainian
previous, modern and (we hope) future genera-
tions and may be the example for other nations and
nationalities.

As advertising discourse, the Oleksandr Usyk vs
Tyson Fury fighting discourse, 05.18.24, Riyadh,
Saudi Arabia, plays the role to advertise some ser-
vices and products, to popularize the punchers’ coun-
tries, sports, boxing, sport clubs, organizations.

Thus, the Ukrainian anthem, the Ukrainian
national emblem and flag within the team and fans
clothes; the national flag with the name of the special
purposes unit of the Main Intelligence Directorate of
the Ukraine Defense Ministry “Kabul 9” [2], which
was created at the beginning of the russian invasion
by veterans of the Ukrainian special services and
the Armed Forces; the clothes of Oleksandr Usyk
from the Ukrainian brand “Damirli” [3] in a form
of vyshivanka and Crimea tatars’ clothers, used him
during the press conferences; the Ukrainian chieftain
image choice and the Ukrainian song “Be patient,
Cossack” with lyrics by Olexandr Usyk and music
by Drevo for the fighting show [3]; the choice of the
Ukrainian song «Drum»by Artem Pyvovarov and the
mysterious Klavdia Petrivna for the press confer-
ence of the face-off (stand-off) and punchers weight-
ing before the battle; the advertising of the football
club of Polissy (FC Polissy) as an element of Usyk’s
clothes — were able not only to get fun to the audi-
ence worldwide, but to pay attention to Ukraine, its
people, to popularize Ukrainian culture and tradi-
tions, Ukrainian music and songs, Ukrainian sports
and boxing, to advertise Ukrainian brands of music
and clothes, to promote the Ukrainian sport club.

Such effective marketing and advertising cam-
paign with the Ukraine popularization is especially
urgent and acute in terms of the Ukraine fight against
russian federation for the country independence and
sovereignty. In such way Oleksandr Usyk and his
team made their contribution to the Victory over fas-
cist russia.

Being entertaining discourse, the Oleksandr Usyk
vs Tyson Fury fighting discourse, 05.18.24, Riyadh,
Saudi Arabia, is considered to be a show, oriented
on the audience to get fun of the given competition.
Thus, show orientation correlates with sportsmen
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images: Oleksandr Usyk’s image of the Ukrainian
Cossack and Tyson Fury’s image of a cool boy were
used to entertain audience. Image choice and its real-
ization is made by sportsmen deliberately.

Oleksandr Usyk used image of the Ukrainian
Cossack chieftain during the fight show to identify
himself with the brave generation of the Ukrainian
Cossacks, the brave fighters for justice and indepen-
dence, against evil and its forces, brave defenders of
women, children and elder persons. The image of
the Ukrainian Cossack chieftain by Oleksandr Usyk
was reinforced by the Ukrainian song “Be patient,
Cossack” with lyrics of Olexandr Usyk, motivating
the sportsman for victory over Fury, provoking the
same motivation for the Ukrainian people to struggle
and gain victory over the fascist russia.

The image of the Ukrainian Cossack chieftain by
Olexandr Usyk was reinforced by the allusion usage
in a form of sportsman address to his father during his
first minutes after the fight victory over Fury, similar
to the address of Ostap to his father Taras Bulba at the
moment of his execution on a cross by Polish men,
similar to Jesus Crist address to His Father God at
the moment of his execution on a cross by Israelites:

Father, do you hear me! We did it. We did it [1].

Tyson Fury’s ring image of a cool boy was rein-
forced by the songs of Bonnie Tyler’s «I Need a
Hero» and of Barry White’s «My Everything», which
motivated him and his fans for the victory over Usyk:

With the Gypsy King wearing a backwards cap and
a sleeveless jacket, Barry White’s “My Everything”
blared out at Kingdom Arena. Fury looked as cool as
a cucumber as he began to amble towards the ring.
When enough of “My Everything” had played, the
medley moved on Bonnie Tyler's “I Need a Hero” [7].

Tyson Fury’s ring image of a cool boy was rein-
forced by using him insulting phrases, words of
taboos, warnings to Olexandr Usyk and his team dur-
ing the press-conferences, weight-in and stand-off
before the battle:

I'm ready to rock and voll,” Fury (34-0-1,
24 KOs), 35, said. “Fireworks tomorrow night. I'm
going to knock that f-er spark out. I'm coming for his
heart. That’s what I'm coming for. F—his belts. I'm
coming for his f-ing heart” [9].

Using the strategic behavior of insulting and even
elements of fighting with rival team members, Tyson
Fury tried to demoralize Oleksandr Usyk and his
team, to make them afraid of him, as fears are able
to make panic among rivals and thus bring victory:

“Don't be afraid,” Usyk (21-0, 14 KOs), 37 said
he told Fury, during their faceoff. “I will not leave
you alone tomorrow.” Usyk said. Fury played his
usual mind games throughout the promotion. But
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Usyk was unbothered by them the theatrics. Tyson
Fury dad John Fury head butted a member of Usyk
team earlier in the week. The head butt resulted in a
gash in Furys forehead [9].

But effective tactics of peace and balance by
Oleksandr Usyk and his team with successful fight-
ing in ring made it possible to win victory over Tyson
Fury.

As for its structure, the Oleksandr Usyk vs Tyson
Fury fighting discourse, 05.18.24, Riyadh, Saudi
Arabia, consists of 3 main phases: 1) pre-fighting;
2) the fighting itself; 3) after-fighting.

The pre-fighting phase presupposes the prepa-
ration to the fight itself: making negotiations and
agreement between punchers and their teams, mak-
ing preparations for sport event, sportsmen training
in sport camps.

The fighting itself consists of: a) the pre-bat-
tle actions of face-off (stand-off) and weighting of
punchers before the battle; b) the battle between
2 competitors to win the victory within the 12 rounds
competition.

Thus, during the pre-battle actions Tyson Fury
refused to stare into the eyes of Oleksandr Usyk on
Thursday night in a tense stand-off before the battle
for the undisputed title on Saturday [8] and Tyson
Fury dad John Fury butted a member of Usyk team
during the weight-in [ 9].

After-fighting phase presupposes: a) competi-
tion analyses, results discussions by the competitors
themselves during the press conferences, by sport
analysts, specialists, boxing punchers, fans, ordinary
people, engaged in this discourse and b) future plans
drawing:

1. The ‘Gypsy King’ was saved by the bell in the
ninth round having survived a standing eight count
forced by a furious assault from Usyk, who added the
WBC belt to his WBA, IBF and WBO titles [7].

2“Fury was boxing like he won the fight”, Lewis
said on DAZN. “No boxer can judge and say they
won the fight. Every time a round was close they
should look at it like a loss” 10].

3. Tyson Fury adamant he won his fight with
Oleksandr Usyk, saying he has the “same answer”
having “watched the fight back lots of times”; The
‘Gypsy King’ is preparing for a rematch with the
Ukrainian on December 21 [7].

Thus, “the second fight” or rematch was proposed
to Oleksandr Usyk by Tyson Fury on October, 2024,
later on December, 21, 2024, is considered to be
future plans of the given discourse.

Summing up the material, it’s important to
stress that the Oleksandr Usyk vs Tyson Fury fight-

75

ing discourse, 05.18.24, Riyadh, Saudi Arabia, is a
certain type of sport discourse, boxing discourse,
having features of the institutional, mass media,
advertising, ideological, entertaining discourses,
having its 3-phases structure, is considered to be
a complex phenomenon, which needs complex
investigation.

3. Conclusions. Making conclusions of the given
scientific research, we can state that the Oleksandr
Usyk vs Tyson Fury fighting discourse, 05.18.24,
Riyadh, Saudi Arabia, is a complex phenomenon
of language usage for social practices with pragma-
communicative purposes of its participants. Being a
certain type of sport discourse — boxing discourse,
the Oleksandr Usyk vs Tyson Fury fighting discourse,
05.18.24, Riyadh, Saudi Arabia, has features of the
institutional, mass media, advertising, ideological,
entertaining discourses. The given discourse is aimed
at getting victory and becoming the absolute world
heavyweight champion with 4 belts: IBF, WBA,
WBC, WBO, aimed at propaganda of some ideas, at
popularization of sports, boxing, of sport clubs, some
styles of living, it is aimed at popularization of coun-
tries the punchers represent, at advertising of some
products, services, brands, at making spectacular
show for audience.

Tyson Fury used insulting and making fears
strategy and tactics to demoralize Oleksandr Usyk,
his team and fans, to make panic among rivals and
thus bring victory, while Oleksandr Usyk and his
team used strategy and tactics of peace and balance,
as well as strategy and tactics of professionalism and
inventiveness. Strategy and tactics used by Oleksandr
Usyk and his team were more effective and finished
in the Oleksandr Usyk and his team victory over
Tyson Fury and his team.

Tyson Fury’s and Oleksandr Usyk’s fighting
presupposes image making and its realization.
Thus, Oleksandr Usyk used image of the Ukrainian
Cossack chieftain provoking motivation for himself
to win a personal victory over Tyson Fury and for
the Ukrainian people to get national Victory over
the fascist russia, while Tyson Fury created image of
a cool boy, able to make insults, to be narcissistic,
disrespectful and arrogant. Strategy and tactics used
by Oleksandr Usyk and his team were more effective
than strategy and tactics used by Tyson Fury and
his team and finished in a convincing victory of
Oleksandr Usyk over Tyson Fury.

As complex phenomenon, the given discourse
requires further investigations using different
approaches. Strategies and tactics investigation of
both competitors is considered to be prospective.
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The article examines the essential role of politeness strategies in academic communication, emphasizing the necessity of
effective interaction for knowledge dissemination and professional collaboration. Managing the complex social interactions
in academic settings requires a balanced use of positive and negative politeness strategies to maintain professionalism
and mitigate conflicts. The paper addresses a significant gap in understanding how these strategies are employed in
academic discourse and their impact on interactions. This gap hinders academics’ ability to optimize communication for
productive exchanges. Therefore, it is crucial to investigate these strategies to enhance scholarly communication and
support academic community cohesion and productivity.

The author reviews research over the last years, emphasizing the increasing focus on academic discourse. The
formality, precision, and specific genres characteristic of academic discourse are shaped by the linguistic personality of
the speaker or writer, influenced by cultural and cognitive factors. Key studies and theoretical frameworks are discussed
to illustrate the dynamic and interdisciplinary nature of academic discourse.

The research integrates interdisciplinary perspectives from pragmatics and sociolinguistics, with Brown and Levinson’s
politeness theory serving as a foundational framework. Positive politeness strategies, such as establishing common
ground, giving reasons, and using humor, are shown to foster rapport and cooperation. Negative politeness strategies,
such as hedging, minimizing imposition, and apologizing, help respect the addressee’s autonomy and mitigate imposition.

Politeness strategies in academic discourse are essential for maintaining respectful and constructive interactions,
managing face-threatening acts, and facilitating effective communication. The findings emphasize the importance of these
strategies in enhancing scholarly exchanges and promoting a harmonious academic environment. This comprehensive
examination of politeness strategies provides valuable perspectives on optimizing academic communication, thereby
contributing to a more productive and cohesive academic community.

Key words: politeness strategies, positive politeness, negative politeness, academic discourse, communication.

Y cTatTi po3rnsgaeTbCsa BaXnunea ponb CTpaTerii BBIYIMBOCTI B akaAeMiYHiln KOMYHiKaLii, NigKpecnioeTbCsa HeObXiaHICTb
eeKTUBHOI B3aeMOAil ONs MOWWPEHHs 3HaHb Ta NpodeciinHoi cniBnpaui. YNpasniHHA CKNagHWMKM couianbHUMU
iHTEepakuisMn B akagemiyHoOMY cepefoBuLLi BUMarae 36anaHcoBaHOro BUKOPUCTAHHS NMO3UTUBHMX | HEraTMBHUX CTpaTerin
BBIUNMBOCTI N5 NiATPMMaHHA npodecioHaniamy Ta NOM’SKLWeEHHS KOHGMIKTIB. CTaTTa TOPKaETbCA CYTTEBOI NMporanvHu
B PO3YMIiHHIi TOrO, K Ui CTpaTeril 3aCTOCOBYOTbCS B akageMiyHOMY ANCKYPCi Ta IXHbOro BNAMBY Ha NPodeCiiHy B3aeMOogii0.
La nporanuHa 3aBaxae HayKoBLISIM ONTUMI3yBaTy KOMYHiKaLit0 Ans NpogyKTUBHOrO 06MiHy AyMkamu. TOMy BKpaw BaXXNnBo
OOCnignTh 3a3HayeHi ctpaTerii AN NokpalleHHs HayKoBOi KOMYHiKaLii Ta MiATPUMKM 3rypTOBAHOCTI M MPOAYKTUBHOCTI
akaZleMiyHoi CninbHOTH.

ABTOp aHanisye cyyacHi JOCMiMKEHHS, HAronoLy4n Ha NOCUIEHHI yBarM 4o akagemivyHoro auckypcy. PopManbsHICTb,
TOYHICTb i cneundiyHi XaHpu, xapakTepHi AnsS akagemiyHoro AUCKypcy, (hOpMYHTbCS MOBHOK OCOBMCTICTIO MOBLS Ym
aBTOpa aKkaAeMiYHMX TEKCTIB Ni BMIMBOM KYMBTYPHUX i KOTHITUBHMX YMHHUKIB. OBroBOPIOKOTECS KMHOYOBI AOCMIOKEHHS
i TeOPETUYHI 3acaaum, AKi iINCTPYITb AMHAMIYHY Ta MiXaMcumuniniHapHy Npupoay akageMidHoro AMCKypCy.

HocnimkeHHs noegHye MiKAWCUMMNIHApHI MepcnekTMBM MnparMaTMKM Ta COUIOMIHIBICTUKA, a Teopis BBIYNMBOCTI
BpayHa Ta JleBiHcoHa cnyrye doyHaameHTanbHOW OCHOBO npaui. [loBegeHo, Wo cTparerii No3UTUBHOT BBIYIMBOCTI, TakKi
SIK BCTAHOBMEHHS CMINbHOIO Ir'PyHTY, NOSACHEHHS MPWYUH i BUKOPUCTaAHHSA TyMOpPY, CNpUSOTb MOPO3YMIHHIO i criBnpaui.
HeraTtueHi cTparterii BBIYNMBOCTI, TaKi IK XeXKWHI', MiHiIMi3aList HaB’A3yBaHHA Ta BUBaYeHHs, CpusaoTe NoBasi 40 aBTOHOMiI|
afpecara Ta NOM'SIKLIYI0Tb HaB'A3yBaHHSA AyMKU CMiBPO3MOBHWKY.

Crparterii BBIUNMBOCTI B aKageMiYHOMY OUCKYPCI € BaXNUMBUMUK NS 3abe3neyveHHst WaHobnmeoi Ta KOHCTPYKTUBHOI
B3aemMogii, ynpaBniHHA CUTyauisaMu, WO 3arpoXyloTb penyTauii, Ta CnpusiHHS edeKTUBHIN KOoMyHikauii. Pesynesratu
OOCNIIKEHHS NIOKPECIOTb BAXMUBICTb LMX CTPATErin ANst PO3LUMPEHHS HAYKOBUX OBMIHIB i CMPUSIHHSA rapMOHINHOMY
akagemiyHoMmy cepeposully. Lle komnnekcHe OOCnigKeHHSA cTpaterii BBIYNMBOCTI BiAKpPUBAE LiHHI NepcrnekTuBu Ans
onTUMi3auii akageMiyHOT KOMYHIKaLii, CpUAYM TMM CaMUM CTBOPEHHIO BinbLL NPOAYKTMBHOI Ta 3rypTOBaHOI akageMiuHol
CNiNbHOTMW.

Knwo4oBi cnosa: crtparerii BBiYIMBOCTi, MO3MTMBHA BBIYNUBICTb, HEraTMBHA BBIYNMBICTb, akageMiYHWA AUCKYpC,
KOMyHiKaLjs.

Problem statement. In academic discourse, dissemination and advancement of knowledge.
effective communication is essential for the  However, managing the intricate social interactions
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inherent in academic settings often requires the use
of politeness strategies to maintain professionalism,
foster collaboration, and mitigate potential conflicts.
Despite the critical role of these strategies, there is a
lack of comprehensive understanding of how positive
and negative politeness are employed and their impact
on academic interactions. This gap in knowledge
hampers the ability of academics to optimize their
communication for more productive and harmonious
exchanges. Therefore, it is crucial to investigate the
specific strategies of positive and negative politeness
in academic discourse to enhance the effectiveness of
scholarly communication and support the academic
community’s overall cohesion and productivity.

Analysis of recent research and publications.
Over the past fifteen years, there has been a
significant increase in the volume of research on
academic discourse and the variety of approaches
used to study it across different fields. Academic
discourse, as a form of language for specific
purposes, is characterized by formality, precision,
and use of particular genres [9]. It is a key tool in
the construction of knowledge and disciplinary
communities [7], and is influenced by the linguistic
personality of the speaker or writer. This personality
is shaped by the unique features of the academic
discourse, such as the use of explanation, definition,
comparison, and other analytical or logical modes of
experience [4]. Scholars view academic discourse as
a dynamic entity with linguistic, non-linguistic, and
cognitive features, emphasizing the role of cognitive
mechanisms in shaping discourse [5].

Setting objectives. To address the problem of
understanding and optimizing politeness strategies in
academic discourse, the following objectives are set:
to analyze and categorize various positive politeness
strategies used in academic discourse to understand
how they contribute to fostering a collaborative and
respectful environment; to examine and classify the
negative politeness strategies employed in academic
settings to see how they help maintain professionalism
and minimize conflicts; to assess the effectiveness
of these politeness strategies in enhancing
communication, reducing misunderstandings, and
promoting productive academic interactions. For
this research, the academic discourse within the
COCA Corpus was analyzed to investigate the use
of positive and negative politeness strategies. The
corpus includes academic articles, essays, research
papers, conference proceedings, and other scholarly
texts, reflecting the formal and specialized language
typical of academic communication.

Presentation of the main findings. Politeness
is an interdisciplinary subject that lies between
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pragmatics and sociolinguistics. Crystal highlights
this interdisciplinarity by defining politeness as a term
that refers to linguistic features tied to social behavior
norms [2, p. 293]. Brown & Levinson distinguish
between two types of politeness: negative politeness,
which is the essence of respectful behavior, and
positive politeness, which is central to typical and
joking behavior [1, p. 129].

Brown and Levinson’s politeness theory holds
significant prominence in contemporary research
and serves as a foundational framework for further
development. Central to this theory is the assumption
regarding the fundamentally rational and efficient
nature of communication, aligning with Grice’s
Co-operative Principle (CP). Within this framework,
the CP functions as the default principle guiding
verbal interaction, only deviating with reason.
Politeness, therefore, emerges as a principle
motivating deviations from the most efficient
communicative approach, serving as a significant
factor in flouting the maxims of CP. The term “major”
appropriately acknowledges the variety of motives
for such deviations, as noted by Brown and Levinson
[1, p. 95], including the desire to avoid responsibility.

However, unlike CP, politeness lacks an immutable
status as a principle and cannot be assumed as the
underlying presumption guiding interactions. In
this regard, Brown and Levinson challenge Leech’s
perspective, which posits that both CP and PP
(Politeness Principle) are fundamentally coordinated
[8, p. 80]. They emphasize that politeness must be
overtly expressed and transparently manifested. To
support this assertion, they draw upon Goffman’s
concept of a “virtual offence’ [6, p. 33], suggesting
that the failure to convey politeness will not
merely be perceived as its absence but rather as the
presence of an aggressive attitude in inverse. This
notion contrasts with CP, implying that one does
not automatically assume an utterance to be polite,
contrary to its surface meaning.

A fundamental concept in politeness is the notion
of face, which pertains to self-image, self-esteem,
and respect within the community. According to
Brown and Levinson, people are driven by two main
desires: (a) the wish to be free from imposition,
known as negative politeness, and (b) the desire
to be appreciated, termed positive politeness [1].
Negative face concerns the basic human need for
autonomy, freedom from imposition, and the right to
personal space. To respect someone’s negative face,
one should minimize intrusions into their values
and actions, often using phrases like “I am sorry to
bother you, but...” or “Would you mind...”. Positive
face, in contrast, involves the desire for acceptance
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and respect. Maintaining someone’s positive face
involves affirming their self-esteem and self-image,
using compliments and supportive expressions such
as “I just love your new look” or “Have a nice day”.

Brown and Levinson draw on Goffman’s concept
of face, acknowledging its connection to the idiom
“to lose face”. This link suggests that interlocutors
are conscious of the potential threat to their face in
interactions and recognize their mutual dependence
in maintaining face. Face-threatening acts (FTA),
as described by Sukmawan, encompass a range of
negative and positive expressions that can challenge
or threaten an individual’s self-image [10]. These
include orders, suggestions, criticism, and insults,
among others.

Importantly, Brown and Levinson consider both
aspects of face as fundamental desires. The emphasis
on these in communication is seen as having a
rational basis in practical means-end reasoning.
Regarding face wants, this suggests that to have one’s
desires respected and partially fulfilled by others, one
must reciprocate with the same respect and attention.
However, it is noted that there is a clear limitation to
the desire for acceptance and appreciation [1, p. 63].
Beyond general symbolic satisfaction of wants,
individuals typically direct their positive face wants
toward specific people or groups.

The concept of face, as an abstract notion that
interlocutors orient themselves to, is claimed to be
a universal phenomenon underlying communication
in all languages. However, Brown and Levinson
stress that in specific societies, it is subject to cultural
specification based on particular understandings of
the individual’s role in society. This may involve
differences in personal territory, limitations on public
display, and culture-specific preconditions for extra
face concerns.

In academic discourse, strategies of positive and
negative politeness are used to maintain respectful and
constructive interactions, manage face-threatening
acts, and facilitate effective communication.

Positive politeness strategies in academic
discourse are aimed at building rapport, showing
solidarity, and affirming the positive face of the
interlocutor. They make the addressee feel valued
and respected. Academic discourse is represented by
several strategies for positive politeness, which are
graphically presented in Figure 2 below.

Establishing common ground demonstrates the
friendship and mutual interest between the speaker
and hearer. This is typically achieved through small
talk, where the speaker discusses an unrelated topic
for a while before focusing on the main agenda.
Doing this, the speaker acknowledges and values
the hearer’s presence and establishes a foundation of
shared understanding and rapport, for example: “Lies]
Olson’s work on modernism and ordinariness can
help to inform our understanding of the fragmented
vision achieved in Anna of the Five Towns” [3]. The
speaker uses inclusive language (our understanding)
and references specific individuals (Liesl Olson) to
create a sense of shared knowledge and recognition
within the academic community.

The strategy of giving or asking for reasons is
employed when the speaker seeks to avoid appearing
imposing or indifferent towards the hearer. Offering
explanations for why certain actions are necessary
or advisable, the speaker aims to demonstrate
consideration for the hearer’s perspective and
interests. This approach acknowledges the autonomy
and rationality of the hearer, thereby fostering a
respectful and cooperative interaction, for example:
“In that process, a_single variable’s only missing
value became the reason for a questionnaire to be

I_ Establishing common ground |

I— Giving / asking for reasons |

I_ Intensifying the listener's interest |

e |

,— Using in-group identity markers |

I_ Offering and promising |

— S |

—

Including both speaker and hearer in activity |

[ S |

Fig. 1. Positive Politeness Strategies in Academic Discourse
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omitted from the analysis” [3]. The act of providing
a reason demonstrates the speaker’s commitment to
transparent communication and intellectual honesty.
Openly discussing the rationale behind their actions,
the speaker fosters a sense of trust and mutual respect
within the academic community. Additionally,
by acknowledging the potential impact of the
missing variable on the analysis, the speaker shows
consideration for the audience’s understanding and
interpretation of the research findings.

To intensify the interest of the hearer, the speaker
employs a politeness strategy where they exaggerate
the hearer’s interest in an activity. This approach
suggests a mutual desire between the interlocutors.
Capturing the hearer’s attention with an engaging
narrative, any potential threat posed by the interaction
is mitigated or reduced: “Imagine a world alive with
incomprehensible objects and shimmering with an
endless variety of movement and unimaginable
gradations of color. Imagine a world before the
“beginning _was the word” [3]. This example
demonstrates how positive politeness strategies can
be used effectively in academic discourse to intensify
interest, mitigate potential threats to face, and foster
a cooperative interaction between speakers and
hearers.

Interlocutors often wuse humor as a means to
alleviate tension and introduce a lighthearted
atmosphere into conversation. Employing jokes as
a politeness strategy in academic discourse serves
to establish a neutral ground and diminish the
seriousness of a face-threatening act, for example:
“Now, I know what you're thinking: another talk
about statistical analysis. But bear with me — [
promise to make this more exciting than watching
paint dry!” [3] From a pragmatic perspective, this
joke serves multiple functions. Firstly, it helps to
alleviate any tension or apprehension among the
audience, making the presentation more engaging and
enjoyable. Secondly, acknowledging and addressing
potential concerns or objections upfront, the speaker
demonstrates awareness and consideration for the
audience’s perspective. And finally, by making
a lighthearted promise to make the topic more
exciting, the speaker sets a positive tone for the rest
of the presentation, encouraging active participation
and receptivity from the audience. This example
illustrates how the use of humor as a politeness
strategy can effectively enhance communication and
engagement in academic discourse, which promotes
a more relaxed and interactive atmosphere for both
speakers and listeners.

In-group identity markers are specific symbols or
language cues that denote belonging to a particular
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group. These markers serve to reinforce solidarity
within the group. Brown & Levinson assert that
such markers play a crucial role in establishing a
shared understanding and mutual affiliation between
interlocutors, thereby mitigating any potential
threats to face caused by an utterance [1], e.g.: “And
the writer must be confident enough in his or her
own imaging ability to stop when it’s time to stop,
because as we all know, the joy of reading novels,
which no movie can equal, is the joy of seeing in
the mind, feeling the fantasy flower in the way that
is unique to each individual reader” [3]. The phrase
“as we all know” reveals a shared understanding
and familiarity among members of the academic
community, particularly those interested in literature
and storytelling. Invoking this shared knowledge, the
speaker establishes a sense of solidarity and mutual
affiliation with the audience. In addition, it helps to
mitigate potential threats to face by affirming the
audience’s expertise and understanding, thereby
promoting a harmonious and cooperative interaction
between speaker and listener.

The strategy of offering and promising aims to
promote cooperation between interlocutors. This
approach is geared towards satisfying the addressee’s
positive face, thereby reaffirming their social identity
and maintaining rapport between the speakers, for
example: “In future columns_I promise to comment
on the congressional debates while keeping one ear
on the ground out here in America’s heartland” [3].
Here, the speaker offers a promise to provide future
commentary on congressional debates, while also
emphasizing their commitment to staying attuned to
the perspectives and concerns of everyday Americans
in the heartland. From a pragmatic perspective, this
statement promotes cooperation between the speaker
and the audience by establishing an expectation of
continued engagement and dialogue.

Another politeness strategy employed in
academic discourse involves giving gifis to the
hearer. According to Brown & Levinson, these gifts
extend beyond physical objects and can encompass
offerings of understanding, sympathy, cooperation,
and admiration [1], for example: “I particularly thank
those speakers who subsequently refined their papers
and submitted them for review and publication in
this special issue of Politics and the Life Sciences”
[3]. This approach emphasizes the importance of
fostering positive sentiments and mutual respect
within academic interactions, thereby enhancing
rapport and facilitating productive discourse.

Including both the speaker and hearer in the
activity demonstrates a need for cooperation between
interlocutors. To achieve this, the speaker uses
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inclusive pronouns like “we” instead of “me” or
“you”, signaling joint effort and shared responsibility.
This strategy emphasizes collaboration and mutual
involvement in the activity, fostering a sense of
partnership, for instance: “The difference raises the
question: what was different in these two cases?
How can we understand the process and explain the
outcome to achieve better compliance with future
agreements?” [3]

Being optimistic is a strategy where the speaker
anticipates the best possible outcome from the
addressee. Adopting a positive outlook, the speaker
assumes that their desires align with those of the
addressee and that cooperation will ensue. This
presumption of mutual understanding and willingness
to collaborate encourages the speaker to anticipate a
positive response from the hearer, which fosters a
constructive interaction, for example: “Despite the
challenges, considerable progress has been made
over the last decade toward improved techniques
for linking changes in ecosystem services to changes
in human welfare” [3]. This example demonstrates
how the strategy of being optimistic can effectively
promote constructive interaction and collaboration
within academic discourse, inspiring confidence,
and enthusiasm among listeners while reinforcing
a shared commitment to advancing knowledge and
understanding in the field.

Negative politeness strategies in academic
discourse are aimed at showing respect for the
addressee’s autonomy and mitigating imposition.
These strategies help to minimize potential face-
threatening acts and acknowledge the addressee’s
need for personal space. They are represented in
Figure 2.

Brown & Levinson contend that speakers should
refrain from assuming that the action conveyed in the

utterance aligns with the hearer’s desires to safeguard
the hearer’s negative face [1]. The speaker employs
indirect language to sidestep direct requests or
commands, thus preventing the hearer from feeling
imposed upon, for instance: “I understand that the
EC is striving for a uniform political entity, and in
that sense, maybe yvou could justify their attempt to
have a uniform environmental regime” [3].

Hedging involves employing non-committal
language to ensure the hearer does not feel compelled
to act. Interlocutors use hedging techniques in
academic communication, including phrases like
“I wonder if”, “I think”, “I suppose”, “it can be
argued that” and words like “perhaps”, “possibly”,
“apparently”, etc. to convey their opinions without
imposing on the hearer, for example: “It can be
argued that an important factor for innovative
development is not just an increase in the percentage
of investments in R&D, but investment from business”
[3]. Hedging serves as a politeness strategy in the
mentioned context when speakers aim to avoid
directly pressuring the hearer into action. It prioritizes
respecting the addressee’s autonomy and preserving
their negative face, or desire not to feel imposed
upon. Employing hedging, speakers acknowledge
the importance of allowing the hearer the freedom to
make their own choices without undue pressure or
imposition.

The politeness strategy of minimizing imposition
aims to mitigate the severity of the FTA directed
towards the hearer. With this strategy, the speaker
intends to convey that the FTA is not significant and
should be perceived lightly by all parties involved.
This indicates that the imposition is minor in nature
and should not be regarded as a serious matter, for
example: “While our findings offer valuable insights
into the topic, it is worth noting that our sample
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Fig. 2. Negative Politeness Strategies in Academic Discourse
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size was _relatively small. However, this limitation
should be viewed in the context of our exploratory
study design, and we believe it does not significantly
undermine_the validity of our results” [3]. In this
example, the researcher admits a potential limitation
(small sample size) but minimizes its impact by
framing it within the broader context of the study’s
design and conclusions. This minimization serves to
lessen the seriousness of the limitation and suggests
that it should not detract significantly from the overall
value of the research findings.

Apology is an additional politeness tactic
employed in academic discourse. The speaker offers
apologies for any infringement on the hearer’s face.
Expressing regret, the speaker diminishes the impact
of any FTA they may have imposed on the addressee,
e.g.. “In sum, I’'m sorry to report that the liberal arts
are seen by the public as personal, as an activity
with perhaps immense private benefit, but with
limited social utility” [3]. Apologizing demonstrates
politeness towards the hearer and helps mitigate face
threats. There are several methods through which a
speaker can apologize, such as providing reasons for
the FTA, expressing reluctance in carrying out the
FTA, requesting forgiveness, and acknowledging the
imposition.

Giving deference involves praising the hearer, a
concept termed as paying positive face by Brown
& Levinson [1]. This strategy aims to convey
appreciation towards the addressee by the speaker,
for example: “Given your extemsive experience, |
would highly value your feedback on my paper” [3].
Employing downscaling compliments, the speaker
diminishes their own significance to elevate the
importance of the hearer. Additionally, the use of
honorifics serves to show deference to the hearer.

Using impersonal language involves refraining
from directly addressing the target individual and
instead, the speaker communicates as if addressing a
third party or delivering a general message. According
to Brown & Levinson, this strategy involves avoiding
the use of personal pronouns like “I”” and “you”, and
instead employing terms such as “we”, “it seems”, “it
would be”, and indefinite references [1], for example:
“In contemporary American culture, it is generally
thought that men are more sexual than women; that
men have stronger and more readily stimulated sexual

appetites and that they find sex more pleasurable
than women” [3]. Thus, the speaker assumes that
the hearer will grasp the message and discern the
underlying intention of the utterance.

Using a general rule is a politeness strategy, which
aims to distance the interlocutors from the imposition
of the FTA. The speaker delivers a generalized
message that pertains to the actions or behaviors of
the hearer avoiding direct mention of the addressee,
for example: “Some of vou may have found alternate
and creative ways to face these issues, while others
may still be exploring the best way to answer these
questions. To that end, several ideas will be explored
in this article” [3]. This approach serves to minimize
any potential discomfort or offense caused by the
imposition.

Conclusions. The article highlights the essential
role of positive and negative politeness strategies in
shaping effective communication within academic
discourse. Through an interdisciplinary lens, drawing
upon foundational works by scholars such as Brown &
Levinson, Crystal, and Goffman, it becomes evident
that politeness serves as a crucial mechanism for
maintaining professionalism, fostering collaboration,
and mitigating conflicts in academic interactions.

The analysis points to the diverse array of
positive politeness strategies employed to affirm the
interlocutor’s positive face, ranging from establishing
common ground to offering promises and gifts. These
strategies not only enhance rapport and solidarity but
also contribute to creating a conducive environment
for constructive academic exchanges.

Similarly, negative politeness strategies play an
important role in respecting the autonomy of the
addressee and mitigating potential face-threatening
acts. Techniques such as hedging, minimizing
imposition, and offering apologies serve to safeguard
the interlocutor’s negative face while ensuring a
harmonious exchange of ideas.

The article emphasizes the pragmatic importance
of these strategies in promoting cooperation, trust,
and mutual understanding among academic peers.
Acknowledging the cultural and social dimensions
of politeness, scholars deal with the intricacies of
academic discourse more effectively, enhancing
the productivity and cohesion of the academic
community.
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Y cTatTi po3rnagalTbesl 0COBNUBOCTI BUKOPUCTAHHS! TEKCTOLIEHTPUYHOIO Migxody A0 (hOPMYBaHHS iHO3EMHOMOBHMX
YMiHb CTYAEHTIB HedinonoriyHnx cneviansHocTen. [loBedeHo, WO B Cy4acHUX yMOBaxX NpiopuTeT HagaeTbCA KOHLUENLUisim
HaBYaHHS iIHO3EMHOI MOBM, SIKi OpiEHTOBaHI Ha BNPOBAaAKEHHS OCOOUCTICHO OPIEHTOBAHOrO, AifNbHICHOrO, KOMYHIKaTUB-
HO-KOTHITUBHOIO Ta COLiOKYNBTYPHOIO MigXoAiB. AKLEHTOBAHO Ha PO3BMTKY iHO3EMHOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMMNETEHLi
CTYAEHTIB, L0 OXONIE BCi Ti CKNaAHUKN: MOBHY, MOBIIEHHEBY, COLIOKYNLTYPHY Ta HaevarbHO-Ni3HaBanbHy KOMMeTeH-
uii. BM3HayeHO OCHOBWM TEKCTOLEHTPUYHOIO MiAXOA4Y B KOHTEKCTI Cy4aCHOIi METOAMKM HaBYaHHS iHO3eMHMX MOB. Haro-
NOLLEHO Ha KynbTYPOMOriyHii Ta iHhOpMaUiiHii aBTEHTUYHOCTI xepena, 3 SkMMm mMae cnpasy cTyaeHT. Ocobnvea yBara
npuainNaeTbCcs iHTerpauii HaykoBUX TEKCTIB Yy HaBYarnbHUIA NPOLEC, WO CrpUSEe PO3BUTKY KOMYHIKATUBHUX i KOTHITUBHUX
HaBWYOK CTyAeHTIB. HaBegeHO mpuknagn npakTUYHUX 3aBOaHb, 30PIEHTOBAHUX HA MOKPALLEHHS NIEKCUKO-rpamMaTuYHmNX
3HaHb, PO3yMiHHS TEKCTY Ta Moro iHTepnpeTauito. lMigkpecneHo BaXnuBICTb MOTMBALIHOIMO acnekTy Ta iHAMBigyanisauii
HaB4YaHHS, WO 3abe3ne4yloTb ePEKTUBHICTb BUKOPUCTAHHA TEKCTOLIEHTPMYHOTO Niaxody. YBara npuainserbcs iHterpauii
TEKCTIB Y NPOdeCiiHO OpiEHTOBaHe HaBYaHHS, KOTpe AO3BONSAE CTyAEHTaM 3acCTOCOBYBAaTW OTPMMAHi 3HaHHSA Ta HaOyTi
BMIHHS 1 HABWYKM Y TXHIN ManbyTHi NpodecCiiHin AisnbHOCTI.

3’scoBaHo, WO ronoBHa MeTa Npu peanisavii NPUHUMNY TEKCTOLLEHTPUYHOCTI B HAaBYaHHI — 3abe3neunTi opraHiyHum
B3aEMO3B’A30K YCiX BMAiB MOBMNEHHEBOI AiANIbHOCTI, NEPETBOPMBLUM TEKCT HA OCHOBY ANS BUPILLEHHS SIK peLenTUBHMX, TaK
i NPOAYKTUBHUX 3aBAaHb. BUBYEHO KNOYOBi eTanu poboTu i3 HaYKOBUMM CTaTTIMKU. ABTOPKM QiALLNN BUCHOBKY, LLIO BUKOPU-
CTaHH$I TEKCTIB y AKOCTi 6a30BOro HaB4anbLHOro Martepiany yMOXMUBIIOE AN CTYAEHTIB HedinonoriyHnx cneuianbHoOCTeN
OOCSrHEHHS1 BUCOKOIO PiBHSA BOSIOAIHHS iIHO3€MHOK MOBOH, HEOOXIZHOMO ANs iXHBOI NoAanbLIoi NPOdECinHOT AiSNbHOCTI.

Knio4yoBi cnosa: iHLLOMOBHa NiAroTOBKa, TEKCTOLEHTPUYHWUI NiAXid, HayKoBa cTaTTs, iHopmMauinHe gxepeno, aBTeH-
TUYHI MaTepianu.

The article deals with the peculiarities of using the text-centered approach to the formation of foreign language skills of
non-philological specialties students. It is proved that in modern conditions, priority is given to the concepts and systems
of foreign language teaching that are focused on the implementation of personality-oriented, activity-based, communica-
tive-cognitive and socio-cultural approaches to foreign language acquisition. The main emphasis of this approach is the
development of students’ foreign language communicative competence, covering all its constituent aspects: linguistic,
speech, socio-cultural and educational and cognitive competences. The main advantages of this approach in the context
of modern foreign language teaching methods are identified. The emphasis is placed on the cultural and informational
authenticity of the source with which the student deals. Particular attention is paid to the integration of scientific texts into
the learning process, which contributes to the development of students’ communicative and cognitive skills. Examples of
practical tasks aimed at improving lexical and grammatical knowledge, text comprehension and interpretation are given.
The importance of the motivational aspect and individualization of learning, which ensure the effectiveness of the text-cen-
tered approach, is emphasized. Attention is paid to the integration of texts into professionally oriented learning, which
allows students to apply the acquired knowledge and skills in their future professional activities.

It is found that the main goal in implementing the principle of text-centeredness in teaching is to involve all types of
speech activities in their organic relationship, making the text the basis for solving both receptive and productive tasks. The
key stages of working with scientific articles are studied. The author concludes that the use of texts as the main teaching
material allows students of non-philological specialties to achieve a high level of foreign language proficiency necessary
for their professional activities.

Key words: foreign language training, text-centered approach, scientific article, information source, authentic
materials.
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[ocranoBka mnpodiaemu. B cucremi Buioi
OCBITH CTYIEHTIB Oylb-SKHX CIeliaJbHOCTeH iHO-
3¢MHOMOBHA ITiTOTOBKAa TIOCiJTae OmHE i3 MPOBIM-
HUX MicIlb. BinbHe BONOMIHHS OIHIEIO a00 KiIbKOMa
IHO3EMHHMH MOBAaMH — JaBHO HE CIPUHMAETHCS 5K
pEeKOMeHAallisl, a € BUMOTOIO A0 CydacHUX (paxis-
IiB, SIKI NParHyTh MO3HIIOHYBAaTH ce0c KOHKYpEeH-
TO3MAaTHAUMH HAa PHWHKY Tpari. Tak, BiATOBIAHO IO
CTAaTUCTUYHUX AaHuX, orpuMaHux KMIC B mexax
BCEYKPaiHCHKOTO JOCII/PKEHHS Ha 3aMOBIICHHS
npoekty USAID «Tpanchopmanis KoMyHiKamii,
y 2023 pomi 32% ykpaiHIiB HE BOJOAIIOTH KOIHOIO
1HO3EMHOIO MOBOIO. 3BaXKalo4d Ha Te, 1110 POCiiichka
MOBa € iH03eMHO10, 40% 3a3HAYMIIU, IO BOJOHIIOTH
JUIIe OIHIEI0 iHO3eMHOI0 MoBoOlo. lluTomy Bary
3aITUIIKOBOI KIJIBKOCTI 0Ci0 CKIIaIatoTh, SIK MPaBUIIO,
MoJtofIi Jitou BikoM Bif 15 mo 40 poxis [11].

MorTuBaliisi OMaHOBYBaTH Ta CUCTEMAaTHYHO YIO-
CKOHAJIFOBATH CBOT 3HAHHS Y KOXKHOTO CBOSI: B OJTHOMY
BHIIANKy, MOBa HIe TPO YCHIIIHICTH Kap’ €EpHOTO
cTapTy ab0 CaMOpPO3BHTOK, OakaHHS BIIHHO TOMO-
pPOXYBaTH, TparHeHHS JO TOCTIHHOTO HAaBYaHHS
Ta CaMOBIOCKOHAJICHHS; B IHIIOMY — IOBHOIlIHHA
emirparfisi # iHTerpaiis B iHO3eMHHI COIIIyM TOIIIO.
ITepenik MOXKHA IOMOBHIOBAaTH OararbMa Keicamw,
[POTe OYEBHIHWUM TIOCTAE€ €AWHE: (QOpPMYBaHHSI
iHO3€MHOMOBHHX YMiHb € BQKJIMBHM AacCIIEKTOM SIK
JUISL CTYJCHTIB JIIHIBICTUYHUX, TaK 1 JUISl CTYJCHTIB
HEJTIHTBICTUYHUX CIEI[iaIbHOCTEH.

AHaji3 ocTraHHiX XocaiIkeHb i myOmaikamiii.
Y mparsx 6ararbox yuenux (3nartis J1., Jlroberpka B.,
Osuapyk O., Cemenor O., Cumonenko T. Ta iHIi)
3MIIACHEHO HAyKOBO-TEOPETHUYHUI aHalli3 TEKCTY,
BHCBITJICHO KpuTepii A000pYy TEKCTiB, BHU3HAYCHO
cneuu@iky TEeKCTy SK CKIaJHOTO MHUCICHHEBOTO
MIPOIIECyY, IO MICTUTH PO3Mi3HaBaHHS MOBHHUX 3acCO-
OiB 1 CIIBBIZHECEHHS iX 13 CHTYaIli€l0 KOHTEKCTY
Ha OCHOBI IOINEPETHHLOTO MOBHOTO JIOCBIJy YWTada
[9; 10]. Ha 3a3HaueHOMY y CBOiX HayKOBUX PO3Bif-
kax Harononrye MopmaosieBa H., koTpa po3kpuBae
0COOJMUBOCTI peastizaiii TEKCTOIECHTPUYHOIO ITiJl-
X0y B HaBYaHHI MPOQeCciifTHOro MOBIIEHHS CTYIEH-
TiB, MaiiOyTHIX TeIaroris; pa3oM i3 THM, JU(epeH-
LIFOFOYH TIAXOAN BUSHHUX MIOAO POJIi TEKCTY IIiJ| Yac
MOBJICHHEBOI JiSUTBHOCTI 31100yBadiB BHIIOi OCBITH
Ha 3aHATTSAX TYMaHITapHOTO LUKIY. ABTOpKa, 3-10-
MIX 1HIIOTO, CHCTEMAaTH3y€ BUMOTH 10 HaBYAIBHUX
npodeciiHo OpIEHTOBAaHWUX TEKCTiB, KpuTepili iX
Bimbopy [6].

Coeto ueproto, IIporononosa C. ananisye edek-
TUBHICTh BKAa3aHOTO MIIXOMy dYepe3 MpH3MYy pO3-
BUTKY KOMYHIKaTUBHOI KOMITIETeHTHOCTI [8]. ¥V cBoiXx
nocmimkeHHsx [lenTnarok M. Haromorrye Ha TOMY,
o MAIPpYyHTSIM (OPMYBaHHS CTYIEHTa SIK MOBHOL
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OCOOMCTOCTI CIIiJi yBasKaTH JIHTBICTUKY TEKCTY, HOTO
0COOJIMBOCTI, TEKCTOTBOPEHHS, MICIE HapOIO3HAaB-
401 JIEKCUKH Y TIPELUEACHTHHX TEeKCTaxX 1 3acTocy-
BaHHS JIIHTBICTHYHOTO aHai3y [7].

IlocTaHoBka 3aBaanHs. Binrak, 3a Mety Hamoi
pO3BiIKM BOAYa€EMO aHaJi3 IepeBar 3acTOCYBaHHS
TEKCTOLIEHTPUYHOTO MiAXOAY y PO3BUTKY iHIIOMOB-
HUX KOMIIETEHTHOCTEH CTYIEHTiB HEe(iNIOoIOridHUX
CHeniaTbHOCTEH.

Buknan ocHoBHoro wmarepiamxy. VY cyuwac-
HUX HAyKOBUX CTYHiSIX, NPUCBAYCHUX METOAOJIOTIT
BHKJIaIaHHS 1HO3EMHHX MOB, IepeBakHa KiJTbKiCTh
YUEHHUX areltoe A0 iel TekcronenTpusmy [1; 3; 4;
6]. IloxiOHa TeHACHIIS HE € BHUIAAKOBOIO, OCKIIBKU
PO3yMiHHS 3HaU€HHS TEKCTY B MPOIECi MOBHOT KOMY-
HiKaIlii B pI3HUX Tady3sX JIOACHKOL AISUTBHOCTI CIIPH-
YMHWIO BIIPOBAKEHHS B JIIHTBOJUJAKTUKY TEKCTO-
LHEHTPUYHOTO MiAXOAy [0 HaBYaHHA. TeopeTwuHi
3acad LBOTO MiAXO4Y MOYaJH PO3pPOONSATHCA I
y 70-x pp. XX CT., KOIU B METOIUKY DPO3BHUTKY
3B’S3HOTO MOBJICHHS, OKPIM MOBHOI JisUIBHOCTI,
Oy7I0 BKJIIOUEHO aHaJi3 1 PO3IVISA Pe3yabTaTiB aKkTy
KOMYHIKaIlii, 30KpeMa TeKCTy K MOBHOTO BHTBOPY
[1,c. 17].

TeKcTOLEHTPHYHUI MiAXi 10 HABYaHHSA CHPIMO-
BaHO Ha 3aCBOCHHSA MOBHUX 3HaHb, JOpMyBaHHS BMiHb
1 HABMYOK HA OCHOBI TEKCTIB, YCBIJOMJICHHS CTPYK-
TYpU TEKCTy Ta (QYHKI[Ii MOBHHMX OIMHHIIb y HBOMY.
Buxopucranns mogidHoro MeTomy 3abe3nedye 3acBo-
€HHS CUCTEMHHX 3HaHb PO MOBY, ()OpMYBaHHs BMiHb
KOMYHIKalii d camopeaiizamii, omaHyBaHHS HAaIliO-
HAJILHUX 1 3arajIbHOMONCHKUX JTYXOBHUX IIHHOCTEH,
HaOYTTS KyJIBTYPOMOBHOI Ta KOMYHIKaTHBHOI KOMIIE-
TeHTHOCTEH [7, ¢. 211]. Ilpn mboMy, B X0 HaBYaHHS
PO3YMIHHSI TEKCTY 3BOIUTHCS N0 OYIb-IKOTO (hakTy
KYJIBTYPY 1HO3EMHOT MOBH, 1110 MA€ 3HAKOBY (pyHKLIIO,
Jla€ 3MOTy BUKOPHCTOBYBATH B JIIHIBOAWAAKTHIHOMY
npotieci Oyb-sIKi 3pa3Ku iHIIOMOBHOT KYJIETYpPH.

Ilix gac BimOOpy TEKCTiB JUIsl YUTAHHS BUKIIAIad
Ma€ JOTPHUMYBATHCS HU3KU KPUTEPiiB, OCHOBHHUMHU
cepes SIKUX BapTye 3a3HAUYUTH TaKi:

—mikaBa (abyna TekCTy Ta aKTyalbHICTb
Mmarepiainy;

— eMoliiiHe 3a0apBIICHHS BUKJIA/IEHOTO
Mmarepiaiy;

— TeMaTUYHa OJIM3BKICTh OCHOBHOI MpoOiema-
TUKH TEKCTY BIZIMOBIHO 10 TEMATHKH KypCy Ta iHTe-
PECiB CTYyIEHTIB;

— MOXJIMBICTh BAHMKHEHHS JIBOX 200 KiJIbKOX pi3-
HUX TOYOK 30py 3 OISy HA OCHOBHY IPOOJIEMy 4n
TEMY TEKCTY, SIKi MOJKYTh CIIOHYKATH J0 JUCKYCii;

— BUXOBHA IIHHICTh, TOOTO HEOOXITHICTH 3BEp-
TaTH yBary Ha MOpajbHi Ipo0OJIeMH B TEKCTi Ta CIIO-
coOwu ix BupimeHHs [2, c. 497].



Bunyck 34 Tom 2

[Ipu upomy, 3a BaKIMBY BOA4aeMO Taky ILIO-
OIMHY SK KYJIBTYpOJIOTIYHA aABTEHTHYHICTh TEK-
CTy, IO TOJIATAE y BUCBITIEHHI KYJIBTYpH, iCTOPIi,
Tpanuiii 1 moOyTy KpaiHH, MOBa SKOI BHBYAETHCS.
HaBuanns MmoBineHHs He Moxe BinOyBatucs 0e3
3HaHHs KyJIBTYpU KpaiHH, KUTEN SKOi € i1 HOCIsIMH.
UuTaHHS TaKUX TEKCTIB Ha 3aHATTAX 3 1HO3EMHOT
MOBH 3apaJKy€ POMHUPEHHIO CBITOTISATY CTYICHTIB
i BOMHOYAC € OJTHUM i3 3HAUyIIUX 3aCO0IB HaBUaAHHS.
O3zHallOMJICHHS 3 OCOOIMBOCTSAMU KYJIETYPH HapOIy
3a JOIOMOTOI0 MOBH € OTHUM i3 OCHOBHHX CKJIaJHH-
KiB 1HTEpHAI[IOHAIBHOTO JiaJloTy Y Cy4acHOMY CBITi
[3, c. 146-147].

[lomo iHGOPMATHBHOT aBTEHTUYHOCTI, MOXKEMO
3ayBaKUTH, 10 OyIb-SIKUI TEKCT Hece B COO1 MEBHY
iHpopMaIito, siIka MOXE CTaTd 00 €KTOM CTasloro
iHTepecy MalOyTHBOTO 4HTaua, aje iHpopMaTHBHA
ABTEHTHYHICTh BiIOOpaXkaeThCs B MPHUPOAHIHN 3ari-
KaBJICHOCTI unTada. BigoMo, Mo JToHETaBHA ITHOMY
ACTEKTy TPUILIAIOCS HETOCTAaTHRO YBaru, OCKIIBKH
BimOyBasacss oOpi€HTamisi 31e0LTBIIOr0 Ha MOBHY
JOCTYITHICTh TEKCTiB a00 X HE BPaxOBYBaJOCS KOJIO
iHTEpeCiB CTYIEHTIB, a TEKCT MiAOUpaBcs 3 ypaxy-
BaHHSAM JICKCHYHOTO Ta TPaMaTHYHOTO Marepiany,
nependaveHoro mporpamoro. I3 mpOro BHIUIMBAE,
10 caM TEKCT Y I[bOMY BUMAJKy He € 3ac000M Tepe-
nmadi iHdopMariii, a BUCTyIae K crocid mpe3eHTarlii
HOBHX JIGKCHYHUX OJWHHIB. [3 pO3BUTKOM Ieaaro-
TiKM Ta TOCWJICHHSM POJIi Ta 3Ha4C€HHs BOJIOAIHHS
IHO3eMHHMH MOBAaMH CHTYyallis 3MiHniacs. Hapasi,
iHQopMaTHBHA AaBTEHTUYHICTh TEKCTIB BHUIAETHCS
OCHOBHUM acIIeKTOM, SIKAH HEOOX1JHO BpaxOByBaTH
npu BizmOopi HaBuyanmbHOTO Marepiany [4, c. 102;
12, c. 65]. CtygeHTaM NPONOHYIOTHCS TEKCTH, SIKi
MICTATh B&XJIMBY #H WiKaBy IUid HUX iH(OpMaIito
3 THM, OO HIJBUIIUTH MOTHBAIII0 1 BUKJIMKATH
3aIliKaBJICHICT, 1O PO3YMIHHSA 3MICTy TMpOYUTa-
HOro. TakuM YWHOM, MOBa CTa€ 3aCOOOM PO3BUTKY,
o (GopMye OCOOHCTICTH CTYJAEHTa 3a JOMOMOTOO
PETENLHOrO A000PY TEKCTIB 1 PO3MAITTS TEMATHUKH.

HaBuaroun cTyneHTIB MU aKTUBHO TOMYJISIPH3Y-
€MO 3aCTOCYBaHHS HAYKOBUX ITyONiKaIliif K OCHOB-
HOTO Marepiany ajs podotu i3 TekcToM. Koxxer eran
MIOCITITOBHOT pOOOTH 3 TEKCTOM MOTHBOBAaHHH TEB-
HOIO LIJUTIO, B OCHOBI SIKO1 JIXKHUTH IBOKOMIIOHEHTHA
CYTHICTh IIHHICHOTO CTaBJICHHS 0 MOBH (€MOIIili-
HUH 1 KOTHITUBHUI KOMITIOHeHTH ). Haronocumo, 1o
HaIllla TOJIOBHA METa IPH peajizamii MPUHITHITY TeK-
CTOIEHTPUYHOCTI B HaBYaHHI — 3aJisITH BCI BUAH
MOBJICHHEBOI JiSNIEHOCTI B OPraHiYHOMY iX B3a€EMO-
3B’SI3KY, 3pOOUBIIY TEKCT OCHOBOO JIJISi BUPIIICHHS
SIK PELIENITUBHUX, TaK 1 IPOJYKTUBHHUX 3aBJaHb.

Po3mounemo 3 emany nowyky naykosux nyonixa-
yiti 3a obpanoro memoio npoekmy. Ilicis Toro, sK CTY-
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JICHTH BU3HAYMIIUCS 3 TEMOIO IIPOEKTY, 110 BUAAETHCS
JUI HUX HaiO11blI NpUBaOIUBOIO, BOHM NOYNHAIOThH
nouryk i 30ip BiamoBimHOi iHpopmanii. CryneHTH
NOBHMHHI BMITH HE TUIBKM BiJIIyKaTH NOTPiOHHN
Marepian i3 pisHuX [HTepHET-Kepe, a i mpoaHari-
3yBarh ioro Ta Bifibparu HeoOXimHy iH(opMariiio.
Kinbkicte myOmikariiid, sSIKy Mae€ OMpaIfoBaTH CTY-
JCHT BU3HAYA€ETHCS BUKJIAAA4eM 3TiTHO 3 HOTo piB-
HEM BOJIOIHHS 1HO3EMHOI MOBOIO (SIK MPABUIIO, BijI
TPBOX JI0 11’siTH crareil). Ha mpoMy erami ctyneHTam
MOKHA 3allpOIIOHYBATH TaK 3BaHY IIaM SITKY 3 PEKO-
MEH/IaIliSIMA IOJI0 TOTO, /e MOXKHA IIyKaTH ITyOJTi-
Karii i mo, KpiM chopMyIpOBaHOI TEMH, MOXHA e
BBOJUTH B PSAOK MOIIYKY, SIKILO ITOIIYK BUSIBIISETHCS
HE pe3yJbTaTUBHUM; BIPaBY 3 TEKCTOM, 110 MiCTHTh
IHCTpYKTaX Mpo Te, sIK Ooporucs 3 «non-literary
questiony.

Eman oyinosanns axocmi mnayxoeoi cmammi.
3 omisiLy Ha BIACHUM JOCBI[ 1 CIIOCTEPEKEHHS 3a CTY-
JEHTaMH MOYXEMO KOHCTaTyBaTH BiACyTHICTb y Oara-
THOX 13 HUX aJICKBATHOTO PO3YMIHHS BIIMIHHOCTEH
MK iH(pOpMAIli€l0 HAayKOBOIO, KBa3iHAYKOBOIO Ta
MeziitHoro. [lodacT B mporieci MOIMIyKy y Mepexi,
BOHH HE MOXYTh PO3PI3HHTH IOCTOBIPHIi, aBTOpH-
TETHI JUKepesa (HampHUKIa, HayKOBi JOCTIIKEHHS)
BiJl cy0’eKTHBHMX a00 TOBEPXHEBUX (HAMPHKIAJ,
BucioBlieHa nymka). CTymeHTH, SKIOIO B3araii
1 OIIIHIOIOTH JpKepena iHdopMarllii, To poOJITh IIe
mo0IXHO, HE BHUKAIOYH y CYTh CIIpaBH, abo, 110 1I1e
ripie, BOHA HE B 3MO3i 1 HE Biq4yBarOTh OaKaHHS
JaBaTH OLIHKY 3HaiaeHomy. CrocrepexeHo Oypx-
JIUBE 3pPOCTaHHS KBa3iHAYKOBUX [OCIIDKEHB, IO
€ 3arajJbHOCBITOBOIO TEHJICHIIEI0, SKa OCOOJIHUBO
XapakTepHa A PO3BMHEHMX KpaiH, J€ Ha HayKy
BUJIUIAIOTHCS BEJIMYE3HI MaTepianbHi Ta (hiHAHCOBI
pecypcu. Tox, CTYIEHTH TaKOX MOXYTh 3HAXOTUTH
B [HTepHeTi 1 BinOMpaTH A CBOTO MPOEKTY CTAaTTi,
HanMcaHi TAKUMH X CTYJICHTaMHU, sIK 1 BOHU caMi. Sk
pe3yJIbTaT, IHKOJIN BUSBIISIETHCS, 10 HAMCAHUN aHT-
JHACHKOI0 MOBOIO TEKCT MICTHUTh 3HAYHY KiJTBKiCTh
IIOMHIJIOK 1 HE CTAHOBUTH 00zail SKOroCh HayKOBOTO
iHTepecy. OTxe, BaXIIMBO [1aM’ATaTH, 10 3100yBadi
BUILIOT OCBITH MAIOTh 10OpE PO3YyMITHCS i YMITH PO3-
PI3HATH 3a3HAYCHI BUILE TPy JKepel iH(popmarii.

Tomy Ha 1mpoMy erarti OyI0 PEKOMEHIOBAaHO O
BUKOHAHHS BIIPaBY, CIPSIMOBaHY Ha PO3Ii3HABaHHS
HAJIMHAX PEeCypCiB 3-TIOMiXK KITBKOX 3arpoIOHOBA-
HUX. Y Li{l BOpaBi CTyAeHTaM MOTPiOHO caMOCTiIHHO
OLIIHUTH SKIiCTh iH(opMamii Ta mrepena i€l iHPOp-
MaIlii 3 OISy Ha AOIIBHICT MOAAJBIIOrO X BUKO-
pucTaHHs, BimiOparu HamilHi. [HIUKaTOpaMu BU3HA-
YeHHsI HaJIHOCTI CTAaTTI MOXYTh CIYT'yYBaTH: aBTOP
(Ym 3a3Ha49eHO BimoMOCTI Tipo mpodeciiiny kBamidi-
Kaljito aBropa (mocaja, OCBiTa, HAYKOBHH CTYIIiHb).
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Un KOMIETEHTHHH aBTOp JUIsI TOTO, MO0 IHCATH
Ha 3afaHy Temaruky. Yomy?); o0’exruBHicTh (Uu
BUTbHA MOBA BiJl eMOIIfHOTO BIUIUBY Ta yIEPEIKEeHb
aBropa? Uu € aBTOp YJICHOM SIKOi-HEOyIOb Oprasiza-
uii?), nakoHiuHicTh (U1 HasBHI y CTATTi IpaMaTH4Hi,
op¢orpadiuni, TuorpadivuHi MOMUIKU?)

Jyis 1i€i BpaBu CTATTi MiAi0paHO TaKUM YHHOM,
100 cTyzeHTH 0€3 3yCHIIh 3MOTJIN BHSIBUTH Y MaTepi-
am «cmadki mictsy. Tak, cinif manryKaT 3pas3ku, 1e
OJlHa 3 MyOJiKaIliid € 3aCTapijor 1 CTaTTEer0 B MPUH-
oUni He €, KpiM Toro, ii OibmiorpadiuHuii crMcok
MICTHTBh YCBOTO JIMILIE OfIHE JKepeno. [Hima cTarTs,
CKa)XIMO, MICTUTh 3HA4YHY KIJIBKICTh TpaMaTHYHUX
IIOMIJIOK, THM HE MEHII, CTYyACHT Ma€ OI[IHUTH ii
LIHHICTh JJISi CBOTO TPOEKTY 1 3a IHIIMMU O3Ha-
kamu. Tpets cTaTTs, He3BaXKaloun Ha 3HAYHUN 00CHT,
MICTHTh JIMIIE ONKC, OWISA OCHOBHUX (DakTiB 3a
TEMOIO, ajie (GaKTHYHO HE € JOCIHIIKESHHSM 1 MOMpH
BCE€ HE MICTUTH iH(OpMaIii PO aBTOPIB.

Eman ananizy snaiioenoi cmammi na 8ionogio-
Hicmb memi npockmy. s 1pOTO CTYNEHT BHUBYAE
Ha3BU CTaTel, KJIIOYOBI cJOBa Ta aHOTauii cTaTei.
Ha npomy erami 3mo0yBadaM BHIIOI OCBITH HEOO-
X1JIHO BH3HAYUTH KJIIOYOBI MOHATTS 1 MPOOIeMH, sKi
PO3ITITHYTO B HAYKOBIN CTATTI 3 TUM, 00 3’ICyBaTH
JOLITBHICTH ii MOJABIIOT0 BUKOPUCTAHHS Y CBOEMY
JOCIiKeHHI. 3alle)XKHO Bijl piBHSI BOJIIOIIHHS iHO3EM-
HOI0O MOBOIO, KOXXHOMY CIIi/I MiATOTYBaTH Mig0ipKy
3 3 4u 5 crareil. Lle eran nepBUHHOrO TEMaTHYHOTO
BiI0OpY, TOMY JTiI€EBUMH MOXKYTh OyTH BIIPaBH Ha PO3-
BHUTOK OPiEHTOBHO-pe()DEPEHTHOTO YUTAHHS, STK-OT:

— BIpaBH, CIIPSIMOBaHI Ha 3aCBOEHHS HOBHUX JICK-
CHYHUX OIMHUIIb: 3aIIOBHITH MOPOXKHI MOJIS B PEUECH-
HSIX CJIOBaMH i3 3alpOIIOHOBAHMUX; CITIBCTaBTe MOJaHi
clioBa 3 iXHIM 3HAUCHHSM Y TEKCTi; JOOEepiTh Bimmo-
BiJJHE CIIOJyYHE CJIOBO 31 CIMCKY 3aIlPONOHOBAHHMX
1 3aBEPIIITH PEUCHHS;

— BIPaBH, 110 PO3BUBAIOTH YMIHHA IependaqyaTv
3MICTOBHE HAIllOBHEHHS TEKCTY 3a 3ar0JIOBKOM: Bif-
OepiTh HAMOINBII MPUUHATHUN 3aT0JIOBOK 10 a03ally
3 TEKCTY; A00EpIiTh BIAMOBITHUIA 3arojOBOK 10 TEK-
CTy;, crnpoOyiiTe BrajaTd 3HaueHHS HE3HalOMOTrO
CJIOBA 332 KOHTEKCTOM; IPOYMTANTE 3arojIOBOK TEK-
CTY, UM PO3IOBi/Ia€ TEKCT TPO....; CHIBCTaBTe iHOP-
MaIlito, HaBe/ICHY B a03alli, 3 HA3BOI YaCTHHH CTATTI;
BUOEPITh TBEPDKEHHS, L0 BiOOpakae OCHOBHY
17ICFO TEKCTY.

Hacrtymawuit erarm poOOTH 3 HAyKOBUMH CTaTTIMH
niependavae zicmasieHus yineil, 3a60anb, 00 €kma,
npeomema i pe3yiomamie 00CHIONCeHHs 'y aHalli-
30BaHill CTAaTTi Ta B MUKIUCUUILTIHAPHOMY MPOEKTI
3a 00NOMO2010 NOULYKOBO-pehepeHmHO20 YUMAHHSL.
CryneHTy HEOOXiTHO OIPAIIOBAaTH BCTYII JIO HAYKO-
BOI CTarTi, A¢, 3a3BUYaii, aBTOpH (HOPMYJITIOIOTH aKTy-
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aJBHICTh 1 TpoONeMy MOCHIKeHHS, BH3HAYAIOTh
00’€KT 1 mpeaAMeT AOCHTIHKEHHS, CTaBIATh 3aBJaHHS
JUTSL JOCSTHEHHSI METH JTOCI/IKSHHS. SIKII0 OCHOBHI
MOHATTS B HAyKOBIH CTaTTi MarOTh 30ird 3 TeMaru-
KOI0 KypcCy, TO CTYACHT MOXE MEpErISIHyTH BHCHO-
BOK, MO0 pO3YyMITH, SKHX pE3yIbTaTiB IiHIIIH
aBropu crarti. Jpyruii kefic mMoxe nepenbauarw
MOLIYK JIKepell, KOTpUX HOMy He JOCTae 0 BKe
Mailke HamnucaHoro npoekry. TyT mouryk Haiuac-
Titre nependadae podOTy 3 IEBHUM PO3/IIIOM CTATTI.
Hampukmnaz, sKo cTyAeHTy MOTPiOHO PO3ITUPHUTH
(hoHOBY iH(pOpPMALiO 3 TOCHIIKYBAHOTO MUTAHHS
(po3min Introduction), abo mi3HATHCS PO pE3yIBTATH
JOCTiKeHb iHIIMX aBTOpiB (po3ain Results). ¥V Tpe-
THOMY BapiaHTi CTYJEHTY MOXe 3HaJO0OUTHCS Bif-
HIyKaTd HeoOXiJHI apryMeHTH, u(pH, HOBI (pakTu
JUIS TOBEICHHS TIEBHOI TE3W, IMiITBEPIKEHHSI ado
crpocTyBaHHS Tinorte3n. HacamkiHerp, CTaBUTHCA
3aBJaHHS 3HAaUTH B aOCOJIOTHO KOHKPETHOMY IDKe-
pelli TeMaTHYHO OpPiEHTOBAaHUII BiPi30K TEKCTy abo
[UTATy, IO MICTUTh NEBHE BHCJIOBJICHHS TOrO YU
IHIIIOTO aBTOpA 33 TEMOIO, 3aITUTAHHSIM.

Tak, cryneHTam Oys10 3alpOMOHOBAHO MPOYNUTATH
iH(dopmartiitanii Oykier Ha Temy Robotics i ykmactu
CIIMCOK KJIIOUOBHUX CJIB 13 TEMH: innovations, arti-
ficial intelligence, cyborg, humanoid, self-driving
cars, self-repairing robot, synthetic biology, neural
implants, big data, natural language processing.

Ha erarmi cxmaganss aHoTarii/pe3oMe 10 HayKo-
BOI cTaTTi (y3araJbHIOBAIIbHO-peepEHTHE YHTAHH)
Ba)XXJIMBO PO3BUBATHU TaKi TUITH YMiHb:

1) BiIOKpeMJIIOBaTH  TOJIOBHY  iH(OpPMAIIit0
BiJl HAQJIUIIKOBOI, IiMeHTH()IKYBAaTH HaJIMIIKOBY
iHpopMarIiio;

2) GaunTH 1 BU3HAYaTH TEMH, IJITEMH Ta y3a-
TaJIGHIOBATH 3MICT y BUIJISI pE3FOMe/aHOTallii.

VMIHHS CKJIaZaTH aHoTamil OO CTaredl MOXKHAa
pO3BHBaTH HAaBYMBLIM  CTYACHTIB  CTBOPIOBATH
«TEKCT-TIPUMITUBY. TEKCT-MPUMITHB — II€ TEKCTOBa
CTPYKTypa HEBEJIHMKUX PO3MIpiB i3 MOBHOIO (abo
Maiike TIOBHOO) BiJICYTHICTIO 3BHYHHUX JUII HOPMH
crenianbHUX 3ac00iB 3B’13HOCTI. TeKCTH-IPUMITHBU
€ HAWMPOCTIIIUM BUJIOM TEKCTIB, HAJIJICHUX CTaTy-
COM CBOTO poxy 0a3uCHHX CTPYKTyp. BoHM BHKOHY-
10Tb (YHKITIIO «BTOPUHHHX» TEKCTIB SIK CHHOHIMH
yn nepudpasd NpuU 3TOPTaHHI 00 €MHOTO TEKCTY,
JIOTIOMAararoTh BUSBIATH Ta/abo 30epiratu iHBapiaHT
CMHCITY 3TOPHYTOTO TEKCTY.

TakoX JOLIIBHO MPAaKTUKYBAaTH BIPABH TAKOTO
(dopmary: cryneHTaM (CKa)XXiMO THM, [0 OIAHOBY-
I0OTh MAaTeMaTU4HY CHEIiadbHICTh) HAMAIOTHCS IS
O3HAOMIIEHHS HAyKOBI CTATTi 32 TEMaMHU:

Use of information technologies in teaching
mathematical disciplines,
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Variational inference of differential equations
of vibrations of piezoceramic shell with meridional
polarization;

Application of time series analysis methods for
forecasting pricing in real estate market;

Consideration the rheological properties when
investigating the heterogeneous behaviour of a rock
mass in time.

Pa3omM 3 TUM XaOTHYHO HABOASTHCS MPHUKIATH
aHoTauid. 3aBgaHHS TOIATa€ B TOMY, 100 BH3HA-
YHTH, 10 IKOTO 3 TEKCTiB HaJIS)KHO BiJHECTH MONAHY
HWKYE aHoTalilo. BripaBa Mae MicTUTH 4oTHUpU a0bo
OiypIlie aBTEHTUYHI CTATTI 13 3aIITPUXOBAaHUMH Has-
BaMH{ Ta aHOTALISIMU. |HIINM Ba)XIIMBHM aCIEKTOM
JTHTBOMUAAKTHKY, TOKIAJEHUM B OCHOBY IIPOIIO-
HOBaHOI pO3BiAKM, € mpobneMa BU3HAYCHHS JIEK-
CHUYHOTO MiHIMyMy Ta NpPUHIMIIIB #oro Bigoopy.
[lig nekcMYHUM MIHIMyMOM pO3YMIIOTh JIEKCHYHI
OIIMHUIII, SIK1 TIOBUHHI OyTH 3aCBOEHI CTYICHTAMH 32
MIEBHUH TIPOMIKOK HaBYaNBHOTO Hacy [5]. 3 ypaxy-
BaHHSM BHJIy MOBJIEHHEBOI IiSIIBHOCTI BHILISIOTH
aKTHBHUH (MPOAYKTHBHUI) 1 MaCUBHUM (peLENTHB-
HUI) TeKCHYHUH MIHIMYM, MEX1 MK SIKUMHU JOCHUTb
YMOBHI [2, ¢. 151]. OquHMIICI0 TEKCTOOPIEHTOBAHOIO
JIEKCHYHOTO MIiHIMyMy Ma€ CTaTH OJHE 31 3HAYCHb
cioBa (TOOTO CIIOBO B KOHTEKCTI), (hopMastbHO 3adik-
COBaHE B JIEKCHYHOMY MiHIMyMi uepe3 jeMy (To0To
CJIOBO B CHCTEMI).

[MuTanHs po Te, SKi caMe JIEKCUYHI OUHUII BXO-
JSITH IO CKJIa Ty JIEKCHYHOTO MiHIMYMY, BH3HAYAEThCS
MPUHIIMTIAMA  BigOOpy, TOOTO BHUMIpPIOBAIEHUMH
O3HaKaM¥, Ha OCHOBI SKUX MPHAMAETHCS PIllICHHS
Ipo iXHE (He) BKIIOYCHHS A0 JIEKCHYHOTO MiHIMyMY.
3rifHo 3 yCTaJICHOK KIIacU(iKaIliero X MOXXHA pO3-
JUTMTH HA TPH TPYIIH:

— JIHTBICTHYHI: €JIHICTh, CTHIIICTHYHA HEOOMEKe-
HICTh, CEMaHTHYHA Ta CJIOBOTBIpHA ITIHHICTH, Oara-
TO3HAYHICTB, CTPOOBA 3AaTHICTH;

— CTaTHCTUYHI: YaCTOTHICTbh, MOIIMPEHICTD, YKH-
BaHICTh, HEOOX1AHICTH (HASIBHICTD);

— METOIUYHI: MiHIMi3allis, pernpe3eHTaTHBHICTb
Ta aBTEHTHUYHICTh JEKCHYHOTO Marepianay, KOMyHi-
KaTHUBHA IIHHICTh, TPUHIUI YpaxyBaHHs IHTEPECiB
CTYIEHTIB, iH(pOpMaTHBHA IIHHICTb.

Buknanau, sKuili ykiamae TEKCTOOPIEHTOBa-
HUH JIEKCHYHUHA MIiHIMYM AJIsi KOHKPETHOI LiTbOBOT
TpynH, MOXKE 1 TMOBMHEH 33 MOMKJIMBOCTI BpPaxoOBY-
BaTH 11l MPUHIIAIIA B TIpoIieci BimOOpy JIHTBICTHY-

HOTO Marepianmy. BomHowac BiH Mae Oparu 10 yBaru
noTpeOH CBOET TPYIH, a TAKOK OCOOIMBOCTI TEKCTY,
00paHOro HUM JUTSI HABYAJILHOTO MPOLIECY.

TakuM YMHOM, JIGKCUUHHH MIiHIMYM, YKJIaJeHHN
3 OISy Ha HUTHOBHM PiBEHB BOJOAIHHS 1HO3EMHOO
MOBOIO, MAa€ XapaKTEpPHU3yBaTHUCS BapiaTUBHICTIO,
TOOTO BiOMpATHUCS 3 TIEBHOTO TEKCTY, 1 MiCTUTH JIEK-
cukorpadiyHi mapameTrpu B 00cs3i, HEOOXigHOMY
JUTsL BU3HAYEHOI TPYITH CTYJCHTIB.

Jxepenamu eKCHKOrpadivHUX MapaMeTpiB JIeK-
CHYHUX OJIMHUIIb, IO BBOISTHCS J0 JICKCHYHOTO MiHi-
MyMY, HFHI MOXYTb CITyTyBaTH MEpe)KeBi JTIHTBICTHYHI
iHpOopMariliHi pecypcu. CIMparovrch Ha aBTOPUTETHI
JIOCJIJDKEHHS B TaITy31 KOMIT FOTEPHOI JIIHTBICTUKY, MU
BU3HAYa€MO JIHTBICTUYHI iHQOpMaLiiHI pecypcH sK
CYKYIHICTb YHOPSIKOBAHUX MOBHHUX 1 MOBJICHHEBUX
JTAHWX, IO MICTATHCS Ha IMUQPPOBUX HOCIIX iHPOpMa-
111, Jal0Th 3MOTY BUTSTYBaTH eMITipUYHY iH(pOpMAIIito
1 IpU3HaYeHi IS pO3B’A3aHHS 3aBIaHb Y Pi3HUX ce-
pax JIIHTBICTHYHHUX 1 JITHTBOAUIAKTUIHUX JOCITiPKEHb.
[Mpu upomy MepesxeBi iHpoOpMaLiliHI pecypcH € Haii-
OUTBII JOCTYIHHMH Ta aKTyaJbHUMH 3 TOYKH 30Dy
TIOIITYKY, CHCTEMAaTH3aIlii Ta MOXJIMBOCTEH aHATi3y.

BucnoBku. Otxe, mpoBeneHe MOCIHiIKEHHS
MOCBigYy€, L0 TEKCTOLEHTPUYHUH MiAXiA, SKui
nepenbayae poOOTy 3 aBTEHTHYHHMH TEKCTaMH,
crpusie OiTbII TTMOOKOMY PO3YMIHHIO Ta 3aCBOEHHIO
1HO3€MHOI MOBH 1 € JIEBUM JIJIs1 JOPMYBAHHS 1HO3EM-
HOMOBHHX yMiHb CTYJACHTIB HE(DUTOIOTIYHUX CIICIIi-
anpHocTel. Lle mocsiraeTecst 3a paxyHOK 3aHYpEHHS
CTYICHTIB y peajbHi MOBHI CHUTYyallii, 110 pO3BUBAE
iXHI KOMYHIKaTHBHI HABHYKHU Ta MiABHIIYE MOTHBA-
LII0 IO HaBYAHHS.

BuxoprctanHs pi3HHX THMIB TEKCTIB Yy AKOCTI
0a30BOT0 HABYAJIHHOTO MaTepiary YMOKIUBIIIOE PO3-
BUTOK YCiX BU[iB MOBIIEHHEBOI [iSUTPHOCTI (AMTaHHS,
MUCHMO, TOBOPIHHS, ay[lilOBaHHA), IO € KPUTHYHO
BOXJIMBUM i1 (POPMYBaHHS KOMIUIEKCHHX MOBHHUX
KOMITETCHIIIH. 3 OIVIsAYy Ha Cy4acHi OCBITHI TEHJICH-
111 BBAYKAEMO BUIIPABIAHOIO POOOTY 3 aBTCHTUIHUMH
HayKOBHMH TE€CTaMH.

PexoMeHOBaHO — MoOAambllle  BIOPOBAHKEHHS
BOTO MiIXOAY y HaBYajbHI MPOrpaMu 3 iHO3EMHOT
MOBH 3 ypaxyBaHHsSM CHeUUDIKH CIeniaabHOCTEH,
3a SKAMH TPOXOASATH MIATOTOBKY 3100yBadi BHIIOL
OCBITH JIJIS 3a0€3MEeUCHHS iXHBO1 OUTBIIT e(eKTUBHOI
MiATOTOBKU 10 Mpo(eciiiHOl AISUTBHOCTI B yMOBax
rnoOanizamii Ta iHTepHaIlioHaTi3a1lil OCBITH.
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The article deals with the topical issue of English terminology in athletics. The analysis of recent research and publica-
tions reveals much attention being focused on the numerous issues of sports, as well as the relevant aspects. The sphere
of the scholars’ interest involved sports and innovative sports technologies, fitness, recreation and physical education,
language analysis and terminology, etc. Sport of athletics has also been the central point of scientific consideration on a
regular basis. Various researchers concerned the fields of defining athletes and exercisers, virtual athletes and e-sports,
elite athletes, terminology, nutrition for athletics, biological determinants, and many others. Still, the English terms of athlet-
ics have not been explored enough.

Considering the actuality of researching and standardization of sports terminology, and the international popularity of
athletics, the paper is aimed at exploring the components of English terms structure in this common kind of sports. Evident
impossibility to convey all concepts and phenomena of this long cultivated sport with one-component terms generated the
formation of complex terms. It is the task of our research to compare the structural features and identify the quantitative
ratio of components in athletics terms. Consequently, the object of research is English terminology in athletics, and the
subject concerns the components peculiarities of the English terms in this sport. Methods of research: literature analysis,
comparative method and method of componential analysis. The material under research is represented by the sample of
English terms in athletics from the printed and internet resources.

The three predominant groups of English terminological units in athletics are distinguished to comprise one-compo-
nent, two-component and three-component terms of this sport. Two-component terms appear to prevail in English termi-
nology of athletics, being naturally predetermined by the commonly recognized requirements of the terms conciseness
and precision. The evident tendency of substantive component to be the most productive in English terms of athletics is
due to the fact that substantive is one of the most widespread part of speech in any field terminology, sports in particular.
Further prospects in the research area suggest the study, comparative analysis and advanced systematization of athletics
terminology in the English and Ukrainian languages.

Key words: athletics, sports terminology, systematization, componential analysis, English terms.

Y cTaTTi po3rmsAHYTO akTyalnlbHe NUTAHHS aHMINCbKOI TePMIHONOrii Nerkoi atneTuku. AHani3 ocTaHHiX AOCnimpKeHb
i nyGnikauin cBig4UTL NPO BENWKY yBary BYEHWX 40 YMCIIEHHWX acreKTiB ranysi CnopTy Ta noB’s3aHoi i3 Heto npobnematu-
koto. Ccpepa iHTepeciB HayKOBLIiB OXOMNMoBasa CnopT Ta iHHOBALLiViHI CNOPTMBHI TEXHOMOTrT, hiTHEC, pekpeaLlito Ta gisnyHe
BMXOBAHHS, MOBHWIA aHarni3 i TEpMIHOMOrito TOWO. Y LEHTpi yBarn OOCNIOHUKIB TakoX NOCTiHO nepebyBae nerkoarne-
TUYHMI cropT. barato BYeHNX 3aManuca AOCHiMKEHHSAM NpobneMaTuki atnerTis, BipTyanbHUX aTneTis, eniTHUX aTneTis,
TepMiHonorii, xap4yyBaHHs nerkoatneris, 6ionoriyHMx geTepmiHaHT i 6aratbox iHWMX acnekTiB nerkoi atnetukn. OgHak
aHrnincbka TEPMIHOMOTIA NErkoi aTneTukn AoCi 3anuILaeTbCa HeAOCTATHBO AOCHIOKEHO!0.
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3Baxaloun Ha akTyanbHICTb OOCMIMKEHHS Ta CTaH4ApTU3aLii CNOPTMBHOI TEPMIHOMONI, @ TakoX MiKHAPOAHY nony-
NAPHICTb Nerkoi aTneTukn, METOK CTaTTi € BUBYEHHSA Ta aHani3 CTPYKTYPHWX KOMMOHEHTIB aHIMIACbKUX TEPMIHIB LibOro
nowmpeHoro Buay crnopty. O4eBnaHa HEMOXIMBICTb NepeaaT OAHOKOMMNOHEHTHUMW TepMiHaMK BCi MOHATTS Ta ABWLLA
LbOro AABHO KyNLTUBOBAHOIO BMAY CMOPTY CMOHYKana TBOPEHHS CKNagHWX TEPMiHiB. 3aBAaHHSAM HALLOro AOCHIAXEHHS
€ MOPIBHAHHSA CTPYKTYPHUX 0COBNUBOCTEW Ta BUSBMEHHS KiNlbKICHOTO CNiBBiAHOLIEHHS KOMMOHEHTIB TEPMiHIB Nerkoi atne-
Tuku. BignosigHo, 06’eKTOM JOCHIAKEHHS € aHrmincbka TePMIHOMOTIA Nerkoi atneTukn, a NPeAMETOM — CTPYKTYPHI 0CO-
GnNUBOCTI aHIMINCbKMX TEPMIHIB LibOro BAy cnopTy. MeToau [ocnigXeHHs: niTepaTypHUiA aHania, NopiBHANbHWIA aHanis Ta
MeToA KOMMOHEHTHOrO aHanisy. [locnigxyBaHWin maTtepian npeacTaBneHo BUBIPKOK aHMIiNCbKUX TEPMiHIB NErkoi atneTunku
3 ApYKOBaHMWX Ta iHTEPHET-pecypCiB.

BvaineHo Tpu HannoLMpeHiLLi rpynu aHrmincbKMX TEPMIHONOTYHUX OQUHULB Y Nerkii atneTuli, Sk cknagatTb O4HO-
KOMMOHEHTHi, JBOKOMMOHEHTHI Ta TPUKOMMNOHEHTHI TEPMiHWM LbOro BUAY cnopTy. B aHrnivicbkin TepmiHonorii nerkoi atne-
TUKW NepeBaXxaroTb ABOKOMMNOHEHTHI TEPMiHM, LLO NPUPOLHO 3yMOBMEHO 3aranbHOBU3HAHUMMW BUMOraMu A0 NaKOHIYHOCTI
Ta TOYHOCTI TepMmiHiB. OueBMaHa TeHAEHLiS CyOCTaHTUBHOIO KOMMOHEHTA LLOAO MOro HanbinbLOoi NPoaYKTUBHOCTI B aHr-
NINCbKNX TEPMIHaX NErkoi aTneTukun NoB’a3aHa i3 TMM, Lo CyOCTaHTUB € OAHIEKD 3 HAMMOLUMPEHILIMX YacTUH MOBW Y Byab-
AKIA rany3esili TepPMiHONOTrii, CNOPTUBHINA 30kpema. lepcnekTvBM NopanbluMx AOChidXeHb nependavaloTb BUBYEHHS,
NOPIBHANBHWIA aHani3 i nornMbneHy cucteMaTun3adito TepMiHONOTT Nerkoi atTneTVKM B aHIMINChKil Ta YKpaiHCbKIi MOBaXx.

KntoyoBi cnoBa: nerka atneTuka, CnopTMBHa TEPMIHOMOriS, CMCTEMATM3aLlis, KOMNOHEHTHUN aHani3, aHrmincChbKi
TEPMiHMU.

Problem statement. The sport of athletics is one  ized vocabulary [3]. There are many terms in sports
of the most diverse sports on the globe, both cultur-  unfamiliar to the average person. Specific sport-re-
ally and athletically. At the highest level, there are  lated terms are essential for participants or viewers
athletes of all shapes and sizes from every culture  to understand a game. This can help individuals com-
and socioeconomic background. Athletics gets us to  municate more effectively with others who share their
realize the world is much bigger and more diverse, interest in sports. Moreover, learning sports vocabu-
to unite and appreciate our diversity and different lary can also improve an individual’s language skills
skill sets, to find a common purpose. The sport pulls  and develop a better understanding of the cultural
together individuals of different ethnicity, back-  and social aspects of sports. Thus, sports terminology
grounds, countries, and cultures. is an essential aspect of sports research.

Athletics, a variety of competitions in running, Recent research and publications. The analy-
walking, jumping, and throwing events. Although sis of recent research and publications reveals much
these contests are called track and field in the United  attention being focused on the numerous issues of
States, they are generally designated as athletics  sports and healthcare, as well as the relevant language
elsewhere. They are the oldest forms of organized  aspects. The sphere of the scholars’ interest involved
sport, having developed out of the most basic human  sports and innovative sports technologies [4; 5; 6; 7;
activities — running, walking, jumping, and throwing.  8; 9], fitness, recreation and physical education [10;
Athletics have become the most truly international of ~ 11; 12; 13; 14; 15], language analysis and terminol-
sports, with nearly every country in the world engag-  ogy [16; 17; 18; 19; 20; 21], etc.
ing in some form of competition [1]. Sport of athletics has also been the central

In the globalized world of today, the significance  point of scientific consideration on a regular basis.
of the English language in sports communication  The researchers such as McKinney J., Velghe 7.,
cannot be underrated. English is viewed as the lingua  Fee J., Isserow S., Drezner J. A. [22]; Jenny S. E.,
franca of the modern world, and this is no different =~ Manning R. D., Keiper M. C., Olrich, T. W. [23];
in the field of sports. The need to communicate effec- Swann C., Moran A., Piggott D. [24];
tively in English is an essential skill for the athletes, =~ Yurko N. A., Styfanyshyn 1. M., Protsenko U. M.,
coaches and other sports officials, as the widespread =~ Romanchuk O. V. [25]; Stellingwerff T., Morton J. P.,
use of English helps them stay informed and engaged. = Burke L. M. [26]; Zaras N., Stasinaki A. N.,

English is the most used language in the sports  Terzis G. [27] concerned the fields of defining ath-
world and it is widely used during competitions, letes and exercisers, virtual athletes and e-sports, elite
technical meetings, refereeing, press conferences and  athletes, terminology, nutrition for athletics, biologi-
other related activities. English is necessary in order  cal determinants, and many others. Still, the English
to communicate with other players and coaches, to  terms of athletics have not been explored enough.
master the environment during the training courses Purpose of the article. Considering the actual-
and the competitions abroad, in particular for the ity of researching and standardization of sports ter-
high-level sports persons who are the ambassadors of  minology, and the international popularity of athlet-
their country during international competitions [2]. ics, the paper is aimed at exploring the components

Sports are written about and discussed a lot, and  of English terms structure in this common kind of
so have generated a great deal of colourful, special-  sports.
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Evident impossibility to convey all concepts
and phenomena of this long cultivated sport with
one-component (meaning one root stem) terms gen-
erated the formation of complex (two- and more
component) terms. It is the task of our research to
compare the structural features and identify the quan-
titative ratio of components in athletics terms.

Subsequently, the object of research is English
terminology in athletics, and the subject concerns
the components peculiarities of the English terms in
this sport. Methods of research: literature analysis,
comparative method and method of componential
analysis. The material under research is represented
by the sample of English terms in athletics from the
printed and internet resources [28; 29; 30; 31; 32].

Main material. The first issue to be examined is
quantitative ratio of the studied terms components.
It is noteworthy that root morphemes, prepositions
and conjunctions, but not articles were considered as
components. Results of the material analysis appear
to be the following:

» one-component terms — 34.2% (anchor, arch,
base, baton, board, circle, circuit, dash, dip, discus,
fail, field, foul, flex, grip, hammer, hurdles, javelin,
Jjogging, jumper, kick, lane, lap, leg, lifting, marathon,
marks, medley, pace, passer, pit, pole, receiver, relay,
repetitions, rest, rhythm, ringer, runner, Scissors,
sector, set, shot, skip, spikes, sprint, stance, step,
stride, swing, tape, track, tempo, thrower, tow, vault,
walk, wall, weight, etc);

* two-component terms — 58.5% (athletic shape,
arm swing, back straight, break-line, bell lap, blind
pass, boxed in, broad jump, closed position, crash
mat, crouch start, danger line, dead heat, date pace,
distance runner, drive leg, exchange zone, false start,
field events, finish line, following wind, foot race,
foot strike, front runner, guide runner, half marathon,
hammer throw, head wind, high hurdles, high jump,
interval running, jumping pole, lead leg, long jump,
metric line, muscle power, no-jump, over distance,
personal best, pole vault, power foot, push pass,
quarter-miler, race walking, red flag, relay race, road
race, run-up, runner’s high, scissors jump, scratch
line, season's best, shot put, staggered start, starting
blocks, stroke volume, take-off; toe-board, triple jump,
tying up, ultra-marathon, visual pass, victory lap,
warm-up, water jump, white flag, wind sprint, etc);

» three-component terms — 6.9% (center of grav-
ity, cross-country running, four-minute mile, hitch
and kick, lead-off leg, long distance race, middle dis-
tance race, on your marks, take-off board, take-over
zone, track and field, etc).

English terminological units of athletics with
more than three components are rather occasional
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and account for less than one percent of the research
material sample.

The above data clearly illustrate the predominance
of two-component English terms in athletics,
which is noticeably shown in Table 1. Such an
obvious prevalence is naturally predetermined by
the commonly recognized fact that terminological
units with less components are the most optimal by
quantity, as the term requirements contradiction in its
conciseness and precision are the least peculiar for
them.

Table 1
Quantitative ratio of the English terms
components in athletics

Quantity of term components Ratio (%)
one-component terms 34.2
two-component terms 58.7
three-component terms 6.3
abbreviations with more components 0.8

Thus, the structural patterns of this numerous
group English terms in athletics will now be analysed
further. The research outcomes suggest that two-
component terms of athletics tend to be formed as
follows:

* N+N—61.4% (e.g. anchor leg, arm swing, back
straight, break-line, bell lap, crash mat, crouch start,
danger line, date pace, distance runner, drive leg,
exchange zone, field events, finish line, foot race, foot
strike, guide runner, hammer throw, head wind, hip
rotation, jumping pole, muscle strength, personal
best, pole vault, power foot, race walking, relay race,
road race, runner § high, scissors jump, scratch line,
season § best, shot put, stroke volume, track events,
toe-board, victory lap, water jump, wind sprint);

o Adj*tN —26.2% (e.g. athletic shape, blind pass,
broad jump, closed position, dead heat, false start,
following wind, front runner, high hurdles, high
jump, interval running, long jump, metric line, red
flag, staggered start, triple jump, visual pass, white
flag);

* N+Prep — 6.8% (e.g. jump-off, run-up, turn-
over, tying up, warm-up);

* PreptN — 1.6% (e.g. over distance);

* Adj+Prep — 1.3% (e.g. boxed in);

* others — 2.7% (e.g. no-jump).

Hence, there is an apparent tendency of
substantive component to be the most productive in
the structural patterns of English terms in athletics,
being comprehensively illustrated in Table 2. Further
componential analysis of the research material
within the other major distinguished groups of one-
component and three-component terms in the English



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

terminology of athletics revealed their substantive
component to be the most productive as well. The
reasonable explanation for this tendency lies in the
fact that substantive is one of the most widespread
parts of speech in any field terminology, notably in

Notwithstanding the great research interest in
sports terminology, and the international popularity of
athletics, the components of English terms structure
in this common kind of sports have not been explored
enough.

sports. The three predominant groups of English
terminological units in athletics are distinguished to
comprise one-component, two-component and three-
component terms of this sport.

Two-component terms appear to prevail in

Table 2
Structural patterns of two-component English
terms in athletics

Structural pattern of term Productivity (%) English tepninology of athletics, being natur'ally
components predetermined by the commonly recognized
N+N 61.4 requirements of the terms conciseness and precision.
AdjtN 26.2 The evident tendency of substantive component to
N+Prep 6.8 be the most productive in English terms of athletics
Prep+N 1.6 is due to the fact that substantive is one of the most
Adj+Prep 1.3 widespread part of speech in any field terminology,
others 2.7 sports in particular.

Further prospects in the research area suggest
the study, comparative analysis and advanced sys-
tematization of athletics terminology in the English
and Ukrainian languages.

Conclusions. Grounding on the presented research
findings and the componential analysis outcomes, it
is reasonable to conclude as follows.
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CratTio NpMUCBAYEHO AOCNIAKEHHIO NEKCUYHMX TPaHCcopMaLiv y nepeknagi 3 aHrmincbKoi MOBU Ha YKpaiHCbKy (aBTop
nepeknagy — Haranis ['oiH) TekcTy pomaHy Mapkyca 3y3aka «Kpagirika KHKOKy. Y pesynbraTi aHanisy BusieneHo 102 nex-
CWYHIi TpaHcdopMalii y nepeknaai Hatanii loiH Tekcty pomaHy M. 3y3aka «Kpagiika KHvkok», AibpaHux MeTogom cyLinb-
HOT BUBIpKK, BUSIBNEHO LWICTb BUAIB LMX TpaHcopMalLlii.

MMig yac aHanizy 6ynu BUKOPUCTaHI Taki MeToam AOCNiMKEHHS, K METOA, CyUinbHOI BUOIpKK, aHani3y Ta CUHTE3y, 3acTo-
COBaHO MeTo KOMMOHEHTHOrO aHaniay, Lo YMOXIIMBMB BUBYEHHSI CEMHOrO Habopy A0CNiAXyBaHUX MOBHUX OAMHULb, Ta
METOZ, KinbKiCHMX MigpaxyHKiB, KA [O3BONWB BUSIBUTU KiNbKICHI NnapameTpn 006’ekTa JOCNimKeHHs 3aana hopMyBaHHS
nofdarnbLUMX BUCHOBKIB, LLO MatoTb AKICHUIA XapakTep.

AHani3 nekcnyHnx TpaHcdopmadin y nepeknagi Hatanii FoiH pomaHy «Kpagivika KHUKOK» 3acBiguye, Lo KOHKpETU3a-
Lisi, CMUCMOBWI PO3BUTOK, A0AABAHHS, OMNYLUEHHS! € HaNYaCTOTHILLMMK NEKCUYHUMM TpaHcdopmaLisMu, ski Oynu BUKO-
pVCTaHi ANsa BUPILLEHHS NepeknafaLbkux BUKIMKIB Mk 4BOMa MOBaMu. AK BiZOMO, aHrMicbka Ta yKpaiHCbka MOBU € pis-
HOCTPYKTYPHUMM i ONS1 KOXKHOI 3 HAX NpUTamaHHi rpamaTiyHi aBuLLa, siKi He XapakTepHi iHWin moBsi. ToMy nepeknagadka
3MyXeHa BUKOPWCTOBYBATW Pi3HOMAHITHI cnocobu, Wwob aganTtyBaTy BKa3aHi SBULLA AN CNPUAHATTS yuTada, a TaKox
3a4Ns YHOPMYBaHHS nepeknagy A0 NpaBun YKpaiHCbKOT MOBU. HaivacToTHILWOW TpaHcdopmMaLlielo € KOHKpeTM3aLlis, LWo
30e6inbLUIoro YyTOYHIOE BXMBaHHSA Y MOBI opuriHany giecnis to be Ta to take.

PesynsraTtv aHanisy 3acBigyytoTb Te, L0 NEKCUYHI TpaHcopmaLii BUKOPUCTaHi NepeBaxHo Anst 3abe3nevyeHHs Tou-
HOCTi nepeknagy Ta 3a4ns NPUPOAHbOro BUKOPWUCTAHHS YKPaiHCbKOI MOBW, ANS SKOI He NpUTamaHHe HagMipHe BMKOPW-
CTaHHS MPUCBINHUX 3aiMeHHUKIB. [OCUTb NPOAYKTMBHUM € TaKOX CMUCIIOBUMI PO3BUTOK, SIKU Mae Ha METi JONOMOITU
yuTayeBi KpaLlue 3po3yMiTU OnMcaHy cuTyaLito, WO HEMOXIMBO NpW JOCMIBHOMY nepeknagi.

Knio4oBi cnoBa: nekcuyHi TpaHcdopmalii, KOHKpeTu3aLlisi, CMUCNOBUIA PO3BUTOK, aHTOHIMIYHUIA Nepeknag Aoga-
BaHHS, ONYLLEHHS.

The article is dedicated to the lexical transformations used be Natalia Goin in her translation of the novel
“The Book Thief” by Markus Zusak from the English into the Ukrainian language. The topicality of the article is
predetermined by insufficient attention of the scholars to the problems of the adequate translation from the Eng-
lish into the Ukrainian language. The aim of the article is to study and define the lexical transformations used by
Natalia Goin and to perform their classification. The research is based on 102 grammatical transformations used
as illustrations.

The article uses such research methods: a continuous sampling method, a descriptive method as well as meth-
ods of analysis and synthesis The result of the study is the identification of the lexical transformations in the novel
“The Book Thief” by Markus Zusak and its interpretation into the Ukrainian language by Natalia Goin. Such transfor-
mations as concretization, sense development, adding, as well as omission, are the most numerous lexical trans-
formations. The English and Ukrainian languagesbelong to different languafe groups and have various grammatical
structures, so each of them has different language rules which are not used in the other language. The translator has
to appy different methods to compensate such differences. Most often, the concretization was used while translat-
ing such verbs as to be and to take, in order to specify their meaning. The results of the analysis state that lexical
transformations are mainly used to provide accuracy of the translation and adjust it to the rules of the Ukrainian
language, which is not characterized by excessive use of possessive pronouns. The semantic development is also
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quite productive, as it aims to help the reader better understand the situation described, which is impossible in a

literal translation.

Key words: lexical transformations, concretization, sense development, antonymic translation, adding, omission.

ITocTtanoBka mnpobGjeMu Ta OOIPYHTYBAHHSA
aKkTyaJbHOCTI i po3misay. IHTerpamis VYkpaiam
y CBITOBMH KyNbTYpHHH MpocTip nependavae He
TINBKH TPAaHCIIOBaHHS Hag0aHb YKpaiHCHKOI KYJb-
TYpH, a ¥ O3HaHOMIJICHHsSI HAIUX CITiBBITYN3HUKIB
3 TBOpaMH 3apyOiKHUX aBTOPiB. TOMY HOCSTHEHHS
aJIeKBaTHOTO TEPEeKJIaay € OTHIEI0 3 aKTyalbHUX
MMMTaHb Cy9aCHOTO TIePEeKIIaI03HABCTRA.

AHaJi3 OCTaHHIX AOCTiAKeHb 1 myOJikamii.
[epexmananpki kTaHcopmallii BKE HEOIHOpA-
30BO MpPUBEPTANN yBary AOCHigHHKiB. Hampuxman,
H. I'mymanung, H. binoyc, O. BoiiroBuu [1] Top-
KafOTbCS MPOOJIEM BHUKOPUCTAHHS TepPEeKIaNallbKuX
TparcopMalliii 3 METOI ITOCSATHEHHS aJeKBaTHOTO
nepekiany, a T. KaminiueHko po3misigae mepekia-
Jarpbki TpaHcdopMarlii Sk PI3HOBUA EKCILTIKaIlil
y Tekcrax nepeknaaiB [2]. 3okpema, K. IlpimieHko
MOCITIDKYE POJh TEepeKIamanbkuX TpaHcpopMma-
il y Tporeci mepekiany XyaoXHbOro Tekety [3].
Hatomicte O. boraiiuyk [4] Ta B. JloGaHoBa [5]
30CEPeMKYIOThCSI Ha TEBHUX BHUIAX JIEKCHYHUX
TpaHc(opmalrii.

@opmyawBaHHA MeTH 1 3aBAaHb CTaTTi.
IIpoioHOBaHA pO3BiIKa Ma€e Ha METI IOCHIIUTH
nexcwdHl TpaHchopMmamii y mepekiami 3 aHMIiH-
CbKOT MOBHU Ha YKpaiHCBKY TEKCTy poMaHy Mapkyca
3y3aka «Kpaniiika KHIKOK», 3ailicHeHoro Haranero
Ioin. ChopmynboBana MeTa nependayac BUKOHAHHS
TaKUX 3aBJIaHb. CHCTEMAaTHU3yBaTH TEOPETHUHY 0a3y,
MIPHUCBSIYEHY BHBYCHHIO TEPEKIaAIbKUX TpaHCchop-
Malliii, BU3HAUMTH iX THIH Ta Kiacu(ikaiii; 3’s1cy-
BaTH MIAXOMW JO BHU3HAYCHHS TEPMiHA JIEKCHYHI
nepekiaganbki TpaHcopMalii Ta OKpECIUTH iXHi
3acaay; KaTeropus3yBaTH BKa3aHi MepeKIaaalbKi
Tparcdopmariii, Bukoprucrani Haranero ['oiH y niepe-
knazi TBopy «Kpamiiika KHIDKOK» 32 aBTOpcTBaMap-
Kyca 3y3aka.

Bukjax oCHOBHOro martepiaay JOCTiZKeHHS.
3a BuzHayeHHsM . KopyHus, nekcuuni TpaHcdop-
Mallii BIAXWISIOTBCS BiJl IPSIMUX CJIOBHHKOBHX BiJI-
TIOBITHUKIB Yepe3 BIIMIHHOCTI B 00CATY 3HAYCHD
JIEKCHYHUX OJUHMIIE [6, c. 31]. JlekcuuHi Tpanchop-
Malii MOXYTh BUABIISITHCS Y B)KUBaHHI HOBUX CIIiB,
3MiHi iXHIX 3Ha4E€HbTA aJIaNTaIlif0 BUXIJHOTO TEKCTY
JI0 TIEBHOTO MOBHO-KYJIETYPHOTO CEpEIOBUIIIA.

Hapas3i icHy10Th KiJIbKa IiaxomiB 10 Kiacudikaiii
JEKCHIHUX TpaHchopMmarin. Hanpukman, y aHamisi
nepekuany mnpozosoro tBopy O. Ilpuitmauok 3a3Ha-
Yae, 0 MEPEBaXHO 3aCTOCOBYIOTH TaKi JEKCHYHI
TpaHcopMmalii, SK 3aMiHa, MOJiJieHa HA KOMIICH-
caIliro, KOHKpeTH3allisg Ta renepanizaiis [7, ¢. 117],
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BUJIUISIOYM TIEPECTABJICHHS, JOJaBaHHSI 1 MPOIYCK
[7, c. 119]. C. €. MakciMOB, BKJIIOUa€ 70 MepeKiia-
JMAnbKuX TpaHc(opMaIiil JIeKCHYHI Ta CEMaHTHYHI
BUJM, TaKi K TeHepalizamii, audepeniiamis, KoH-
KpeTu3allisi, CMUCIOBHHA PO3BUTOK, AHTOHIMIYHHMN
nepeKIaj], KOMIIEHCallis Ta TOBHA epecTaHOBKa Cer-
MeHTIB TekcTy [38, ¢. 38-92]. Haromicts B. Topna Ta
H. [Tymuk kaTeporu3yoTs Tpancdopmarlii Ha gude-
peHITiaIio, KOHKpEeTH3allifo, TeHepasi3aiiio, KOH-
TEeKCTyaIbHUH Ta aHTOHIMIYHHNA TEepeKiaj, IiTiCHe
nepeTBOpeHHs Ta KomreHcauito [9, c. 170].

VY pesynbTari aHamizy eMIipUYHOTO Marepiaiy,
JIIOpaHOrO METOIOM CYILIJIbHOT BUOIPKH 3 IepeKiiaay
Haranero T'oin TBopy Mapkyca 3y3aka «Kpamitika
KHIDKOK» Oyno BusieieHo 102 nmekcwdHi TpaHcdop-
Manii. Cepell HUX KOHKpPETH3aLlisl, CMACIIOBHI PO3BH-
TOK, JIOJIABAHHS CJIiB, OMYIICHHS CJIiB, aHTOHIMIYHUHT
NepeKIiazl, KOMIICHCAIlisl, a TAKOXX KOMOIHOBaHI JICK-
cuuHi Tpanchopmarii.

Konkperusamist. Jlekcmana Ttpanchopmarris
KOHKpEeTH3aIlii € HaiOLIbIl YHCETHFHOK TpaHChOp-
Malli€l0 y aHali30BaHOMY TeKcTi. Bynao BusBieHO
39 Tpancdopmariiid, 1o craHoBUTh 38,24% aHaiizo-
BaHHUX OOMHHUIG. Ile BUAAETHCS JIOTIYHMM OCKIIbKH
BKa3aHWHA BHJ TpaHcopMmallii MepeBagHO BHUKO-
PHUCTOBYETHCS 33 I IEPEKIaAy aHIIIHCHKUX T1€CTIB
YKpaiHCBKOIO MOBOIO. OCKiNBKH 3a3Ha4yeHi /i€CiiOBa
NEePEeBaKHO OMHUCYIOTh Jii JOCHUTH 3arajibHO, HATO-
MICTh, YKpaiHCBKi MAi€CiiOBa BUPaXKalOTh Oil0 KOH-
KpETHIIIe, aKTyasIi3yroud He JIUIIe OMUC caMol ii,
ajge ¥ JEeMOHCTPYIOUM OCOOIMBOCTI i1 BHKOHAHHS.
3okpema: aHr. to take (a break, a breath, a taste, the
lead) nepeknanaroTe yKpaiHCBKOIO SIK YKP. «3pooumu
nepepay», «nepeouxHymuy, «Cnpooysamuy, «Kepy-
eamuy. IIpukiiaiom MOXe ciyryBaTth: aHnil. «From
his pocket, Papa took what was left of his tobacco
ration and began rolling a cigarette, at which Liesel
became impatient» [11, c. 60]. B ykpaincpkomy Bapi-
aHTi ue: «/ anc dicmas 3 KuweHi 3a1UuKU c80€i nop-
yii miomiony i 63A6cs cCKpyuyeamu yueapxu, a Jlizenw
cmasana oedani Hemepnisadiwoioy [10, c. 66]. Ille
OJTHMM TIPUKJIAJIOM MOXe OyTH Take pedeHHs: aHTII
«He knocked on the door of the Nazi Party office in
Molching and took the opportunity to ask about his
membership application» [11, c. 87]. Ilepexnanauka
BAAJO BHKOpHUCTaja NPUHOMO «KOHKPETH3aLii»
3ajIsl TIepeKany YKpaiHChKOI0 MOBOIO, OO yTO4-
HIOIOUM KOHTEKCT OpHWTIiHAIy: YKp. «Bin nocmykas
y 08epi Monvkinzbkoeo 6i0oinenns Hayucmcoroi
napmii' i HACMIAUBCA 3aNUMAMU NPO CE0I0 3A4AEKY HA
ynencmeoy [10, c. 94]. Y BkazaHOMYy ypHUBKY, Hepe-
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Klajauka nepedpazoBye peueHHs, HaOIMKAIOYH
HOTO0 70 MpaBmiI YKPaiHCHKOI MOBH, IO POOUTH OTIH-
CaHy CIIEHY 3pPO3YMIJIIIIO0 Ta PeaJiCTHYHIIION I
YKpalHCHKMX YHUTadiB.

Le » cTrocyeTbes aHDITIMCHLKOTO Ai€CIoBa «to bey.
3okpeMa, y pedeHHi aHm. «Reinhold Zucker’s was
in the middle of the left row» [11, c. 291], ykpain-
CBKOIO TIEpeKIIaNieHo: «Peiinzonvo Llykep cudis noce-
peouni nigoeo psady» [10, c. 316]. e omauM mpu-
KiazoM Moxe Oyt aHnL. «My feet stepped through
the cluttered aisle and my palm was over his mouth
in an instant» [11, c. 16]. Bxazauuii ypuBoK npe-
CTaBJICHUI TaKUM YUHOM: YKp. « Moi Ho2u KpoKysaiu
3axapawieHuM HnpoxoOoM, MOsi OONOHA MUMINEBO
npukpuna tiozo 2youy [10, c. 14]. Obuasi cutyamii
BXXHBAHHS JIIECIIOBA «f0 be» B aHTIIMCHKiM MOBI aKTy-
anizye 3arajibHe 3Ha4eHHS IBOTO CJIOBA, 1[0 O3HAYa€e
«nepebysamuy. B ykpaiHchkoMy Tiepekiai 30episa-
€THCS 1€ 3HAYCHHSI, ajie JAeTalli30BaHO IepeOyBaHHA
Lykepa came y cepemuti JiBoro psmy. Y Ipyromy
BHITAJIKy TAKOX BIpHO TIepeaHa ifies OpUriHAIBHOTO
TBOPY, OJHAK BKA3y€ThCs, IO JIOJIOHS MPUKPHBAJa
POT, aKLIEHTYIOUYH yBary Ha MUTTEBOMY TepeMillleHHi
PyKH.

CMHuCJIOBHIA po3BUTOK (MORyasinist). Cymuciosuil
PO38UMOK KOHIIETITT Y1 M0OY/isayis — 1Ie 3aMiHa JIeK-
CUYHOI OJIMHUIIl BUXIJHOTO TEKCTy HA JIEKCHYHY
OJIMHHMIIIO TEKCTY MEePEKIIay, 3HAUCHHS SKOi JIOTTYHO
BMILIMBAE i3 3HAYCHHS BUXIAHOI omuuuiii [12, ¢. 57].

BusiBieHo, 1110 CMHCIIOBUIT PO3BUTOK € APYTOIO 32
JaCTOTHICTIO BYKWBAaHHS JIEKCHIHOIO TPAaHCHOPMAITi0
nepexiany TBopy Mapkyca 3y3aka «Kpaniifika KHU-
KOK» YKPaiHCHKOK MOBOIO, HaMiuyrouu 20 OIUHUIIb
(19,61% nekcuuyHMUX TpaHCcLOpMarlii). Bkazanwuii Buj
TpaHchopmallii OCHOBaHMI Ha JIOTIYHOMY 3B’SI3KY
MK JBOMa SIBUILIAMH, OJHE 3 SKHX 3a3HA4a€ThCs
B OPHUTIHAJIBHOMY TBOPI, a iHIIIEC — y TIEPEKITaICHOMY
TekcTi. BiH mepenbavae mpormec aHamily BKazaHOI
CUTYyallii, 3a IKOTO OpPUTiHAIEHE PEUSHHS Ta JICKCUYHI
OJIMHMIII MEPEKJIaly MalTh CEMAHTUYHHIA 3B’SI30K,
[0 € IPUYMHOIO Ta HachiakoM. Bkasana TpaHchop-
Mallisi BAKOPHCTOBY€EThCSI 3 METOFO TTOSICHEHHS ITEBHOT
CUTYyaIlii, 3aBISKH YOMY TMEPEKIIa]] CTAE 3pO3yMIITHM
YUTaYaM i BiJIIOBiITaTHME HOPMAaM MOBH ITEPEKIIATY.

CeMaHTHYHA CTPYKTYpa B TAaKUX BUIIAJIKaX MOXKE
3HAYHO 3MIHIOBATHCs, HaOyBalOUYM JTOJJATKOBUX KOM-
noHeHTiB. Hanpuknazn: auni. «It was then that any
impression of serenity was violently interrupted,
for his voice was brimming with rage» [11, c. 36]
B ykpaincekomy mnepexsami ue: «Biomax inio3sia
cyMupHocmi po3busanacsa Ha OpysKu, a tlo2o 2010C
sueepeae momuvy [10, c. 38]. Y BkazaHOMY BHUMAJKy
nepeKyaj «po30ouBaiacs Ha JPy3KU» MOXKE BHIIaBa-
THCS HE BiJIITOBITHUM OPHUTIHAITHPHOMY BUCIIOBY «WdS
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violently interruptedy. IlpoTe CMUCIOBHI PO3BUTOK
BUKOPUCTAHWW JJIi TOYHOI TepeAaqi aBTOPCHKOTO
3amyMmy. B ykpaiHCchKill ¢paseonorii BKHBaHHS ifTi-
OMHU «po3dugamucs Ha Opy3Kuy» BUpaxae HECIOiBa-
HICTh 1 HE3BOPOTHICTH Jit0, MOPIBHSHO 3 JOCTIBHUM
NePEKITaZIOM «8usepeas aompy. Takuil BUOip TpaH-
chopmarrii 30epirae He JIMIIE CEMaHTHYHUH 3B’s-
30K, a ¥ eMOIliifHe HaBaHTAXKCHHS OPWTIHAJIHLHOTO
peUeHHS.

JonaBanus. /locWTh YMCENBHOIO y MeEpeKiIaii
ponany Mapkyca 3y3aka «Kpamiiika KHIKOK» yKpa-
fHCBKOIO MOBOIO € TpaHcdopmalis J0AaBaHHSA,
HapaxoBytodu 14 ommHMI, MO CcTaHOBUTH 13,73%
aHajizoBanux TpaHchopmariii. [loxBiiine 3amepe-
YeHHsI HE JIOMYCKA€ThCsl TPaMaTHYHUMHY MTPABHIIAMHU
aHIIiCbKOI MOBH, TOMY, JUIA ajanTamii yKpaiH-
CBKOTO TEKCTy A0 3BUYAIB BXKHMBAHHS YKPAaIHCBKOI
MOBH TI€pEKIIaladka BHKOPHCTOBYE IIONIBIHHE 3arie-
pEeYeHHS 3311 akTyaiizamii Herarmii Ta 3abe3medye
€KBIBAJIEHTHICTh YKPaiHCHKOTO Tepekiamy. 30KkpemMa
y pedenHi anr1. «No one waved backy» [11, c. 19], ne
BIZICYTHE MOJBiiiHE 3alepedeHHs, B aHaJIi30BaHOMY
nepeKiIagi BUKOPUCTAHE YKP. «Ane HiXmo He noma-
xas meni y 6ionosiosy [10, c. 17]. Yacto nomaBanus
CTOCYETBHCSI BXKUBAHHS 3BOPOTHUX 3aMEHHUKIB, SKi
BKa3yIOTh Ha aKTaHTa B MEBHIN cutyaii. MoximBo,
nepeKiagayka mparHylia agantyBaTd TEKCT J0 HOPM
YKpalHChKOT MOBH Ta 3a0€3MEUUTH PO3YMIHHS OIHU-
CaHMX MOJi YuTauaMH POMaHy.

VY anamizoBaHOMY MeEpeKyaAl TEKCTy pOMaHy
«Kpamiiika kHIKOK» Mapkyca 3y3aka, Tpanchop-
Marii JoJaBaHHS BUKOPHUCTOBYIOTHCS 1 B IHIIUX
Bunaakax. Hampuknan, awen. «The book thief's
desire to hear a note was exhausting, and still, it
would not comey [11, c. 290]. — ykp. «Kpaoiiika kHu-
JHCOK HecmepnHo Xxomina noyymu 600aii 0OHy HOMY,
ane nivoeo e giooysanocsay [10, c. 314]. Bkazannii
YPHUBOK MICTHB CIOBO «600aii», O MOCUITIOE eMO-
LiHHUI KOMIIOHEHT peueHHs. [ epoins TBopy mouyTu
3ByK aKoOpieoHa, Ha SIKOMY rpae€ il Biguum, sSKUA
nepeOyBae aaneko BiJ Hei. BuxopucraHHs cioBa
«booatly BUTIpaBIaHE, OCKUIBKA BOHO TIOCHIIIOE
KOHOTaTHBHE 3HA4YEHHS BHpPAa3y, NiIKPECITIOI0YH
HOTO €eMOTHUBHICh.

Onymenns. Jleno MeHII MPOAYKTUBHOIOE TPaH-
chopmarrisi onymieHHsl, ska Hajmigye 10 mpukiaiis,
0 CTaHOBHTH 9,8% aHai30BaHUX OMUHUIIE. B yKkpa-
THCBKIH MOBI TIEPEBKHO OITYCKA€THCSA BHUKOPH-
CTaHHs 3aiIMEHHUKIB, 10 3yMOBIEHO CHHTETHYHOIO
MIPUPOIOLO ITi€1 MOBH, aJlKe 32 3aKiHYCHHSIMU JII€CITIB
1 MPUKMETHHKIB 3p03yMiJIo pix aktanTa. Hanpukian:
annt. «She survived because she was sitting in a
basement reading through the story of her own life,
checking for mistakesy [11, c. 335]. YkpaiHcbkwuii
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nepeKya] Ma€ TaKuid BUITISI: «Boua eusicuna momy,
wo cudina 8 niosai i nepewumysana iCmopiro c02o
orcumms, nepegipana na nomuakuy [10 c. 359].
B mnpomonoBaHoMmy ypuBKy, TpaHc(opMalis oIy-
LICHHS B YKpaiHCBKOMY BapiaHTi aieKBaTHO BioOpa-
’Ka€ OCHOBHHUH 3MiCT OpHUTiHAY, IPOTE BUKOPUCTAHO
CKOpO4YEHY Bepciro KOHCTpyKIii. [lonpu BiaCyTHICTH
TepeKIaay 3aliMeHHHWKA «she» Yy aHalli30BaHOMY
peyYeHHI YKpalHCbKMH BapiaHT TIpaMaTH4YHO IIpa-
BWIBHUH Ta HE BUKJIMKAE JBO3HAYHOI'O TPAKTyBaHHS
BHCIIOBIICHHA. B yKpaiHCBKOMY mepekiiajii He aKTy-
aITi30BaHO 3aHMEHHUK «80HA», OCKIJIBKH BKUBAHHS
JiecioBa «cudina» BigoOpakae CTaTh IEpCOHAXKA.
Takuii miaXix B YKpaiHCHKOMY BapiaHTI BHIA€THCS
MIPUPOJHIM Ta JOPEYHUM B KOHTEKCTI JaKOHIYHOCTI
Ta €KOHOMii MOBHUX 3aC00iB.

AHTOHIMIYHNI TepeKaaA. AHTOHIMIYHHI Tiepe-
KJIaJ — [l KOMIUIEKCHA JIEKCHKO-TpaMaTHYHa 3aMiHa,
CYTHICTP SKOi IOJISATAE B TpaHcQopMarlii CTBEPIKY-
BaJIbHOI KOHCTPYKIIii B HeratuBHy (200 HaBIaKH)
1 CyTIPOBOIIXKY€ETHCS 3aMiHOFO OTHOTO 31 CITiB BUXiTHOT
MOBH aHTOHIMOM Y MOBIi npeknany [4, c. 143—-146].
Hanpuknan: aurn. Thats what that friend called you
in Stuttgart when you fought on the street, remember?
Remember, Max? You told me. [ remember evervthing
[11,c.334].

[lepexmanaroun Bkazanuii emizox Haramis T'oiH
BHUKOPHCTOBYE JIEKCUYHY TpaHC(HOpMAIil0 aHTOHi-
MIYHOTO TepeKIajy, 3aMiHIOIOYN CTBEPIKYBAJIbHY
KOHCTPYKIIIFO B MOBI OpPHUTiHAITYy 3allEPEIHOIO0 B MOBI
Tpekany, a came — ykp. «Tax nasusaiu mebe opye
v Lmymrapmi, xonu eu ounuca Ha eyauyi, npuea-
oyew? Ilpuecadyew, Maxce? Tu cam meni po3nogioas.
A nivoeo e 3abyna...» [10, c. 368]. BxxuBanHs aHTO-
HIMIYHOTO TIepeKiiazy y MPOIMOHOBAaHOMY IPHKIIA/Ii
JIel0 3MIHIOE KOHTEKCT BUCIIOBJICHHS, JONAl04d
HIOAQHCH 3allepeueHHs], 110 BIUIMBAE HA CIIPUHHSTTA
BIJHOCHMH MDX mepcoHaxamu. Lle cTBoproe HoBHI
aKIEHT 1 MiJKPECII0e EMOLIHHICT LIHOTO €Mi30.y.

AHTOHIMIYHHI TEPEeKIaTy MOXE 3aCTOCyBYBa-
THUCS K IPUHOM KOHTEKCTyalIbHOI 3aMiHU. Lle Moxe
OyTH IPOLTIOCTPOBAHO TAKUM MPUKIIAIOM: aHTI. «As
Papa flicked through it, he could surely feel Liesel’s
eves on him» [103, c. 44]. B ykpaincbkomy mepe-
Knaai ne: «lanc nepecopmas cmopinku i 6i0uyeas,
wo Jlizenv ne giopusac 6id nvozo oyeuy [10, c. 48].
Lei#t mpuitoMm ocobMMBO BAaNWii y BUIMAAKaX JaKy-
HapHOCTI aHTIIIMCHKOTO CJIOBA UM KOHCTPYKIIIT 1 KOJIH
BHOIp OIMMCOBOTO TEpeKyaay He OakaHWH 3 MIpKy-
BaHb CTHJIICTUYHUX MipKyBaHb. Bkazana Tpancgop-
Mallist J03BOJISIE 30eperTH 1A10MaTHYHICTh OPUTIHATY
IpH TIepeKIIaii.

Komnencauisi. 5I. 1. Perkep, skuii mepiumm Bui-
7uB i cepen TeKCHIHUX TpaHchopmariii, KoMIeHca-
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mis (200 KOMIeHcaIlis epeKIaaanbKiX BTpAT) — I1e
«3aMiHa eJIEMEHTa OpHUTriHaTy, SKUH HE MOXKHA Bij-
TBOPHUTHU B TIEPEKIIai, Ha €JIEMEHT iHILIOTO MOPSIKY,
y BIJIOBIIHOCTI 3 3arajbHUM 1IEHHO XYIOXKHIM
xapakTepom opuriHamy» [13, ¢. 82]. Ha #oro mymky
[.B. Kopynus kommieHcaris — 1e crnocid nepeknamy,
TIPH IKOMY OJIHHMIII 3MiCTy OpHTiHAITY, 10 OyJIU BTpa-
YeHi IpH MepeKiai, MepeaaroThCs B TEKCTI IKUMOChH
IHIIIMM YMHOM JIJIsl KOMITEHCAIlil CEeMaHTHYHOI BTPaTH
[6, c. 128]. Hanpuknaza: auri. «No more flapping.
Not for this metallic little bird» [11, c. 11]. — ykp.
«Bonu binvute ne 3mooicyms smaxuwymu. Ls manenvra
Memanesa nmauika oinvue He notemumoy [10, c. 8].
VY BKkazaHOMY MpHUKJali BinOyBaeTbCsl 3aBISIKH BBE-
JICHHIO JIOJJaTKOBOTO TEKCTY ISl 3a0e3MeYeHHs MOB-
HOTH Ta 30epEeKEHHS CEHCY OpUTiHaTY. PeueHHs aHTI.
«No more flapping» B ykpailHCBKOMY MepeKali yKp.
«Bonu Oinvue He 3modcyms 3Maxuwymuy, o 3ade3-
neyye 30epekeHHsI 3HAYSHHS 1711, ane mepexsiagadka
Jofana TakoXK «L{s manenvka memaneea nmawika
Oinvwe He nonemumby MO0 MOBHICTIO KOMIICHCY-
BaTH i71e1 OpUTiHAITY TIPO Te, M0 «METAIeBa NTAIIKa»
Terep BTpaTwia 3marHicTs JeTith. Lle € dhopmoro
KOMIICHCAIIi1, 3a SKOT MepeKiajgayka BHUKOPHCTOBYE
JTOJIATKOBHI TEKCT, a0W BHPIBHATH PI3HUIIO B KOH-
CTpPYKUii MK MOBaMH Ta BHPa3UTU CEHC OpHTIHATY
y IOBHOMY 00Cs31.

Ille omHMM TPUKIATOM KOMIICHCAIl MOXe
OyTu ypuBOK: aHTI. «People observe the colors of
a day only at its beginnings and ends, but to me
it’s quite clear that a day merges through a multi-
tude of shades and intonations, with each passing
momenty [11, c¢. 7]. Y npoMmy BUmangky Tpanchop-
MalIlisi KOMITGHCAITiT aKTyaTi3yeThCS 3aBISIKA PO3IIIH-
PEHHIO OIMHUCY, 3 METOI0 Iepenadi Oinpime meraneit
1 eMouiii— ykp. «/It00u nomivaioms Kouip OHs auuie
Ha C8IMaHKy i npu 3ax00i coHys, a i 00bpe 3HaI0,
WO KOJCHOI CexyHOU OeHb NPOHUZVIOMb MITbApOU
siominxie ma inmonayiuy [10, c. 5]. YkpaiHChKHiA
BapiaHT BigoOpakae KOHTEKCT Ta 0Opa3HiCTh
TaKUMHU 3ac00aMu, 5K, YKP. «000pe 3Hat0», «KOHCHOT
CeKYHOU» Ta «NPOHU3VIOMb MINbAPOU GIOMIHKIG ma
iHmonayity. 3aBIsSIKA KOMIICHCALii B YKpalHCHBKOMY
nepeKsaal A0Aar0ThCsl OMUHULI IS TiAKPECICHHS
MMUOWHU CHIPUIHSTTS aBTOpa Ta JIOKJIAJHOCTI
y BUPaXCHHI HOTO ySBICHb.

Komo0inoBani Tpancopmaunii. Y Bumaaky xom-
OinoBaHOi TpaHchopmalii ABI abo Oiible MPOCTHX
TpaHc(hopMallii BHUKOPUCTOBYIOTBCS — OIJHOYACHO,
HANpPUKIIAA, KO OJHOYACHO 3/IMCHIOETBCS TIepe-
CTaHOBKA/OIyIICHHS Ta IONaBaHHA. BkazaHwil THIT
MEePETBOPEHb IMEPEBAKHO MOXKHA IMOSCHUTH 3HAY-
HUMH pO30DKHOCTSAMH Y CTPYKTYPi aHAITI30BAHUX MOB
1 HEJOCTATHICTIO BUKOPUCTAHHS OjHI€ TpaHCop-
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Marllii JJIsl JOCSTHEHHS aJeKBaTHOCTI MepeKiany Ta
BI/IMTOBITHOCTI HOpMaM MOBH Tiepekinany. [Ipu mepe-
knazai Haramis ['oTH BIy4HO BUKOpHCTaIa OHOYACHO
MPUIAOM OMYIICHHS, a0W YHUKHYTH 3aiiBOr0 HaBaH-
TaKEHHsI y PeUeHHs: aHm. «From the toolbox, the
boy took out, of all things, a teddy bear» [11,c. 11]. —
VKP. «I3 Awura X10nyux umseHys — wo 0 u noody-
Mmanu? — naowesoeo seomeouxay [10, c. 8]. 3amicThb
IIPOCTOTO JIOCHIBHOTO Tmepexiany, Haramis [oin
BUKOPHCTANA ONMYIIEHHSI Ta A0MABAHHS y aHAII30-
BaHOMY pedeHHi. CioBocnonyueHHs «of all thingsy
OITyCTHJIM Ta 3aMIHWIM HA PUTOPUYHE MTUTAHHS «Uf0
6 6u nooymanu? y, sike 3a0apBIItO€ PEUCHHS Ta MiICH-
JIIO€ eMOIIIITHMIA CTaH TUTHHH.

KinbkicHe CIiBBiIHOIIEHHSI JEKCHYHUX TpaH-
copmariil y aHasli30BaHOMY TBOPIi IIPOLTIOCTPOBaHE
y Tabmwmi 1.

Taommis 1
KiapkicHe cniBBiTHOIIEHHS JIEKCHYHUX
TpaHchopmaniil y aHai30BaHOMY TBOPI

Homep | Tpancpopmania | KiabkicTs | Bigcorku
1 Konkperusaris 39 38,24%
2 CMUCIIOBHUH PO3BUTOK 20 19,61%
3 JonaBanHs 14 13,73%
4 OnynieHHs 10 9,8%
5 AHTOHIMIYHUI 9 8,82%
nepeKnaj
6 Kommencarist 9 8,82%
7 Komb6inoBa#i 1 0,98%
Pazom 102 100%

B pesyinbrari aHaiizy 1i0paHOro LII0CTPaTUBHOTO
Marepiany BHSBIEHO, II0 HAaWYHCICHHINIOI 3 JIEK-
CHYHUX TpaHc]opmariii € KOHKpeTH3aris, cKiaga-
roun 38,24% aHamizoBaHUX ouHUIB. lle MokHa
Oyno O MOSCHUTH THM, IO JETalli3allis, BBEICHHS
KOHKPETHUX (aKTiB Ta MPHUKIAAIB € ePEeKTUBHUMHU
IHCTpYMEHTaMH JI aKTyaji3amii i1el, 3aKkiaJIeHux
aBTOPOM Ta MOKPAIIEHHS PO3yMIHHS YNTa4YeM CHUTYa-
il Ta Mol poMaHy.

CMHCIOBUN PO3BUTOK € JIPYTOIO 332 YHACEIHHICTIO
JIEKCUYHOIO TpaHchopmaliero, Hamiuyoun 19,61%,
[0 BKa3y€ Ha BaXJIMBICTh aJamnTailii iJied Ta KOH-
HEMIIA OpHUTiHATY IS YUTa4diB TEKCTy TEpPeKIIamy.
3aBISKH [HOMY TPUHAOMY JOCATAETHCS PO3KPUTTA
TEMHU Ta BUPaKEHHS aBTOPCHKOI TOYkH 30py. [lemio
MEHII YHCEIbHUU Yy aHajJi30BaHOMY MepeKiani
€ IO/IaBaHHs, OMYILCHHS, AaHTOHIMIYHMI MTepeKyas Ta
KOMIICHCAIIisl, [0 BUKOPHCTOBYIOTHCS 3aJIsl JOCST-
HEHHS aJICKBaTHOCTI TepeKiiaay. BusiBieHo, mo KoM-
OinoBaHi TpaHchopmarlii € HeUHCEeTEHUMH, OCKITTBKH
noTpeOyrOTh 3HAYHUX 3MiH Y TEKCTi i, MOXKIIBO, HE
BBA)KAIOTHCSI JOLIIEHUMH.

BucHoBKH Ta mNepCHEeKTHBH [J0CJTiAXKeHb
y ubomy Hampsimi. OTxe, aHaJi3 JEKCHYHHX
Tpancdopmariii 3acBiuye BHKOPHCTAaHHSI pi3-
HOMaHITHHX METOJiB Ta MOBHUX 3ac00iB y TBO-
PEHHI TEKCTy TepeKIany, 3 METOK BilOOpakeHHS
CMHUCIIY Ta XapaKTEePHCTHKH TepoiB, 3aKIaJeHHUX
aBTopoM. [lepCreKTUBHHMH BHJAIOTHCA JOCII-
JUKCHHSI JIGKCHYHUX TpaHcpopMaliid, BUKOPHUCTa-
HUX JUIsl JIOCSATHEHHS aJleKBaTHOTO TepeKIany,
y IHIIUX TEKCTaX MepeKiany, 30KpeMa XYyHTOXHIX
Ta MyONIIUCTUYHUX.
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Y cTaTtTi gocnigkeHo nepeknagaubki cnocobu Ta npuinomu, ki inonory 3acTocoByoTh A1s NepeaaHHs 3aronos-
KiB KHWUI KNnacu4yHoi Ta NonynspHOI aHrMiiCbKOi Ta aMepuKaHCbKOi niTepaTtypu yKpaiHCbKO MOBOK. BusasneHo, wo
B @HIMIMCbKIN Ta aMepuKaHCbKil niTepatypax i BignoBigHO B iX yKpaiHCbKUX Nepeknagax 3adikcoBaHO 3Ha4YHe po3ma-
iTTS Ha3B KHUTI. BusHaveHo, Lo 3aronoBok — Lie 060B’A3KOBUIA €NIEMEHT y CTPYKTYpPi NiTepaTypHOro TBOpY, Lo nepe-
OyBae B TiCHMX 3B’A3Kax i3 TEKCTOM, Bifirpae BaxnuBy posib B WOro iHTepnpeTauii, Moxe ByTu BUpaXeHWn CNoOBOM,
CNOBOCMONYYEHHAM ab0 peyYeHHsM Pi3HOI CTPYKTYpW Ta €MOLIMHOr0 HaNnOBHEHHSN i3 3any4YeHHAM XYAOXHiX Tponi.,
diryp, antosin. YctaHOBNEHO, WO HanyacTiwe ANs agdekBaTHOro nepeknagaHHs 3arofioBKiB aHIIOMOBHUX XYyAOXHiX
TBOPIB YKpaiHCbKOI MOBOK 3aCTOCOBYIOTb Taki nepeknagalbki cnocobu i npuinomu, sk gobip CNOBHUKOBMX BiAMO-
BiJHWKIB, TPAHCKOAYBaHHS, TPAHCKPMOYBaHHS, TPAHCNITEPYBAHHSA, 404ABAHHA W BUNYYEHHS, NIEKCUYHI 1 rpaMmaTuYHi
TpaHcdopmadii (3amiHn), CMUCIOBUIA PO3BUTOK, pidLle BUKOPUCTOBYIOTb aHTOHIMIYHUIA nepeknag, aganTtauilo Ta iH.
Mepeknagay mae GyTu roTOBUM A0 PO3B’A3aHHA TPYAHOLLIB, MOB'AI3aHUX 3 NepeknagaHHAM peanin, BNacHUX Ha3B,
TponiB i iryp, CBOEPIgHNX rpamaTtuyHuX GopM, A0 MPUAHATTS KpeaTMBHMX PilleHb, MHOXUHHICTIO iHTepnpeTauin
3aronoskiB. 1ig Yac nepeknagaHHs 3arofoBKiB XyAOXKHiX TBOPIB Cig 3BepTaTu yBary Ha BCTAHOBIEHHS KOHLenTyanb-
HOro 3a4yMy aBTOpa, CEMaHTUYHI Ta NMEKCMKO-rpamaTUyHi BiAMIHHOCTI CIIOB’AHCBKMX | repMaHCbKUX MOB, ypaxoByBaTh
byHKUiOHaNbHE HaBaHTaXEHHS Ha3B KHUI (HOMIHATMBHO-igeHTUIKaUINHY, IHOPMATUBHY, KyNbTYpPHY, CMUCNOPO3-
Pi3HIOBasbHY, CTUMICTUYHY, PEKMaMHy TOLIO). 3MiHM B nepeknagax 3arofioBKiB MOXYTb OyTW 3yMOBIEHI HE TiNbku
CBOEPIAHUM NOMNSA0M, 3HAHHAMM W YMIHHAMUW Nepeknagadva, ane i noro 6axaHHaAM CTBOPUTW adeKBaTHWUM, iHpop-
MaTMBHWIN, SICKPaBUIN, €KCNPECUBHUI, LikaBui, NpuBabnvmeuiA, 3aragkoBuin, 4OTENHWUA, HOPMATUBHWUWA, OOCKOHANWUn
BapiaHT Ha3BM TBOPY.

KntouoBi cnoBa: 3aronosku, yHKLIT 3aronoBkiB, NnepeknagaHHy, Xy4oXHi TBOPUY, MOBHUI €KBIBaneHT, nepeknagalbKi
TpaHcdopmallii.

The article examines the translation methods and techniques used by philologists to translate book titles of clas-
sical and popular English and American literature into Ukrainian. It was found that in English and American literary
works and, accordingly, in their Ukrainian translations, a significant variety of book titles is recorded. It was deter-
mined that the title is a mandatory element in the structure of a literary work, which is closely related to the text, plays
an important role in its interpretation, can be expressed by a word, phrase or sentence of different structure conveying
emotional content with the involvement of artistic tropes, figures, allusions. It has been established that most often
for adequate translation of the titles of Englishlanguage literary texts into Ukrainian, such translation methods and
techniques are used asselection of dictionary counterparts, transcoding, transcribing, transliteration, addition and
omission, lexical and grammatical transformations (substitutions), semantic development but antonymic translation
and adaptation are usedmuch less frequently. The translator must be ready to solve the difficulties associated with
the translation of realities, proper names, tropes and figures, peculiar grammatical forms by making creative deci-
sions and using multiple interpretations of titles. When translating titles of literary works, attention should be paid to
establishing the author’s conceptual intention, semantic and lexical-grammatical differences of Slavic and Germanic
languages, taking into account the functional role of book titles (nominative-identifying, informative, cultural, seman-
tic, stylistic, advertising, etc.). Changes in the translation of titles can be caused not only by the translator’s unique
perspective, knowledge and skills, but also by their desire to create an adequate, informative, bright, expressive,
interesting, attractive, mysterious, witty, normative, perfect version of the title of the literary work.

Key words: titles, functions of titles, translation, literary texts, full equivalent, translation transformations.
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IMocTranoBka mpoo6aemu. Haitkpant TBopu Halti-
OHANIFHUX JiTEepaTyp 30aradyroTh CKapOHUIIO CBi-
ToBOi siteparypu. Ilepexnaneni pi3HUMH MOBaMH,
BOHM TOIIUPIOIOTH iH(OPMALI0 MPO KyJABTYpHHI
JIOCBIJI 1 CBOEPIAHMI MOMIAZ TEBHOTO HAPOAY Ha
cBiT. [lepexmamanHs XyqOXKHIX TBOPIB — II€ 3arajioM
JIOBOJII Ba)kKKa CIpaBa, OCKUTLKH IepeKiiazgad CTHKa-
€ThCS 3 0e31iY4t0 pobIeM, cepe TKUX HEMPOCTHMH
3aJMIIAIOTBCS, 30KpeMa, MpoOieMu mepeKiamgy
Ha3BU XyIOKHBOTO TBOPY, MEpeaHHs BIaCHUX HA3B
i peaniit Tomo. IIpoGnemMa mepexiamy 3arojoBKa
XyJIOKHBOTO TBOPY BHHHKAE TOMY, IO Taka Ha3Ba
Ma€ [IeBHE CMHCIIOBE HABAHTAXKEHHS i BUKOHY€ KOH-
KpeTHY (PyHKIIiT0, MOXe MICTHTH MeTadopH, airo3ii,
aneropii, kaaamOypu, GoHOBY iH(pOpMaLilo, a mepe-
KJazad MOXXe He JOCUTh IIMOOKO 3HATHU 3HAYCHHS
cliB 1 (hpazeonoriamie, peanii i KyJasTypy KpaiHu
IIUILOBOI MOBH, 1[0, 3BICHO, BIUIMBAa€ Ha aJeKBar-
HICTB 1 TOYHICTH TEKCTY, IIEPEIaHOTO 3aCO0aMH 1HIIIOT
MOBH.

AHaJi3 OCTaHHIX AOCTiAKeHb 1 myOJikamii.
OcCTaHHIM YacoM CIIOCTEPIraEMO CIUIECK IHTEpeCy
JI0 YKpaiHCBKUX TMEpeKIIaiB BIaCHUX Ha3B (OHIMIB)
1 3ar0JI0BKIB 30KpeMa B aHTJIOMOBHHUX XYIOXKHIX TBO-
pax (i He TinbKu!) y 3B’SA3KYy 3 aKTUBI3AIIEIO MisITBHO-
CTi HaLliOHAJBbHUX (axiBLiB CTOCOBHO NEpPEKIaJaHHs
XyAOKHIX TBOPIiB CBITOBOI JiTEpaTypu YKpaiHCHKOIO
MOBOIO, TIOKBABJICHHSIM IXHBOT Ipalli 1010 HOAaJb-
I0r0 pO3pOOISIHHA Teopii Tepekazo3HaBCTBA Ta
BHUCYHECHHSIM OHOBJICHHX BUMOT 1 IPAKTUYHUX ITOPAJ.
[lepexmananpkuii mporiec HECKIHYEHHUH, 30KpeMa,
y 3B’S3Ky THUM, IO TBOPHU JESKUX AHITIOMOBHHUX
aBTOPIB MEPEKIIAZCHI 111 He BCi (i aBTOPIB MUHYJIUX
ernoX, 1 CydacHHX MalCTpiB CJIOBa), a OTXKe, MOTpe-
Oytors yBaru. Ciia BiI3HAYUTH # Te, MmO (HUTOIOTH
0epyThCSl TaKOXK 32 BXKE HEOAHOPA30BO IMEPEKIIaJeHi
TBOPH, OCKIIBKH Oa)KaloTh OCYYaCHUTU NMEpPEKIaIH,
3HATH TEPEeKPYUYCHHS 3MicTy (HacHiIKh KOMYyHic-
THUYHOI 11€0JI0Tii), aKIEeHTYBaTH Ha T'YMaHiCTHYHUX
U eTHYHUX MPUHITUIIAX Ta ifeanax, MoJaTH MOBHUN
BapiaHT TBOpY (a HE yCideHHI BiIMOBIAHO IO i11€0-
JIOTIYHUX HACTAHOB, SK I OyNo paHille), OHOBUTH
MOBJICHHEBE O(DOPMIIEHHS TaKMX NEpEeKIaiiB, 3ami-
HUBIIK JIEIIO 3acTapily ¥ HEHOPMAaTWUBHY JIEKCHKY
(HampuKIa, yCYHYBIIH KaJbKU 3 POCIMCHKOI MOBH
W CypXKUK) TOIIO. YBa)XKaeMO, IO YHMAJI0 TBOPIB
MOTPeOYIOTh TAaKOTO JIOTIYHOTO W MOBJIEHHEBOTO
OHOBJICHHSI, OCKUIBKY 3HaYHY KUTBKICTh TEepEKIIa/IiB
BHUKOHAHO B PaJASHCBKI Yacu. Y 3B 53Ky 13 UM MpO-
0JeMu XyIOKHBOTO TIepeKIaJaHHs 1, 30KpeMa, mepe-
KJIaIaHHS Ha3B KHUT 3QJIUIIAIOTBCS AKIYaATbHUMLUL.

IMocTtanoBka 3aBaaHHs. [lepeknajaHHs Ha3BH
JTEpaTypHOTO TBOPY — AOBOJI CKIIQJHUN MPOIEC:
nepekiaagad Mae 3po3yMITH CEHC 3arojoBKa TBODY,

10 CKOHJCHCOBAHO I€pEelaEe TOJIOBHY i€I0 KHUIH,
3’scyBatd (QyHKLIl wLi€l Ha3BH, >KAHPOBO-CTHIIIC-
TUYHI 0COOIMBOCTI TBOPY U AiOpaTH HAHOIIBII TPH-
HHATHUI BapiaHT ii BIATBOPEHHS iHIIOI MOBOIO.
JloCTiTHUKY BU3HAIOTH, IO OCKIJTLKHA HA3Ba BUKOHYE
(hyHKIIifO CTUCHEHHSI CEHCY BCHOTO TBOPY, TO ii Iiepe-
KJaz Ma€ OyTH «KOMITPECOBAHUMY BiZOUTTSM aBTOP-
CBKOTO 3aJyMy, BUKJIMKATH B YNTa4iB MEBHI MEPEa-
OadyeHHS 1100 PO3BUTKY Mol y TBopi [7, c. 33].
Ha mymky o¢inomnoris, iHTepIipeTalist TeKCTy i T0Y-
HICTh TIEPEKIIATy 3aJIeKaTh BiJ iHAUBIAyaTbHUX OCO-
OmmBoCTel TMepekiangada, Horo imioCTHITIO, JKaHPO-
BO-TUTIOJIOTIYHAX OCOOIHMBOCTEI TEKCTy OpHUTIHATY
W mepexnany, a Uil MPaBUIBHOTO CHPUHHATTS TEK-
CTY Ta BUSBJICHHS OT0 CMUCITIB HEOOXTHHI TICBHUIMA
o0csAr 3HaHb (CHLIUKIONMEAUMYHUX 1 JIHIBICTHYHHUX),
KM 3aJIeKUTh BiJ 0a30BMX 3HAHb 4YHTaya, HOro
COLIaNIbHOTO, KYJIBTYPHOTO Ta OCBITHBOIO CTaTyCy»
[6, c. 128].

[Ipo 3arojoBKK XymOXHIX TBOPIB fK MepeKiaia-
IIbKYy MPOOJeMy MHCAIU TaKi YKpaiHChKI Ta 3apy-
OixHi HaykoBmi, sk O. Abpamosa, T. Bopobiiosa,
L. I, 1. KamuHoBebka, O. Mockamtok, I. I[Iponina,
O. Pe0piit, JI. Cmanbko, A. llanosan, C. FOxumerrs,
Laurence Malingret, Christiane Nord, Maurizio
Viezzi Ta 1iH., HaroJoOWylO4M Ha aKTyaJbHOCTI
BUBUCHHS Ha3B XyIOXKHIX TBOPIB, IO € IEPIIAM KPO-
KOM Ha NUIIXY 0 PO3yMIHHS JITEPATypPHOTO TEKCTY.
Hayxosmi T. Bopo6iioBa i JI. CManbKko HaroixomnryoTh
Ha KPEaTWBHOCTI TNepeKIalalbKuX CTpaTerid mix
Yac nepekialaHHs 3arojloBKiB XyJOXKHIX TBOPIiB [2],
a O. Mockamiok, A. lllanosan, C. FOxumers 3ocepe-
JOKYIOTh YBary Ha MUTAHHSIX BapiaTUBHOCTI B Tepe-
JTaHHI afo3iil B Ha3Bax XyJdOXHIX 1 KiHemarorpadid-
HUX TBOPIB 3 aHDNIHCHKOI MOBU Ha yKpaiHCEKY [6].
®axisni I. Ilponina, O. AGpamoBa BHUBYAIOTH CIIO-
co0M TIepeKJIaaHHs 3arojlIoBKIB Cy4acHHX aHIJIO-
MOBHMX KHUT [7].

Mu mpoaHami3yBajdHM 3arojIOBKH HaBIAOMIIIAX
XYIO)KHIX TBOPIB aHTIIWCHKOI Ta aMEpPHKaHCHKOL
JiTeparyp, SKi BHU3HaHI KJIACHKOIO, HAJIEXaTh IO
«30510TOTO (POHIY» CBITOBOI JiTEPaTypH, MOTPAITUIN
JI0 TOTI-CTIMCKiB HaliKkpamux TBopiB [10], Tomy mema
CTaTTi — BU3HAYUTH OCOOJIMBOCTI Ha3B (3arojoBKiB)
XyJOXKHIX TBOpIB aHIIINACHKOI Ta aMepPHUKaHCHKOT
JiTepaTypu, CIoCco0M ¥ MpHHOMH IX TepeKiIaJaHHs
YKPaiHCHKOIO MOBOIO.

Bukiaa ocHoBHOro marepiajay. 3a Teopi€ro
JiTepaTypH, 3aroJIOBOK € BaXXJIMBOI YaCTHHOIO
apXITEKTOHIKH XYJI0O)KHBOTO TBOPY, OCKIJIbKHU CIIPHSE
foro imeHTH(}IKAIi Ta MICTUTH iACHHO-TEMAaTHIHY
HacTaHOBY [4, c¢. 377]. Mu Bu3HauaeMmo 3acono-
6ok (ab0 Haszsy) meopy K 000OB’A3KOBHUI €IEMEHT
CTPYKTYPH XyAOKHBOTO TBOPY (SIK 4aCTUHY CMHC-
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JIOBOTO OOpaMJICHHS), 1[0 TaK YU iHaKIIe MOB’s3a-
HHUHA 3 TEKCTOM 1 BHKOHY€ meBHY QyHKIi0. Cepen
(hyHKIIH 3aroJOBKiB JITEpaTypHUX TBOPIB BapTo,
Ha Hally TyMKY, BUAUIMTH Taki: 1) HOMiHaTHBHO-i-
nentudikaniiina (Ha3uBae XyJ0XKHii TBip, BiApi3HsI-
I0YM HOTo BiJl yCiX iHIIWX KHUT); 2) iHhopMaTHBHA
(TmoBiOMJIsIE TIPO HASIBHICTH TaKOTO TBOPY, HOTO
TeMmy, >KaHp, TepoiB); 3) CMHCIOPO3pi3HIOBAbHA
(moxnukaHa cripusiTé GOPMYBAHHIO YSBICHHS Y CBi-
JIOMOCTI YuTada mpo mnpoodiemy, GopMy€e YCTaHOBKY
Ha PO3YyMIHHA TEKCTY); 4) cTUiicTHYHa (BHpaxkae
eMOLIIHHO-EKCIIPECUBHY Ta OIiHHY iH(opMaIiio
Ipo 3MICT, CTHJIb, MOBHI 3aco0m); 5) pekiiaMHa,
abo mparmMarndHa (Mae BUKIHUKATH 3aIliKaBJICHICThH
y 4uuTadiB, OakaHHS MPOYUTATH KHUTY) (YHKIII.
Hocninauk Maurizio Viezzi BUALIS€E TaKOK paTHIHY
(GyHKLiI0 (KOHTaKTOyCTaHOBIIOBAJIBHY), TOMY IO
KOYXHa Ha3Ba BCTAHOBIIIOE€ KOHTAKT 3 MOTEHIIITHUM
KOopHcTyBadeM (dntadem, msgadem) [11, c. 375]. 3a
BHCJIOBOM HAayKOBIISI, 3ar0JI0BOK IIO3HAYa€ OKPEeMHUN
KynbTypHUl nponykrt [11, c. 375], a oT:xe, BUKOHYE
e KyabTypoHOCHY QyHKUif0. KiabKicTe QyHKUIN
JIITEpaTypHUX Ha3B 3aJIeXKUTh BiJ KaHPy TBOPY,
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHUX OCOOJIMBOCTEH BIIaCHE
3aroyioBka Tomio [6; 7; 9].

Mogo3nagens 0. Kaprenko migkpeciroe, Imo
Ha3Ba TBOpY JiMIIa, SKIIO0 BOHA HE3HAYHA 3a PO3-
MipaMH W BHpakae SKHaHOLIbIIe HOro 3Mmicry,
nyxy W toHampHOCTI [3]. HaykoBeup 3ayBakye, 10
€ JIOCIIJDKEHHSI «BEPTHKAaJbHI», 0 BCTAHOBIIOIOThH
1 TIOSICHIOIOTE 3B’ SI3KW HA3BH 13 TBOPOM, aJie ITOKH ITI0
3aMano mpanpb Mpo «TOPU3OHTANBHI» 3B’S3KH Ha3B
pi3HUX TBOpiB, TOOTO 3amajio Mpalb, CIELiaJIbHO
MpU3HAUYCHUX BUBUEHHIO HAa3B TBOPIB, TOMY i Ipomio-
HY€ OOPMUTH OKpPEMHUH pO3MiJl OHOMACTHUKH, MPH-
CBSIUCHMH JOCIIHKEHHIO I[IUX Ha3B, 1 31MCHIOBATH X
aHayi3 i3 MOBO3HABYOTO, JIITEPATyPO3HABUOTO 1 OHO-
MAacTHYHOTO MiaxomiB [3].

Hocniguung JI. FOngamiesa BBaxae, 1[0 3arojo-
BOK TBOPY SIK CKJIaJJHE CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYHE LIijIe
€ BHPa3HUKOM 3arajlbHOKYJBTYPHOTO KOHTEKCTY,
iH(OpMaHTOM PO enoxy, il HIHHOCTI Ta i€, a TAaKoX
BHPa3HUKOM aBTOPCHKOI ifiel, SKy HMHUCHhMEHHHK
MOCTIIIOBHO BHKJIAIA€ B TEKCTi, JO TOTO X Yy HHOMY
MIOE€IHAHO 3HAYEHHEBHUH, €MOLIHHMI 1 COLIAJIbLHUN
acnektu [9, c. 88, 92]. Sk 3a3Havae axiBUMHSL, i
PO3PI3HATH TOHSTTS «3aroJIOBOK TBOPY» 1 «Ha3Ba
TBOpY»: «Has3Ba» Mae Byxue 3Ha4eHHS — 1€ 3aro-
JIOBOK Y HOMIiHaTHBHill (YHKI{, HATOMICTh «3aro-
JIOBOK» — II€ KOHCTPYKIliA B TO€AHAHHI BCiX CBOiX
¢ynkuii [9, c. 88]. Mu BxuBaeMo oOuaBa TEPMiHU
SIK CHHOHIMH, OCKIJIbKH, Ha HAIlly JYMKY, OKpiM HOMi-
HaTHBHOI, TEPMiH «Ha3Ba» BCE OJHO BUKOHYE U 1HIII
dyuxii. o pedi, ¢imomorn B OUTBIIOCTI HAYKOBUX

PO3BIIOK TIPO MEepeKIaaHHs] KHAT YacTO MOCIYTOBY-
IOTHCSl TEPMIHOM «Ha3Ba TBOPY».

HayxoB1i nponoHyroTs pi3HOMaHiTHI Ki1acugika-
il Ha3B XyHOXKHIX TBOPIB 3a CTPYKTYpOIO, TEMaTH-
K010, (DYHKITIOHATPHUM HaBaHTAKEHHSIM TOIIO.

Mu BUSBHIIH, TII0 Ha3Ba aHTIIOMOBHOI KHUTH MOYKE
BKa3yBaTd Ha:

* MepcoHaka ado MepCOHaXIB (KOJIU 3aCTOCOBY-
I0Th AHTPOTIOHIMU: BJIACHI IMEHA, Ha3BU 3a CIIOPiI-
HEHICTIO, CYCHUIBHUM CTaTyCOM, HAI[lOHAJbHICTIO
tomo): «The Great Gatsby» — «Benuxuii I'emc6oiy
®. C. diymkepansaa; «Sons and Loversy — « Cunu
i koxanyi» J1. I. JloypeHca;

* pucurepoiBUHnouyTTs: « Pride and Prejudice»—
«lopoicmv ma ynepedocenusi» Jx. Octin; «Great
Expectations» — «Benuxi cnodieannsy Y. [likenca;

* MpeaMeT, iCTOTY, 00’eKkT 300pakeHHsA: «The
Gold-Bugy — «3onomuui ocyxky E. A. llo; «The
Picture of Dorian Gray» — «llopmpem [lopiana
I'pea» O. Baiinbna;

* Micue, Jie BigOyBaroThes nomuii: «The Murders
in the Rue Morguey — «Ybuscmsea na eynuyi
Mope» E. A. Ilo; «The Canterbury Talesy -
«Kenmepbepiticoki onogioannsy JIx. Yocepa;

* yac abo kinbkictb: « The 42nd Parallely — «42-a
napanenvy JIx. loc [laccoca; «Three Men in a Boat
(To Say Nothing of the Dog)» — « Tpoc 6 wosHi (niuoeo
He xkaxcyuu npo ncal)» Jxepoma K. Jlrxepoma;

» onito: «A Passage to Indiay — «Iloi30ka 0o
Inoiiy E. M. ®opcrepa, «Atonement» — «Cnokymay
Iena Mak’toeHa;

* Ha3BU Qipm, KOMIIaHiH, mianpueMcTB: «Dealings
with the Firm of Dombey and Son: Wholesale, Retail
and for Exportation — «Topeosuii 6younox [Hombi
i Cun. Topeiena onmom, 8 po30pib i Ha ekcnopmy
Y. Hixenca; «Charlie and the Chocolate Factory» —
«Yapni i wokonaona gadpuxay P. lana Tomio.

Yacto Ha3Ba TBOpY HaJa€ BIIOMOCTI IPO XKaHP
xauru: «4 Christmas Carol in Prose, Being a Ghost
Story of Christmas» — «Piz0eaua nicns 6 nposi, abo
Pizosane onosioanns 3 npusudamuy Y. JlikeHca;
«The Old Wives’ Taley — «llogicmv cmapux Opy-
orcun» A. bennerra.

Hazeu opuriHaibHUX
MOXYTb OyTH BUPaXKeHi:

a) CIIOBOM (apTHKIII 3AeOIIBIIIOr0 HE TIepeKIana-
10Tb): «Kim» — «Kimy P. Kinutiara; « U.S.4.» — « CLLIA »
k. oc Iaccoca; «The Collector» — «Konekmionep»
Hox. @ayn3za;

0) ciioBocmonydeHHsIM: «Bridget Jones s Diary» —
«Iooennux bpioocum [oconcy I'enen @inminr; «The
Woman in Whitey — «)Kiuka 6 6inomy» B. Komninza;

B) PpO3MOBIHUM, CIOHYKAaJlbHUM, IIHATaJb-
HUM, OKJIMYHUM PEUCHHIM OYIb-SIKOI CTPYKTYpPH

aHIJIOMOBHUX  TBODIB
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abo ¥oro yacTWHOW (MEHII IMOIIUPEHI 3arojoBKH,
HDK nBa momepenHi tumm): «Oranges Are Not the
Only Fruity — «llomapanui me eouni ¢hpyxmuy
Jx. Binrtepcon; «Eat, Pray, Love» — «lc, monucs,
mobuy E. I'inbepr.

Hazea wmoxe wictutn yumamu (ONOBIIAHHS
«A Sound Of Thundery P. Bpenbepi, okpim BapianTta
«ypxim epomy», B IHIIOMY TIepeKJIalli Ma€ 3arojo-
BOK, III0 AyOIIO€ OCcTaHHIO Gpasy TBOPY, — «I 60apus
epimy), amosii («Brave New Worldy — «O uyoosuii
nosutl ceim!y O. lakcyi, 1€ BUKOPHCTAaHO LUTATy
3 m’ecu «byps» B. llekcnipa); noricemiuni / mema-
gopuuni eucnosu («The Sea-Wolfy — «Mopcokuil
soeky» JIx. Jlongona; «Hard Timesy — «Basicki uacuy
Y. Hixenca); cumsonu («1o Kill a Mockingbird» —
«Youmu nepecmiwunuxa» Uapnep JIi). Ilig uac nepe-
KJIaIaHHS TAKUX Ha3B CIIiJ1 OYyTH 0COOIUBO YBOKHUM,
OCKIJIBKH ajieropii, amro3ii, mertadopu, ¢paszeono-
ri3MHU, OKCHMOPOHH, PUTOPUYHI (DITYPH B 3arOIOBKaX
MOXYTb MaTH JOAaTKOB1 3HaueHHs1. Hanpuxiiazn, Ha3Ba
pomany «An American Tragedy» — «Amepukancoka
mpazedisy T. [lpaii3epa BKa3ye Ha HOro 3MICT, a HE
Ha xaHp. A B poMmaHi «Criconad» («Snow Crashy)
H. CriBeHcoHa iijeTbcsi HE MPO CHIromaa, a mpo
BUKPHTTSI T€POEM 3MOBH IIOJI0 HOUIMPEHHS HEOE3-
MIEYHOTO NSl JTFOJCTBA BUAY HAapKOTHKIB. Y poMaHi
«Theatrey — «Teamp» C. Moema 3aroioBoK € CHM-
BOJIIYHUM, OCKUIBKHM HAEThCS HE JIMILIE TpO Tearp,
y SIKOMYy BHUCTymae BuparHa aktpuca J[x. JlamGepr,
1 3aKyJIiCHI IHTPUTH B HBOMY, a ¥ 1po i1 BHYTpIlIHIHA
CBIT, OCOOHCTE XUTTS, ¥ SKOMY IIS JKiHKA, BHSIBIIS-
€TbCS, yMi€ TPUMAaTH yIapy I0JIi, BECh 4ac MPOIOB-
XKYIOUHM IPaTH CBOIO POJIb.

Crig 3ayBaKuTH, 10 MU PO3DIAIAEMO 31€011b-
LIOTO 3aroJIOBKHM IMPO30BHX TBOpiB. Jlipu4Hi TBOpH
Takok MOXyThb Matu HazBu («Ode to the West
Wind» — «Opa 3aximaomy Bitpy» II. b. Hlemmi;
«On the Grasshopper and Crickety — «llpo konuka
ma yeipkynay Jx. Kircan; «The Raveny — «Kpyx»
E. A. Ilo). Onnak, 3a TBepmxeHasm 0. Kaprenka,
JUISL JIIPUYHOTO BIpIlla 3HAWTH Ha3BY HEJETKO, 1HOI
i HemoxJMBO [3], anme ockinmbku Oe3IMEHHUX TBO-
piB He OyBae, TOMy IOIIMPEHUM SBHUINEM € Ha3H-
BaHHs BIpWIB 3a mepmuM psiakoM: «I wandered
lonely as a cloudy — «5 bnykaB caMOTHiH, sIK XMapa»
B. Bopacsopra. Ha nymxy 1O. Kapnenka, nie «rex-
HIYHa Ha3Ba», «YHUCTO YMOBHE IO3HAaYeHHs» [3],
MpoTe, Ha HAIl IOTVISLA, caMme 3aBASKMA TaKiii Ha3Bi
BipII HE CIUTyTa€enI OiTbIIe i3 YKOTHIM TBOPOM (SIKIIIO
BpaxyBary, 1110, IPUIYCTIMO, noe3is «CaMOTHICTbY
MOXe OyTH MPaKTUYHO B KOXKHOTO aBTOPA).

Y pesynbrari TepekiaiaHHs 3HAYCHHS HAa3BU
TBOPY Ma€ 3aJMIINTUCSA OMU3bKUM [0 OpHTiHANY,
OCKUTBKHM BOHA PEIPE3CHTYE 3MICT KHWTH, BIUIMBAE

Ha YWTada e A0 ii HmpuAOaHHS YH TMPOYUTAHHS.
31e0inbIIoro Takuil 3aroloBOK BHKOHYE (DYHKLIIO
CTHCHEHHSI CEHCY BCi€l KHUTHM B KOPOTKY (pa3sy:
«Jungle Book» — «Knuea oocyneniey P. Kimminra;
«Last Leaf» — «Ocmannii aucmoxy O. I'enpi. IIpote
mo0pe, SIKIIO Ha3Ba 3MOXE TPUTIATYBaTH YBary
yuTa4diB ab0 TMOTEHIIHHWX TOKYMHIB (peKiiaMHa
¢bynkuin): «Alice’s Adventures in Wonderlandy —
«Anica 6 /[[usoxpai» JIvtoica Keppomna; «Scoopy —
«Cencayisny Isnina Bo.

JlocTiTHUKY HaTrOJIONIYIOTh, IO «IIPAKTHUKa Iepe-
KJIa/Ty 3ar0JIOBKiB 200 Ha3B TBOPIB XapaKTEePHU3YEThCA
PI3HOMAHITTSIM CTpaTeTid 1 MigXOMiB, MOYUHAKYHU
BiZ OyKBaJILHOTO Mepekiany, ToOTO TOUHOI Mepeaadi
CEMaHTHYHOTO 3MICTY Ha3BH JKEpena, 10 CTBOPEHHS
abCONIIOTHO HOBUX Ha3B Y MOBI IEPEKIIAAY, SIK1 IHKOJIH
a0COJTIOTHO HE TIOB’s3aHi 3 X Ha3BaMU B OpUTIHAII»
[2, c. 141], omHak y Oyap-sIKOMY BHIIAJKy MOYMHA-
€TbCS, HAa HAIly OYMKY, i3 BU3HAUEHHS aBTOPCBHKOT
KOHIICMIIII Ta MparHeHHs BTUIMTH iI B mepekiaje-
HOMY 3arojIOBKY.

Mu BUSBHIIH, 1110, 3BICHO, OTHAM 3 HAUTIOIITHPEHI-
X CIIOCO0IB MTepEKIaTaHHs € HOULYK HOGHUX eKEi-
eéanenmie y 1inboBi MOBi: «Theatrey — «Teampy
C. Moewma; «Little Women» — «Manenvki orcinkupJly-
131 Meii EnkoTT.

SIkio 3a Ha3By KHUT'M B35TO BJIACHY Ha3BY, TO ii
nepeaoTh MUISTXOM:

1) 3anucysanna 3azansHonpuiinamozo eapi-
anma («London: The Biography» — «JIoHnoH.
Biorpadis» I1. Akpoiiga);

2) mpanckpuodyeanns, TOOTO TIEpEIaHHS 3BY-
YaHHS Yy)KOMOBHOI HAa3BH JIiTEépaMHd MOBH Tiepe-
kimany: «lvanhoe» — «AuBenro» B. Ckotra; «Jane
Eyre» — «/owceiin Eup» ll. bponre; «Giacomo
Joycey — «/forcaxomo [icoticy [Ix. [Ixoica;

3) mpancnimepysanuns, TOOTO BINTBOPCHHS
rpagiunoi OymoBH iHIIOMOBHOTO CJIOBa JiTepamu
MoBU-penumienTa: «Middlemarchy — «Miooamapuy»
Ixopmxk Emiot; cepis pomaniB «Harry Pottery —
«lappi [lommepy J1x. Poyninr;

4) mpanckodyeanna (NOEJHAHHS TpPAHCIITE-
pyBaHHA U TpaHCcKpuOyBaHHS): «Silas Marnery —
«Caiinec Mapnep» xopmx Emior;

5) cmeopenns H06020 cnoeéa B MOBI TEpeKIIady
(impoBi#t MoBI): «Jabberwocky» (ne Jabber — 6ana-
KaHWHA, wacky — imioTCchbkwii, OOXEBiITbHHUN) —
«bypmokxosemy JIvtoica Keppomnna.

OnHak MyCHUMO 3a3HaYHTH, 110 YaCTO HA3BY KHUTU
npocTo 3aMiHiI0Th. Lle Moxke BinOyBaTucs 3 pizHUX
MPUYMH: BIIMIHHOCTI B TpaMaTHYHUX CHCTEMax
MOB 1 MEHTAJIITETI HApOAiB, NparHEeHHS 3pOOHUTH
i1 3pO3yMiJIOI0 NJIs YWTadiB («OIOMAaNTHIOBAIBHUN
nepekyagy), HelnpaBWJbHE PO3YMiHHS, HE3HAHHS
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CIOKETy KHHTH, HasBHICTb y 3arojioBKy (paszeoino-
rismy, mMetadop i pearmii, ycmix ekpaHizamii TBOpY
ITiJT 1HIIOI0 HA3BOIO ToIo. Hampukiazd, mpogoBkeH-
HM «Aumicu B [luBokpai» Jlproica Keppomna cras
TBip mix Ha3Bowo «Auica B 3aazepkamii» («Through
the Looking-Glass») y 3B’SI3Ky 13 MparHeHHsSIM 3pO-
OuTH HaliMeHYBaHHsI OUIBIN 3PO3YMLUTUM 1 TPUBAOIH-
BuM. [IpukiamaMu OIOMaNIHIOBAIEHOTO TEepeKamLy
MOXyTh Oyt TBOopu: pomaH K. Bomueryra «God
Bless You, Mr. Rosewater, or Pearls Before Swine» —
«boarcoi eam nacku, micmepe Poyzeomep, abo [lepnu
nepeo ceunamuy; Takox He «Micic /lennoseiny («Mrs.
Dallowayy), a «llani [{ennoseiiy B. Bynd.

Mu BHSBWIM 3HAYHY KUTBKICTH TpaHCQopMarrii
B YKpaiHCBKHX IEpeKiIajjax 3arojioBKiB aHIIIOMOB-
HUX XyIOOXKHIX TBOpiB (JIKCUHYHHMX, T'PaAMAaTHYHHUX,
JIEKCUKO-TPaMaTUYHUX, MEPECTaBlIsiHb), IO 3yMOB-
JIEHO CEMaHTHYHUMHU, MOPQOJIOTIYHUMH, CHHTAaK-
CHUYHMMH BiIMIHHOCTSIMH B CTPYKTYPax aHaJITHIHOL
AHTITINCHKOT Ta CHHTETUIHOI YKPaiHCHKOI MOB.

Harpannsemo Ha  npuknangy — aHmoHimiy-
Ho20 nepexnady: «Whos Afraid of Virginia
Woolf?» — «He 6orcs Bipoacunii Byngp» E. Onb6i
(mep. 4. Crenbpmaxa).

MOoXIHMBI TaKkOXX KOHKpemu3zauin 1 cenepaniza-
yisa, KoM BimOyBalOTHCS BiJNOBINHI 3aMiHHM CIIOBA
3 IIUPOKAM 3HAUEHHSM Ha CIIOBO BYXYOi CEeMaH-
TUKH U HaBnaku: « Wuthering Heights» — « Bypemnuii
nepesan» E. BponTe (reHepaiizailis, OCKIIBKH
CIIOBO OypemHuti Ma€ MIMPIIYy CEMAaHTHYHY CTpPYyK-
Typy: «Skuii OyBae mim wac Oypi» i «CroBHEHHH
ofIiH, TpuBoT, XBUtoBaHb» [1, ¢. 103]); «The Good
Companionsy — «/loopi opysi» Ix. b. Ilpictai
i «4 Sound Of Thundery — «lypxim epomyy
P. Bpenbepi (koHKpeTH3alis).

[Mommpenoro € Taka nepekianarbka TpaHchop-
Marlis, Ik 0ooasanus: 1) no Ha3zBu poMaHy «Moby-
Dick, or The Whale» — «Mobi [ix, abo Binuit kumy
I MenBliuta OogaHO CJIOBO Oinull, OCKUIBKH 0O€3
HBOT0, HATICBHO, HE 30BCIM MUJIO3BYYHA I HE 30BCIM
3po3yMijia Ha3Ba, a Tak 3a3Ha4YEHO, 1[0 TBIP PO 0CO-
omuBy TBapuHy; 2) «Iess of the d’Urbervilles: A Pure
Woman Faithfully Presentedy— «Tecc 3 pody 0’ Ep-
Oepeginnig: uucma JiCiHKa, Npagouso 300padceHay
T. Tapmi.

Cepen npuknaaiB iHmoi Tpancopmanii — eusy-
yennsa (3aCTOCOBYIOTh, 30KpeMa, JUIsl YHHKHCHHS
HaJUTMIIIKOBOCTI) — BapTo Ha3Batu «Never Let Me
Go» — «He gionyckau mene» Kanzyo lmirypo.

OpnuH i3 pomaniB Y. [likeHca Ha3BaHWU aHIUIiH-
cekoro «Oliver Twist, or, The Parish Boy s Progressy,
asie B yKpaiHCHKOMY BapiaHTi 3BY4UTbh 5K «lIpucoou
Ornigepa Tsicmay, TOOTO OIHOYACHO BHJIYUYEHO
IpyTy YacTHHY TOABIMHOI HA3BH UISA CIIPOIIEHOTO

po3yMiHHS (OCKIUTBEKH TBIp JUTst AiTEH) 1 TOJAHO CIOBO
npueoou, IOKJIMKaHEe aJanTyBaTH Ha3By, 3alliKaBUTH
JUTSYY ayTUTOPiIO.

ITommpeHnMu € TaKOXK epamamuyni mpancgop-
Mmauii, sIKi TependadaroTh 3aMiHu (POPM CIIiB, YaCTHH
MOBH, YWJICHIB pEYEHH, TUITIB PEUCHb, IEPECTABIISTHHS
uneHiB peueHHs: «The Time Machiney — «Mawuna
yacy» I. Bemnca, «The Way We Live Nowy — « Ak mu
menep acusemor E. Tpomnona; « The Forsyte Saga» —
«Caea npo ©@opcavmisy JIx. ['oncyopci. Hapuknan,
TBip « The Memoirs of a Survivory J1. JlecciHT 3aMicTh
nmociiBHOT Ha3BU «Croraan BIKAJIIOTO» Ma€ 3aroio-
BOK 3 rpaMaTH4YHUMHU 3MiHamH (i BKa3iBKy Ha CTaThb
niepcoHaxa): « Cnoeadu miei, uo suiCuiIay.

OxkpiM  eKBIBaJICHTa 3arojioBKa OIOBIiJaHHS
«Bupobnux ammaszie» («The Diamond Makery
I Bewica) MaeMo 1Ie TEpeKiam 3 TpaMaTHIHOIO
Tparcopmanieto: «Honosixk, wo poous armazuy.
OOuzBi Ha3BW, HAa HAIl MODVISLJ, TOYHO MEPEIArOTh
3MICT TBOPY MpPO YOJIOBiKA, KUK BiJHAHIIOB CIIO-
Ci0 BUTOTOBJICHHS INTYYHUX ajaMas3iB, OJHAK MepIia
Ha3Ba KOPOTIA W OibINE MiAXOANTH 3a TPAIHUIIIEIO,
ajie Jpyra IfikaBimra, mo30aBieHa 3HAYEHHEBOTO Bil-
TIHKY JTIJIOBACTOCTI.

3mina nopaokKy ciie (nepecmaenanHs) HACKUTD
JI0 TpaMaTW4HUX TpaHcdopmaliii 1 3yMoBIIeHa MOp-
(hOJIOTO-CHHTAKCUYHUMHM BiIMIHHOCTSIMU Mi’K MOBOIO
OPHTIHAITY 1 MOBOIO TIEPEKJIa Y, a IHOII «CITIBIIPAITIOE)
13 JIEKCHYHUMHU OCOONMBOCTSAMH BHUCIOBJIEHHS. Tak,
3aroJoBoK pomany «The Prime of Miss Jean Brodie»
Miopien Ciapk 3By4HUTh B YKpaiHCHKOMY TEepEKIai K
«Mic /]cin bpoyoi 6 poskeimiy (3aCTOCOBAHO TAKOXK
TpaHCKpHUOyBaHHS BIacHOi Ha3BH). [loBUanbHy aHrmo-
MOBHY (ppa3y 3aMiHEHO, Ha HAIll TOTJISI, IIKaBIIIIAM
3aroJIOBKOM, IO BKa3y€ Ha MPHUBAOIUBICTH J[IBUMHU.
VY pomani «Cabbages and Kings» O. I'enpi — «Koponi
ma Kanycmay» — iepecTaBIsiHHS BiIOYIIOCS B pe3ylib-
TaTi CMHCJIOBOTO PO3BHUTKY: KOPOJIi 3aBXK/I1 BHIIII, PO
HUX CIIOYaTKy CJIiJl TOBOPUTH.

Cmucnosuii po3eumok — JOBOJII TOITHPECHUI
croci0 mepexiajaHHs 3aroJI0BKiB JIiTepaTypHUX TBO-
piB. Hanpuknan, n’eca « The Zoo Story» E. Onb6i 310-
Oyna HasBy «ll{o mpanunoce y 300napky», TOMY 110
nepeKiagay XoTiB, HalleBHO, 3aiHTPUTYBATH YUTAdiB,
CIIOHYKAIO4M iX J0 MPOYHUTAHHS TBOPY. 3aroj0OBOK
pomany «The Grapes of Wrathy JIx. CreitHOeka
nepesiano K «/ pona eHigy», OCKINBKH TUIOANA BHHO-
rpaay Bii MpHUpoau 3i0paHo y rpoHa. YBaKaeMo, 110
poman «A Portrait of the Artist as a Young Many —
«Ilopmpem mumys 3amonody» Jx. [xotica B ykpa-
THCBKOMOBHOMY TIepeKJIasi 3700YB KOPOTIIY ¥ dUiT-
KiIlTy Ha3BY.

ByBae i Take, 0 HaliMeHyBaHHs eKpaHi3allii BBa-
JKArOTh OTHUM 13 HalKpalux NepeKiaiB 3arojloBKa
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KHUTH, SK ¢ TPAIWIOCs 3 POMaHOM «3anucHuKy
(«The Notebook») H. Ciapkca. Ilicns Buxony dimbmy
«llo0ennux nam’smiy 3a TBOPOM came IIel BapiaHT
MepeKsiaay BU3HAHO aJICKBATHUM, HAHKPAIIVIM.

LikaBo, mo iHOAI HOBAaTOPCHKI TBOPH 3 HE3BH-
YaifHOI0 (hOpMOI0 3100YBaIOTh Y TIEPEKIIal IeKiIbKa
napajgenbHux Ha3B: «The Rime of the Ancyent
Marinere» — «banada (necenoa, nogicms, noema) npo
cmapozo mopsaxa (mopennasys)» C. T. Kompimxa. Tyt
aBTOp MOEJHAB MOE3il0 1 mpo3y, Yepe3 M0 YCKIaI-
HUBCSI KaHp, y 3B 43Ky 13 UM NepeKiagaqi mo-pis-
HOMY BU3HAYarOTh JKaHP TBOPY aHIIIHCHKOTO pOMaH-
THKa i HEOJTHAKOBO IEPEKIIAIAI0Th HOTO 3ar0JI0BOK.

MU BHSBHIM, IO MOXYTh MapaneilbHO ICHY-
BaTH CHHOHIMIYHI a00 BapiaHTHI Ha3BU MepeKIa-
neHoro TBopy: «Heart of Darkness» — TOBICTH
«Cepye nimvmuy a0 «Cepye mempsiguy Jxozeda
Kounpana; «The Hobbit, or There and Back Againy
k. P. P. Tonkina — «lob6im, abo Manopieka 3a
Ivnucmi eopuy (nepeknang O. MOKPOBOIBCHKOTO)
i «l06im, abo Tyou i 36iomuy (nepexaan O. O’Jlip),
0 3aCBiIYy€ HASBHICTh JIEKITBKOX NEPEKIIaIiB
TBOPY ¥ Pi3HI NOMIAIM MepeKiIafadiB MI0f0 yKpaiH-
cbKoi Ha3BU. CXOXKUX BUMAJKIB ayke 0araro:

a) moBicTh « Three Men in a Boat (To Say Nothing
of the Dog)» Jlxxepoma K. Ixxepoma «Tpoe y uwosHi
(ne xadicyuu npo ncal)» Mae anbTepHATHBHI yKpa-
fHCBKI nepexnanu: « Ipoc 6 0OHOMY 406HI (AKWO He
paxyeamu cobaku)y, «Tpoe 6 oOHomy uoeni (Hiuo2o
He Kadicyuu npo cobaxy)y, « Tpu 6 oOnim wosHi (kpim
nca)y;

0) Bimommii pomaH J[keitH OcTiH iCHye B Takux
nepeKIagHux BapiaHtax: «/l ionicme i 2conopy (nepe-
knan T. Hekpsa), «lopdicme i ynepedoicenicmoy
(nepexnan B. TopGarbka), «lopdicme ma ynepe-
Ooicennsy (nepeknan 1. Jlemis).

3BiCHO, XOUETKLCS MTOCIIEPEUaTHCs TIOA0 TOYHOCTI
1 IOPEYHOCTI JIeTKUX Ha3B.

Sk O6aunmo, KOKEH MepeKiiagad Mae CBilf OpHri-
HAJBHUH MO Ha XYIOXKHIH TBip 1 HOTO 3aroI0BOK,
BIZIMiHHUH BiJl aBTOPCHKOTO MOTIISAY Ta CIIPUAHATTS
IHIINX BUKJIA/IadviB, 1[0 3yMOBIIEHO PO301’KHOCTIMH
B MEHTANITeTi, OCBiTi, €pyAOBaHOCTi, CHpUHMaHHI
KOMYHIKaTUBHUX CUTYaIliil, HOpMaX IMMOBETiHKH 1 ITiH-
HICHHX yCTAaHOBKaX NpPEICTaBHUKIB Pi3HUX €THOCIB
1 HaIiif Ta iH., @ TaKOX CBill HaOip 3HAHb MOBH OpH-
riHaJly ¥ MOBU TepeKyamy, 0 MiATBEPIKYE TYMKY
neskux (iaosoriB; «BapiaTUBHICTE TepeKIaay MOXKe
OyTH 3yMOBJICHA JIBOMa OCHOBHHUMH NPHUYHHAMU:
BIIMIHHICTh Y TIYMa4deHHI Ta PO3yMiHHI NepeKia-
JadeM 3MICTy OpHIiHaly; CBioMa MO3MLIs Iepe-
KJaja4a, ToOTO TepeKiiaaad CBiJIOMO 3MIHIOE, JI0JIA€
ab0 OIyCKae MEBHI 3HAYCHHS Y CBOEMY IEPEKIaIi»
[6, c. 128].

Mu BCTaHOBHIIM, IO iHOZI MOKJIMBI BTpaTH 3Mi-
CTy MiJ 4Yac mepekiajaHHs Ha3B TBOpiB. LlikaBum,
HATIPUKJIAJ, € BUIAJIOK 3 HA3BOIO poMaHy «Vanity
Fairy B. Texepes. Cia0Bo vanity nmepekiagaloTh SK:
1) «Cyeray; 2) «Iluxa, myctuit ronop» [8]. Ak 6u Mu
He MepeaBaiv 3aroJI0BOK IIbOTO TBOPY YKPaiHCHKOIO
MOBOI («Apmapok cyemuy 4u «Apmapox mapHoc-
J1ascmeay), yce 0JJHO aHTIiChKa Ha3Ba 3aJIHINAETHCS
HANTMOBHIIIOKO.

YTparu 3micTy Tpanwiucs 1 MmijJ 4ac Imepekia-
nmauHs 30ipku «Sketches by Bozy — «Hapucu bozay
Y. Hdixenca. CnoBo ckemu (sketch) B yKpaiHCBKii
MOBIi Mae Take 3Ha4eHHs: «HeBennka ryMopucTHYHA
abo caTHpHyHa 11’€ca 3 TOCTPUM CIOXKETOM 1 HEOUiKy-
BaHUMH CMIITHUMHU CHUTyaIlissMu» [5, ¢. 403], aye, Ha
HaIlly JTYMKY, Y TaKOMY IEPeKJIaji 3arojoBKa TBOPY
(napucu) yTpadeHO BKa3iBKy Ha KOMi3M, MPO SIKAN
aBTOP 3asIBIISIE III€ JI0 TIPOYNTAHHS TBOPIB.

Crnig Big3HA4YMTH, IO HHUHI Tepekianadi He
0OSATHCS BIAXOMUTH BiJ TPaaUIliil NepeKIaJaHHs
JTepaTypHUX 3arojioBKiB, BiJUyBalOTh CBOOOMY
TBOPYOCTI, BUSBISIOTH KPEATHUBHI IMIXOAM I dac
BHKOHAHHS XyJIOXHIX MepeKaiB [2], 3aCTOCOBYIOTh
HOBITHIO JIeKCUKY. Tak, sikmo panime TBip 1. Bemica
«The Invisible Many nepexnaganu sixk «Hesuouma
aoounay, «Hesuoumun  uwonoesixky,  «Jloouna-
HeguouMeysby, TO B OJHOMY 3 OCTAHHIX TepEeKyaiB
3aCTOCOBAHO BIITYYCHHSI OJTHOTO 3 €JIEMEHTIB Ha3BU:
«Hesuoumeywvy (mepexnamm O. Jlimuk i B. JliBap,
2013).

Cepen BapiaHTiB Ha3B JJIs MEpEKiIaly pOMaHy
«Animal Farm: A Fairy Story» IIx. Opsemnna Haii-
OlmpII mpuHHATHUMU BBaxkaemMo «®epma «Paii
IUISL TBapWH»: HeOWmUIrD», «CKOTOXyTip: Ka3kay,
«Cxoroepma», omHaK MesKi iHIN Ha3BH MICTSThH
3acrapini ciosa («Koreocn meapuny), 1o, Ha Hamry
MKy, HE CIIPHS€E 3alliKaBJICHHIO MOJIOJI B MPOYH-
TaHHI TBOPY.

Ha aymxy Maurizio Viezzi, Ha3Bu TBOPIB MOXYTb
OyTH TIPO30PUMH, YACTKOBO TPO30PHUMH, MeTadoprd-
HuMH, Henpozopumu [11, c¢. 376]. Ha namie nepexo-
HaHHS, Ha3Ba 3aBX 1 [IEBHUM YHHOM CTOCY€EThCS TEMH
i mpoOneM TBOpY # 30BCIM HEMPO30pOI0 HE MOXKeE
Oytu ((paxiBelb 3a3Hayae, 10 HA3Ba POMaHy ITaIHAL
Ymbepro Exo «Il nome della rosa» / «The Name of
the Rose» € Hempo3oporo, Xo4a, yBaXkaeMo, HalMe-
HyBaHHsS «IM’sS TpPOSHIW» MICTHTh HATSK Ha €IOXYy
CepenHpoBIvYS, KOJNU BiIOyBatOTHCS OCHOBHI MOl
TBOPY, @ MATOTOBJIEHUH YUTa4 MOXKE 3PO3yMITH Ler
HATAK, SKIIO MPUTragae CepeAHbOBIUHMIA TBIp «PoMan
PO TPOSTHAY» ). Takoxk 3arojIoBKH, Ha TyMKy Maurizio
Viezzi, MOXYTh BHABJISITUCS ITiJPUBHIMH, TIPOTHIIEK-
HUMH, IPOHIYHUMH, 3araJKOBUMH, e30pi€HTAaIlil-
HUMH, TOMY TIiJI 4ac MEpeKIalaHHs i3 3aroJOBKaMH
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CJIiJT TIOBOIUTHCS 00epekHO: «bBy/b-sika 3MiHA HA3BH
000B’SI3KOBO 3MIHUTH CaM MPOAYKT 1 HOTO CIIPHUHHATTA
Ta inTepnpertartito» [11, ¢. 377]. JocaigHUK HABOTUTH
TIPUKIIAIN, KOJIM LTBOBI 3aT0JIOBKH Pi3HUIIUCS CEMaH-
THKOIO, 0JaBajIy iHPOPMALIiIO PO KaHP, CIOKYCIIHU-
BOCTi, OyNH YIiTKIIMMH 3a HA3BU OpUTIHATY TOIIO,
1 pOOUTH BUCHOBOK TIPO T€, IO «...Ti, XTO BI/IMOBIIa€
3a TepeKIaa Ha3BH, MAIOTh CEPHO3HY BiAITOBITAIE-
HICTh HE TINBKH TiepeN YnTadaMy (ado TIsgadami),
a 1 mepe]] aBTopaMH, 1 iXHs poJib 2K HisIK HE € He3HaU-
HOIO uu HecyTTeBoIo» [11, c. 382].

VY pesynbTari MPOBEJEHOTO JOCTIIKEHHS MH
3BEPHYJIM yBary Ha JesSKi CydacHi TEHACHIII Ha3M-
BaHHS XyIOKHIX TBOpiB. HacaMmepen e yHUKHEHHS
3aHaJTO JOBTHX 3arojIOBKiB, sIK 1€ OYyJI0 MpUAHSTO,
Hanpukinag, y XVII-XVII cr. (npuragaiite Ha3Bu
tBOpiB . [Jedo i Jx. Ceidra i3 gekinpkoma aecst-
KaMU CIIiB Y Ha3Bax). ABTOpHU PiAlIe 3aCTOCOBYIOTh
TpanuIiiiHe HOMIHyBaHHS TBOPIB Ha iM’d Ta mpi3-
BHIIIE T€POS, a K0 BUKOPHCTOBYIOTH aHTPOTIOHIMH,
TO TEPEBAKHO 3 JONATKOBOK iH(oOpMaIieo, Moo
CTBOPUTH OPHUTiHAJIBHHI 3ar0oJIOBOK, 3aiHTPUTYBATH
YHUTauiB, 3alpONOHYBaBIIM iM 3arajiky, sIKy XOTi-
socst O po3B’sA3aTu. 3a HAIUMHU CIIOCTEPEKEHHSIMH,
IIOPOKY 301IBIIYETHCS KUTBKICTH TBOPIB 13 HA3BaMH,
1o MicTaTh Metadopu i aimo3ii, sSKi, 3po3yMisio, He
TaK MPOCTO NepeKIIaIaTH, ajie nepeKiaaadi CrpaBis-
FOTHCS 3 TAKOIO POOJIEMOIO.

3BepTarouu yBary Ha TCHJCHIII Ha3UBaHHSI 1 CITO-
co0M TiepeKiIajjaHHsl 3aroJOBKiB XYIOXHIX TBOPIB,
MOXKHa BHUSBUTH W OCOOJMBOCTI 1HAWBITYyaThHOTO
CTHIIO THCEMEHHMKA. Tak, I. Mak’foeH CXHUIBHUH 10
KOPOTKHX 1 JIAKOHIYHHX 3arojoBKiB («Atonementy,
«Amsterdamy), WO HE BHUKIUKaE OCOOIMBUX TIPO-
Onem mig yac nepeknananus. Y Pes bpenbepi nazsu
penpe3eHTOBaHi HaiJacTilie CIOBOCIONYYESHHIMH
(«4 Medicine for Melancholy» — «/liku 8i0 menanxo-
JIiLy), pilIe — peueHHIM Y1 OKpEMHUM CIIOBOM. A Tom
Cronmnapn He IpoTH Ha3B-peueHs («Artist Descending
a Staircasey», «Every Good Boy Deserves Favoury)
1 3arojioBkiB 3 amro3ismMu Ha TBopu B. Illekcmipa
(«Rosencrantz and Guildenstern are Deady, «Dogg s
Hamlet, Cahoot’s Macbet», «15-Minute Hamlety),
110, 3 OTHOTO OOKY, MOXKE YCKIQAHUTH TBOPUY MislThb-
HICTh IepeKiajava, a 3 iHmoro OOKY, Aa€ MPOCTip
(haHTa3ii, KPEATUBHOCTI.

BucnoBku. OTxe, mpoaHali3yBaBIIN 3aTOJ0BKH
aHTJIOMOBHUX XY/IOXKHIX TBOPIB 1 IepeKIIaHi yKpa-
THCBHKI BiJITOBITHUKH, MOXKEMO 3pOOUTH BUCHOBOK,
IO B aHDTIHCBHKIA Ta aMepUKaHCHKil JiTepaTypax
1 BIIMOBIHO B yKPaTHCHKHX IMepekianax 3adikco-
BaHO 3HAYHE PO3MAITTS Ha3B KHUI. 3aroj0BOK — L€
000B’SI3KOBHIl €leMEeHT y CTPYKTypi JiTeparyp-
HOTO TBODY, 110 mepeldyBae B TICHUX 3B’fA3Kax i3
TEKCTOM, Bifirpa€e BakKJIMBY poJib B HOTO iHTEpIIpe-
Tanii, Moke OyTH BUPaXCHUU CIOBOM, CJIOBOCIIO-
JTyYEHHSIM a00 pEUYCHHSIM eMOI[IHHOTO HATOBHEHHS
Ta Pi3HOT CTPYKTYpH 13 3ady4eHHSIM XYITOXKHIX
TpomiB, ¢iryp, amro3iii. Haifuacrime s anmex-
BaTHOTO TepeKJIaJaHHs 3arojOBKiB aHIIIOMOBHHX
XYIO’)KHIX TBOPIB YKpaiHCBKOIO MOBOIO 3aCTOCO-
BYIOTh TakKi Mepekiajalbki cCiocoOou i mpuiomu,
SK J100Ip CIIOBHHUKOBHUX BiJMOBIJHHUKIB, TPAHCKPH-
OyBaHHS, TpaHCIITEpyBaHHS, TPaHCKOIYyBaHHS,
JOJaBaHHs W BUIIyYEHHS, JEKCHYHI i rpamMaTuyHi
TpaHchopmanii (3aMiHM), CMHUCIOBUH PO3BHUTOK,
piiie BUKOPUCTOBYIOTh aHTOHIMIUHHU MepeKiam,
ajianTaIiio Ta iH.

Ilepeknanauy mMae OyTH TOTOBHM IO BHIPIMICHHS
TPYIHOIIIB, TIOB’SA3aHUX 3 TEpPEKIaNaHHAM pealil,
BJIACHUX Ha3B, TPOIB i ¢iryp, CBOEpiIHUX rpama-
TUYHUX (OPM, MHOKHHHICTIO 1HTEpIIpeTaliil 3aro-
JIOBKIB, IO MPUUAHATTSI KpeaTUBHUX pilieHb. [1ix yac
MepeKIaaHHs 3arojoBKiB XyIAOXKHIX TBOPIB CIiJ
3BEpPTaTH yBary Ha BCTaHOBJICHHS W JOTPHUMAaHHSA
KOHLETITYaJlbHOTO 3aJyMy aBTOpa, CEMaHTHUYHI Ta
JIEKCUKO-TPAMaTH4YHI  BiIMIHHOCTi  CIJIOB’STHCHKHX
1 TepMaHCHKUX MOB, YpaxoByBaTH (DyHKIiOHaJbHE
HABaHTA)KEHHS HA3B KHUT (HOMiHATUBHO-1IeHTH(]I-
KalliiiHy, 1H(OpPMAaTUBHY, CMHCIIOPO3Pi3HIOBAIBHY,
KyJIbTYPHY, CTHJIICTHYHY, PEKJIaMHy TOIINO). 3MiHH
B TepeKJIalax 3arojoBKiB MOXYTh OyTH 3yMOBJEHI
HE TUTbKH CBOEPIAHUM TIOTIISZIOM, 3HAHHSAMHU W YMiH-
HSIMH TIepeKIaiada, ajie i Horo OakaHHSIM CTBOPUTH
aJICKBaTHUH, 3MiCTOBHHMI, SICKpaBHH, OPUTIHAIBHUH,
eKCIIPECUBHHM, IIIKaBUW, IPUBAOIWBHMA, 3arajiko-
BHM, TOTCITHUA, HOPMATUBHHM, TOCKOHAINN BapiaHT
Ha3BHU TBOPY.

Barato TBOpiB 3apyOiXHHMX MUCHMEHHHKIB LIe
YeKaloTh Ha MepeKIalaHHs a00 OHOBIICHI TIEPEKIIAIH.
[TepcrieKTUBHUM yBa)Xa€MO aHalli3 SKOCTI Cy4acHHUX
TIepPEeKIIaIiB JIITePaTyPHUX 3arOJIOBKIB.
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KaHouoam Qinono2iuHux Hayx,

doyenm Kapeopu pomano-2epmancokoi ginono2ii
Pisnencovrozo oeparcasnozo eymanimapnoeo yHisepcumeny

Y craTTi 3'ac0BaHoO, L0 NOpIBHSAHHS — Lie dirypa mosu abo piglue Tpon, Wo nonsirae y 306paxeHHi ocobu, npeamerta,
ABULLA YM i Yepe3 HanxapaKTepHiWi O3HaKW, SKi € OpraHiyHO BNacTUBUMMW ONS iHWKX: OigyuHa CMpyHKa, K mornoris;
80J10WKU CUHI, IK He6O, Hadsopi meno, K yrimKy TOLWO. B 0CHOBI NOPIBHAHHSA NexaTb NOorivHi onepawii BUAiNneHHs Hain-
CYTTEBILLIOI 03HAKN OMUCYBaHOrO Yepes MOLLYK iHLIOro, AMA SAKOro LS 03HaKa € BMPAa3HiLLOLD, 3iCTaBMEHHS 3 HAM i onuc.
Y nopiBHSAHHI PO3PIi3HSAOTL Cy6’ €KT NOPIBHSIHHS (Te, L0 MNOPIBHIOKTL), 00’€KT NOPIBHAHHSA (T€, 3 YUM NOPIBHIOKOTL) | O3HAKY,
3a KO0 OfMH NpeaMeT (Cy6’eKT) NOPIBHIOETLCA 3 iHLIMM (06’EKTOM).

[na odopmieHHs NOPIBHANBbHUX KOHCTPYKLUiA B HiMeLbKii MOBI BMKOPUCTOBYIOTbCSA CMOMYYHUKU wie, als, gleich,
&hnlich, als wie, als ob, B yKpaiHCbKin MOBi — NigpALHI CNONYYHWKW 5K, HiX, Ha4e, MO8, HeHaye, HeMos8, Hibu.

BusBneHo, Lo HayKoBLi BUAINAKTb NOPIBHAHHS NOTivHi (MOHATTEBI) N XyAoxHi (06pasHi). Cepen XyAoXHIX NOPIBHAHbL
€ TPaAULiViHi, LLLO CTBOPIOOTb HaLLiOHANbHUI KONOPUT, XyAOXHBO-CUMBOSTiYHE CBiTOGa4YeHHs Ta iHAUBIAYyanbHO-aBTOPCbKI,
AKi BinoOpaxaloTb Xy4oXKHI CMaku MaicTpiB Crnosa.

YcTaHOBMEHO, L0 Y NiTepaTypHUX TBOPax MOPIBHAHHSA YacTO BXUBAKOTLCS MMCbMEHHUKaMM ANs TOro, Wob BUKNMKaTK
B YMTaya NeBHi emMoLii, 3anuLWmnTK y KOO CBIJOMOCTI SICKpaBi BPaXXeHHs! Bif npounTaHoro. B ycix nosictax-kaskax O. Mpo-
ncnepa BXUBaKOTLCS NOriYHi NopiBHAHHSA (krdchzen wie ein gewbhnlicher Rabe — kapkamu, ik KOXHUU y4eHUl 80POH; Sie
ist eine Hexe wie du — yaknyHka, sik | mu); Tpaguuivini (wie ein Murmeltier schlief sie — cnana, sik 6atiba4ok) Ta inQuBigy-
anbHo-aBTopchki (klein und verloren wie Fischerboote auf einem weiten Meer — maneHbkux, 3a2ybneHux, sk pubarnbCbKi
YOBHU 8 be3MexxHOMy MOpi).

Y TekcTax ka3oK BUSBNEHO NPOCTi MOpiBHAHHSA (wie die Hasen sind sie davongelaufen — eosiku mikanu, sik 3atiyj) i pos-
ropHyTi (Der Uhu schlug mit den Fliigeln, als gelte es, die Erinnerung an jenen ungliickseligen Morgen abzuschiitteln — Yey
e0apus KpunbMu, HeMos xomie cmpycumu 3 cebe crnozadu npo mou 3nowacHul paHok). Hayacrtiwe B. Bacuntok nigbu-
pae npu nepeknagi eksiBasneHT, Xxo4a CTPOroi BigNOBIAHOCTI MiXX MOPIBHANBHUMUN KOHCTPYKLISIMW HIMELLbKOT Ta YKpaiHCbKOT
MOB HEMae.

Kntovosi cnosa: O. lNpovicnep, NOPiBHANbHI KOHCTPYKLIi, NOriYHi NOPIBHAHHS, XYAOXHi NOPIBHAHHS, iHOMBIAYyanb-
HO-aBTOPCbKi MOPIBHAHHSA, MPOCTi | PO3rOpHYTi NOPIBHSHHS.

The article proves that a simile is a figure of speech or, less often, a trope, which consists in depicting a person, object,
phenomenon or action through the most characteristic features that are organically inherent in other objects: a girl is slim
like a poplar; cornflowers are blue like the sky; it is warm outside like in summer, etc. The simile is based on the logical
operations of identifying the most essential feature of the described object via searching for another object for which this
feature is more expressive, comparing and describing this feature. In a simile, there is a subject of comparison (what is
being compared), an object of comparison (what is being compared to) and a feature with which one subject (subject) is
compared to another (object).

In the German language, conjunctions wie, als, gleich, &hnlich, als wie, als ob are used to form comparative construc-
tions, in Ukrainian — subordinating conjunctions sk, Hix, Havye, mos, HeHa4e, Hemos, Hibu (like, than, as if).

The article states that scholars distinguish between logical (conceptual) and artistic (figurative) similes. The artistic
similes can be divided into traditional ones, which create national colouring and represent artistic and symbolic worldview,
and individual comparisons that reflect the artistic tastes of the author.

The research established that in literary works, writers often use similes in order to evoke certain emotions in the reader
and to make vivid impressions on the reader’s mind. O. PreuBler uses different types of similes in all his fairy tales. They
can be logical (krdchzen wie ein gewbhnlicher Rabe — to caw like every learned raven; sie ist eine Hexe wie du — a witch
like you), traditional ones (wie ein Murmeltier schlief sie — slept like a marmot), and individual-author’s (klein und verloren
wie Fischerboote auf einem weiten Meer — small, lost like fishing boats in the boundless sea).

The texts of the fairy tales contain simple similes (wie die Hasen sind sie davongelaufen — the soldiers ran away like
hares) and extended ones (Der Uhu schlug mit den Fliigeln, als gelte es, die Erinnerung an jenen ungliickseligen Morgen
abzuschditteln — Uhu beat his wings as if he wanted to shake off the memories of that ill-fated morning). Most often, trans-
lator V. Vasyliuk chooses an equivalent in translation, although there is no strict correspondence between comparative
constructions in German and Ukrainian.

Key words: O. PreuBler, comparative constructions, logical similes, literary similes, individual-author similess, simple
and extended similes.
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MocranoBKka mpo6jeMu. Y JiTepaTypHUX TBO-
pax TMOPIBHSAHHS YacTO BXXHBAIOTHCS IMHCHMEHHHU-
KaM{ Jjd TOro, mo0 BHKJIMKATH B 4MTa4da IEBHI
eMoIlii, 3aJumUTH y HOro CBiAOMOCTiI sCKpaBi
BpaXXCHHS BiJ MpOYUTaHOTOo. Y KOMMIO3MUILIi JiTe-
pPaTypHOIO TBOPY € KiJbKa Pi3HOBHUIB MOPiBHIHB.
HaijiuacTiinme BOHHM BXHMBAIOTLCSA OIS HaJTaHHS
OibII BHpPA3HOI TOPTPETHOI XapaKTECPUCTHKH
IiiOBOi 0COOH, OIMKCY Mei3axy, MCUXOIOTiIHOTO
CTaHy TrOJOBHHX repoiB. [HAMBiAYyadbHO-aBTOPCHKI
MOPIBHSUIBHI Mapajeni AaloTh 3MOTY aBTOpYy Mep-
IIOTBOPY CTBOPHTH Bpakalodi Bi3yaibHi o0Opasw,
3MOJICIIIOBATH KapPTUHY TOTO CBITY, B IKOMY KHUBYTb
repoi, MOBY, SKOIO BOHH PO3MOBISIOTH, 1CTOPiO
i KymbTypy, ixHi 3BW4ai Ta Tpamumii [1, c. 125].
JI. Tuxa [13, c. 123] Haronourye, Mo y XyI0XKHil
JiTeparypi yepe3 NOpiBHAHHS PO3KPUBAETHCS BHY-
TPIlIHIH CBIT MUChMEHHUKA.

Murerrp, sik BigzHadae KO. THUMYEHKO, CTBOPIOIOUH
HOBI MOBHI 00pa3W, KOPHCTYETHCS AaCOIAIIEI0 5K
TOJIOBHUM YMHHHUKOM TOOYynoBU o0pasy [12, c. 112].

HesBakatoun Ha 3Ha4Hy KUIBKICTH Cy4YacHHX
JIOCITi/PKEHb, HU3KAa MUTaHb 100 3ac00iB yBUpa3-
HEHHS MOBJICHHS B TBOpaX Cy4acHOI HIMEIbKOI JIiTe-
paTypu JHIIAIOTHCS HE BHCBITIICHMMH. 30KpeMa,
HEBUPIIIEHUM JIMIIAE€THCA MUTAHHSA INOJO JICKCHY-
HOTO HATNlOBHEHHS XYIOXKHIX TBOPIB, CTHIIICTUYHUX
0COONMMBOCTEH TEKCTY Ta BUKOPHCTaHHS CTHIICTHY-
HUX 3aC00IB 3 METOI0 yBHpa3HEHHs 00pa3iB roJIOB-
HUX TEpOIB Ta JOCSATHEHHS aBTOPCHKOTO 3ayMy.

AKTyanpHICTH 00paHOi TeMH 3yMOBJICHA THM, IIIO
nopiBHAHHS y MoBi TBopiB O. Ilpoiicnepa mo cpo-
rofHi me He Oynu NpeIMeToOM CIeLiaIbHUX pO3Bi-
nok. JlocmimkeHHS MPOIOBXKY€E aHali3 MOBH TBODIB
O. Ilpoiicnepa aBTopkoro [5; 6; 7].

Jo cTumicTiuHO 3abapBieHUX MOBHHX 3ac00iB
BITHOCATBCS TIOPIBHSAHHA. SIK XYIOXKHIA TpHiioM
aBTOPH BUKOPHUCTOBYIOTH iX AJISI CTBOPEHHS 00Opa-
3iB y TBOpi, OCKUIBKH B MOPIBHSIHHI YSBICHHA NPO
300paKyBaHUH MPEAMET KOHKPETH3YETHCS LUITXOM
31CTaBJICHHS MOT0 3 1HIIKUM IPEAMETOM, 1110 J0MOMa-
ra€e aBTOpaM XyJIOXHIX TBOPIB JOHECTH YUTa4y CBiil
3amym Ta imero [3, c. 213].

AHani3 ocTaHHIX aociaigxkeHb i myOmikamiii.
HaykoBui nmocnmimKyBanu TMOpIBHSAHHA B Pi3HUX
acmekTax, sk-oT: rpamaruuHoMmy (C. €pmoreHko,
M. 3ao6opna, O. Mapuyk, C. Pomko, H. Xapaman);
¢dpazeonoriunomy (H. bapanamk, A. Haiina,
K. Mizin); onomaciomoriunomy (b. AXHIOK,
O. Monuko); cemacionoriunomy (H. Maiibopona,
H. [anosanosa, C. llynsra, O. llenka); ¢ynkuio-
HanbHO-cTHiIicTHYHOMY (JI. [omorox, B. T'oponerbka,
A. Tymak, A. Jloexenko, O. [Homix, O. Margkko,
JI. M’sacusukina, T. IlaBmiok, JI. IIpokomuyk,

H. IllamoBanoBa), nepekiananpkomy (E. Axmenosa,
A. TomnoBus, O. Momuko, K. IlapxomeHnko,
I. CMmymmHCBKa) TOWIO.

ITocranoBKka 3aBaaHHs. Mera crarTi — JOCII-
IUTH  OCOOJHMBOCTI  BHKOPHUCTAaHHS  TOPIBHSHB
B moBicTax-ka3zkax O. Ilpoiiciepa Ta ix mepekian
YKpaTHCHKOIO MOBOO. OO’ €KTOM JOCJTiIPKEHHS € TTOBi-
cri-ka3ku O.IIpoiicnepa «Die kleine Hexe» («Mana
Bbaba fAra»), «Das kleine Gespenst» («[IpuBnaens»)
i «Der kleine Wassermann» («BoasHHUOK»), 10
CKJIAJIAIOTh CBOEPIAHY TPWIOTIIO PO MAaJICHBKUX
MPEICTaBHUKIB HATIPHPOTHUX ICTOT Ta IiX Iepe-
Kiaau, 3pooneHi B. Bacumokom.

Bukaan ocHoBHOro MaTtepiany. Ycs CTpykTypHa
oprasizariisi JICKCHYHOI CUCTEMH MOBH, SIK HAroJo-
mye B. Yabanenko [14, c. 135], Bu3HagaeTscs aco-
MIaTUBHAMH BiTHONIICHHSIMH, IO TOCTIHHO ypi3-
HOMaHITHIOIOTBCS B 3B’S3Ky 31 3MiHaMH y 3MicCTi
MUCJICHHS Ta 4epe3 30araueHHs MUCIICHHS HOBHUMH
SIKOCTSIMU 1 IIOHATTAMU. AcolLialiii JiexkaTh 1 B OCHOBI
Oy/b-SIKMX CIIOBOTBIPHUX MPOIIECIB Ta BILTUBAIOTH HA
CTIWIICTUYHI SIBUIIA.

[TopiBHSAHHS SIK XYIOXKHIH TIPUHOM BUKOPHCTOBY-
€ThCS [JTs1 YBUPa3HEHHS 00pa3y TBOPY — IIEPCOHAXIB,
nei3axiB, peuei, eMoIil, OoAil, Mil, MOHATh, CUM-
BOJIIB TOIIO, OCKUIBKH B XYJIOXXHBOMY TBOpi 00pa3
€ OCHOBOIO I 4Yepe3 HbOTO IMi3HAETHCSA 3HAYCHHS,
JIyMKa, i7ies — Bce Te, [0 Ma€ OyTH JOHECEHE JI0
YUTAIBKOI ayAUTOPIi.

IlopiBusiHHs, sk 3a3Hadae O. CeniBaHoBa
[11, c. 573], — crunictnuHa ¢irypa, mpeacraBiecHa
PI3HMMH CHHTaKCHYHUMH KOHCTPYKLISIMH, IO BilO-
OpakaroTh KOTHITUBHY OIEPAIlil0 TOEJIHAHHS BOX
MPENIMETIB, SIBUI, CHUTYyaIliif, O3HAK Ha IIiJICTaBi
iXHBOTO YTIOMIOHEHHS, YCTAHOBIICHHS aHAJOTIH MiX
HUMH. SIK TpON MOpPIBHSHHS CHpUSE YBUPA3HEHHIO
MOBIJICHHS, CIYXHUTh 3acO000M CTBOpEHHs 00pas3-
HOCTI, eKcTIpecuBHOCTI. [TOpiBHSIHHS MOXeE IPYHTY-
BaTHCS Ha MPOTHCTABJICHHI 33 paXyHOK 3allepeueHHS.
BuokpeMITioIoTh  TIPOCTE TOPIBHSHHSA SK YIOIIO-
HEHHS 32 OJTHIEI0 03HAKOK W PO3rOpHYTE, IO IPYH-
TY€EThCS HA aHAJIOTI] 3a OaraThbMa O3HaKaMu (acolia-
TUBHHUM OPEOJIOM).

3a BusHaueHHsM JI. Mampko [8, ¢. 507], mopie-
HiHHS — (irypa mMoBu abo pimme Tpom (y dopmi
OpYIHOTO BiIMiHKa iIMEHHHKA), IITO MOJISITaE y 300pa-
JKEHHI 0cO0W, TpeaMeTa, sSBHUIIA YM Jii Yepe3 Haid-
XapaKTepHIlll O3HAKH, SIKi € OPraHiyHO BIaCTUBHUMHU
JUTSL THIIKX: 0I8UUHA CIMPYHKA, SIK THONOS, GONOUKU
cuMi, AKx HebO; HAOBOPI menno, AK YAIMK)y TOIIO.
B ocHOBI MOPIBHSHHS JIEKAaTh JIOT19HI OITepartii BUIi-
JIEHHsSI HaWCYTTEBIMIO! O3HAKW OMHCYBaHOTO Yepe3
TMOIITYK 1HIIIOTO, JIJIS SIKOTO I O3HAKa € BUPA3HIIIOH,
31CTaBICHHS 3 HUM 1 OITUC:
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VY MOpiBHSHHI PO3PI3HSIOTE CYO’ €KT MOPIBHIHHS
(Te, mO TMOpPIBHIOIOTH), OO’€KT TMOPIBHSIHHA (T€,
3 YUM TOPIBHIOIOTH) 1 O3HAKY, 32 SKOIO OJMH Ipe.-
MeT (cy0’€KT) MOPIBHIOEThCS 3 iHIIMM (00’ €KTOM).
O3Haka MO)XXE€ BU3HAUaTHCA KOJIBOPOM, (HOpMOFO,
pPO3MIpOM, 3amaxoM, BiIYYTTSAM, SIKICTIO, BIACTHBI-
CTIO TOWIO.

Cepen o0Opa3Hux 3aco0iB  XYIOXKHBOI IPO3H
TIOPIBHSHHS BUPI3HSAIOTHCS NABHICTIO H aKTHBHICTIO
Y)KUBaHHS, 10 MOTUBYETHCSI CAMHM MPU3HAYECHHIM
LBOTO TPOIA, SKWUH TOKIUKAaHUN KOHKPETHU3YBAaTH,
YBUpa3HUTH 300pa’kyBaHe BHACTINOK 3iCTaBICHHS
TOTO YH IHIIOTO MPEAMETA 3 1HIINM, a TAKOXK € JiTKi-
CTIO 1 CTPYHKICTIO TOOYIOBH, sIKa Yepe3 MOPIBHAIBHY
KOHCTPYKIIFO J1a€ 3MOTY CIHpPOEKTYBaTH HIYUM He
00MEKeHy KibKICTh 00pa3HUX CIIOCTEPEKEHb Iiiic-
HocTi. [lopiBHSHHS — 11€ 3aci0 MOCHJICHHS €MOITil-
HOCTi MOBHU. Bin0ip 00’€KTIB MOPIBHSIHD 3aJICKHUThH
BiJl TOTO, IO 300paky€e MUCHBMEHHHK 1 SIK BiH CTa-
BHUTBCSI 10 300pakyBaHoro. I[IpW3HadeHHS MOPIB-
HSIHHS, 5K 1 emiTeTa, — 30aradyBaTd 3MiCT ITIE€BHOTO
CJIOBa YM BUCJOBY [4, c. 109].

Hnst opopmiieHHSI TOPIBHSUIBHUX KOHCTPYKIIIH
B HIMEIBKii MOBI BHKOPHCTOBYIOTHCSI YaCTKH Wwie,
als, gleich, dhnlich, als wie, als ob, B yKkpaiHCBKii
MOBI — MIAPATHI CTIONYYHUKH 5K, Haue, MO8, HeHaye,
Hemos, HiOu.

BuninsroTe MOpiBHSIHHS JIOTiYHI (TIOHATTEBI)
1 xymoxHi (o0pasni). Cepen XyIOXKHIX TOPIBHSIHb
€ TPaJMIIiiHI, 110 CTBOPIOIOTh HAILIOHAJIBHUH KOJIO-
PUT, XyIO)KHHO-CHMBOJIIYHE CBITOOAYCHHS Ta 1HIH-
BiJlyalTbHO-aBTOPCHKi, fKi BiOOPa)KalOTh XyJOXKHI
CMaKHu MauCTpiB CIIOBA.

Meta JOTiYHOTO TOpPIBHSAHHS, Ha  JIYMKY
T. [aBirok [9] — MaKOHIYHO MOSICHUTH CYTh OJHOIO
MpeAMETa MIITXOM HOTO 31CTaBJICHHS 3 1HIIINM TIPe/I-
METOM abo TTOKa3aTH, HACKUTEKH TOOPUM / TTOTaHUM
€ TIpeaMET, IO TOPIBHIOETHCSA, CTOCOBHO 00’€KTa,
SKUM OUIBIIICTG MOBIB OLIHIOE SIK IO3UTUBHUI
yy HeraruBHUW. Taki MOPIBHSIHHS I¢ HA3UBAIOThH
MOPIBHUTEHO-31CTABHUMH.

B ycix mosicTax-kaskax O. Ilpoiiciepa Bxu-
BAIOTHCS JIOTIYHI TOPIBHSHHS, TPH iX IepeKiIami
B. Bacurok BUKOpUCTOBYE €KBIiBaJICHTU: krdchzen
wie ein gewohnlicher Rabe — xapxamu, ax xooic-
HUll yuenuil 6opoH, sie ist eine Hexe wie du —
yaxayuka, sk i mu, Forster wie dich — nicnuka, sk
mu,; wie alle Gespenster hatte es iiberhaupt kein
Gewicht — sk yci npusudu, Heeazome, es scheute
wie alle Nachtgeschopfe das volle Sonnenlicht — sk
i 6ci HiyHi icmomu, 6OANOCA ACKPABO2O COHAUHO20
ceimna; piinktlich wie immer erwachte — npoxumy-
0Cs, SIK 3a6xc0u; da empfing ihn kein schmerzendes,
grelles Licht wie an anderen Tagen — ne noba-

YU maxozo OONY020 SICHO20 CIMIA, 5K KOJIUCH,
af genau wie an jedem anderen Abend — 3’ig, sk
i 3a621couU.

Sie ist eine Hexe wie du — und sie wird sich im
Handumdrehen das Zeug wieder weghexen [17] //
Bona x Taka cama 9akiryHKa, 5K i mu, 1 IPOCTICIHBKO
3HiMe TBOi wapu [10, c. 15].

Das kleine Gespenst hielt sich moglichst lange
im Schatten der Burgmauern, denn es scheute wie
alle Nachtgeschdpfe das volle Sonnenlicht [15] //
IIpuBHIEHS MOCTOSIIO, JOKU 3MOIVIO, B 3aTiHKY IIiJ
MYPOM, — 5K I 8Ci HiuHI icmomu, BOHO 00SUTOCS ACKpa-
BOTO coHstyHOTO cBiTia [10, c. 85].

Schwimmen konnte der kleine Wassermann
bald wie ein Grofer, er hatte ja zeitig genug damit
angefangen [16] // He3abapom BomsHudok yxe
JIaBaB, K dopociutl. BiH-00 ¥ MovaB Taku JOCHTH
pano! [10, c. 140].

Y kasmi «BoasgHWYOK» BUSBICHO 3allepeydHi
MOPIBHSHHS:

Es ist ja bei uns nicht wie bei armen Leuten
[16] // Amxe B Hac HE Te, WO 6 AKuxocy mam Jlodeti!
[10, c. 136].

TpaauuiiHUMH y HIMEIBKiN Ta YKpaiHChKil MOBaX
€ TopiBHAHHS: Augen machen wie eine Waldeule —
sumpiwue oui, sk coea;, wie ein Murmeltier schlief
sie — cnana, ax oaubauok,; wie ein Kanonenschlag
krachte sie — baxuyno mak, Haue 3 sapmamu epu-
MHYRU; es ist schwarz wie ein Schornsteinfeger — uop-
Hutl, K casicompyc; da es im Dunkeln sehen konnte
wie eine Katze — 6auuno, sax kiwka;, wie die Hasen
sind sie davongelaufen — mikanu, ax saiyi, fielen
zu Boden wie Hagelkérner — cmyxominu 06 3emio,
Haue 2pao, der Junge krebsrot im Gesicht war — uep-
60HUM, AK eapenuti pak, schoss wie ein Hecht — sax
WyKa, wyeHys.

Wie ein Murmeltier schlief sie, bis weit in den
anderen Morgen hinein [17] // Bona cnana, six 6ati-
bauok, ax no panky [10, c. 14].

Wie ein Kanonenschlag krachte sie unter die
Kegel [17] // Kyns 3 TypKOTOM MOKOTHIIACS JepeB’si-
HOIO TOPDKKOIO, BITy4nsia B HAHOLIBIITY KEDTIO 1 po3-
Tpoupuiia ii — OaXHyJ0 TaK, Haue 3 2apMamu 2pu-
muynu [10, c. 55].

IIpu yTBOpEHHI MOPIBHAIFHIUX KOHCTPYKIIIH CTIO-
CTepiraeMo i HalioHaJNbHY CBO€pimHicTh. LlikaBum
€ TpamuIliiiHe A HiMeIbKoi MOBH TIOPIBHSHHS OJTi-
JI0r0 00JINYYS 3 CHPOM, TOAI SIK B YKpaiHCBKii MOBI
BOHO MOPIBHIOETHCS 3 KPEH1010:

Der Armste war nahe daran, in Ohnmacht zu
fallen. Er stand mit weit aufgerissenen Augen da und
war kdsebleich im Gesicht [15] // bimomaxa mano He
30MitiB. BiH BHTpimMB o4i ¥ CTOSAB, MOOUTIBIIH, 5K
kpeuoa [10, c. 94].

111



Bunyck 34 Tom 2

[HaUBiTyanbHO-aBTOPCHKUX € TMOPIBHSHB y TBO-
pax O. Ilpoiiciepa uebararo: klein und verloren
wie Fischerboote auf einem weiten Meer — manens-
KUx, 3a2ybinenux, K pubaivbCobKi YOB8HU 8 De3medic-
Homy mopi; steif wie der Bettpfosten — Henopyw-
Hutl, sk ounvye nioicka, Augen, die in der Finsternis
leuchteten wie zwei silberne Monde — ceimunucs
6 Henpo2IsIOHIll mempssi, Haue 06a micayi 3a60inb-
wku 3 n’amaku, Wie goldene Schifflein trieben sie
tiber den Teich — 2otioanucsa Ha X8UIAX, MOE 30/10MI
Kopabauxu. Lle OSACHIOETBCS TUM, IO MUCBMEHHUK
BpaxyBaB peaJIbHUI CIIOBHUKOBUH 3aI1ac FOHUX YNTa-
YiB Ta MOPIr po3yMiHHS HUMH MOBHHX 3aC00iB yBH-
pa3HEHHS TEKCTY.

Weil er ganz steif war, so steif wie der Bettpfosten,
musste er alles mit sich geschehen lassen, was ihm
der Fisch mit den vielen Augen antat [15] // Bin
[IPOCTO 3aKaM’siHIB, CTaB HEHOPYIIHHU, 5K Ouibye
JidfcKa, 1 6aratooka puOWHA MOTNIa 3pOOHUTH 3 HUM
yce, mo 3amaneTbes [10, c. 150].

LlikaBuM € TOpPIBHSHHS YEPBOHOTO BiJ[ XOJOIY
HOca 31 CBiuKoto Ha pi3aBsHid suwHIi: Und die Nase
erst! Ist sie nicht rot wie eine Christbaumkerze? [17].
Poznin Der Maronimann (IIponasens xamraniB) He
MIePEeKIIaICHO.

VY TekcTax Ka30K BUABICHO MPOCTI MOPIBHIHHS
(Wenn mich Abraxas jetzt sehen konnte, wiirde er
Augen machen wie eine Waldeule! [17] // «5lkOu mene
otre mobauuB Abpakcac! Bumpiwue Ou 3 TOAUBY 0y,
sk cosal» [10, ¢. 9]) 1 posropuyTi (Der Uhu schlug
mit den Fligeln, als gelte es, die Erinnerung an
jenen ungliickseligen Morgen abzuschiitteln [17] //
YTy BIapuB KPWIEMU, HEMOG XOMI8 CIMPYCUmu 3 cebe
cnoeadu npo moi snowackutl parox 10, c. 79]).

Haiiuacrime B. Bacwmtok minbupae npu mepe-
KJIaJll €KBIBaJIEHT, X044 CTPOTOl BIAIMOBITHOCTI MiX
MTOPIBHAIFHUMHU KOHCTPYKITISIMH HIMEITHKOT Ta yKpa-
THCBKOI MOBH HeMae. Y HIMENBKiI MOBI 4acTilie
BXKHMBAIOTHCS CKIIQ/IHI CJIOBa, BIACYTHI JIesKi KOMIIa-
paTuBHI KOHCTPYKIIi, MOMUpEH] B YKpaiHChKil MOBI
(Hanpukian, Gopma OpyIHOTO BiIMIiHKA).

[lopiBHAHHS, BUpakeH1 B HIMEUbKii MOBI1 CKIaj-
HAM TIPUKMETHUKOM kohlschwarzes Haar (mocm.
8Y2ilbHO-YOpHe) TIEPEKIIaIeHO KOHCTPYKITIEO 31 CII0-
JIyYHUKOM SIK (YOpHe, 5IK cCMOAa, 8oa0ccs), schilfgriine
Jacke (mocin. ouepemsano-zenena) — 3enena, Mo oue-
pem, Kypmouka:

Die Frauen trugen glitzernde Ohrringe, die
Kinder hatten zerrissene Hemden an und alle, sogar
die Mainner, hatten langes, kohlschwarzes Haar
[16] /' Y xiHOK BHOJHMCKYBalM Yy ByXax CIiMy4i
30II0Ti KiIbIS, AiTH Oirajy B TONEPTHX COpoYed-
Kax, 1 B YCiX, HaBiTh Y YOJOBIKiB, OyJI0 T'yCTe, JOBIe
i uopne, sik cmona, sonoces. [10, c. 156].

Und die schilfgriine Jacke steht ihm gut zu
Gesicht, unserm Jungen [16] // | us 3ezera, mos oue-
pem, Kypmouxa HaIIOMy XJIOIMYUKOBI TyXKe JTHYUThH
[10, c. 141].

IlopiBHsITEHA KOHCTPYKIIiS HIMEIIBKOT MOBU MOKE
nepexiIaaaTucs (GopMoIo OpyIHOTO BiIMiHKA:

Wie der leibhaftige Wirbelwind stiirmte die kleine
Hexe auf dem neuen Besen dahin [17] // Buxopowm
nonuHyna Mana bada fra Ha HoBil mitnhi [10, ¢. 19].

Er schoss wie ein Pfeil durch die Rinne — aufs
Miihlenrad — und schwupp, in die Tiefe! [16] //
Cmpinoro BIETIB BiH TOMi 3aCTaBKH: )KOJIOOOM — Ha
KoJneco — i uepe3 uporo! [10, c. 171].

BusBieHo mnepekiany HIMEIBKOTO TOPIBHSHHS
KOHCTPYKIII€I0 3 (hOPMOIO CTYICHIB TOPIBHIHHS
MPUKMETHHUKIB:

Ich bin leider seit vierzehn Tagen ein Taggespenst
und das Sonnenlicht hat mich schwarz gemacht.
Aber zuvor, als ich noch ein Nachtgespenst war,
bin ich bliitenweill gewesen, weiller als eine Wolke
Schneestaub [15] // Big coHAYHOTO CBITJIIA S CTaB
YOPHHH, aje Crepiry, Kouu 5 me OyB HiYHUM IPUBHU-
JToM, 51 OyB HI>KHO-O1THH, OLniuiuil 3a XMaApKy CHic0801
nopowii [10, c. 117].

B onnux Bunankax B. Bacumok npu mepexnani
BUITYCKA€ MOPIBHIHHSA:

Er schwang seinen Reisigbesen wie eine Keule
und wandte sich gegen die groflen Jungen [17] (moca.
Bin po3MaxyBaB MiTIIO0, SIK TyOWHOYO, i HAKHHYBCS
Ha BEJIMKWX XJIOMIIB) // 1 cramocs AUBO: CHITOBHK
pantoM 3aBOPYIIMBCS, MiAHAB MITIAy M MILIOB Ha
oemrketHukiB [ 10, c. 46].

Es klappte mit ihrer Hexerei wie am Schniirchen
[17] (mocn. Ii wakmyHCTBO mMpaIioBago SK TOIMH-
HuK) // Tenep BoHa 3Hana ii Ha3yOok [10, c. 61].

Es wehte in langen Biischeln tiber den Boden
hin und sah aus wie ein Teppich von lauter
Wassermannhaaren [16] / Bona koauBanach J0B-
TMMH 3€lICHUMH MacMaMH 1 3BepXy CKujajacs Ha
KHJTUM, BUTKaHHH 3 Bojtoccs Bomstauka [10, c. 145].

B iHIIMX BUIMAIKax Mepekiaaad J0a€ MOpiBHAHHS:

Sie stellte nun gleich die Kaffeemiihle auf den
Kiichentisch, rannte nach ihrem Besen und sauste mit
Windeseile zum Entenweiher [17] / Meputiii nocra-
BUBIIM MJIMHOK Ha KyXOHHHH CTLI, BOHAa KHHYJAcs
JI0 MITITH, CiJla BEPXH U nomyaia, sk uxop, 10 CTaBKa
3a gicom [10, c. 58].

Sie stiirmten mit Indianergeheul durch die Halle
und drangten zur Tir hinaus [15] // T'aracyiouu, mos
80iHU-IHOiaHyi, TIPOMYANA BOHH 4Yepe3 BECTHOIONb
1 30mmmucs 6ims aeepeii [10, c. 85].

3a CTPYKTypOIO HaifuacTile BHOKPEMITIOIOTh TPH
TUTIU TIOPIBHSHB: JI€CIIBHI, aTpUOyTHBHIi, iMEHHI
[2, c. 335].
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V tekcrax kazok O. [Ipoiicnepa HaifuacTimie BKH-
BalOTHCS JIIECIIBHI TIOPIBHSAHHS: er schwang seinen
Regenschirm wie einen Sdbel — posmaxyrouu napa-
convkolo, mMo8 wabnero; machte Schritte wie ein
Storch — tiwos, ax nenexa; arpuOyTHBHI Ta iMEHHI
MOPIBHIHHSL BUKOPUCTOBYIOThCA pintue: hdsslich aus
wie die Muhme Rumpumpel — nomeopha, sik mimka
Tpam-bam-bax; klein sind wie Waldmduse — mani, ax
muwi; sie ist eine Hexe wie du — uaxknyuka, sik i mu.

BucHoBkm. Y x011i 10oCHiKeHHS OyI0 3’ ICOBaHO,
mo B ycix moBicTax-ka3kax O. [Ipoiicnepa BxuBa-

FOTHCS JIOT14HI TOPIBHSAHHS, TPAIUIIIIHI Ta IHAUBIAY-
aJbHO-aBTOPCHKi. Y TEKCTaX Ka30K BHUSBIICHO TPOCTI
TIOPIBHSHHS 1 PO3TOPHYTI.

Haiiyactime B. Bacumiok minOupae npu nepe-
KJIaJli eKBIBAJICHT, Xo4ya CTPOroi BiJMOBIIHOCTI
MiXK TOpIBHSUIBHUMH KOHCTPYKIIISIMH HiMEUbKOT
Ta YKpaiHChKOi MOBU HeMae. Y HiMENbKili MOBI
gacTile BXUBAIOTHCSA CKIaAHI CJIOBa, BiACyTHI
JeAKi KOMIapaTHUBHI KOHCTPYKIii, MOIIMpPEeHi
B YKpaiHCBKil MOBI (Hampukiaa, GopMa OpyaHOTO
BIJIMIHKA).
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IMPAKTUYHUIA ACIIEKT HABYAHHSI CHHXPOHHOI'O ITEPEKJIATY
PRACTICAL ASPECT OF TRAINING SIMULTANEOUS INTERPRETING
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Y cTaTTi BUCBITMIOETECA NPAKTUYHMI acMeKT HaBYaHHSA CUHXPOHHOIO nepeknagy. besyMoBHO, CUHXPOHHWI Nepeknag,
BBaXXAETbCS HANCKNaAHILLMM 3 YCiX Pi3HOBWAIB YCHOTO Nepeknazy, ToMy 1 MiarotToska ManbyTHiX daxisuis mae OyTu BinbLu
I'PYHTOBHOI Ta AOCKOHaniwow. Hapasi B YkpaiHi icHye ay»e BUCOKMI MONUT Ha nepeknagadiB-CUHXPOHICTIB, L0 3yMOB-
neHo €BpoaTNaHTUYHOK iHTerpauielo Halwoi KpaiHu. Bigomo, Wo B yKpaiHCbKMX BULLMX HaBYamnbHWX 3aknagax gedani
GinbLue NpUAINSETLCS yBary HaBY4aHHIO CUHXPOHHOTO nepeknagy. MUCTeUTBO CUHXPOHHOTO Nepeknaay BMMarae He nuiie
6e380raHHOr0 BOMOAIHHA IHO3EMHOK MOBOK abo MoBamu, a e 1 HeabusIKoro piBHSA KOHLEHTpPALT yBaru Ta ncuxonoriy-
HOI cTivkocTi. [ig Yac CMHXPOHHOrO nepeknagy y nepeknagada ogHOYacHO 3adisitHO CTiflbKM KOTHITMBHMX MPOLECIB, WO
iHKONWM HEe3pO3yMino, ik 0fHa MOAMHA MOXe BMOpaTUCh 3 TaKUM CKMagHWM 3aBAaHHAM. Y MpPOLeci HaBYaHHS ManbyTHI
CMHXPOHICTW pPO3BMBAlOTb HABUYKW, HEOOXIOHI ANs nepeknagy, A0 aBTOMaTuU3Mmy, i Le € KPUTUYHO BaXKMMBOK CKIagoBoLo,
OCKifNbKM Nepeknag — Le He nuile igeanbHe 3HaHHS iIHO3EMHOI MOBM, Y1 PO3YMIHHS YCiX Ti TOHKOLLIB, Lie npouec, nig vyac
AIKOro Nepeknagay He Mae npasa Ha po3ayMu, 3BoMiKaHHS, nayau, abo nomusku. Bee BinbyBa€eTbCs HACTINBKM LUBUAKO, L0
JonycTuma 3aTpymka Big opuriHany — ue 3—4 cekynan. 3aBaaHHsi nepeknagaya BigTBOPUTM MOBHICTIO 3MICT HE BTpavatoum
npu uboMy hopmu NoBigoMneHHs. [ns peanisauii Takmx HagcknagHWxX 3aB4aHb 3aBXAM LUYKaTb CnpaBxHiX npogecio-
HaniB, siki 6araTo Yacy CBOrO XWUTTS NPUCBATUIIM HABYAHHIO CUHXPOHHOIO Nepeknagy Ta onaHyBaHHIO YCiX MOXIMBUX NOrO
CTparTeriv Ta TakTuK. Y CTaTTi BUKNAAEHO AeTanbHUM ONUC BMpas, ki BUKOPUCTOBYBANMCA Ha PidHMX eTanax niaroToBKU
CUHXPOHHOTO nepeknagy CTyAeHTiB-maricTpi. Komnnekc BnpaB po3pobrieHO Ha OCHOBI pekoMeHZauii €BponeicbKol
Komicil Wwoao HaB4aHHA nepeknagadyis KOHMepeHUin. BctaHoBNeHo, Wo Ha paHHiX cTadisx NigrotToBKM CTYAEHTU MaroTb
cnoyaTtky gobpe onaHyBaTu HaBMYKM ayditoBaHHS Ta rOBOPIHHSA, @ BXe Mi3Hille — BnacHe nepeknagy. Kpim uboro, y npoueci
NiArOTOBKW CTYAEHTIB 3HAYHY yBary 30CepemKeHO Ha TPeHyBaHHi MCUXOMOriYHOI BUTPMBAOCTI Ta CTINKOCTi, FOTOBHOCTI
AiSTW y HeCTaHAApTHUX cuTyauisx. 3 Uielo MeTow, CTyaeHTaM NPOMNOHYETLCS HU3Ka BMPaB 3 YaCOBUMY OOMEXEHHAMM, Lie
BNpaBu sIK Ha PO3BUTOK MOBHMX HAaBMYOK, TaK i nepeknagy 6esnocepenHeo. [loBeaeHo, Lwo time setting nobpe gonomarae
gonatwu cTpec.

KntouoBi crnoBa: CUHXPOHHUI Nepeknaga, TakTUKK, BNpasK, NiarotoBka, nepeknagaq-CMHXpOHICT.

The article deals with the practical aspect of training simultaneous interpreting. Simultaneous interpreting is certainly
the most difficult one of all kinds of interpreting as a whole. So, training of the future professionals must be much more
complicated. In Ukraine, nowadays there is a high demand for simultaneous interpreters that is caused by the Euro-At-
lantic integration of our country. It's known that Ukrainian higher educational establishments are focusing more on training
simultaneous interpreting among students. The art of simultaneous interpreting requires not only fluent knowledge of
foreign languages, but also a high level of concentration and psychological stamina. While interpreting simultaneously an
interpreter at the same time involves so many cognitive processes that sometimes, it's unclear how one person can cope
with such a difficult task. During training the future simultaneous interpreters develop automatic interpreting skills, and this
is a crucially important part, as interpreting means not only perfect knowledge of a foreign language or understanding its
all specifics, this is a process, during of which an interpreter is not entitled to think, make pauses or mistakes. Everything
occurs so fast, that possible delay from the original is about 3—4 secs. An interpreter’s task is to interpret the essence of the
message without losses of its structure. To implement such extremely difficult tasks, real professionals are needed, who
devoted a huge part of their lives to training and mastering simultaneous interpreting’s strategies and tactics. The article
has a thorough description of exercises being used at early stages of training simultaneous interpreting among students.
A variety of exercises is developed on the basis of European Commission’s recommendations on training conference
interpreters. We have determined that at early stages of training simultaneous interpreting, students first should master
the skills of listening comprehension and speaking, and later interpreting ones. Moreover, a huge focus is made on train-
ing students’ psychological stamina, as well as their readiness to act in non-standard situations. To that end, students are
tasked to fulfill different activities within time setting. We also have proved that time setting is a good means to help cope
with stress.

Key words: simultaneous interpreting, tactics, exercises, training, simultaneous interpreter.

IMocTtanoBka mpo6jemu. bararo MiKHAPOAHUX  AIIOBUMH MAPTHEPAMH, BIIMOBITHO, Y CBIiTi CHO-
oprasizaniii, Bkmouaroun Opranizanito O0’€JHAaHUX  CTEpIraeThbCs 3HAYHMK MOMHUT Ha POOOTYy MepeKiia-
Hauiit i €Bponeiicpkuii Coro3, a TakoX TPaHCHALIO-  Jaya-CHHXPOHICTA. Y Cy4YacHOMY [iJIOBOMY CBITI
HaJIbHI KOMIIaHii, TOTpeOy0Th OCIYT CHHXPOHHOIO  CHHXPOHHHH TEepeKiaj] BUKOPUCTOBYETHCS Ha MiX-
NepeKiagy, 3 METOI 3a0€3MeUeHHs BUAKOI KOMy-  HApOJHUX 3axoJax: 3ycTpidax 1 KoH(DEpeHIisX,
HiKaIlii 31 CBOIMU 1HO3eMHHMMH CHIBPOOITHHKaMHU Ta  spMapKax i BACTaBKax TOIIIO.
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3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

CHHXpOHHHMU TIEpeKaJ BHCYBA€ JIyXKe BHCOKI
BHMOTH JI0 TTepeKIIajiada, ik po3yMoBi, Tak i (hi3uuHi.
[lepm 3a Bce, Mae OyTH BHUCOKHM CTYIiHb KOHIICH-
Tpamii Ta KOOpPAWHAIl CHPUHHATTA CKa3aHOTO,
po3yMmiHHS Ta mepekinany. DizuuHe HaNpyKEHHS
nepeOyBaHHS B 3aMKHYTOMY MPOCTOPi, 3 OIHOIO
00Ky, 1 TOJIOCOBE HaBaHTAKEHHS, 3 IHIIOTrO, 3HAYHI.
BpaxoBytoun Take ckiagHe Ta 6ararorpaHHe HaBaH-
Ta)KEHHs, HEOOXIJHO 3HAWTH HIIAXH CIELiajJbHOI
LiJIECIPSIMOBAHOI ITiITOTOBKH ITEPEKIIaadiB 10 TAKO1
JUSIIBHOCTI.

[ocTranoBka 3apnanusi. OCHOBHE 3aB/laHHS Hay-
KOBOT PO3BiJKM BOA4aeMO B aHaji3l CHeliaJbHOTO
KOMITJIEKCY BITPaB, pO3POOICHOTO /ISl BIPOBAKEHHS
B MIiATOTOBKY MepeKyIaiadiB-CHHXPOHICTIB B YMOBax
HaBuYaHHSA online, Ta BU3HAYEHHS HOTO €()eKTUBHOCTI
[IUISTIXOM OI[iHIOBaHHSI PE3yJIbTaTiB CTY/ICHTIB.

AHani3 ocTaHHIX aocaigkeHb i myOaikamiii.
Bupdaroum pi3HI aCHeKTH CHHXPOHHOTO TIEPEKIIay,
JIOCITITHAKY BiI3HAYaI0OTh, HacaMIIepe, 3Ha9He KOT-
HITUBHE HABaHTa)KEHHS IEPeKIIaadiB-CHHXPOHICTIB
i 9ac nepeknanay oesnocepennno [1]. BiamosigHo,
MaiiOyTHI mepekiagadi MOBHHHI OyTH TOTOBI mepe-
KJIaJaTd 3 YCBIJIOMIIGHHSIM MOMKJIMBOTO KOTHITHB-
HOTO cTpecy. Ha myMKy BUeHHX, CTpeC MOKHA 3MEH-
IINTH, OMAaHYBaBIIM Pi3HI CTpaTerii CHHXPOHHOTO
nepexnany. Hanmpuknan, nepeknagad Mae HaBUUTHUCS
OIAaHYBAaTH TAKTUKU TIEPEKIIany, IKi CTAaHyTh JIOILIb-
HUMU MiJ] 4ac poOOTU 31 «IIBUAKHUMI» MOBIISIMH,
ajsie aOCOJIIOTHO HEIOPCYHUMHM I 4Yac MepeKiIary
«TIOBUTBHHXY CITiKepiB. TakM TOHKOIIIAM HEOOX1THO
BUYHTHCS, IO IE pa3 MEPEeKOHYE y JIyKe CKIaTHii
poboti cunxponicra. Kpim Toro, HeoOXiTHO HaBYH-
TUCSl «CTHCKATH MOBJICHHS» 1 30CEpEIKyBaTUCS Ha
HOro KIIrO4oBux cermenrax. Came I acleKTH IIiAro-
TOBKH TE€PEKIIAAadiB-CHHXPOHICTIB BiI3HAYAIOTE 5K
BITUM3HSHI, TaK i 3apyO0ixkKHi JTOCITi THUKH.

3okpema, ITucanko M. JI. po3misigaroun TUTaHHS
npodeciifHoi mAroToBKH Maii0y THEOTO YCHOTO Tiepe-
KJlazaya, aKleHTy€e yBary Ha JIHTBICTHYHHX, Iepe-
KJIaJarbKuX, MCUXOJOTTYHUX 1 IICHXOTIHTBICTHYHIX
MepeayMoBax 3MICTy HaBYAHHS YCHOTO IepeKyamy
Ta BBaXKae, M0 0cOoONMMBE 3HAUYEHHS Ma€ HaJTaBaTUCS
TICUXOJIOTI4HINA MoJIeli ycHoro niepeknany [1, c. 95].

3akop/oHHI (haxiBIli BBa)XarOTh, IO Oyl0 O
JIy’K€ CIpOIICHO ONMUCAaTH CUHXPOHHUH MepeKiay
K TpsMYy BepOalbHy Iepeaady ycHoi iHdopmaii
3 MOBHU OpHUTIHAIY MOBOIO Tiepeknany [3]. V Toif xe
Yac, Xxo4a JUId TepeKiagadya Jy’Ke BaKINBO MaTH Pi3-
HOMaHITHI HABUYKH, 2 TAKOK BMiHHSI IEMOHCTPYBaTH
i HABUYKHU OJHOYACHO, II¢ HE O3HAYaE, M0 «TaKUi
MiAX1 JIETKO 3aCTOCYBATH Y IUIOMIMHI CHHXPOHHOTO
nepeknany» [2]. Ilepeknamad MOBUHEH HABUYUTHCS
CBIJIOMO BHUKOPHCTOBYBAaTH TICBHI CTparerii, 3miic-

HIOBaTH MOCTIHHUH IMOYATKOBUI KOHTPOJIb HA/l CBOIM
MOBJICHHSIM 1 ()i3MYHO YYTH T€, IO BiH TOBOPHTb.
VY rtakwuii criocib mepekianaueBi BAAEThCS 3MIHCHIO-
BaTW JICKCUYHHHA, TpPaMaTHYHAN 1 QOHETUYHUH KOH-
TPOJIb, MO Yy TOAAIBIIOMY JIOTIOMOXKE YHHKHYTH
TTOMIUIOK TIpH Tiepekitami [3].

3rigHO 3 pexoMeHpjarisMu €BpPOKOMICii 100
MiTOTOBKU YCHHUX TEPEKIaaduiB, B SKUX OMMCaHi
MPAKTHYHI MPOMO3MIIi 3aBJaHb 1 BIpaB Jyis MiAro-
TOBKH INEPEKJIaadiB CUHXPOHHOTO Nepekiany, Ghop-
MyBaHHS Ta BJOCKOHAJICHHS CIIEI[ialbHUX HAaBUYOK
BiIOyBA€THCS JIUINE TOJi, KOJMH CTYACHTH € OCTar-
HBO MOTHBOBAHMMHU Ta 3AaTHUMH IOBOJIUTH CBOI
BMiHHS JI0 aBTOMatu3Mmy [4]. Po3ymirouu 1ie, BapTo
MPaBWILHO BU3HAYUTH BECh CIICKTP BIpPaB Ha IIiJl-
TOTOBKY MaiOyTHIX CHHXPOHICTIB Ta iXHIO PETrysip-
HICTh / YaCTOTHICTb.

Bukaan ocHoBHOro Matepiany. Y Hamriii crarTi
MU OIIepy€EMO BH3HaYCHHAM MiXXHApOIHOI acoriamii
nepeknangavis kongepenuii (AIIC), 3rigHo 3 kUM
CHUHXPOHHHUH Tepekiag — Ie Mpolec, KOJIU Iepe-
KJIagad CUANTH Y KaOiHIll CITOCTEpirarodu 3a KiMHa-
TOIO TIEPETOBOPIB, TaK CaMo, K 1 MPOMOBEIb, CITy-
Xa€ Ta OJHOYACHO MEpPEeKIIaJae MPOMOBY ILIIBOBOIO
MOBOI. CBOTO/IHI CHHXPOHHHI TepeKiIax TOCHThH
4acTO BUKIIQJAIOTh B YHIBEpCUTETaX, ajc HaBUH-
TUCS HAaBUYKaM MEPEKIIay, BIBIAYIOUM 3aHATTS a00
YUTAIOYU KHUTH IPO MEPEKIAAanbKy IisUIbHICTD,
JIOCHUTH CKIaaHo. Lle K cropt, mob K0ocATTH yCImixy,
notpibHo Oarato TpeHyBarucs. Ocb YOMYy CTYIEHTH
(hakynbTeTiB 1HO3EMHUX MOB IOBHHHI NPaKTHKYyBa-
TUCS 1 110332 MEKaMU 3aHATh, MO0 JOCITTH KPaIIux
pe3ynbrariB. [1’4Th IHIB Ha THXKICHD — 11€ MIHIMYM,
SIKUH TapaHTy€e TOCTIHY TepeKIaanbKy MPaKkTHKY.
BapTo 3ayBakuTH, 110 MPaKTUKYBATHCS B MEKAX TBOX
KOPOTKHX 3aHSATh Ha JCHb Kpalle, aHK BIPOAOBK
OJTHOTO, aJie TPUBAJIOTO 3a yacoM. Ha Hamry TyMKy,
TaKW MiIXi] 3a0e3MeUnTh CTYICHTaM MaKCUMAJIbHY
30CEpeKEeHICTh Ta MiHIMI3Y€ TTepeHaBaHTAKECHHS.

OnuH i3 HaWKpamux CIIOCOOIB OIIHUTH BalIry
YCHINIHICTh CHHXPOHHOTO Tiepekiany (yCHOTO
B IIIJIOMY) — II€ 3aIlC CBOET BiNOBiMi (TepeKIany)
Ha Oyap-sikWi HOcil. 3amucyiiTe mepekiai, MOTiM
YBKHO CiIyXaiiTe, aHai3yloud HasBHICTH MOXIIHU-
BHX TIOMUJIOK, pOoOiTh TakK JOTIOKH, TIEpeKiIam He Oyme
0e370TaHHUM 1 HOTO SKICTh HE 3aOBITHHUTH, MTEPII
3a Bce Bac. [loBToproiiTe Taky npoueaypy Ha HOCTik-
Hill OCHOBI, JA€Hb 3a JHEM, 1 MOPIBHIONTE e(EKTHB-
HICTh BUKOHAHOTO MEPEKIIATY.

Takox Tyke BaXKIHUBO, MO0 CTyACHTH HE 3aliMa-
JUCS BUKIIOYHO TEPEKIAJalnbKOI0  IiSUTBHICTIO.
BuxonyiiTe BOpaBd Ha PO3BHUTOK HABUYOK ayifo-
BaHHS, TOBOPIHHSI, YNTaHH, ane peryasipHo. Ctare
111, KOXKHE 3aHATTA Mae OyTH CIIPSMOBAaHE Ha PO3-
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BUTOK Pi3HUX HaBUYOK UM BMiHb, HAIIPUKIIA]], BUTO-
JIONICHHS TIPOMOBH, 30CEpE/KEHHS yBaru, nepedop-
MymioBaHHS Tomo. CKoopauHy#HTe cBOIO poboTy
3 IHIIMMHU CTYIACHTaMH / OJHOTPYITHUKaMHU abo Tpo-
CTO CBOIMH JpY3sIMH, 1100 CIyXaTH MepeKan OAuH
onHoro. Ciyxawo4u 1HIIUX, BU HE TUIBKH OI[IHIOETE
3MI0HOCTI KOJIET, a i mam’siTaeTe Mpo MEeBHI KpUTe-
pii, HEoOXimHI IS CaMOOITIHKH. 3a3BWYall y CTy-
JIEHTIB IOMMWJIKH € IOIOHMMH, SKIIO iX BHUSBUTH
i 9ac MpOCIIyXOBYBaHHS MEpeKIany KoJiel, MOXKHa
BUKJIIOYMTH MOBHICTIO, 400 X04a O MiHIMi3yBaTH CBOi
BJIACHi.

CUHXpOHHHH TIepeKNIaJ € JyXe CKIaJHUM
3aBIAaHHSM, OCKUIBKM YOTHPH OCHOBHI HAaBHYKH,
TaKi AK aymifOBaHHA, PO3yMiHHs (aHali3), mepedop-
MYJTIOBaHHS Ta TOBOPiHHS, NMOBHHHI BHKOHYBaTHCS
OZIHOYACHO, IO HeaOUsIK MOCUITIOE THCK Ha Mepekia-
Jlada Ta BUMAarae BiJ HbOTO 3HAYHUX KOTHITHBHHUX
3yCHIJIb. 3 IIIEI0 METOI0 CTYACHTH MAalOTh ONAHyBaTH
MIeBHI TpUoMU (TE€XHIKM) HaBYaHHSI CHHXPOHHOTO
nepexyiany. Y Hamriii HayKoBiil po3Biii Mu O XOTiu
30CEpEeIUTH CBOIO YBary Ha KJIIOYOBUX BIpaBax, sIKi
MOXKHA 3aCTOCOBYBaTH Ha OyJlb-SKOMY eTari HaB-
YaHHSI CHHXpOHHOMY mepeknany. Oppa3y 3ayBa-
JKAMO, TTI0 3TaJaTh yCi MOKIIUBI MU HE MA€EMO 3MOTH,
OCKUTBKHY IXHiH Aiama3oH Ta Bapiallii BpaxkaroThb. ToX,
BHPIIIAIN HATOJIOCUTH Ha OCHOBHUX, SIKi Oy 3aIry-
YeHi y Mpolieci MiArOTOBKU CTyAEHTIB-MaricTpis, 1 sKi
MOKAa3aJii, Ha Halll OIS, BUCOKY €(eKTUBHICTb, HE
3BaYKAIOYH HA 3aHATTA B IUCTAHIIHHOMY PEXUMI.

Ili BIpaBW pO3BUBAIOTH HABUYKH HEOOXIiTHI IS
BUTOJIOLICHHS! IPOMOB, NPOTHO3YBaHHA, nepedop-
MYJIOBaHH Ta eniMiHamii ctpecy. st moyarky ciin
BHU3HAUUTHCh 3 THIIOM IPOMOB, SIKi MOXKHA BHKO-
PHUCTOBYBATH y SIKOCTI Matrepiaiy Ajsl IPaKTUKU CHUH-
XpOHHOTO Tiepeknany. 1li mpomMoBH MOXHaA 3HAUTH
B lHTepHETI Ha caiiTaXx pi3HHUX IepKaBHUX yCTaHOB,
MIHICTEPCTB, MKHAPOAHHUX OpTaHi3amiid, KOMIaHii
tomo. [IpoMOBH MOCTIB 4K IHIIMX BHCOKOIOCTABIIE-
HUX 0CI0 0COONMMBO J00pE MiXOATh ISl HaBUAHHS
CUHXPOHHOMY T€peKJIany, OCKIIbKA BOHU 3a3BHYai
HE MICTSITh CKJIAJJHUX TEXHIYHUX TEPMiHIB, HATOMICTb
IXHI} CTHIIb € TPOCTUM Ta 3PO3YMIIHIM, a IIBUIKICTh
MOBJICHHSI — MOMipHOI0. [HaKImIe KaXKy4u, IPOMOBH,
SK MaTepian AJs TPeHyBaHb HABHYOK CHHXPOHHOTO
nepekyaay, MaloTh BiAMOBIAaTH HOBHHAM ChOTO-
JICHHS Y CBITI.

Ha nouaTkoBuX eTanax HaB4aHHs CTyAE€HTaM HaJl-
3BUYAMHO BaXJIMBO CAMOCTII{HO T'OTYBaTH BHUCTYIIH.
MoskHa BUKOPUCTOBYBAaTH, HallpUKJIal, TEKCT MpO-
MOBH, CTYACHTH 3HAHOMIISITHCA 31 CTPYKTYPOIO, JIOTi-
KOO TIPOMOBH, aHATI3YIOTh TOJIOBHY Ta JPYTOPSIHY
iHpOpMaIlito, BUAThCS cOpTyBaTH ii. SIK HacIHioK,
BOHHM OTPUMYIOTh HaBHUYKU BHOKPEMJICHHS «TOJIOB-

HOTO» 3 MPOMOBH Ta BiJICIIOBaHHS «HEMOTPIOHOTOY.
3 yacoM 3MOXYTh 3 JIETKICTIO LIe POOHUTH 3 Oyab-
SKHX 3a CKJaaHicTIo mpoMoB. Kpim Toro, BoHH oma-
HOBYIOTh OpPaTOPCHKi MPHHOMH, SKi JIETKO PO3Ii3-
HaBaTH, OCKUIBKHM €(EKTHBHO BUKOPHUCTOBYIOTHCS
B Oynb-sKiif IPOMOBi, 0OpaHOi IJIs MiATOTOBKU CHH-
XpoHHoro mnepeknany. CTyZeHTH MOXYTh IONATH
BJIacHY iH(opMarito 10 TEKCTY 3 ypaxyBaHHIM HasB-
HUX BJIACHUX (DOHOBUX 3HaHb IIOAO TEMH MPOMOBHU
Ta MPE3CeHTYBAaTH Mepes MmyOIikoo (1HIMUME CTY/IEH-
Tamn), sika Oyze ii mepexnagaru. MimosipHo, e Gyae
3HAYHO CITPOIIIEHA BEPCisl OpUTIHAITY, IO AyXKe T00pe
3aCTOCOBYBATH Y SIKOCTI MPAKTHYHOTO Marepiaity is
CTYICHTIB.

[Tpu miATOTOBII CBOIX MPOMOB CTYACHTH MAaroTh
YCBIIOMUTH OJIHE «30JI0Te» MpaBmio: «Hikomu He
YUTANTE CBOIO MPOMOBY, 3aBXIU TPUMAaNTE 30pOBUIA
KOHTAKT 3 ayaurtopieto»! Ilepen mouarkom nmpomoBu
MOSICHITh KOHTEKCT, M0 Oyle CKa3aHO, 4OMY, BCi
apryMenTu «3a» i «mupotm». o6 mocsartu ycmixy
B YCHOMY CIIIJIKYBaHHI, Ballla apTUKYIIAIIS Mae OyTr
YiTKOI0, poOiTh Tay3H, 3MIHIONTE 1HTOHAII0, HAro-
joc, TeMOp TOJlOCY, HaroJoIIyH4Yd Ha BaXIJIMBUX
nuTaHHsaX. Bama moBa Mae OyTu mpuponHOIO, 1100
NepeKoHaTH Ta 3amikaBuTH ayauropito. Lo crocy-
€TBbCS TPHUBAJIOCTI BalIoi MPOMOBH, TO BOHA 3ajie-
JKUTh BiJ| THITy BIpaB, Ui HABHYOK ayIilOBaHHS
BOHa HE IOBHHHA TIEPEBUIIYBaTH 2—3 XBWIWHH,
JUIl CUHXPOHHOTO IIEpeKafly Ha IOYaTKy Kypcy He
Oinprie 3—5 XBWIWH, B KiHIII KypCy 3 CHHXPOHHOTO
nepexynangy — 10 12 XBUIUH.

[lix yac CHHXPOHHOTO TIEpeKiaxy CTYIEHTH
MOXYTh 3ITKHYTHCS 3 THIIUMH CYTTEBUMH TPYIHO-
maMu, a caMe 3 HeoOXiMHICTIO TTepen0adnTy Te, Mo
crikep ckake nmami. Lle cmpaBmi myke Benwka Tpo-
Onmema Ans yciX YCHHX IEpeKiIazadiB, a 0COOIUBO
CHHXPOHICTIB, TOMY CTYAE€HTH HOBUHHI HaMOJIETIUBO
MpaIoBaTy, Mo0 omaHyBaTd Ii HaBuuku. Hinkde
HaBEJIEMO KiJTbKa BIIPAB y SKOCTI MPUKIIATY IS Tpe-
HyBaHb HABUYOK CHHXPOHHOI'O IIEpeKIaLy.

Collocation games (Hanpuknag, cryneHTam
MOKHa 3allpOTIOHYBaTH Take 3aBHaHHS: «3aloBHITH
NPOITYCKH B pedeHHi, (hpa3i 4u CIOBOCMOTYUCHHI»);

IHmi npuknagu: Bukiagay modrvHae 3aunuTyBaTH
TIOBiJJOMJICHHSI, CTYJICHTH MalOTh 3aBEpPIIUTH, BHKO-
PUCTOBYIOUH BIIACHI i/1ei, BpaxoByrouu iH(popMaIliro
1010 TEMaTHKH MOBIJOMJICHHST;

Buknanau mpe3eHTye MOBHY BEpCil0 MOBiIOM-
JICHHS, CTYICHTH MaroTh CIIPOTHO3YBaTH, IO MOXKE
cTatucs Jnani (Hampukiaa, OOTOBOPIOKOUH JIEsKi
HOBHHH, CTYZCHTH BUCJIOBIIIOIOTH CBOIO JYMKY IIOJO
TOTrO, 1110 BJKE CTAJIOC, 1 II[0 MOXKe cTaTucs; abo ooro-
BOPIOKOTH, YH TIOTOMKYIOThCS BOHHM a00 Hi 1 4omy.
Sxmo Oynp-sika HOBHHA CIIYTYE TYT MPaKTHYHUM
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MaTepianioM, CTYICHTH MOBUHHI OyTH OOI3HAHUMHU
po Hei Ta BOJIOAITH HEOOX1HO0 1H(POPMAITIEI0);

Buknagau npomoHye Uis MOJanbIIoro  o0ro-
BOpeHHA Oyab-Ky TeMmy, Hanpukian, «Bubopu
IIpesunenra VYkpaiHu», KOXKEH CTYIEHT IIOBHUHEH
YTBOPUTH B MEXkax Ii€l TeMu Tpu (MOXKHA 1 OifbiIe)
pedeHHs, siki Haganmi OyIyTh IEepeTBOPEHI B JIOTiY-
HHU, CTPYKTYypOBaHUH, 3B’ I3HUI TEKCT.

o6 po3BuHYTH HaBUYKH TepedhOpMYITIOBaHHA,
CTYACHTH MOXYTh BUKOHYBATH TaKi BIPaBH:

CTBOpITh CIIHCOK CHHOHIMIB i aHTOHIMIB;

[lepeTBOpPiTH YaCTUHM pPEUCHb, HANIPUKIIA, YHH-
Karo4¥ iH(iHITHUBIB, TEPYH/Is TOIIO;

ITepedpa3syiiTe MOBiIIOMIICHHS, BUKOPHCTOBYIOUH
JIEKCUKY 31 CIIFICKY CHHOHIMIB (aHTOHIMIB), (110 peul,
CTYyACHTaM Lieil BUJ 3aBOaHb AYKE MOJ00A€ThCs);

Po3niniTe nOBre peueHHS Ha KibKa KOPOTIIHX
(morpuMyiiTecss KOPOTKUX 1 MPOCTHX PEYeHb — TaK
3BaHa TakTtuka KISS — keeping sentences short and
simple);

[lepekaxiTh MogaHUN TEKCT CBOIMHU CIIOBAMHU.

[lepexsnag 3 apkyma TakoX MOXKHA PpO3IJIs-
JaTh sIK MATOTOBKY A0 CHHXPOHHOTO TEpEKIamy.
Hanpuknan, Bukiagad Moxe IaTH CTYIEHTaM TEKCT
MIPOMOBH, Ky MOTPiOHO CHHXPOHHO IEPEKIadaTH.
CTyzneHTH mepeKnagalTh L0 MPOMOBY 3 apKylla,
aHaJII3yI0uU NPU LBOMY CTPYKTYPY Ta 3MICT NpO-

MOBH 1, 3BHYAHHO, 30CEpPEIKYIOUHCh HA 3MICTi
noBigoMieHHs. Taka BIpaBa Moke OyTH ITiATOTOB-
YOI Tepe]] CHHXPOHHHM IEepPEKIaJoM IPOMOBH.
Kpim Toro, CTyneHTiB MOXXHA TIOMPOCUTH TEpEKIIa-
JaTd 3 apKyma 3 OOMeXeHHsIMH y daci, abo 0e3.
YHacoBi 00MEXKEHHS CIIYTYIOTh TIEBUM 3aCO00M IS
0OpOTHOM 31 CTpecoM, IO BHHHUKAE i Jac Oymb-
SIKOTO Pi3HOBUAY YCHOTO MEpeKIamy.

Ha pannix eramax Kypcy CHHXPOHHOTO Tepe-
KJIaly TIEpII, HiXK TTOYaTH NepeKaiaTi Oe3mocepe/-
HBO, CTYJICHTH MOXKYTh BUKOHYBATH TaKi BIPaBH, K
«IOBTOPEHHS OJHOYAaCHO 3a JOIOBiJaueM», BOHH
CIIyXaloTh IMPOMOBY 1 TMOBTOPIOIOTH OIpa3y CJIOBO
B CJIOBO 3a CITIKEPOM, a BXKE€ TICIIA MEePeXOsiTh 10
BJIAaCHE TIEPEKIIaIy.

BucHoBkM. | ocTaHHE, ajle HE MCHII Ba)KJIHBE:
y Lid cTarTi MH pOOMMO BHCHOBKH IOAO KOPHC-
HOCTI Ta €(EKTUBHOCTI TAKOTO KOMILUICKCY BIIpaB
JIUIIE BHUXOMSYM 3 BIIACHUX CIIOCTEPEKCHD. Horo
BUKOPUCTaHHS HOCHUTh PEKOMEHMNAIlIWHUN Xapakx-
Tep. Bukiagayi MarTh CBOIO TOYKY 30py IIONO
KOKHOI BITPaBH, sIka MOKE BIAPI3HATHCS Bij HAIIOI.
CnpoOyiiTe BIpaBH, OIHITh, HACKUIBKH BOHH
eexTUBHI IS BamIUX CTYIEHTIB, 1 BH3HAUTECH
3 iX MOJANBIINM 3aCTOCYBaHHSAM. TakuM YWHOM, IIi
BIIPaBM PEKOMEHJIOBaHI SIK JUIS CaMOCTiHHOI miaro-
TOBKH CTYJICHTIB, TaK i IMiJ{ Yac poOOTH 3 BUKJIA/Ia4eM.
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KaHOUuOam neoazocivuHux Hayk, 00YeHm,

Odoyenm Kageopu 3axiOHuxX i CXIOHUX MO8 MA MemOOUKYU IX HAGUAHHS

Ilig0ennoykpaincbko2o HaYioHANbHO20 nedazoiunozo yHisepcumemy imeni K. /. Yuuncokoeo

Y cTaTTi AeTanbHO PO3rmnsHYTO KOrHITUBHO-NMparMaTUYHMIA acnekT siBMLLA Nonicemii B YKpaiHCbKIN | KUTAWCHKIN MOBaxX
(korHiTMBHUI — Big NaT. cognitio — 3HaHHS, Ni3HAHHS; NparMaTUYHWUIA — Bif, rpew. NPAYPATIKO — NPaKTUYHE 3aCTOCYBaHHS)
Ta BiAMiYeHe CXOXICTb i BiAMIHHOCTI siBULLa nonicemii B LMX MOBaXx, 3pobneHo akueHT Ha NPaKTUYHOMY BUKOPUCTAHHI
HagbaHMX 3HaHb sBULLA Nonicemii B YKpaiHCbKIN i KUTAWCBKIN MOBaxX sik B NPOLIECi HaBYaHHA ManbyTHIX CMHOMOrIB, TaK
i B ManbyTHIN NpodpecinHin AianbHOCTI.

BusHaueHo, Lo BiANOBIAHO A0 XapaKTepy opraHisauii MeKCMKO-CeMaHTUYHNX BIAHOCUH, SIK B YKPAIHCbKIN, Tak i B KMTal-
CbKill MOBaX, iCHYIOTb TPU OCHOBHI TUNW nosiceMii: pagiansHa, NaHLOroBa i pagianeHo -naHutorosa. HasegeHo npyknagu
UUX TUNIB noniceMii B Uux MOBax.

3a3HaueHo, Lo noricemist € ABULLEM HE TifTbKM JIEKCUYHUM, @ i CTUNICTUYHUM, | BUZINEHO TPW BUAM CTUNICTUYHOI Nofi-
cemii: meTachopa, METOHIMiS, CMHeKkaoxa. HaBeqeHo Npuknaam CXoXocCTi i BIAMIHHOCTEN CTUMICTUYHMX NoniceMIB B ykpa-
THCBKIR | KUTANCBKIN MOBaX.

Y cTatTi HaBegeHO pe3ynbTaTh eKcnepuMeHTanbHO-40CIAHOI pobOTH 3 BNPOBaAKEHHS NeKuii-npeseHTauii «HAsuwla
nonicemii B yKpaiHCbKIl | KUTAWCBKIN MOBaX: CXOXICTb i BiGMIHHOCTI» B HaB4anbHWIN NpoLec CTYAEHTIB, ki roTytoTbcs B [1iB-
[OEeHHOYKPaiHCbKOMY HaliioHanbHOMY negdaroridHoMy yHiBepcuTeTi imeHi K. [I. YiwmHcbkoro 3a cneuianbHicTio 014 CepegHs
ocsiTa (MoBa i nitepatypa (kutancbka, aHrninceka)). Ha koHCTaTyBanbHOMY eTani eKCnepuMeHTy 3'CoBaHo, WO Ginb-
LICTb CTYAEHTIB HE MO AaTh NMOBHOMO O3HAYEHHS sIBMLLA NOniceMil, He MaloTb YSBNEHHS NPO BUAM nonicemii, He 3mornu
HaBeCTW NPUKNaamn HaBiTb YKPAIHCbKMX NOMICEMIB, HE PO3PI3HIOIOTL BMAW NOMIiCEMIYHMX SBULL TOLO. Ha hopmyBansHoOMy
eTani ekcnepuMeHTy NPOBEAEHO OHNaMH NeKLito-Npe3eHTaLilo «ABwuLe nonicemii B yKpaiHCbKil i KUTAWCBKIN MOBaX: CXO-
XiCTb i BiAMiHHOCTI». [OBTOpPHE TECTYBaHHS CTYAEHTIB AO3BONMUMAO0 3p0OUTN BUCHOBOK, LLIO NPOBEAEHHS IHTEPAKTUBHOI fek-
Lii 6yno KOpUCHWUM ANst ManbyTHIX CUHOMOTIB, Tak SK y4aCHUKU NOHOBUIM | 3aCBOINKM BiZOMOCTI NPO sBULLE noniceMii, Npo
NEKCWYHY | CTUNICTUYHY MOMICEMIto, 3MICT LMX MOHATb, BU3HAYMIIN CXOXICTb i BIAMIHHOCTI ABULLA MoficeMii B YKpaiHCbKil
i KUTancbki MoBax. HasBHICTb TEKCTY neKuii-npe3eHTaLii B 0cOBUCTOMY apxiBi CTyAEHTIB 3 MOCUMAHHSAM Ha Bif4noBigHi
€MEKTPOHHI pecypcy 3HagoOdUTLCA ManbyTHIM CMHOMOraM §iK B iX ManbyTHIN NpodeciliHin QisnbHOCTI, Tak i Npu cninky-
BaHHi 3 HOCIAMU MOBM.

KniouyoBi cnoBa: sABwLle noniceMii, ykpaiHCbKa i KuTancbka MOBU, CXOXICTb, BigMIHHOCTI.

The article examines in detail the cognitive-pragmatic aspect of the phenomenon of polysemy in the Ukrainian and Chi-
nese languages (cognitive — from the Latin cognitio — knowledge, cognition; pragmatic — from the Greek mpayuaTikoé — prac-
tical application) and notes the similarities and differences of the phenomenon of polysemy in these languages, emphasis
is placed on the practical use of acquired knowledge of the phenomenon of polysemy in the Ukrainian and Chinese lan-
guages both in the process of training future sinologists and in future professional activities.

It was determined that according to the nature of the organization of lexical-semantic relations in both the Ukrainian
and Chinese languages, there are three main types of polysemy: radial, chain and radial-chain. Examples of these types
of polysemy in these languages are given.

It is noted that polysemy is not only a lexical, but also a stylistic phenomenon, and three types of stylistic polysemy are
distinguished: metaphor, metonymy, and synecdoche. Examples of similarities and differences of stylistic polysemes in the
Ukrainian and Chinese languages are given.

The article presents the results of experimental and research work on the introduction of the lecture-presentation «Phe-
nomena of polysemy in the Ukrainian and Chinese languages: similarities and differences» into the educational process
of students studying at the Southern Ukrainian National Pedagogical University named after K. D. Ushinsky, majoring in
014 Secondary Education ( Language and literature (Chinese, English)). At the ascertaining stage of the experiment, it was
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found that the majority of students could not give a full definition of the phenomenon of polysemy, have no idea about the
types of polysemy, could not give examples of even Ukrainian polysemes, do not distinguish between types of polysemy
phenomena, etc. At the formative stage of the experiment, an online lecture-presentation «The phenomenon of polysemy
in the Ukrainian and Chinese languages: similarities and differences» was held. Repeated testing of the students made it
possible to conclude that the interactive lecture was useful for future sinologists, as the participants renewed and assimi-
lated information about the phenomenon of polysemy, about lexical and stylistic polysemy, the content of these concepts,
and identified the similarities and differences of the phenomenon of polysemy in the Ukrainian and Chinese languages.
The presence of the text of the lecture-presentation in the personal archive of students with a link to the relevant electronic
resources will be useful to future sinologists both in their future professional activities and when communicating with native

speakers.

Key words: phenomenon of polysemy, Ukrainian and Chinese languages, similarities, differences.

IlocTanoBka mnpodjemMu. I3 3100yTTSIM He3a-
JIEKHOCTI Hammoi JepkaBi modama (HopMyBaTHCS
caMocCTil{Ha TIKOJIa KHuTae3HaBCcTBa. Kuralickka MOBa
BHUBYAETHCS B CEPE/IHIX 1 BUIIUX HABYAIBHUX 3aKIIa-
nax, [acruryrax KoHdyuis, siki yTBOPIOIOTH HEOO-
XimHy margopMmy sl PO3YMiHHS TpoMaasHaMu
VYkpainu cydacHoro Kurtaro, BUBUEHHSI KHUTaWCBHKOL
MOBH Ta KYJIBTYpPH, JUTSI 3a0e3MeUeHHs] KUTAHChKO-Y-
KpaiHCHKOTO KyJIbTypHOTO 0OMiHy. CHOTONHI aKTy-
ANBHUAM 3aBJIAaHHIM € TOAAJBIINNA PO3BUTOK IIKOIH
YKpaiHCHKOi CHHOJIOTI.

3MillHEHHSI YKPaiHChKO-KUTAaHChKUX BiIHOCHH
notpebye HasBHOCTI B HamIii KpaiHi NepeKiiajadviB
1 BUKJanadiB KATAHCHKOI MOBH, SIKi Ha BHCOKOMY
PiBHI BOJIOJIIOTh HE TiNBKU KUTANCHKOIO, a W aHT-
JMCHKOI0 MOBOIO, IK MOBOIO MIXKHapOJHOTO CIUIKY-
BaHHS, 1, 3BUYATHO, PITHOIO MOBOIO.

Jocnimkenb 3 MOBHOI cuHOJOTii B YKpaiHi Ha
CBOTO/IHI I1Ie He0araro, ajie BOHU CTAlOTh aKTyallb-
HAMH, TOMYy M0 KHTalChKka MOBa KOPHCTYETHCS
BEJIMKUM IOIMTOM B Halllid KpaiHi, 0COOINBO ceper
MOJIOAI, K BHACJIIIOK HE3BHYAHMHOCTI Ta OCOOJIH-
BOCTI II€1 MOBH, TaK 1 HEPCIEKTUBHOCTI MOAAJIBIIIOTO
MpaleBIAITYBaHHS.

Bingomo, o kuTaiichbka MOBa € PiTHOIO IPUOTU3HO
JUTSL OJTHI€T IT’SITO1 JIOACTBA, TOOTO 1y 1,2 Mimbsp-
niB HacemeHHs. KpiM TOro, BOJNOMIIOTH KHTaM-
CBKOIO MOBOIO SIK iHO3eMHOIO Maitke 30 MuH ociO.
[MomynsipHicTh BUBYEHHSI KHUTAHCHKOT MOBH 3 KOX-
HUM POKOM 3POCTaE.

Bigomo, mo cydacHa KHTaiiChbka MOBa 3acHO-
BaHA Ha TEKIHCHKiii BMMOBI Ta yBiOpama B cebe
0araro JIGKCHYHHUX Ta TpaMaTHYHUX OCOOIIMBOCTEH
MiBHIYHUX JiaNeKTiB i Mae odiuiiHy Ha3By MyTyH-
Xya — «3araJlbHOBXHBaHAay, siKa MPUHIIUIA HA TOYATKY
XX CTONITTS Ha 3aMiHy KIACHYHIN JiTepaTypHIii
MOBi BeHbsHB. [lyTyHXya € ofHi€t0 3 mectn oQirii-
Hux MoB Opranizamii O6’eqHannx Harriid.

3 BigkputTaM B IliBneHHOyKpaiHCBKOMY Halli-
OHAJILHOMY TENaroriyHoMy YHIBEpCHUTETI 1MEHi
K. J. Ymmnacekoro cremiaiabHocti 014 Cepenss
OCBiTa, cmerfiami3aiis (MoBa 1 Jiteparypa (KHTaii-
ChKa)) 3’SIBHJIACH MOXUIUBICTH JUIA CTYACHTIB, SIKi
HABYAIOTHCS HA MiH CIEIiabHOCTI, TepeMIIIaTUCs
B HAYKOBO-JIOCIIITHUIIBKI 1eHTpu Kwurtaro mpu mpo-

XOIKEHHI MOBHOI TPAKTHUKH, CIIUIKYBaTHCA 3 HOCISIMHU
MoBH B [HcTuTyTI KOoHY11is, sikuii nie B YHIBepcuTeTi
Ymmacekoro 3 2011 poky. Jlnst 37ificHEHHS Takux
MOXJIMBOCTEH HEOOXiTHO HE TUIBKH 3HATU MOBY
[TinnebecHol, ame ¥ 3HATH OCOOIMBOCTI, TOHKOIIL],
JIHTBICTUYHI SBUINA I[i€] HEMOBTOPHOI MOBH, IO
3a0€3MeUnTh TUTITHE 1 B3aEMOKOPHCHE CITUIKYBaHHS
3 HociaMH MoBH. Kuraiini 10aiinBo BiTHOCATHCSA 10
CBO€ET MOBH 1 ITOBAXKaIOTh 1HO3EMIIIB, SIKl 3 IIOBaroio
BITHOCATBHCS 10 TXHBOI MOBHU.

Bce Builie BijiMiueHe OSCHIOE aKTyaabHICTh TPO-
BEJICHOTO JIOCJIi IDKEHHS.

AHami3 ocTaHHIX AoCTiTKeHb i myOsikamiid.
IMomicemis (rpeu. 1 moAvonueio. «bararo3Had-
HICTh») — HASBHICTh y MOBHOI ONWHUIN (CIIOBI,
¢dpazemi, rpamaruyHii (HopMi, CHHTAKCHUYHINA KOH-
CTPYKIIii) OiJIbIlIC OTHOTO 3HAUEHHS 32 YMOBH CEMaH-
TUYHOTO 3B’SI3Ky MK HMMH YH MEPEHOCY CIUTBHUX
91 CYMDKHHUX O3HaK a00 (pyHKIIIH 3 OTHOTO IEHOTATy
Ha iamuii. [lle B aHTHYHOMY MOBO3HABCTBi SIBUIIIE
noJricemii OyJio BUSIBJICHE Ta ONMCAHE JaBHHOTPEIlb-
KM  HayKOBIEM-CHIIUKJIONEAUCTOM, (istocodom
i norikom. Apwuctorenem (384-322 pik mo H.e.)
[1, c. 399-400]. Ilomicemis MEPOKO IpeICTaBICHA
B YCiX MOBaXx CBITY 1 TOMY BBa)Ka€ThCSl CEMAaHTHYHOIO
yHiBEpcali€ro.

[Ipobnemamu mosiceMivyHHUX SBUIL B YKPATHCHKIH
MoBi 3aiimanuck O. O. Tapanenko, A. JI. Jluceuenxo,
JI.II. Conparosa, M. [1. MypaBuiiska, ®. O. HikiriHa,
JI. O. Cumonenxo, JI. JI. Manesuu, O. 1. I1aBioga,
T. B. Jlerrexa, T. I1. KpaBuenko Ta 6araro iHIIHX.

SIBuma kuraichkoi moiriceMii BUBYAIM Takl
yKpalHChKi Ta KuTaiceki inrBicta: O. b Anekcees,
I1. Kozopuz, b. B Konowmiiiuyk, T. M. Koposnboga,
A. B. Ilonosa, 1. B. Cutauk, B. O. Tanamyk, Ban
Xaiisinp, e Benni, JIi FOubTyH, OeH Pen Yao, Yxan
JIi, Hine T'e, Haup Jakcin, Yens Bonmao, Xon IMao
ta iHmi. i gocmigHUKHA po3risgaid 0COOIMBOCTI
noJicemii KUTaiCbKOT MOBH, SIK B 3arajibHiil Teopii
MOBO3HABCTBa, TaK 1 B OKPEMHUX BHJIaX JisUIbHO-
cTi. B mpoBeneHNX AOCIIKEHHSIX BHIBICHO, IO
B KUTANCBHKIM MOBIi TONicEMis € AyXe MOUTUPEHUM
SBUINEM, OCKIIBKA KHUTAHCHKI iepormihu MaroTh
0araro 3Ha4YeHb 1 MOXYTh BXKUBaTUCS B PIi3HUX
KOHTEKCTaX.
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Po3misitHEMO  [OCHIDKEHHS ABUINA  IOJIiceMil
B ykpaincekii MoBi. Tak, B Exrmmxmmonenii ykpain-
ChKOI MOBH JaHO TaKe BH3HAUEHHS ITHOTO SBHIIA:
«ITomiceMist — 11e opraHiYHa BIACTUBICTH JIFOACHKOI,
[IPUPOJTHOI MOBH, 5K, 3 OJHOTO OOKY, BimoOpakae
XapakTep 1 Xif| i3HaHHS Ta MOBHOTO OCBOEHHSI JTiliC-
HOCTI IIJITXOM acOIiaTUBHUX MPOIIECIB, a 3 PYTroro —
€ CBITYEHHSIM CXWJIBHOCTI MUCIICHHS i MOBH JIO €KO-
HOMHOI cHucTeMaru3aii, TeHIeHIIl 10 IT03HAYEHHS
HECKIHUEHOTO CBITY BiTHOCHO OOMEXEHOK KiJIbKi-
CTIO MarepiaiIbHUX MOBHUX 00OJOHOK» [2, c. 502].
A. JI. JIucuueHko, sika TOCIiIKyBaia JIEKCUKOIOTi0
Cy4acHOI YKpaiHCbKOI MOBHM, TaKOX 3a3Hadae, W10
«ToiceMis 3a0e3nedye OfaHy 3 BaXJIUBUX BUMOT 0
MOBH SIK JIO 3HAKOBOI1 CHCTEMH — 32 JOITIOMOTO0 MiHi-
MaJbHOI KUTBKOCTI 3HAKIB MepeiaBaTH MaKCUMAIIbHY
iHpopMaIio, TOOTO BUMOTY €KOHOMHOCTI 3HaKOBOT
cuctemm» [3, c. 22].

3HayHa yBara MpHUAUICHA NMATAHHIO BU3HAYCHHS
BaYKJIMBOI poJi ToJTiceMii y TepMiHOTBOpEHHI ¥ ¢op-
MYyBaHHI TEPMiHOCHUCTEM y CYYaCHOMY YKPaiHCEKOMY
MOBO3HaBCTBi [4, 5, 6, 7]. Y minrsictuui chopmyBa-
JIMCSL POTUIICKHI MOV Ha POJIb TIOTiceMil y Tep-
MiHOJIOTIi. JIesiKi TIHTBICTH BBAXKAIOTh, 1110 MOJTICEMist
€ HETAaTWBHHUM SIBHINEM, SIKE CIPHUYHHSIE TPYTHOIII
IIpH KOPHUCTYBaHHI HAayKOBOIO JIITEPaTypolo0, MPHUBO-
JUTH JI0 TIOPYIICHHS B3a€EMOPO3YMIHHSI i BBRXKAIOTH,
10 HEOOXITHO JIoMararucs, mob KOXKeH TepMiH OyB
OJTHO3HAYHUM [6]. [HIII TOCIITHUKU CTBEPIKYIOTh,
110 0araTo3Ha4Hi TEPMIHH B ONITUMANIbHINA KIIBKOCTI
HE JecTabuTi3yI0Th TEPMIHOCHCTEMH, a, HaBITaKH,
€ ermeMeHTamu 1i cucrteMarm3amii Ta yHidikamii
[7]. OcHOBHOI TPUYHHOK BHHUKHEHHS IOJiceMii
y TepMiHOCHCTEMax Pi3HOMaHITHHX raly3eid HayKd

1 TEXHIKH, K BBOXAIOTH JOCIITHUKY, € CHHTE3 HayK,
MIEPETHH X OKPEMHUX Tay3ei, 3pyuHICTh O3HAYCHHS
CIOPiTHEHUX SIBUIL Y Pi3HUX HayKax [8].

AHaji3 HayKOBUX JIOCHIJKCHb [[03BOJISE JINHTH
BHCHOBKY, III0 SIBUIIE MOJIICEMIi € PEe3yJIbTaTOM €KO-
HOMIT MOBHW I O3HAYCHHSI TPEIMETIB, 00’ €KTIB
1 SIBUII, €KOHOMIi Tparie3arpar JIOIWHN IS BU3HA-
YEHHSI BCOTO, 110 i1 0TOUYE, 1 € ISKCUYHUM SIBUILIEM,
SIKe BU3HAYAETHCS SIK O€3JiY 3HAYCHb, BIACTUBHUX
OJIHIM 1 Tilf &Ke JIeKceMi, sIKe peasi3y€eThbcsl B UCEMO-
Bilf a00 YCHilf TPOMOBI, a 3pO3yMITH CMUCIIOBHI BiI-
TIHOK Ti€i 4M 1HIIOT JIEKCEMH MOKHA JIUIIIE B KOHTEK-
cti [8, 9, 10]. OnHe i3 3Ha4YEHS (Te, SKE B TIYMaYHOMY
CIIOBHUKY 3aBXKIIH BKa3Y€ThCS TEPIINM) MPHIAHATO
BBa)KaTH OCHOBHHUM. [HIIN — MOX1IHI.

JIiHrBiCTH BUAIISIOTH y 0araro3HauHOMY CIIOBI,
0 YTBOPIOE I€pPApPXiUYHY CEMAHTHYHY CHCTEMY,
BIZIITOBITHO O XapaKTepy OpraHizarii JeKCHKOoCe-
MaHTHYHUX BiTHOCHH (3aJIe)KHOCTi, MOTHBAIIii) TPH
OCHOBHI THIIM TIONiCEeMii: paJliaibHa, JAHIFOTOBa
1 pagianpHONMaHItorosa [11]. B Tabmuii 1 HaBeneHo
BUJIM JISKCHYHOI MojiceMii, iX BU3HAYCHHS 1 MpH-
KJIa B YKPaiHCHKii MOBI.

IToniceMist MOBH — L€ SIBHILIE HE TUIBKH JIEKCHYHE,
a ¥ crurictnyHe. MoXXHa BUAUIMTH TPU BUAU CTH-
nicTu4HOI nomiceMii: metadopy, METOHIMIO, CHHEK-
noxy [11]. B rtabmumi 2 3a3Ha4€HO BUAU CTHIIIC-
THYHOI TToiceMil, JaHO IX BH3HAYEHHS 1 HAaBEIEHO
MIPUKIIAIIH.

Sk BHCHOBOK [0 BHM3HAYEHHS SIBHINA MOJiceMil
B yKpaiHCcbKill MoBi, A. O. I'pebueHko BucIOBMIIA
JOYMKY, IO iCHyBaHHS TOJIiceMil 3yMOBJIEHE IPOTH-
pivusiM Mik 00OMEKEHOIO KiJIbKiCTIO MOBHUX OJIUHUIIh
Ta HEOOMEKEHOI KUIBKICTIO TNMPEIMETIB Ta SIBHII]

Tabmums 1

Buan nexkcn4HoOi moJtricemii, BU3HAYEHHSI, IPUKJIAIH B YKPAIHCBKi MOBi

PagianbHa mouicemii

Jlanmorosa moJricemist

PagianbHo-1aHIIOroBa nmoJjicemist

Bcei moxigHi (Hempsmi) 3HaYEHHS
MOXOAATH OE3M10CEePEHBO Bijl OHOTO
OCHOBHOTO (TIPSIMOTO) CJIOBA UM

KoxkHe HacTynHe 3HaYeHHS €
MOXIHUM B MOMEPEIHBOIO,
HaWOMKYOTO0 /IO HOTO 3HAYCHHSI.

[Moenaye B cobi pamiampHy 1 JAIFOKKOBY
nojiceMio, TOOTO mapajieibHy MiJNopsi-
KOBAHICTh 1 MOCIIZIOBHY 3aJICKHICTh JICKCH-

CnoBo crin (pi3HOBUI MEOINIB) SIK
OCHOBHE (IIpsIME) 3HAYCHHS, Mae
MTOXi/THI (HempsIMi) 3HAYEHHSI, a caMe:
ika, cTpaBW, Xapdi; ycraHoBa a0o
BIIIT yCTaHOBW, IO 3aiiMaeThCA
NEBHUMH CIIpaBaMH  (JOBiJKOBHI
CTUT); JeTanb BepcTata y BHIVIAL
TOPH30HTANBHOI JOWIKH, IO CIy-
KHUTh JUIS 3aKPIIUICHHS 3arOTOBOK
i gac ix o0poOKku

[IpuKkMeTHUK NO3pUTUH Mae Tpu
3HAUCHHS: «IKWUW JO3piB; JOCHI-
JUi»; «IKUH JOCATHYB IMOBHOIO
PO3BHUTKY»; «IKHHA TIOBHICTIO
cthopmyBaBcsi (mpo abCTpakTHi
noHATTS (THIB, PO3yM, JI000OB
Tomo)». CrnocTepiracTbCsi Takui
«IAHIFOXKOK»: JApYre 3HAYCHHS
— IPYTHM.

TEPMiHY. KO-CEMaHTUYHUX BapiaHTIB 0arato3Ha4HOTO
CJI0BA.
Mpuxnan: Hpuxnan: Hpuxnan:

VY CHoBi 3epHO BHUIUISIOTH I’STh 3HAYCHB,
SIKI BUSIBIISIIOTH 1 TapaiebHy MiANOpsIKOBa-
HICTb, 1 OCTIIOBHY 3aJIC)KHICTh: 1) «HACIHHA
pociiH» (KOHOIUISTHE 3€PHO, KaBa B 3€PHAX);
2) «upiOHMIA TUTI XJTIOHHMX 3JaKiB» (TOp-
ryBaTd 3epHOM, 3i0patu Xxji0 10 3epHa);
3) nepen. «3apoNOK, TOYATOK YOTO-HEOYIIbY
(3epHO TeoOpii, 3epHO IMMOCTHYHOTO J1apy);
4) «okpeMa IpiOHa YacTouka SKOi-HEOYIb
PCYOBHHHM; KPYIHHKA, KpalIMHKa» (3epHO
CKY, 3€pHO 30J10Ta); 5) nepeH. «HEBEIMIKa
4acTOYKa, KPHXITKa 4YOro-HeOymb» (3epHO
TIpaBJIH, 3€pHO HaJi1)
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Tabaurs 2

Buau cTuiictTuuHOi mosgicemii, BUSHAYEHHS i MPUKJIAAU

Mertadopa (3 rpenbkoi petapopad
«nepeHeceHHs)

MeTtonimist

Cunexnoxa —
Pi3HOBHJ METOHIMIi:

SIBnse co0oro IepeHeceHHS Ha3BU
3 OJHOrO mpeaMeTa abo sBUINA Ha
IHIIUH, PO3KPUTTS CYTHOCTI OJHOTO
IpeaMeTa 4M SBUIIA 4Yepe3 0coOiu-
BOCTI IHINIOTO HAa OCHOBI CXOXOCTi
a0COJTFOTHO Pi3HHUX O3HAK.

3amMiHa OHOTI0 CJI0OBA IHIIMM Ha OCHOBI
CYMDKHOCTI (TOOTO TiCHOTO 3B’SI3KY).

HaiiuacTime mposBIseThcs y 3amiHi
Ha3BM LIJIOTO IpenMeTa Ha3BOIO HOro
YaCTHHHU.

Ipukaagu:

Wne cwuir (CHIXXHWHKH, SK BiIOMO,
«xomut» He BMIiOTh). [lomeriB y
MaraswH 1O IIyKepKH (He Ha ITaKy
«TIOTIETIBY, a Ay’KE MIBUIKO ITIIIIOB).

Hpukaagu:

Yurary 1lleBuenka (Ha3Ba TBOpY 3aMi-
HeHa Horo aBTopoMm). KuiB mpoxwnia-
€ThCcs (HE came MICTO, a JIFOIH, sKi B
HBOMY I1epeOyBaroTh).

Hpukaagu:

UepBoHa mIanoyka (Ha MO3HAYECHHS
Bci€l MIBUMHKM — JIAIIE i1 TOJOBHUHA
yoip). Horn Moei Tyt He Oyne (mo3Ha-
YEHHS 1701 JIOAWHU TUIBKM YacCTH-

HOIO ii Tiya).

HaBKOJMIIHLOI IACHOCTI, 0 MPHU3BOAUTH 10 €KO-
HOMii TEpMiHIB T4 MOBHHUX 3yCHJIb IJISl TIO3HAYECHHS
MpeaMeTiB, 00 €KTIB 1 sBHI JNiCHOCTI. BHacimok
TaKUX TIPOIECIB y JIHTBICTUIII CIOBO HaOyBae
HOBOTO MeTa(OPUIHOTO 3HAYCHHS IPH MMO3HAYCHHI
npeaMeTa, 00’€KTa 4d SBHIINA, IO BXKE Mae 3aralb-
HOTIpUIHATE HAlIMEHYBaHHS, i CBIIYUTH MPO TE, IO
BHHUKHEHHS 0araro3HayHOCTi 0OyMOBJICHE HE JIUIIC
MPUHIUIIOM €KOHOMii MOBHUX 3yCHJIb, 8 H 1HIIUMH
(hakTopamu, OB’ I3aHUMHU 13 BUKOHAHHSIM MOBOIO 5K
HOMIHATHBHO{, TaK 1 eMOIiHO-eKCIIPECHBHOI (hYHK-
mii [12].

3yIMUHUMOCS Ha JOCHTIHKCHHI SIBHINA IONiCeMil
B KHTAHCBHKIA MOBI, HAa CXOXKOCTI ¥ BIIMIHHOCTSIX
[BOTO SIBUINA B YKPAiHCHKIH 1 KHTaliChKid MOBax.
Momicemis (— 1% X Y1 ci dud yi), sk Bike 3a3HaUYEHO
BHIIIE, € MOBHOIO YHIBEPCAJII€I0 B CUCTEMI MOB, TOOTO
BOHA TIPHUCYTHS 1 BIACTMBA BCIM MOBaM, 30KpeMa,
i kuraiicekii. Kutaiicekuii ninreict FOen Pen Yao
BU3HAYAE TIOJICEMII0 B KHTAMCHKIA MOBI SIK SIBUIIIE,
B SIKOMY OJIHE CIIOBO Mae JiBa abo Ouible 1MoB’si3a-
HUX, ajie¢ U0 Pi3HUX 3HA4YeHb, 1 KOKHE 3 IUX 3Ha-
YeHb € PEe3YJBTATOM ITPOIIECY PO3BUTKY MOBH, Y SIKOMY
MIOYaTKOBE 3HAYEHHsI OyJa0 pO3MIMpEeHO abo TepeHe-
CCHO Ha iHIIi TOB’s13aHi 3HaYeHHs [ 13]. JlocmimkeHHs
HOen Pen Yao crocyeTbest yHIKaIbHOCTI XapaKTepUC-
THK ICTOPHUYHOTO 1 KyJBTYPHOTO KOHTEKCTY, HIOAHCIB
roJricemMii B KUTaHCHKiil MOBI.

Hocmimkenns, nposenene [. B. CutHuk, Bus-
BHJIO, IO «...Yy CIIOBHHKY KUTaiCBKOMOBHOTO TIeJia-
TOTIYHOTO JUCKYpPCYy MOYaTKOBOTO PiBHS 3adikco-
BaHo 1777 momceMidHUX ONMHMILE, III0 CTAHOBUTH
58% Bix 3aranbHOI KinbkoCT» [14, c. 162]. ABTOpKa,
MOCUJIAOUKMCh, Ha pociimkeHHs Wkan JIi, sxe BiH
3MIIACHUB Ha 0CHOBI «YaCTOTHOTO CIIOBHUKA CYyYacHOT
kuraiicekoi Moy (BAXTE R AR ) — Xiandai
hanyu cipin cididn, 3a3Hayae, 10 KUTAHCBHKUI
miHrBicT Bu3HaumB, 1m0 3140 cmiB i3 8000 Haiiuac-
TOTHIIWX, € 6araTto3HadduMu [14, c. 163]. 3aBasaku
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UM JIJaHUM 3pOOJICHO BHUCHOBOK, IO ITOJIiCEMIiYHI
3B’SI3KM Y 3aralbHOBKHMBAHIN JICKCHINl KHTAMCHKOI
MOBH € SIBUIIEM HPUPOAHAM 1 TaKuM, SKOTO YHHK-
HYTHA HEMOXIIMBO, BHACTIIOK TOTO, IO HEMOXXIIUBO
CTBOPIOBaTH BCE HOBI i HOBIi CIIOBa JJIsl MO3HAYCHHS
KOKHOI HOBOI ifei uu mouarts. OTxe, moiiceMmis
B KHUTaWCHKIA MOBI € OJHHUM 13 OCHOBHHX CIIOCOOIB
3B’SI3KY MK JIEKCUKO-CEMaHTHUIHUMH TpyIaMH, M0
1 IPUBOIUTE 10 CTBOPEHHS CITiB-TIOTICEMIB.

om0 BUHWKHEHHS IOJICEMIYHUX OJUHUIID, TO
Yy KHUTaiiCbKOMY MOBO3HAaBCTBi, TAKOX 1 K B YKpa-
fHCBKOMY, BiIOMi TpU OCHOBHI CHOCOOH PO3BUTKY
BTODUHHHMX 3HaueHb y TONiceMii — JaHIIOTOBHIA,
pagiaJbHUN Ta JIAHITFOTOBO-padiabamid. B Tabmuiti 3
JIaHO BHUIM JIEKCHYHOI IojiceMii, iX BU3HAYEHHS Ta
MIPUKJIATN B KUTAWCHKI MOBI.

Kuraiiceknii maresict Ban Xaiisas 3a3Hadae,
0 «...0 HAWHOUIBII MOIIUPEHUX CIOCOOIB poO3-
BUTKY ToOJiceMii y KHTaHChKili MOBI BiHOCSTBCS
Meradopu, mo IependadaroTh CXOXKICTh BHYTPIII-
HiX BJIACTHBOCTEH, O3HAK, MPEAMETIB, MPOIIECIB Ta
in.» [15, c. 84]. IlpuunHy HBOTO SBUINA JAOCITITHUK
MOB’SI3Y10 3 THM, IO « ...y MeTadopax BiIOMBAETHCS
HAI[IOHAJBHO-KYJIBTYpHa Ta MEHTaJIbHA crenudika
HOCIiB MOBH, iX CBITOIVISIT Ta CBITOPO3yMiHHS. Tomy
B MeTadopax MICTHTHCS BaXKJIMBa 1CTOPUKO-KYITh-
TypHa iH(OpMaIlisi, TOB’A3aHa 3 OCOOIMBOCTIMHU
JKHUTTS TOTO UM 1HIIOTO HApO#y, pakTaMu iCTOpUIHUX
momik» [15, c. 84].

CeMaHTHYHA MOJC/Ib THITY «JIHOIMHA-TBAPUHAY
(1 HaBMakM), Tak 3BaHi 300MOpP¢i3MH, BITIOOPAKAIOThH
0COONMBOCTI HAIIOHAIBHOI KYJIBTYpH Ta BUPOOJIEHI
B Hill CTepeOTHNH PO pi3Hi ysaBieHHS. Tomy y pis-
HUX MOBax Taki oOpa3Hi MoJaHHS MOBHICTIO HE 30i-
rarotecsl. Ban XaiisiHp BIano NpUBOAWTH Taki MpH-
KJaau He30iry 30omopdismiB. Tak, CJI0BO JjacTiBKa
B CJIOB’STHCBKMX MOBAaX BXKHBAETHCS MPH JIATiTHOMY
3BEpPHECHHI 0 KIHKHA. Y KHTAWCBHKIH MOBI 300MOp-
¢ism nacriBka - TOn — Le JrOaUHa, sSKa Jie mep-
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Tabmums 3

Buau sexkcuuHoi moJticemii, BU3BHAYEHHSI, MPUKJIAIH B KUTalicbKiii MOBi

PagiaabHa mouicemii

JlaHnmrorosa moJriceMist

PagiajgbpHO-TaHIIOroBa MoJriceMist

IToyaTkoBe 3HAYEHHS MOYKHA BBA)KATH
IIEHTPOM, 3 SIKOTO BIAXOAATH paji-
yCI/I BTOpI/IHHI/IX, HOXi}IHI/IX 3HA4YCHBb,
SIKI PO3BHBAIOTHCS 0E3MOCEPETHBO 3
IIOYAaTKOBOI'0, KOJKHE 3 SKUX HE 3alle-

HactynHe 3HaueHHsi cloBa pO3BHBa-
€TBCS 3 TONEPEHBOT0, YaCTO i3 3HAY-
HUMHU BIMIHHOCTAMH BiJ IIOYaTKO-
BOTO, 1 POPMY€ETHCS JIOTIYHUH JIAHITIOT,
IO JIOTIYHO PO3BUBAETHCSA 3 TIOIIE-

Y cemMaHTH4YHIH CTpPYKTypi ClOBa
MOJKHA BHUSBHUTH SK JIAHIIOIOBI, Tak 1
pamianbHi 3B'SI3KH.

KUTHb Bi,[[ MOoNepeaAHbBOI0O HOXiHHOI‘O. PCAHLOrO €TaIry.

IIpukiaan:
23] xuéxi — 1) BUMTHCE; 2) HABYAHHS;
3) BUBUEHHS

Mpukaan:

2 )il 140sh1 — 1) Bunrens;

2) (3BepHEHHSI) IIAHOBHUH.

IIpukiaan:

%! jihua -- 1) mman; 2) nnasoBwMiA;
3) npoexT;

4) mporpama;

5) po3paxoByBaTH.

1010, IACTHMBA, YCIIIHA B CiM’1 XKIHKU. AHAJIOrOM
B YKpalHCBKii MOBi € BHpa3 «Ieplla JacTiBKay.
IMEHHUK cOpoka B CJIOB’SHCBKMX MOBax IMO3Ha4ae
Oanakyuy JIOAUHY, IIiTKaps. Kuraiickka copoka &
By _ Xique — 1e 1maciuBa JIOAWHA, KA MPUHOCUTH
xoporri HoBuHH [15, ¢. 85].

SBumie momicemii B KUTAHCHKiA MOBI pO3IIIs-
Jaioch TakoK B KypcOBHUX pobOoTax MaiOyTHiX
CHHOJIOTIB, 1[0 O3Hauyac 3aliKaBJIEHICTHL 1 OaKaHHS
MOTTIMONTH 3HAHHS KHTaichkoi MoBH [16, 17]. Tak,
B KypcoBiit podoti B. O. Tanamyk «SIBuie mosmice-
Mii B cyJacHii KHTalChKili MOBI» BU3HAYMJIa TOJIOBHI
MEepeyMOBH Ta TPUYMHM BHUHUKHEHHS MOJICEMIl,
BCTAHOBMJIA BIAMIHHOCTI Ta B3a€MO3B’SI30K MIXK
MTOHATTSAMHU OMOHIMISI Ta MOJIiCEMisT; BUSIBHJIAa OCHOBHI
crocoOM Tepexiamy TmomiceMii B KHUTAHCBKIA Ta
YKpaiHChbKilt MOBaxX. ABTOpKa ITOCHJIAETHCS Ha TIpaIli
BiZOMOro KuTalichkoro JHreicta L{gaup Jlacins, skui
y CBOil kiacuikamii momicemii po3pi3HAB OMOHI-
Mi4HYy MOJiceMil0, OMO(OHIYHY MOJiceMilo, MeTa-
(opHUHY MOJIiCEMII0 Ta KOHTEKCTYa bHY MOJiCEeMIlO.
OMoHIMIYHA TIOJIICEMisI CTOCYETHCS CHUTYaIlii, KOJH
IBa a00 OLIBINE CIIIB MAalOTh OJHAKOBY BHMOBY, ajc
pi3Hi 3HaYCHHs, HAMpUKIax «z» (yin), MO O3Ha-
4ae «xMapa» abo «CKazaTiy 3aJIe)KHO BiJl KOHTEKCTY.
Omo¢oHIYHA TIOJTICEMis CTOCYETHCS CHTYallii, KOJIU
nBa abo Oiiblle CIiB MalTh OJHAKOBY BHMOBY Ta
noziOHi 3HaueHHs, HanpuKIan «H %y (sikio), mo
o3Havae «Iymarn» abo «MipKyBaTm». MeradoprudaHa
IOJTIiCeMisl CTOCYETBCSI CHUTYyallil, KOJH CJIOBO Mae€
OZIHE OCHOBHE 3HAUYEHHsI Ta BTOPUHHE 3HAUYCHHSI, SIKE
MOXOJUThH BiJl OCHOBHOTO 3HaueHHs udepe3 merado-
pUYHE pPO3IIMpeHHs, Hampukaag «MF» (qido), o
03HaYae «MiCT» 1 «3B’s130Kk». KOHTEeKCTyalbHA TTOMTi-
CeMisl CTOCYEThCS CHUTYaIlii, KOJMM 3HAYCHHS CJIOBa
3MIHIOETHCSL 3QJIEKHO BiJ] KOHTEKCTY, HAaIPHKIIAL
«fy (y0) o3Hauae «puba» abo «IpUOYTOK», 3aIEKHO
BiJ KOHTEKCTy [16, c. 11-12].

Ak mke 3a3HaA4aNOCH, MeTadOpPUYHI MOJICEMH
BIMIrparoTh Ba)KIIUBY POJh B KUTAHCHKIM MOBI i HE

TINBKH B KUTaWChKiH. SIK mpuKiaa, MoXHa HaBe-
CTH TaKy KuTaiichky momicemy: « W45 1 H»
(guanchéd jingji de chuangkéu —mocniBHMIA Tepe-
knaz —BikHo B exoHOMiKy) — « 7 I-» (chuangkou)
OyKBaJbHO O3HAYA€ «BIKHO», aje TYT HOro BHUKO-
PHCTOBYIOTH MeTaOpHUHO, 00 03HAYaTH «crocio
CIIOCTEPEIKEHHS 3a 3MiHaMU» 200 «MOXKIIUBICTh CIIO-
CTepiraru 3MiHm».

JIIHTBICTH MOCTIKYIOTh TAKOXK SIBHIIE TTOTiCEMIi
B KHTAaWCBKif MOBI B OKpPEeMHX BHIaX MiSUTBHOCTI.
Tak, 06’ exrom gocmimkernas O. I1. Kozopi3 € ropu-
JUYHA TEPMIHOJIOTIS CydyacHOI KHTaHChkoi MOBHU
[18]. ABropka Bu3HAua€ BUJIM TONiceMii (JIaHIIO-
TOBY, pajliajibHy 1 JIAHIFOTOBO-PaJialibHY), HABOJUTh
BIJIITOBITHI MPUKIAIN 3 IOPUANIHOT TEPMIHOJOTII 1,
MOCHIAIOYNCh Ha KuTaiicbkoro jiHrsicra I'e bens,
BU3HAYae, 10 Y KUTAWChKil MOBi, TAKOX SIK 1 B YKpa-
{HCBKilM, MpUYMHAMH BUHHUKHEHHS 0araro3Ha4HOCTI
€ PO3UIMPEHHS 3HAYeHHs cJoBa; meradopa, MeTo-
HIMisI 1 CHHEKIIOXa, K Pi3HOBH METOHIMIi, 1 HaBO-
JIATH BITIOBIAHI MPUKIIAIN 3 KHTAHCHKOT FOPHINTIHOL
TEPMIiHOJIOTI].

OTxe, HA MiJCTaBl MPOBEIEHOTO aHANI3y OCTaH-
HiX JIOCJI/DKCHb 1 MyOikaiiii MOXKHA JIHTH BHUC-
HOBKY, 1110 TIOJTiceMisi, a00 acoliiailisi JBOX YK O1IbIIE
MOB’SI3aHUX 3HAYCHHb 3 OJHIEI0 MOBHOIO (DOPMOIO,
€ POBIOBCIOIKEHUM SIBHIIEM B MOBax 1 IpHBeEp-
Tae yBary 0ararbOX JIIHTBICTIB SIK YKPalHCHKUX, TaK
1 KUTAaHCHKHUX.

IMocranoBka 3aBaaHHs. 3aBAaHHs POBEICHOTO
JIOCITI/DKEHHST BU3HA4YaJIOCh B PpO3poodin, ampoda-
1Tii, BIIPOBAPKEHHI B HABYAJILHO-BUXOBHUH TIPOIIEC
3mo0yBadiB BHUIIOI OCBiTH Jlep>kaBHOTO 3akiamy
«[liBneHHOYKpaiHChKUH HaIlIOHANLHUN TeNarorid-
Huit yHiBepcureT imeni K. JI. YmuHcbkoro», cre-
mianeHOoCcTi 014 CepenHs ocBiTa, cherfianizamis
(Moga 1 miteparypa (KHTaiiCchbKa) JEKCUIHUX 3HAHD
Ha IIJICTaBi JIEKIii-ipe3eHTarii «SBuime rmomce-
Mii B YKpaiHCBKIA 1 KUTaCBKili MOBaX: CXOXICTh
1 BIIMIHHOCTI».
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Buxkiaan ocHoBHOro Marepiaay. HapuanbpHO-
BUXOBHUH EKCIIEPUMEHT CKIIaJaBCi 3 JIBOX ETAITiB:
KOHCTaTyBaJbHOTO i (opMmyBasibpHOrO. B ekcnepu-
MEHTi Opaju ydacTb 22 CTyIEHTa YETBEPTOrO POKY
HaBYaHHSI.

Mera KOHCTaTYBAJILHOTO €KCIIEPUMEHTY — BU3HA-
9UTH O2KaHHS CTYACHTIB TIOTTTHOUTH 3HAHHS 3 yKpa-
THCBKOI 1 KUTACbKOI MOB, BU3HAUNTH PiBEHb 3HAHBb
IIO/I0 SIBUIIA ITOJIiCEMil, BUSBUTH IHTEPEC CTYJCHTIB
710 TIpo0eMu noniceMii B yKpaiHCBKil 1 KHTalChKil
MOBaX, 0 CXOKOCTI 1 BIIMIHHOCTI SIBHIIA ITOJIiCEMIT
B X MoBaX. [|Jist moCATHEHHS 11i€T METH TIPOBEICHO
AHOHIMHE aHKETyBaHHSA CTYJICHTIB.

B tabmumi 4 HaBeeHO 3MICT aHKETH 1 pe3yabTaTH
ONUTYBaHHS Ha KOHCTATyBAJILHOMY €Talli.

SIK BUIHO 3 pe3ynbTariB aHKeTyBaHHSA, BCl CTY-
JICHTU BUSIBIIIM Oa)XaHHS MiJBUIIUTH PiBEHb 3HAHb
YKpaiHCBKOI 1 KHTalchkoi MOB. Pa3oM 3 TM, aHKeTY-

BaHHS BHSIBHJIO, 1110 OULTBLIICTh CTYIEHTIB HE MArOTh
JIOCTATHHOTO PIBHSA 3HAHb MIOJO SIBHINE TOJiceMii
B YKpaiHCHKiH 1 KHTaHChKid MoBax CTYIEHTH MiCIs
AQHOHIMHOTO ONMTYBaHHS 3pO3yMiIM, IIO iM HE0O-
XiJIHO TMOHOBUTH Ta IMONIMOWTH 3HAHHS 3 SIBUINA
noxiceMii SIK B YKpaiHCBKii, Tak i B KUTalChKil
MOBaX, Ta MOTOJIWINCS B3ATH y4acTh y JIEKIii-TIpe-
3eHTalii «SBumie noxicemii B yKpaiHCBKill i KuTak-
CBbKIl MOBaX: CXOXICTbh 1 BIIMIHHOCTI».

VY nexuii-npe3eHTauii 3acTOCOBaHO Marepianu
i3 [HTEepHET pecypciB 3 MOKa30oM ClaliB, TaOIUIlb
1 HAayKOBHX IIpallb YKpalHCBKUX Ta KHTaHCHKUX
JIHTBICTIB, fAKI JOCHIMKYBaId SBUINE ITOJiCEMIl,
HaBeJCHO NOCUIIaHHS Ha AESKI CalTH, SIKi IPOJEMOH-
CTpOBaHO Ha Jekuii. JIekuis npoBonuiIachk B iHTEpaK-
TUBHOMY pexxuMy. B mpoueci ekuii yBara cTyJeHTiB
30cepelKyBalach Ha TOJIOBHUX MOMEHTax iH(opma-
nii. [[poBoania neKIito aBTOpKa CTaTTi.

Tab6muis 4

BusiBieHHs piBHSl 3HaHb CTYAeHTIB 00 sSIBHIIEe MoJIiceMil B yKkpaiHchKiil i kuTaiichbkiil MoBax
Ha KOHCTaTYBaJbHOMY eTalli eKCllepUMEHTY

InTanus PesyabTaTn onuTYBaHHSA
UYu Oaxkaere Bu normOuTu cBO1 3HaHHS yKpaiHCHKOT MOBH? 22/100% 0
Yu 6axxacre By nornmuOuTH 3HaHHS KUTAaHCHKOT MOBH? 22/100% 0
Bynp nacka, naiiTe BiqnoBini Ha HACTYITHI MUTAHHS: Pesymnpratu onuTyBaHHA
JlaiiTe BU3HAYEHHS SBUIIA MTOJIICEMIl. Hapanu Bignosins He naganu Bignosiab
4/18% 18/82%
JaiiTe BU3HAYCHHS TIOHATTIO IIOICEM. Hapanu Bignosins He naganu Bignosins
Hagenite npuxnanu 4/18% 18/82%
Hagenn npuknanu He naBenu npukiaau
4/18% 18/82%
o ysBisie coO0r0 JEKCUYHA TIOTiceMist? Hapanu Bignosins He naganu Bignosins
Hagenite npuxnanu 3/14% 19/86%
Hagenn npuknanu He naBenu npukiaau
3/14% 19/86%
SIki By nexcuuHol noiiceMii Bam Bimomi? Hapanu Bignosins He naganu Bignosins
Hagenite npuknanu 2/9% 20/81%
Hagenu npuknanu He naBenu npukiaau
2/9% 20/81%
II{o Take cTUIICTHYHA TIOTiCeMis? Hapanu Bignosins He naganu Bignosins
2/9% 20/81%
Hagenu npuknanu He naBenu npukiaan
2/9% 20/81%
SIki By cTrimicTuyHol nosticemii Bam Bigomi? Hapanu Bignosins He naganu Bignosins
Hagenite npuxnanu 0 22/100%
Hagenu npuknanu He naBenu npukiaau
0 22/100%
Yu Bigome Bam saBule nonicemii B KUTaChKiii MOB1? Tax Hi
4/18% 18/82%
Hagenite mpukimagy Oyap-IKUX KUTAHCHKUX TOJTICEMiB Hagemn npuknann He naBenn npukinaan
0 22/100%
Uu OGaxaere Bu misHatHcs mpo siBHINE TodiceMii B KUTaii- Tak Hi
CBbKIH MOBI, 1i OCOONMBICTH, CXOXICTh Ta BIIMIHHICTH BiJ 22/100% 0
yKpaiHChKOi momicemii?
Uu 6axaere Bu B3sTH y4acTh y Jiekuii-npe3eHTanii « Iuie Tax Hi
noxiceMii B YKpaiHCBKiM 1 KMTalCBbKiH MOBaX: CXOXICTb i 22/100% 0
BIIMIHHOCTI»?
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[Ticns mpoBeeHHs JNeKIii Ha eNeKTPOHHI MOIITH
CTYICHTIB HATICIIAaHO ii TEKCT I O3HAHOMIICHHS
1 MITOTOBKH JO HACTYITHOTO aHKEeTyBaHHA. Yepes
TYDKJCHB MICIIS [IbOTO MPOBEACHE MOBTOPHE aHKETY-
BaHHsI. 3MICT aHKETH 1 pe3yJbTaTy IOBTOPHOTO aHKe-
TYBaHHS HaBEJIEHO B TAOMMII 5.

Sk BHOHO 3 pe3ynbTaTiB ONMUTYBAaHHSA (ITUB.
TalII. 5), miCII MPOBEACHHS 1 3aCBOECHHSI JICKITii BCi
CTY[IEeHTH BW3HAJIHW KOPHCHHUM ydYacTh y Jekiii. Bei
YYaCHMKHM JIEKLil Jlalyd BU3HAYEHHs SBUILA IOJIice-
Mii, MarOTh TOBHE YSBJIEHHS HPO BHUIU JIEKCHYHOI
1 CTUJIICTUYHOT TIOJTiceMil, HaBeIH TPUKIIAJN 3 YKpa-
fHCBKOT Ta KHTaiicbkoi MOB. Maiike BCi CTylIeHTH
3HAIOTh i€pormi(), MO0 O3HA4YaEe CJIOBO IOJIiCEMis,
1 THBIHB IBOTO iEPOTITidY.

BucHoBku. BianoBinHo 10 KOTHITHBHO-Iparma-
THUYHOTO aCHEKTY 3pO0JICHO aKLUEHT Ha MPaKTHYHOMY

BUKOPHCTaHHI HaJ0aHWX 3HAHb SIBUINA TOIiceMii
B YKpaiHCHKIH 1 KHTAWCHKIH MOBax, SK B TIpOIIECi
HaBYaHHS, TaK i B MalOyTHIH npodeciiHiil MisIbHO-
CTi CTYJICHTIB.

3 pesynbrariB  (HOPMYBAIBHOTO EKCIEPUMEHTY
MOXKHa JIHTH BUCHOBKY, IO TPOBEACHHS IHTEpaK-
THBHOI OHJAiH JekIii «SIBumie momiceMii B ykpa-
THCBKiM 1 KMTAHCBKIM MOBax: CXOXICTh 1 BIIMIHHO-
cTi» OyJI0 KOpPHCHHM sl MalOyTHIX BHKJIa/IadiB
KHATACbKOi MOBHM 1 JiTEpaTypu, TaK SK yYaCHHUKU
OTPHUMAJIH BiIOMOCTI PO SIBUILE NOTiCEMil, PO JIeK-
CUYHY 1 CTHJIICTHYHY TOICEMII0, 3MICT IUX TOHSATH,
iX BHUIM, BU3HAYMJINA CXOXKICTh 1 BIIMIHHOCTI SIBHILA
noJriceMii B YKpaiHCBKil 1 KHTAHCHKIN MOBaxX, OTpH-
MaJld TEKCT JIEKLii-Ipe3eHTalii 3 NOCHIaHHAMHU Ha
BIJIMIOBiAHI ENEKTPOHHI pecypcu. 3HaHHS SBUILA
nojriceMii 3HaOOAThCS MaOyTHIM CHHOJIOTaM B iX

Tabmuig 5

BusiBneHHs1 piBHSI 3HAaHBb CTYAEHTIB PO sIBUIIE NMOJiceMil B yKpaiHCBKil i KuTaiicbKili MoBax
Ha (OpMYyBaJBLHOMY eTali eKClepuMeHTy

IIuranns

Pe3yabTaTn onuTYBaHHS

Yu xopucHuM 1 Bac Gyma ygacts y Jexmii-mpe-
senTauii «I[lomicemis B ykpaiHCBKIiil 1 KMTalCBKil
MOBaX: CXOXICTb 1 BIIMIHHOCTI»?

22/100% 0

Bynp nacka, HagaiiTe BiANOBiAI Ha HACTYIHI
3aIUTaHHS

Pesynsrarn onutyBaHHA

JaiiTe BU3HAYCHHS SBUINA ITOJIiCEMIl.

Hapanu Bignosins He naganu Bignosiab
22/100% 0

JlaiiTe BU3HAYCHHS TIOHATTS «IIOJIICEMY.

Hapanu Bignosins He nananu Bigmosias i He

Hagenite npuknanu 22/100% HAaBEJIU NPUKIIAAN
Hagenu npuknagu 0
22/100%
[I{o ysBisie cOOO0 JCKCUYIHA TIOTiceMist? Hapmanu Binmosins He nanganu BiamoBiap i He
Hagenite npuknanu 22/100% HAaBEJIU NPUKIIAAN
Hagenu npuknagu 0
22/100%
SIki BUAM nexcuuHol nosiceMii Bam Bigomi? Hapanu Bignosins He nananu Bigmosias i He
Hagenite npuxnanu 22/100% HAaBEJIU NPUKIIAAN
Hagenu npuknaau 0
22/100%

IIlo Take cTHIICTHYHA TIOJTicEMis?

Hapanu Bignosins He nananu Bigmosias 1 He

22/100% HaBEeJIX NPUKIIaIU
Hagenu npuknagu 0
22/100%
SIki Buau crrimictuyHol noricemii Bam Bigomi? Hapanu Bignosins He nananu Bigmosiai 1 He
Hagenite mpuktam 22/100% HaBEJIX NPUKJIaIU
Hagenu npuknaau 0
22/100%
Yu Bigome Bam sBumie nosiceMii B KHTaHCBKIA Tax Hi
MOBI? 22/100% 0
Hagenite mnpukiaagd  Oyap-sIKMX  KHTAHCHKHX Hagenu npuxnanu He naBenu npuknanu
oJjicemiB 22/100% 0
Hanmmite iepormi¢ «monwceMisny 1 MiHBIHD IIHOTO Hamanu Bigmosias He maganu BigmoBings
ieporidy 20/91% 2/9%
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npodeciifHiil qisSUIbHOCTI IPH CIIJIKYBaHHI 3 HOCISIMH ~ 3yMITH, SIKE€ caMe 3Ha4eHHS Mae€ BUKOPHCTOBYBATHCS
MOBH, K y HamIii kpaifi, Tak 1 B Kutai. 3pobieHo B KOHKPETHOMY KOHTEKCTI, ¥, TAKUM YHHOM, KpaIle
BHCHOBOK, III0 3HAHHS SBHINA IOJiCEMii JOmOMarae  po3yMiTH MOBY, KyJIbTYpy HAIllMX HapOMiB, IO CITy-
YHUKHYTH HENPaBWIBHOTO PO3YMiHHS TEKCTY Ta 3p0-  T'y€ BaroMuM (h)aKTopoM IpU KOMYHIKaIlii.
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KaHouoam inono2iyHux Hayx,

doyenm xkagedpu ykpaincokoi ma 3apyoischol rimepamypu
Jlyeancwvrozo nayionanvruozo ynieepcumemy imeni Tapaca Llleguenka

PosBigka cnpsiMoBaHa Ha [OCAIAXEHHS KOHTEKCTYarnbHOro nigxody 40 aHani3y TBOPIB HOBITHLOI 406w, siKi BApTO peko-
MeHZyBaTu 3000yBayYam OCBITM CTapLUOI LUKONM ANs PO3BUTKY YMTALbKOT rpamMOTHOCTI Nig Yac no3aknacHoi pobotu. BoHa
intoCTpye cutyauito iHHoBaLinHoro Bymy, xapakTepHOro Ansi NpakTUYHOI Neaarorikn OCTaHHbOro AeCATUNITTS, NpuBepTae
yBary ik pe3ynsraT TBOPYOro MoLyKy OpuriHanbHWX, HeCTaHAAPTHUX pilleHb Pi3HOMaHITHUX nefaroriyHux npobnem, npo-
LieC OHOBIEHHS Ta BOOCKOHArEHHS Teopil i NpakTUKM OCBITU B MOBHO-NITEPATYpPHin ranysi. Mogenb npeseHTye HaykoBy Ta
LUKINbHY NapagmrMn aHanisy Xy4oxHbOro TBOpy Ha matepiani pomaHy «bo 6onutb» €BreHii CeHik.

MpoaHani3oBaHO eheKTUBHICTb KOHTEKCTYanbHOIo Niaxody 40 aHanidy Xy4oXKHbOro TBOPY B HAYKOBIW i LLKINbHIM napa-
aurmi. BiH nepenbavae HanbinbLly yBary OO TEKCTY sik (hOPMU BUPaXEHHS1 aBTOPCLKOI peuenuii. Takuin niteparypos-
HaBYM MeToq AOCNISKEHHS nogae TpakTyBaHHA 06’€KTUBHOTO CBITY. BiH Ginbll BUMOrMMBUIA 4O NEPEOCMUCIIEHHS POri
XYOOXHbBOI NiTepaTypu B XWUTTI aBTopa i peuunieHTa.

Bun3HaueHo, Lo B aBTOpChKin peuenii €sreHii CeHik OCHOBHUM CTPYKTYPHUM KOHTEKCTYanbHUM KOMMNOHEHTOM BUCTY-
nae OOKyMeHT abo icTopuyHuMiA bakT, iHTepB’to, BrnacHe nepexuTi nogii. Jlomucny n BuMUCNY B poOMaHi BigBOAWTLCH
He 3aBXAu nepLuioveproBa ponb. [Ons NpOrHo3yBaHHS YUYUMTENbCLKOTO PILLEHHSI i KOHCTPYIOBaHHS HEODOXigHOT MeToany-
HOi mogeni poboTn 3a TBOPOM PEKOMEHAOoBaHO inonioraMm OpieHTOBHI NPOBGNEMHO-TEMATUYHI Ta MOTUBHO-CBITOMMAAHI
acnekTu.

[loBeaeHo, WO LWKINbHUN KOHTEKCTYarnbHUA aHania TBopy, KU MeXye 3 HayKOBUMM MiTepaTypo3HaBYMM aHanisoM,
€ 3anopyKoK BOAMNOro rapMOHINHOIO NOEAHAHHA MPOYUTAHHSA 3 iHTepnpeTauieto, Wo (GopMyTb YMTALbKY rPaMOTHICTb.
®axoBa MaWCTEPHICTb CIOBECHMKA, SKUIN BUKOPUCTOBYBaTUME efleMEHTU KOHTEKCTYarnbHOro nigxoagy nif Yac NpoyMTaHHS
TBOPY AacTb 3MOTY YHWUKHYTW Tpadapety, 36araTuTy BapiaTMBHICTb LUMSXIB Mi3HAHHS MUCTELTBa CMoBa, CNpsiMyBaTu
LLKONSIPIB 4O OCOBMCTOro TrymMadeHHsl, iHTeNneKTyanbHOro Ta eMoLiiHOro 36arayeHHsl, BAANOro BUKOPUCTaHHS NiTepatyp-
HO-KPUTUYHOIO IHCTPYMEHTapito.

KnouoBi cnoBa: KOHTEKCTyanbHWI Migxig, icTopuyHa nposa, MoTvB, npobrnemarvka, peTpocnekLlis, mMeToauyHa
mMopenb, «bo 6onuTtb» €reHii CeHik.

The research is aimed at studying of a contextual approach to the analysis of works of the newest era, which should be
recommended for high school students to develop their reading literacy during extracurricular work. It illustrates the situa-
tion of the innovation boom characteristic of practical pedagogy of the last decade, attracts attention as a result of creative
search for original, non-standard solutions to various pedagogical problems, the process of updating and improving the
theory and practice of education in the linguistic and literary area. The model presents the scientific and school paradigms
of the analysis of a work of art based on the material of the novel Because It Hurts by Eugenia Senik.

The effectiveness of the contextual approach to the analysis of an artistic work in the scientific and school paradigm
is analyzed. It involves the greatest attention to the text as a form of expression of the author’s reception. This literary
research method provides an interpretation of the objective world. He is more demanding to rethink the role of fiction in
the life of the author and the recipient.

It was determined that in the author’s reception of Yevgenia Senik, the main structural contextual component is a docu-
ment or a historical fact, an interview, the actual experienced events. Conjecture and fiction are not always given a primary
role in the novel. In order to predict the teacher’s decision and construct the necessary methodical model of work based on
the work, philologists are recommended approximate problem-thematic and motivational-worldview aspects.

It has been proven that the school contextual analysis of the work, which borders on scientific literary analysis, is the
key to a successful harmonious combination of reading and interpretation, which form reading literacy. The professional
skill of the language arts teacher, who will use the elements of the contextual approach while reading the work, will make it
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possible to avoid the template, to enrich the variability of ways of learning the art of words, to direct the students to personal
interpretation, intellectual and emotional enrichment, and the successful use of literary and critical tools.

Key words: contextual approach, historical prose, motive, problematic, retrospection, methodical model, Because It

Hurts by Eugenia Senik.

BaxnuBuM 4MHHUKOM Yy HaOyTTi YMTAIBKOI KOM-
METEHTHOCTI 37100yBayiB CTapiioi IIKOJIU B Cydac-
HOMY OCBITHBOMY IIPOCTOPI € MPEIMETH MOBHO-TIi-
TepaTypHOI Iajy3i, 10 BUCYBAE 32 METY «PO3BUTOK
KOMITETEHTHAX MOBIIIB 1 YUTaYiB i3 TYMaHICTHYHUM
CBITOIVISIZIOM, SIKi BOJIOJIIOTh YKpPaiHCHKOIO MOBOYO,
3[aTHI CIJIKYBaTHUCS PiTHOIO MOBOIO (Y pa3i BiIMiH-
HOCTI BiJ| JIep»aBHOI), IHO3eMHUMH MOBaMH, YWTa-
I0Th THQOPMAIIiiHI Ta XyJTOKHI TEKCTH YKpPaiHChKOI
Ta 3apyODKHUX JIITeparyp Uil TyXOBHOTO, KYIBTYp-
HOTO i HaIllOHANBHOTO CaMOBHPAKEHHS, MIKKYJIb-
TYPHOTO Jianory, ajsi 30aradeHHsl eMOLiHHO-9yTTe-
BOTO JIOCBiy, TBOPYOi camopeanizanii, opMyBaHHS
CHCTEMH LIHHOCTEH 1 CTaBIIEHD, a TAKOXK IS ITO1aJIb-
moro npodeciitHoro cranosneHHs» [1, c. §].

Maroun JOoCTaTHIH piBEHh YHTAIBKOI TpamMoT-
HOCTI, IMIMPOKY €PYOHLIiI0, BUCOKY KYJIbTYpy, Maii-
OyTHi!l BUIIYCKHHUK CTapIIoi IIKOJIM HE3aJIeKHO Bil
00paHOro NpoQiMt0 HaBUYaHHS MMOBUHEH CTaTH CIPO-
MOXXHHM CaMOCTIfHO ONaHOBYBard HOBI 3HaHHS,
KPUTHYHO OITIHIOBAaTH HAOYyTHI MTOCBIM 3 TMO3MUIIIL
OCTaHHIX JOCATHEHb PI3HUX HAayK Ta BIACHOTO COIli-
AIBHOTO JTOCBiAY.

®dopmyBaHHS B YKpaiHi HOBOI CHCTEMH OCBITH,
OpIEHTOBAaHOI Ha BXOMKCHHS y CBITOBHUH OCBITHIH
MPOCTIP CYNPOBOIKYETHCS ICTOTHUMH 3MiHAMH
B TIEJAroTivHIA Teopii 1 MpaKTHIll OCBITHBOTO TIPO-
Iecy B 3aKjialax OCBITH pi3HHX piBHIB. Po3poOka
i yOOCKOHAJIEHHsS 3MICTy OCBITHM — OAMH i3 Mpio-
PUTETHUX HAaMpsSMKIB MEAAaroriyHOTO MOIIYKY, IO
3yMOBIIIOE CTBOPEHHSI HOBHUX IPOTpaM, MiIPYyYHUKIB
1 TIpPOBEJICHHS IIKaBUX CKCIIEPUMEHTIB B 1HHOBAITii-
Hill IISIBHOCTI CIIOBECHUKIB.

[Ipote 3aBxau 3aJIMIIAIOTHCA 1103a YBarolo Mpo-
07eMHu 103aKJIacHOI pOOOTH 3 XyHOKHIM KOHTEHTOM,
SIKUH 1HOJMI BIUTMBA€E Ha 37100yBayiB 3HA4YHO OiNbIIle,
HK PEKOMEH/JIOBAHWH MOJICIIFHOI0 HABYAILHOIO
MIPOTPaMOI0, SIKOIO0 O YHIBEPCAIBHOIO BOHA HE BUTJIS-
nmana. bo I cTapIioKTacHUKIB XapaKTepHE CIIPHii-
HATTS JITEPATypPHOTO TBOPY JIAIIE Y CITiBBIIHOMIEHH]
3 BJIACHUM BHYTPIIIHIM CBITOM, SIKHMH (hOpMyeTbCs
IiJ] BIUTMBOM CYCIIUILCTBA B3araji BiJ| POAMHU IO
HAI[IOHAJILHOI 1 CBITOBOT rPOMaJIChKOCTI.

Cy4acHi KyJIBTYpOJIOTIYHI Ta TE€OMOJITHYIHI BiJl-
MOBiAHWKY, iH(OpMAaIliiiHa BillHA CIPOBOKYBAIH
BHOYX AYXOBHOTO IiTHOMY, SIKHH PO3IJISAaE HOBIT-
Hill XyJO)KHIH KOHTEHT SIK 3Ha4yILIMH YUHHUK yKpa-
{HCBKOI JIiTepaTypH, CIPSIMOBAHOI Ha yTBEPKECHHS
caMOOYyTHOCTI YKpaiHCBKOi KyJIBTYpH B CBITOBOMY
npoctopi. CaMe 11eff KOHTEHT HAayKOBa i METOIUYIHA

CHIBHOTA 00EPEkKHO BKIIFOYAE A0 MPOorpam (IIpocTo
BiH HE MPOMIIOB BUIIPOOYBAaHHS 9acoM, HE YBIHIIIOB
JI0 YMOBHOTO TIEpEeIliKy XPECTOMAaTiHHUX TBOPIB).
Besnepeunoro mpobnemoro st MaiOyTHIX yuwuTe-
JIB-CIIOBECHUKIB 3aJIUIIATUMETBCS 1 BIJICYTHICTh
METOJAMYHOIO W XYJAOKHBOTO IHCTPYMEHTApPIrO IS
KOHCTPYIOBaHHSI YPOKIB TI03aKJIACHOTO YHTAHHS,
M03aKJIACHOT POOOTH 3 XYIOKHIM Cy4aCHUM KOHTCH-
TOM (XyITOXKHBOTO Ta (DaKTaXXHOTO MarepialiB, METO-
JUYHUX pO3pOOOK TOLIO).

Harmra po3Bigka HOCUTh peKOMEHIAIIMHUI XapaK-
Tep 1010 TUTAHYBaHHS pOOOTH 31 37100yBaYaMu-cTap-
MTOKJIACHUKAMH 3 BHUBUYCHHS JIITEpaTypHd HOBITHHOI
JI0OM KOHTEKCTYaJ IhHHUM ITiIXO0I0M TIif 9ac To3aKiac-
HOTO 3HaifloMcTBa 3 HOBITHBOIO JiTeparypor. Ha
Hally AYMKY, L€l Miaxia Ao aHamizy JiTepaTypHOro
TBOPY B IIKiJIbHINM MPaKTULi € MpoBigHUM, 00 po3-
BUBA€ IHTEpeC JI0 CaMOCTIHHOTO YHTaHHS, KOpPETYy€e
YUTAIbKI IHTEPECH, aKTUBI3y€ YNTAITLKUA JOCBI.

MeTta DOCTiIKeHHS — BU3HAYEHHSI METOIUYHHUX
pilieHs 1moA0 (GopMyBaHHS YHUTAIBKOI I'PaMOTHOCTI
YUHIB KOHTEKCTYaJIbHUM MiIX0A0M JI0 aHAITI3Y XyH0XK-
HBOT'O TBOPY Y IPOIIECI 03aKJIACHOTO YUTAHHS HOBIT-
HBOI YKpPaiHCHKOI1 JIITepaTypH i3 3ailydeHHAM HayKOBO1
1 MKUTEHOT TTapaurM Ta BIACHOTO TOCBITY.

BuBueHHSIM YMTABKUX YIIOZ0OaHb YKPAaiHCHKOTO
YUHIBCTBA, XYIOXHBOTO KOHTEHTY W KYJIBTYpHU
YuTaHHS, POPMYBaHHS KOMIETEHTHOTO YUTA4a, 3/1aT-
HOTO aHaJli3yBaTH TEKCT / XyIOXKHIH TBip y pi3Hi pOKK
npucBatwim cBoi npani bidik H., bormapenko fO.,
Bonpapenko H., Bamynenxko M., Bonommna H.,
Tonosuenko H., Topomkina O., I'yasux 1., 3aiiues B.,
Enireit B., Knouek I, Kocsauyk C., Mapko B.,
Mimenko O., Maprunenko B., Tlomeryn O.,
ITonomaprosa K., CaBuenko O., CyxomInHCEKHI B.,
CyxommuHacbka O., @acons A., Yemenmera H.,
Snenxo T. # iHIT1 HAYKOBIII.

Jns momanbmioi JIOTIKM HAIIOTO  AOCIiIKEHHS
CKOPHUCTAEMOCS TPAAULIHHUM TAYMaueHHSIM KOHTEK-
CTyaJIbHOTO aHajli3y XyHAOXKHBOTO TBOPY SIK HasBHO-
CTi TIEBHOTO KOHTEKCTY, B KOMY TBIp BHBYAETHCS Ta
anamizyetbes (32 O. UupkoBum). Po3pi3HAIOTH Taki
KOHTEKCTH: 1) TIEBHOI iCTOPHKO-TiTepaTypHOi n00H
(3 BU3HAuYEHHSAM Yy HiH MicUs TBOpY); 2) TBOPYOCTI
OKpEMOTO TIMChbMEHHHUKA (3 BU3HAYCHHSM Y Hill Mics
TBOpPY); 3) MEBHOI iCTOpHYHOI 100K (JOCTIIHKY€EThCS
MIOBHOTA BiJI0OpakeHHs 0O B JTiTEpaTypHOMY TBOPI)
[4]. 1T oCKiTbKM KOHTEKCTYaJIbHHHA aHAaJi3 3aBKIH
niependavyae HANMMIBHINTY, HAWOUTBITY yBary 10 TeK-
CTy sIK (OpMH BUP2KEHHS aBTOPCHKOTO CyO’€KTHB-
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HOTO TPaKTyBaHHs 00 €KTMBHOIO CBITY, IEH IiIXif
OUTHIIT BUMODIMBHN 1 00 €KTUBHHUI 0 TIEPEOCMHUC-
JICHHS POJIi XyIOKHBOI JTITEpaTypH B XKHUTTI YUTAYA.

Jiis yHaOUHeHHS HAyKOBO-METOAMYHUX PillleHb
1 Ha BUOIp XyJO)KHBOTO KOHTEHTY, SIKHH O MH peKo-
MEHIyBaJl MOJOJI JJIs T03aKJIACHOTO MPOYUTAHHS,
HAIITOBXHY/JIM CydacHI TOJii, MOKOJIHHS MOJOAUX
MMICHMEHHMKIB €TIOXM He3allexHoi YKpainu (ocTaH-
Hix 30 pokiB), AKUM BHITaja IOJIEHOCHA Micist dop-
MYyBaHHS HaI[iOTBOPYOTO XYIOXKHBOTO KOHTEHTY HE
numie Ha Ykpaidi, a # 3a ii mexxamu. Lle mokomiHHS
3IIITOBXHYJIOCS 13 TOTPEOOIO MEPEOCMUCIIUTH CBITO-
BITUYTTS ¥ caMOileHTU(IKAIII0 CydyacHUKa Ha 37aMi
TUCSAYONITh. IX JOpPOGOK He 3aBXKIM BIHCYETHCS
B MEXIi Tpamulliii, iMiIKiB, IpUHHATOI mpobieMa-
TUKA ¥ TEMaTWKH, BOHH 4acTO IONAIOTh NIHCHICTH
Y HETIPHEMHO PEaNiCTUYHOMY KJTFOUI.

€prenis CeHik, cyyacHa yKpaiHChKa MHCHMEH-
Hu, ponoMm i3 Jlyranceka. Y ocobucToMmy cCriji-
KyBaHHI BOHA 3a3Ha4MJjIa, IO il MOKOIIHHS 3aBXKIH
Ha3WMBaJll «YOPHOOMIBCEKIMY, 00 came 1986 poky
cTamacs Tparefis, Bimzoma Ha Bech CBIT sK Kara-
crpoda na Yopuobunscekiii AEC. L monist Bimo-
Opasuiacsi Ha JKUTTI COTEHb THUCSY YKpaiHIIiB,
30KpeMa, 1 Ha poBecHUKax €Brenii CeHik Ta Ha Hil
caMiii. ABTOpKa pocja B POIWHI 31 CBIJOMHM HaIli-
OHAIIbHUM CBITOIVISIOM, CaMe TOMY OaThKH Biamanu
MalOyTHIO IMCBMEHHUITIO B €TUHUI HA TOH MOMEHT
YKpaiHOMOBHUH KJac y JIyraHCbKy.

JIOMIHAHTOIO €IiKK AaBTOPKU € 300pakeHHS
30CHTEKEHOTO, PO3TYOJIEHOTO CITIBBITIYM3HUKA Ha
MOYaTKy TUCSYONITTS y KHIKKax «Przepraszamy,
«IIucpmoBHil cTiMY, «BYIUHOK 13 CIpHHUKIB, Y3ATHX
i3 pi3HUX Kopobok», «Kpaina V, abo Kazku uyxum
nitsm», «bo Oomuthy». BoHa € ydacHuiero Oara-
THOX MUCTEIPKUX PE3UJICHININ 1 JIITepaTypHUX 3aX0-
niB B Ykpaini, y IlIBefinapii Ta @panmii. ¥ cBoii
TBOPYOCTI TMUCHBMEHHHIA 0arato yBaru MPUALISE
MOITyKaM BI/MOBiZiel Ha EK3WCTEHIIIHI NHTaHHS,
[OB’s13aH1 3 BIZHOBJIEHHSIM CBO€I 1IEHTUYHOCTI — SIK
COIIAJILHOI, TaK 1 HAIlIOHAILHOI.

Posrnsmatoun ymoBu hopMyBaHHS CTHIIBOBOI Maid-
CTEPHOCTI MMMCHMEHHUIII, CIiJl 3ayBaKUTH, 110 BEIU-
KMH BIUIMB Ha 1i CBITODNIA MaJia JiiTeparypa. Yaoma
3HaxXo[Wiacs Beluvka O0i0ioTeka, A€ TMepPeBaKHO
Oy/TM KHW)KKH YKPATHCBKOI KJIACHUKH, a TAKOXK TEKCTH
CY4acHOI YKpaiHChKOI JIITepaTypH, 30KpeMa TBOPH
Tapaca Ilpoxacska Ta Cepris XXamana. 3ramgye BoHa
1 TIpe/ICTaBHUKIB KIACHYHOI YKPATHCHKOI JTiTeparypu
Muxaiina Komro6uncekoro, Jlecto Ykpainky ta IBana
®panka. AKLEHTYE, 10 HE iCHy€e MoraHux abo Xopo-
IIMX MUCBMEHHUKIB, € Ti, sIKi pe30HY0Th. Harmpukan,
Muxaiino KoitoOMHCHKHH IMIIOHY€ TUCHMEHHUIT HE
TUIBKH CTHJIEM IHMCbMA, & 1 TOHKHM CBITOOAYEHHSIM.

SIkmmo sk 3rajryBaTH Mpo 3apyOiKHUX aBTOPIB Ta iXHIN
BIUIUB Ha CTAHOBJICHHS aBTOPKH, TO CJIiJ Ha3BaTH,
y nepiry uepry, I epmana 'ecce. A Takok AHTyaHa Jie
Cent-Exsroniepi, Jxepoma Ceninmkepa, Kobo Aoe,
Pest Bpen6epi, Credana Ipeiira ta Ilmyens Hoceda
ArHona. Bam3pkMM TSI MHCBMEHHUII € TBOPYICTH
came IlImyens Moceda Arrona, sxoro €srenis Cenik
BiKpHia ajst ce0e Ha KOPOTKOCTPOKOBIH pe3uIeHIIiT
Bix JliteparypHoro ueHTpy imeHi ArHoHa B bywaui
2016 poky. Lls pe3upenirist Oyia 4aCTHHOIO MPOrPaMK
«ArHoH: 50 KpOKiB, 100 3pO3yMITH».

Js Bizyamizarii ;yMoK 1mo/10 €()eKTHBHOCTI KOH-
TEKCTYaJbHOTO MiXOAY O MPOYUTAHHS HOBITHHOTO
XyAOKHBOTO TBOPY 3BEPTAEMO yBary Ha IOKyMEH-
TaabHUI poMaH «bo 00JIUTEY aBTOPKH, Y IKOMY MPO-
crexyeMo icropuuHi mapaneni XX ta XXI cTomTh
1 poib YKpaiHCBKMX TMAciOHApPHUX OCOOMCTOCTEH
B 00pOTHOI 3a YKpaiHCHKY HE3aJeXKHICTh Ta T1IHICTb.

CyuacHa emika JAEMOHCTpPY€ 3arajbHi HampsMu
PO3BHUTKY YKpalHCHKOI JIiTepaTypu y CBITOBOMY KOH-
TEKCTI. 3aIliKaBJICHHS MUChbMEHHUKAMU 1CTOPHUUHOIO
TEMAaTHUKOIO CHOTOACHHS CBIIYHUTH MPO BHUXiZl aBTOP-
CBHKMX €K3WUCTEHIIIH 13 Cy4acHOTO TEOIOJIITHIHOTO
KPH30BOTO CTaHy B Jep)KaBi Ta yCBIIOMIJIEHHS] HUMU
BJIacHOI Micii — OyTH 00’ €KTUBHUM JIITOMUCIIEM CBi-
TOBO1 mepeOyaoBu. 3i 3MiHOIO MiKHAPOIHOTO BEK-
TOopy B Oik YKpaiHM 3a OCTaHHE JCCATHIITTS 3MiHHU-
Jocsl 1 3aBaHHs aBTOPa-iCTOPUYHOTO XYIOKHBOTO
pOMaHy, SKMi HaMara€TbCs «...pO3KPUTH iCTOPHUUHY
peanbHICTh (2 HE BUTAIyBaTH HepeaslbHI TOmii Ta
Iii), mokazaTH CyCHUIBHHH PO3BUTOK, JIOTIKY 1 IICH-
xoJorito ii icHyBaHHs. | Toai icTopis BBiline y CBi-
JIOMICTh JIFOJMHHU, OYIUTHME PO3YM, TPUBOXKHUTHME
cepIie 1 BUBENE HA CTEXKH IOIIYKY MPaBANBUX il
1 HeoOXiaHUX BYMHKIB. Toxi icTOpUYHUI poMaH IpH-
Hece cBil He3a0yTHil ypOK CyCHiIbCTBY — O1IbILIMIA,
MIMOIINH, eMOUIHHIMMNKA, aHDK CyXuld HayKOBHI
BUKJIaJl HAyKOBOTO JOCII/DKCHHS YM HaBIiTh HaH0-
CTYIHIIIOTO MmiApy4HuKa» [2, c. 115].

IcTopis peaizarii aBTOPCHKOTO 33yMy HETPOCTA,
BuBakeHa. Hax kHuroro €Brexis npaioBasa IpoTAroM
JeCATH POKiB. 3a monepeaHiM 3axyMoM 11e OyB poMaH
nuire npo noBctanky YIIA Anny [lomosud i3 cena
3enena HaxapipHsHChKOTO paiioHy. 3 1i€l0 icTopHY-
HOIO TIOCTAaTTIO, TPOTOTUIIOM, aBTOpPKAa MO3HAWOMHU-
macsa y 2012 pomi 3aBmsxu pexxucepy Tapacy Xumuay
Ta 3HIManbHIA Tpyni crpiuku «XKuBa» (2016 pik).
Came 10 IIbOTO MPOEKTY ii 3aMPOCHIIN JIs1 HAITUCAHHS
CIIeHapil0 K HE3aaHTa)KOBaHY IMOJITUYHHMH TEepH-
nerissMu mucbMeHHuIo CximHoro periony. Ceixuid
TIOTIISIA] Ha TOJIiT TIOBUHEH OyB 3pyHHYBaTH MidhH Mpo
HEpIBHO3HAUHICTh PO3BUTKY pETioHIB YKpainu. | me,
Ha HaIlly AyMKY, aBTOPIIi BIaoCs B 3asiBIICHIN Bepcii,
sIKa 3HAYHO BiJIPI3HSAETHCS BiJI 33/ yMy.
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B ocHOBy pomaHy TOKIQJ€HO [BI CHOKETHI
JIiHIT — KUTTS ABOX AHH. BOHM 1HOMI IEPETUHAIOTHCS
B KJIFOYOBHX MOMEHTaX PO3BHUTKY IOJiH. 3 OMOBiAi
Amnnu [lomoBud fizHaEMOCS PO TepoivHy OOPOTHOY
BoiniB YIIA, a 3 crokeTHOi JiHii BlacHe Hapa-
TOPKM AHHH 0aunMO, SIK PO3TOPTAIOTHCS TMOMIl BilX
2014 poxy (Pesomromii ['imHOCTI, pociiicbko-yKpaiH-
cpKoi Ti0puaHOi BiitaM 2014 poKy) A0 TOYATKY TOB-
HOMacITaOHoOi arpecii mpotu Ykpainu 2022 poky.

Jia mijcuieHHs peanicTUYHOCTI Mol y 300pa-
JKEHH1 JI0MTi TBOX T€POIHb MUCHMEHHUIISI BAKOPUCTO-
By€ JOKyMEHTallbHI peTpocrekiii. Bukopucranus
JOKYMEHTAJIBHOI PETPOCHEKIil B iCTOPUYHIN Mpo3i
CHOTOJICHHS € SBHIIEM ITITKOM 3aKOHOMIPHHM 1 OPHTi-
HaJIbHUM, aKe PETPOCIEKLis — I1e MOHATTS Oararo-
acreKTHe: MO Y MUHYJIE, aHaJli3 MUHYJIMX MOAIH,
BpaXkeHb, CIOCIO PO3MISAY CYCHUIBHHUX iACH, MOfiit
CYYacHOCTI MiJ KyTOM 30py MHUHYJOIO, 3BEpHCHHS
JI0 MUHYJIOTO JIJIsl BUSIBJICHHSI B HHOMY 3apOJIKIB THX
TEHIEHITiH, IO BJACTHBI CYYacHOCTI, IOV Ha TIPO-
TPECHBHI COMIabHI i1eay K Ha TakKi, 10 BXe iCHY-
BaJIM B OUTBII-MEHII BiAJaJIECHOMY MUHYIIOMY. Y XOJIi
CKJIQJIHUX 1 HEOJIHO3HAYHUX IMPOLIECIB IEMOKPaTH3a-
il CyCIiJIbCTBA CTAJ0 MOXKJIMBUM aHaJITHYHO-KPH-
THYHE i XyTOKHE ITEPEOCMUCIICHHS ChaTbCh(iKOBa-
HUX 200 3aMOBUYBaHHX (PAKTIB icTopii YKpaiHm.

Bu3HauanbHUM ~ MOAYCOM  «iHJWBIiTyai3amii»
CTWJIIO MMMCbMEHHUIII CTajl0 aBTOPCHKE YKaHPOBU3HA-
YeHHsI — JOKyMEHTAJIbHUH pOMaH, MoOyl1oBaHWK Ha
peLeIIisaX icTopil 3 MOPabHO-IICUXOIOTTYHHUX MTO3H-
il JBOX JKIHOK, IO JKWJIM B PI3HUX perioHaxX KpaiHu.
AHHa Ta caMa aBTOPKa M0YaJIN NEPEKUBATH CydacCHY
BIHICHKOBY arpecito 3a0Br0 J10 il aKTHBHHUX IPOSIBIB (111e
i yac (OopMyBaHHS CBITONISIAHUX MTO3UIIH Y TUTHH-
crBi Ha JloHOaci, okymamii periony B 2014 pormi).
I Anna [lomoBuu — BilicbkoBa YKpaiHCHKOI ITOBCTaH-
ChKOi apMii, sika momepna B 2015 pomi. [l peaiza-
1ii TBOpYOro 3aayMy €BreHis IpaloBaia 3 ayziosa-
MUCaMH, Y3ATHMH BiJl AHHM TP XKHTTi 3HIMaJIbHOIO
KOMaHJIOK0 KiHOCTpiuku «Kusay.

[TpoMOBHCTOIO B ITbOMY ACIIEKTI CTaja i MPUCBITA
«ITam’s1Ti MOTX GaTbKiB», AKi HE BUTPUMAJIH BOCHMH
POKiB HEBM3HAHOI y CBITi Ta KpaiHi BiHH 3a Jep-
JKaBHICTh 1 He3alexHicTh. [Ipe3eHTOBaHI KapTHHHU
BHYTPIIIHBOTO, JyXOBHOTO JKHUTTSI T€pOiHb, MOCIa-
OneHHst (haOynbHOCTI, MPOCTOPOBa OOMEXKEHICTB,
MOHTaKHICTh, MO3aiYHICTh KOMIIO3HIlI — CBIZOMO
obpamni npuitomu. Born mamu 3Mory aBTOPIN HaJaTH
XyIOKHOCTI, MyONIMUCTHYHOCTI Ta (inocodigHOCTI
HaWBaXKITUBIIIIH TuineMi — « Sk BHITH i3 jxaxy BiHU
1 3aJIMIIUTUCS JIOAWHOIO» (TaK 3BYYUTH II1J13aroo-
BOK pOMaHYy).

ABTOpCBKa XyJI0’)KHBO-IOKYMEHTAJIbHA peai3arlis
CITUPAETHCS] BUKJTFOUHO HA iCTOPHYHI (haKTH, XyTOXK-

Hill BUMHCET HE € JOMiHYIOYHM, HasiBHI JIUIIIE aBTOP-
CbKa OLIiHKa, eMOLliifHe CTaBJICHHA 10 HaIllMCAaHOTO.
I My ictopuaHuMH pakTaMH € 3aUCH YHUCICHHUX
crnioragiB AnuM [lomoBuy, BUKOprcTaHi pakTH i JOKy-
MeHTH 3 ii 6iorpadii, mMPOTOKOIIB 1 3amKCiB CyTOBOI
CIIpaBH, 3a sIKe BOHA BijOyBaja MOKapaHHS B PaJlsH-
cpkux Tabopax. Hampuknanm: «Y Cubipax te came:
NPUI3IAIN KOXKHOTO THXHS 1 Bce TeOe MOCh MUTaH.
HibuTo BOHM Tak Ka3aju Mo-JIpyKHBOMY, 32 Bipy, 3a
Bora, Hy, mo-Bcsikomy. Ajie To Tpeba Oys10 BUTpUMaTH
Te Bce. Hy 1 mo6 s rasery mucana IOKasiHHS, TOJI
JIMIIE BiIyCTATh HA BOJIO. AJe BUKJIMKAJIN MEHE,
npuixaian 3 MOCKBH Ta i BUKIIMKAJIN MEHE 1€ TI0T0-
BopuTH. Ta # Hany MeHi Take MUTaHHSA PO Mamy,
Mpo Te BCe, 10 5 BIANOBIaNa Tak, sk po3ymina. [1]o
BU pOOMIIN 3 HAMH, TO MU POOMIIH 3 BaMU. A BiH TOl
3a cBOOOY. A S KaxKy, IIT0 CBOOOIM HEMa, i He iCHYE.
s meHe cBoOoa — He3ane)kHa YKpaiHa. A Oinbie
Ul MEHe HeMae Hidoro. Ponuny s BTparuia, pyky s
BTparwia. Lo MeHe 3apa3 yekae Ha Bomi? Jlimmie He
nyckaiite MeHe. Ta BUTHaNH, puiilLIa 1opa, i BOHU
BHUTHAJIM CHJIOMIITEY [3, ¢. 243].

JIOKyMEHTaITbHO-XYIOKHSI IHTEepIpeTaIlisi icTo-
PUYHUX MO/ aBTOPKOIO 30iraeThcs 3 00’ €KTUBHUM
XOJIOM iCTOpii, aje OKpeMi Mofii, (GaKTH, «TOHKOLI
BTpaueHi i MUCHbMEHHULS 3HAYHOIO MIpOI0 TOCIY-
TOBYETHCS XYIOXKHIM BUMHUCIIOM. HaBiTh HapaTtopka
AHHa — 1€ nuIle Xy[AO)KHE BTUICHHS aBTOPCHKOT
€K3MCTEHI[li, a He IIOBHE OTOTOXKHEHHS 13 CO0OI0.
Hanpuknan: «E#dopis Bix yreui SHykoBuYa Tpu-
BaJla HEZOBro. My BHIIUIM 31 CBOIX JOMIBOK, 1100
BAMXHYTH TOBITPS, TOCHAITH HApeuTi CHOKIHHO
B KaB’sIpHSX, YCBIJIOMHUTH BCe, 110 BigOynocs. A THM
9acoM TOTyBaBCs HOBHH ImiacTymHUH Hamax. Cirimmid
yaap B CHHMHY. 3JaBajlocs, y>K€ AaBHO KaB sIpHi
JIbBOBa He Oy/M aX TaKi MepenOBHEH1 OXOYMMU Iepe-
BECTH JIyX 1 MOBEPHYTHCS HApEIITi 0 HOPMAJIBHOTO
KUTTS. |, meBHO, IeXTo 3HaB 4M Oonaii 37m0ragyBaBcs,
IO JI0 IIbOT0 HOPMAJIBHOTO JKUTTS MU BCl IMOBEpHE-
MOCSI HECKOpPO, a ToMy Tpeba HaOpaTH MOBHI JIETeHi
HOBITPSI IIEpE HACTYITHUM 3aHYPEHHSM Y IPOTUCTO-
sHHS [3, ¢. 174].

[lepeBaxaroTh y TBOpi 1 3HAKOBO-CHMBOJIIYHI
0o0pasu, y CTBOpPEHHI SIKUX MACBMEHHUIISI CIIMpajacs
Ha peambHUll icTOpuYHUI TpyHT. BoHu 31€061b-
moro HaOyBalOTh y3arajJbHEHOTO, CHMBOIIIYHOTO,
Mi(higyHO-JIETeHITAPHOTO 3By4YaHHA. Takumu oOpa-
3aMHU B CIOXKETHiH JiHii mpo AHHY € i1 moOparumu —
I'pim, HoBOym, y0, Xmapa, 4icIeHHI OXHOCEbII],
€HKaBeJIMCTH, TaOipHI HADIAJAYKH, CYCiTH, POJHYI;
a B CIOKETHIN JIiHIT HapaTopku — ii 0arbku, JlaBum,
Oimimn, apysi-kinomuri, ['ip3ac Ta Epna.

Cy0’€KTHBHO-aBTOPCHKE TPAKTYBaHHs MOAIN CBi-
JIOMO YM TIiJICBIZIOMO HamoJjsrae Ha BIACHIN iHTep-
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mperarii, IpOIOHYE YHUTA4YeBi BIACHI OI[IHKH, HE
MepeMarourCch TUM, KOO MipOIO HalFCaHe BiAIMOBi-
nae ictopuuHiit 00’ ekTHBHOCTI. «AHHA. BoHa cympo-
BOJDXKYyBaJjia MEHE BITPOIOBXK JIOBIOTO 1 BAYKKOTO JIECs-
TniTTA. [ligTpuMmyBana MeHe TOIi, KOIW BXe i He
Oyna cepen Hac. | Te HaliMeH1IIe, 10 st MOTJIa 3pO0UTH
Juisl Hel 3apa3, W OJHOYACHO ¥ Te HalOiNblIe, 10
MoIJIa JaTh YKpaiHi — 1e mepenaTn icTopito AHHH.
IIepenaru ii npocro, ii cmoBamu.

A 1110 X 13 IOITYKOM KOpiHHS? Ake s Oyna nepe-
KOHAaHa, 110 caMe L€ JacTh MEHI BIANOBIAbL Ha OlIb-
IIICTh €K3UCTCHI[IHHUX MUTaHb i MPHUBEIE JO CIIO-
Ko10. S OinbIe He IIyKajia MOXKIMBOCTEH BiAragatu
OLT TIIMHU, Mill CIIOKIM s 3HAWIIIA Ha SKOMYCH 13
BiTiHKIB mporo nusxy. [loBepHymacs Tyam, 3BiIKH
i posnouana cBid muiax. S e ykpainkoro. | mporo
MeHi Oyno goctarHbO. Tak MeHe BNHCANU y CBiAOL-
TBI PO HapOIHKEHHsI MO1 OaTbkH, 1 Tak s cebe Bif-
gyna. Ile # Oyira ogHOYACHO BiIOBIIL HA MATAHHS:
«I1lo o3navae OyTu ykpainkoro?» MeHi He MOTpiOHI
Oynu Oinblle apXiBM Yu POKM HaB4aHb. S mpocTto
BHYTpIIIHBO 3HaNa, XTO A €. Tak g cama cebe ineH-
TudikyBaia i He Maja O0a)xxaHHs IIbOTO HIKOMY JIOBO-
oaty» [3, c. 282-283].

Otxe, icTopudyHa TIpaBAa B XyOOKHHOMY TBOPi
CHUHTETUYHA, BOHA IPE3EHTOBAaHA OPTaHIYHUM TIepe-
IJIETEHHSIM JIBOX CHO’KETHHX JIIHIM — eBoItoii oOpa-
3iB JIBOX JKIHOK, SIKi Ha iHTYITUBHOMY Ta iMaHEHT-
HOMY pIBHSIX BiuyBanu onHa oaHy. Haromocumo,
IO B aBTOPCHKiH peleniyii OCHOBHIUM CTPYKTYPHHM

KOMITOHCHTOM BHCTYIIa€ JOKYMEHT a00 iCTOPHUIHHIA
(hakT, i JOMHUCITY i BUMHCIY BiJIBOMUTHCS HE 3aBXKIH
NepovYeprosa pois. | el JoMucen npe3eHToBaHUM
y pOMaHi aBTOPCHKUMH KOMEHTapAMHU ab0 CTPYKTYp-
HOIO Bi3yalizalrilo — 3MiHOIO IpHPTIB (KOMEHTapi
abo croraju HapaTOpKH HAJAPYKOBaHI 3BUYANHHM
mpudToM, a AHHH — KypCHBOM).

CyyacHa mapagurma MIKUTBHOTO aHaNizy JiTepa-
TYPHOTO TBOPY KOHTEKCTYaJbHUM MiIXOIOM B I03a-
KJIacHii poOoTi Ha mpukiaai pomady €Brenii CeHik
«bo OGonmuTh» MOke OyTH peaji3oBaHa SK Ha YpOKax
TMO3aKJIAaCHOTO YHTAHHS, TaK 1 y MO3aKiIacHiif poOoTi 3i
crapmokiacHukamMu. Gopmu Ta Buan poOOTH BUNTEID
MOKe TOOMpaTH B MeXKax akaIeMiuyHoi cBoOomu: Oecina,
0030pHa JIEKIIis, PE3CHTAIlis, BIKTOPUHA, KOJIIOKBIyM,
KoH(epeHIis, ceMiHap, AWCIYT, OHUCKYCis, KOHKYpC,
0i0mioTeUHN YpOK, YPOK KYJABTYpH YHTaHHS abo
XyAOKHBROTO CMaKyBaHHS, aHOTAITis, BIATYK, peIeH3is,
po3myM, ece, 3aXucT pedeparis, CIUIKYBaHHS B iH(Op-
MariifHOMy MPOCTOPi 3 IHIIMMHU YUTa9aMH a00 CaMOI0
ABTOPKOIO HA CTOPIHKAX COLIAILBHUX MEPEeX, peKOMEH-
Jamii mpo poMaH y3arajlbHIOKYOTr0 XapakTepy TOLIO.
EdexrrBHUM cTaHe poOOTa 3 TEKCTOM 13 3aTyYCHHSIM
MDKIIPEIMETHHX 3B’ S3KIB, 30KpeMa icTopii.

Jns TpoTHO3yBaHHS YYHTEIHCHKOTO pIlIEHHS
1 KOHCTPYIOBaHHS HEOOXiMHOI METOAMYHOI MOJei
poOOTH 3a PEKOMEHIOBAaHUM TBOPOM KOHTEKCTY-
ANBHUM TIIXOJOM TPOMOHYEMO CIIOBECHHUKAM Opi-
€HTOBHY OJIOK-Ta0MHINIO MPOOIEMHO-TEMaTHYHOTO
3MICTY TBODY:

MotuBu

CaiTorsiHi OPi€eHTHPH — IUTATH 3 TBOPY

I'pomanstHCEKI MOTHBH:

- Ipo0JieMa HalliOHANBHOI 1IIEHTHYHOCTI, chopmoBaHOi y
palsHCHKIN 1 OCTPaASHCHKIN PeanbHOCTIX;
NPOTHCTOSHHS ~ apXeTHMiB  «JIFOAUHU-CBITY»
«JIronHU-HaLi1»;

- OopoTsba yKpaiHIB Kpi3hb YaCOMPOCTOPOBY IPU3MY:
repoiuni moxaii XX cromitra (6oporeba 3aroHiB YIIA)
— TPOIOBKEHHS 0OpOTHOM B YMOBax HE3aJIEKHOCTI
(PeBoumroutist 'imHOCTI, pociiicbko-yKkpaiHCchbka ribpuaHa
BifiHa 2014 poky Ta moBHOMacmTaOHa arpecisi YKpaiHu
2022 poky);

- BOEHHHUH JTOCBIJI IPEACTABHUKIB 1HIINX KPaiH.
Emirpantceki MOTHBH:

- 00pa3 )KiHKU-EMITPaHTKH;

- npoOJsiema B3aeMOJii €BPOIEHCHKOIO CBITY 3 yKpaiH-
CBKUM MEHTAJIITETOM;

- ODKeHCTBO sIK (hopMa eMirparlii mpeACcTaBHUKIB Pi3HUX
HaIi.

Biuni MmoTHBH:

- )HTTS 1 CMEPTbH;

- CAaMOTHICTE 1 ¢BOOO/A;

- MUTaHHA Bipy Ta 6€31yXOBHOCTI;

- 33JI0BOJICHHS i pO3YapyBaHHS;

- TIOITYK CEHCY JKUTTA, PAafoCTi, TFOOO0BI;

Ta

«SIx BHIATH i3 jkaxy BiHHU 1 3aTUIINUTHCS JTIOITHOION.

«Mu € crapimdMH 3a BCi HOKOMIHHSA, 110 Oyl 3a Hac, —
HIenoTiyia MeHi 3eMiai. — Mu HeceMo B co0i iXHIl JOCBIJ,
MPUMHOXYIOUH HOTO BIACHAMY).

«Mwu Hapomkyemocs, mod ymupard. Mu HapomKyeMo, Mmoo
He BMepTH. JKuTTa Mae TpuBath. PanicTs moBHHHA OyTHY.
«KaxyTtp momu: «Pobu, HeOoxe, a bor momoxe»... 1 s
poOuia, st MPOCTO MPOJOBKYBANIA HTH.

«s icTopis He3BMUaliHa, BOHA OTpiOHA HaM yciM. Ham ycim
Tpeba nomikysatucs. Uepes icTopito AHHU MU BHIIIKYEMOCH,
MH OYHUCTHMOCS, KOJIH ITPOKUBEMO 11 KOXKEH ITO-CBOEMY .
«MeHi cTaBano CTpamrHo BiJl caMoi TyMKH IIPO T€, SK JIETKO
MOXXHA CTEPTH CJIi{ YUHOTOCH KUTTS. 3HAYHOTO YN HE3HAU-
HOTO — HE CYyTTEBO, aJIe CTOPIHKK BUPBAHI 1 CIIaJICH], OYCBH/ILI
MEpTBI, )KO/IH1 (paKTH BiTHOBUTH BXKE HEMOXKIIUBOY.

Sk xa3aB B. Uepuunns: «Ingyun yepes nekiuo, He 3yHMUHAN-
Tecs 1 MPOTOBKYHTE HTHY.

«I1lo o3Hauae OyTH yKpaiHKOIO?».

«SIx HIKONMHM 1O IBOTO, S I[IIKOBHTO 3BUIBHATACA W OTpHU-
MyBaJia TIIMOOKE BiqUyTTs cebe i CBOro IUIAXY OIHOYACHO.
Bo6upana B cebe m0oCBiaM ycix momepeaHiX MOKOMiHb, BUXO-
JTAIIA 32 MEXI1 pofiB 1 Hamii. Yn He HAWOLIBIE CTBEPKYBa-
Jacst B OJHIM JIUI TYMIIi: sl — JIFOMUHAY.

- €KOJIOT'isI CIIO)KMBAHHS Ta 30epE)KECHHS.
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AKueHTyloun yBary 3n00yBadiB Tij 4yac aHa-
JIi3y TBOPY, BapTO HArojJOCHTH Ha JIOMIHYIOYHMX
MOTHBaX pO3ryOJIEHOCTI, 3HEBipH, pO3dapyBaHHS,
MOmIyKy BHOOpY, BIJNOBIZAIBHOCTI 3a HOTO
Hachigku Tomjo. CaMe Iii I[iHHICHI KaTeropii Baaio
BKOPIHIOETHCSI B OCOOUCTICHY Opi€HTaLil0 MOJIOAOT
JIIONMHY, 10 KMBE 3a 3aKOHAMM BJIACHOI COBICTI
i ¢opMye cHUCTeMy MOpaTbHO-ETUYHUX IIIHHOC-
Tel, 3aCHOBAaHUX Ha JOOPOTi, MUJIOCEpi, CIiBI-
€peKUBAHHI, TOTOBHOCTI CaMOIIOXKEPTBU 3apaau
inmux. [IpornoHoBaHa po3Bijgka HE BUYEPITYE 3asiB-
JIEHOT MPOOJIEMH, a JIUIIEC OKPECIIOE MEPCICKTUBU

po6OTH yUHTENTB-CIIOBECHUKIB ITi/T YaC opraHizarii
MTO3aKJIACHOTO YHTAHHS B CTApIIii ITKOJi, KOHIIETI-
TyaJIbHI TE€HIEHIII pO3BUTKY CYy4acHOI YKpaiHCHKOT
NPO3H, CYYacHHUX MpoOJieM JIiTepaTypo3HaBCTBA,
METOJOJIOTIYHOT OCHOBM UIKUIBHOI 1HHOBAaTHKH.
CroniBaeMoch, IO HAll MOTIISAJ — 1€ HE TOTOBHM
penent ocsrHeHHS poMaHy «bo GomuTh» €Brenii
Cenik. besmepeyHo, BiH CHpPOAYKY€E YHCIEHHI
IHTepIpeTaliifHi 3Ha4eHHs B paKypci HayKOBO-Me-
TOJOJIOTIYHOT ITyMKH 1 CTaHE NMPEAMETOM KPHUTHY-
HUX AMCKYCii penumienTa Mucisdoro, homo legens
(3y6puiska M.).
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O00KmMOp nedazociuHux Hayk, npogecop,

3a6i0yeay Kagheopu yKpaincbKoi Mosu

TepHoninbcbko2o HAYIOHATLHO20 MeOUuyHO20 YHigepcumemy imeni 1.A. I'opbauescvkoeo

Y craTtTi JoCniaXyTbCA KOHLEeNTyanbHi 3acaguM CaMOTHOCTI. 3BEPTaETbCs yBara Ha BUCBITNEHHS Liei npobnemu
B NiTepaTypOo3HaBCTBI, Ncuxonorii, negaroriui. Ha ocHoBi aHani3y pe3ynesraTiB 4OCNiAXKEHb BiTYN3HAHMX | 3aKOPAOHHUX
aBTOpiB O6I'pYHTOBYETLCS BMCHOBOK, IO Npobnema caMOTHOCTI MOCTYNOBO MOYMHAE 3aiiMaTh OfHE i3 YiflbHUX MiCLb.
Ctaemo cBigkamu napagokcanbHOro couianbHo-LMBIni3auinHoro seuwa. Po3BUTOK TEXHOMOrIA CNpUsSiE Maike MUTTE-
Bili KOMYHiKaLii Nntogen HaBiTb 3 IHWMX KOHTUHEHTIB. 3 iHWOro 60Ky 3HMKaE KynbTypa CriflKyBaHHS, sika 3aMiHIOETbLCS
Habopom enekTpoHHMX obpasiB i cumBonis. Lis npobnema gocnigxyeTbcsa couionoramu, ncuxonoramu, negaroramu
M 3BMYAHO X haxiBUsAMM, SKi aHani3yloTb TEHAEHLIT B NiTepaTypHOMY NpoLECi. Y KOHTEKCTI igei oBinenHoro 3ibpaHHsa
ekcneptiB Pumcbkoro knyby WOAO iHTerpanbHOr0o MUCMEHHA caMe B €4HOCTi TBOPYMX AOCArHEHb aBTOPIB XYOOXHIX
TBOPIB, NCUXOOriB, COLONOriB, Neaaroris MOXxHa HabnmnanMTucs 4O PO3yMiHHS 3aKOHOMIPHOCTEW npouecy, AONOMOITH
npeacTaBHUKaM PIi3HUX BIKOBUX TPYM MEPEXUTV BUKMWKM BiiHW B YKpaiHi, aganTyBaTuca A0 MUpHOro xutTd. Logo
oxepen npobnemu caMoTHOCTI MiAKPECNOETbCA HEOOXiAHICTb PO3NOYMHATM AOCNIAXKEHHS 3 HAPOOHOT KyNbTYpU. Y KOH-
TEKCTi BUMOI KOMNapaTMBICTUKN AOLIMbHOI € MOPiBHASNIbHA XapakTepucTka BUCBITIIEHHS Npobnemu B KynbTypi pisHUX
Hapogis. Lle BaxnnBO B KOHTEKCTi ineHTUdiKaLii, BupaxeHHs MeHTanbHocTi. OcobnmBa yBara 3BepTaETbCs Ha XxapaKTe-
PUCTUKY CaMOTHOCTI SIK AeiLMTY CMiNKyBaHHS, i30NbOBaHOCTI Bif iHLLMX Ml0AeN, a TaKoX eK3UCTEHLINHY cuTyaLito, ska
Mae NO3WTUBHI Ta HeraTUBHI acnekTy.

MponoHyeTbCA po3rnagat NpobrnemMy KOHUENTOonNorii B NOCNiAOBHOCTI: COBO — NMOHATTS — TEPMiH — KOHLENT. Buokpem-
NEHO TPW HaNBAXXMMBILLI aCNEKTU KOHLIENTiB, a came Ha NobyTOBOMY PiBHi KOMM BUKOPUCTOBYIOTLCS BiAMNOBIAHI crnoBa, 6e3
NOrnMMBNeHOro BUBYEHHS iX CYTHOCTI, KOMW MIOAM iHTYITUBHO PO3yMitloTb iX GaraTorpaHHicTb, O SICKPaBO NPOSBMAETLCA
B YCHIN HapogHi TBOPYOCTI 1 xapakTepusye baraTcTBO MOBHOI ManiTpy; OYEBUOHOK € B3aeMOZist MOHATb, SKi BXOAATb
Yy CTPYKTYPY KOHLENTY 3 MPaKTU4YHUM OOCBIAOM OCKiNMbkWM B iHWOMY pasi ue 6yno 6 abcTpakTHe NOHATTS, ke He Mae
BianosigHMKa B 06’€KTVBHIN peanbHOCTI; piBeHb KOHUENTy nepegbavae mixgucumnniHapHe BUBYEHHS MWTaHHS, NEBHWUIA
eTan (PyHKLiOHYBaHHSA HayKu, HABNMKEHHSI O PO3YMiIHHSI 3aKOHOMIPHOCTEN PO3BUTKY 6a30BOro NOHATTS, NOTO CYTi, PiBEHb
y3aranbHEeHHs, NEPCNEKTUBN BMKOPUCTaHHSA. MigkpecneHa BaxnuBICTb iHTerpauii AekinbKoX Hayk, Koo sIKMX MOCTINHO
PO3LUNPIOETHCS.

BrokpemniooTbCsA NpakTUYHi acnekTn NnpobnemMu, BUBYEHHSA OyMKM YKPAiHCbKUX Ta NOMbCHKUX CTYAEHTIB, SKi Y TBOPUMX
ece aHanisyeanu ocobnmBoCTi CAaMOTHOCTI B Cy4acHOMY MOSOAIKHOMY CepedoBuLLi.

Ha ocobnuBy yBary i Ha okpeme MOHorpadiyHe AOCNiAKEHHS 3aCMyroBye TEMa CaMOTHOCTI aBTOPIB, Y KOHTEKCTi 3Ha-
YyLLOCTi NiTepaTypHOi TBOPYOCTi B yMOBaXx TOTaniTapHUX PEXMMIB, @ TAKOX Y Yac nepexogy A0 AeMOKpaTii.

KniouoBi cnoBa: KOHLENT, CAMOTHICTb, CIOBO, MOHATTS, PO3BUTOK.

The article explores the conceptual foundations of loneliness. Attention has been drawn to the coverage of this problem
in literary studies, psychology, and pedagogy. Based on the analysis of the results of research by domestic and foreign
authors, the conclusion has been made that the problem of loneliness is gradually beginning to occupy one of the prom-
inent places. People are witnessing a paradoxical social and civilizational phenomenon. The development of technology
facilitates almost instantaneous communication of people even from other continents. On the other hand, the culture
of communication disappears, which is replaced by a set of electronic images and symbols. This problem is studied by
sociologists, psychologists, teachers and, of course, specialists who analyze trends in the literary process. In the context
of the idea of the jubilee meeting of experts of the Club of Rome regarding integral thinking, it is precisely in the unity of
the creative achievements of authors of artistic works, psychologists, sociologists, and teachers that one can get closer
to understanding the laws of the process, help representatives of different age groups survive the challenges of the war
in Ukraine, and adapt to peaceful life. Regarding the sources of the problem of loneliness, the need to start research from
folk culture is emphasized. In the context of the requirements of comparative studies, comparative characterization of
highlighting the problem in the culture of different peoples is expedient. This is important in the context of identification,
expression of mentality. Special attention is paid to the characterization of loneliness as a lack of communication, isolation
from other people, as well as an existential situation that has positive and negative aspects.
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It is proposed to consider the problem of conceptology in the sequence: word — concept — term — concept. The three
most important aspects of the concepts are singled out, namely, at the everyday level when appropriate words are used,
without an in-depth study of their essence, when people intuitively understand their multifacetedness, which is clearly man-
ifested in oral folk art and characterizes the richness of the language palette; the interaction of the concepts included in the
structure of the concept with practical experience is obvious, because otherwise it would be an abstract concept that has
no counterpart in objective reality; the level of the concept involves an interdisciplinary study of the issue, a certain stage
of the functioning of science, approaching the understanding of the regularities of the development of the basic concept, its
essence, the level of generalization, the prospects of use. The importance of the integration of several sciences, the circle
of which is constantly expanding, is emphasized.

The practical aspects of the problem are highlighted, the study of the opinion of Ukrainian and Polish students, who in
creative essays analyzed the features of loneliness in the modern youth environment.

The theme of authors’ loneliness deserves special attention and a separate monographic study, in the context of the
significance of literary creativity in the conditions of totalitarian regimes, as well as during the transition to democracy.

Key words: construct, loneliness, word, concept, development.

IocTaHoBka mpo0JieMH BUKJIMKAaHA MOTPEOOIO
OCMUCIJICHHSI OCOOMMBOCTEH KOHLIENTIB, 5IKi B Ipa-
LSAX BITYM3HSIHHUX 1 3aKOPAOHHHUX KOJIET MMOYHMHAIOTh
3aiimMatu nepam BaxkiuBimie Micte. I[IpoGiemoro
€ IMCKYCIHHICTh CaMOro IOHSTTS «KOHLEHT», K
PO3IIAAEThCS AOCTITHUKaMU SIK iHHOBaIliliHa 171e,
CCHC MOHATTA, CMHCJOBE 3HA4YCHHS 3HAKY, CTilka
MOBHA aBTOpPCBbKa i1esi, Xy[dOKHil 3aci0, TBip KOH-
LENTyadbHOTO MHUCTELTBA, KOHCTPYKIis, IO CKJa-
JAETHCS 3 OJTHOTO KJIacy 00’ €KTIiB, COIMIIbHUIA KOH-
CTPYKT, IOPOKEHHSI KOHKPETHO1 KYyJIbTYpH, TEPMiH
CepeqHBhOBIYHOI cXONacTHIHOi ¢imocodii i orikwy,
CMHCJ IMEHi, CHCTeMa JIOT1YHHUX BiJHOILIEHB 1 GOopM,
XapaKTEPUCTHUKA MEHTAILHOCTI 0COOMCTOCTI Ta JIiHT-
BOCIIJIBHOTH, Pe3yJbTaT MOEJHAHHS HAPOIHOT KyJb-
Typd, GiT0coPChKUX y3araabHEHb MIiKIACITUATIII-
HapHOTO PiBHSA. ..

B ymoBax BiliHM, MAacoBOro nepeMilleHHs Hace-
JeHHs, [io0ami3amii, PO3BUTKY TEXHOJOTIH mpo-
01eMa caMOTHOCTI HaOyBa€e 0cOOIMBOT aKTYaNbHOCTI.
3ayBakuMo, 110 [eH KOHIIETIT Ma€ He JINIIC BAXKIINBE
TEOPETUYHE 3HAYCHHS, ajleé i MPAaKTHYHY CKIIaJIOBY.
[Iparroroun 3 TUMYacoBO HEPEMILLICHUMHU 0CO0aMH,
y3arajbHIOIOUN PO3MOBiAlI YYaCHUKIB OOHOBHX Iiif,
BHUCHOBKH BOJIOHTEPIB MO)KHA 3pOOUTH BHCHOBOK
Mpo 3HAYYIIICTh eMIIarii, KOMyHikamii, po3yMiHHA
MIPUYMH 1 HACHIJKIB CAaMOTHOCTI ISl PO3B’SI3aHHS
po0OIeM JTronei, sKi mepeOyBaroTh B eKCTpEMaTbHUX
CUTYAIIiSIX 1 HEPiIKO 3aIMINAIOTHCSI HAOMWHIII 31 CBO-
MU KJIOITIOTaMH.

AHani3 ocTaHHIX aocaigkeHb i myOaikamiii.
Oco0HBiCTh TEMU JTOCIIKEHHS TIepe0adae moin
pe3yIbTaTiB aBTOPCHKUX MOCTIIKEHb Ha TPH CBOE-
pigai rpymu. [lo — neprre, e JOCTiAHAKHA KOHIIENTIB
i xonnenronorii. Hanpukmnan JI.B. Jlucenko Bing3Ha-
Yae BaXIIUBICTD TOCIIIKEHb BITYM3HIHUX 1 3apyOixk-
HuX (haxiBLiB 3 muTanb koHNentochepu (B. Kapacuk,
T. Mensenesa, A. Ilpuxompko, X. Tenbdepr,
I1. linmens6axep, Y. Kactxod, X. IIpocc, K. Por).
Baxxnusumu € pesyasraTu qociimkens B. Kykymkina
[9]. IIpani K.IO. I'omo6oponrka, A.M. Ilpuxonska,
CM. Pomrxo, O.I. UepHeHko, aBTOpiB EHIMKIO-

NETUYHOTO CIIOBHHKA KJIACHYHHX MOB CIIPHSIOTH
MOMIUOJICHOMY BUBYEHHIO CYTi IPOOIeMHU.

Jpyra rpyma aBTopiB TOCITIHKYE TIPOOIEMyY CaMOT-
HOCTI B KOHTEKCTI JITEepaTypHHUX TBOPIB, BIUIMBY
COLUaNbHUX, MCUXOJOTIYHMX, MOMITHYHUX YHMHHHKIB.
e B 1991 p. FO.M. IlIBan6 i O.B. Jlanuesa omy0iti-
KyBaJld OpWUTriHAJIbHY KHHTY, TPHCBSYEHY COL{ialb-
HO-TICHXOJIOT1YHIM OCOOIHMBOCTSM MPOOIEMH CaMOT-
Hocti. H.B. XamitoB y 1998 p. 3aXHUCTUB HOKTOPCHKY
muceprattito 3 ¢inocodii «CaMOTHICTh SIK (EeHOMEH
JONCHKOTO OyTTs». 24 kBiTHA 2020 p. HamionanbHa
Axanemis [Tenaroriuanx Hayk Yipainu, [HcTuTyT nicu-
xonorii imeHi [.C. Kocrtioka, maboparopis 3araibHOi
TICHXOJIOTIT Ta icTopii rmeuxororii iMeHi B.A. Pomentis
MIPOBENN KPYIIIHK CTLT 1 omyOmikyBamy 30ipHUK Te3
«YcaMiTHEHHST Ta CaMOTHICTh B JKHUTTI OCOOHCTO-
cti». [lepenik Tem moBoii kpacHoMoBHHH. HazBemo
NesKl 3 HUX: «YCaMITHEHHS YU CaMOTHICTB: 0COOIH-
BOCTI ajanTailii oci0 mi3HbOI JTOPOCIOCTI 10 KUTTS
B yMOBax BuMyIeHoi camoizoirtii» (O.0. bepesina);
«IIcuxomoriuyai OCOONMMBOCTI TIEPEKMBAHHSI CaMOT-
HocTi B mimmiTkoBomy Bimi» (JLLA. TepemieHko);
«YcamiTHeHHS B *KuTTi roHaka» (JI.B. Kanamnukosa);
«CaMOTHICTh OCOOMCTOCTI y BIPTyalbHOMY CBITi»
(J1.O. Janmipuyk); «CaMOTHICTh SIK YMHHHUK BTEYi
y Bipryansamid BuMip» (T.B. Komap); «Po3Butok emo-
[IIHOTO HTENEKTY SIK yMOBA MPO(DITaKTUKNA CaMOTHO-
cti y 3piomy Bitti» (T.O. I'ynze) [16].

Jo Tperboi rpymu aBTOpiB HalleXXaTh AOCHIJ-
HUKH, sIKi 0e3MOocepeslHhO BHBYAIHM KOHIENTYaTbHI
0COOMMBOCTI CaMOTHOCTI. Big3HaunMo Ba)KJIHMBICTH
mpartts O. IlepemomoBoi [11]; aucepTariiiHOTo M1OCTi-
mxenHss O. KopabipoBoi, pe3ynbraTiB J0CIiIKeHb
T. Cmymak, JI. ®ipopko, Ta iH.

T. CMmy1Iak ciayIrHo 3ayBaxye, 10 XyI0KHIH CBIT
NUCBMEHHHKAa (OPMYIOTh  1HJIUBITyalbHO-aBTOP-
CHKi KOHIIENTH, SKi JOCIIKYIOTHCS «Ha IepeXpecTi
TPHOX TUCIHILIIH, BIacHe (imocodii, JMHTBICTHKH,
niteparyposHaBcTBay [15, c. 137].

Buxkiaaa ocHoBHOro marepianay. BuBuenns piz-
HOIUTAHOBHX JKEpeJN JI03BOJISIE 3pOOUTH BUCHOBOK,
mo mpobieMa KOHIIENTIB, TaK caMO SK 1 NMHATaHHA
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CaMOTHOCTI TOYMHAIOTh 3aiiMaTH 4YiIbHE Micle
B JOCIIKCHHSIX TPEICTABHUKIB Pi3HUX Hayk. Mae
pamito mpodecopka JK.B. Komois, sska Ha OCHOBI
npaup aBropiB Monorpadiii K.}O. I'omoGoponpko;
O.1. YepHeHKo) cXBaJbHO BIATYKYETHCS TPO TE3H,
0 «OCHOBOIIOJIOKHOIO, 3aCaJHHYOI0 KaTeropiero
JOCHIJKEHHSI KOHIIENTYalbHOI KapTHHU CBITY BBa-
XKAIOTh KOHILIENIT, BUTIYMa4yOuH HOro 4u TO SIK IEB-
HUH 3ryCTOK KyIbTypH, BIIOUTHI Y JFOACHKiH CBimO-
MOCTI, YH TO SIK MacIITaOHy OJUHUII0 MUCJICHHEBOT
nismpHOCTI abo X 4K igeanbHHN Tpoobpas, SKui
YOCOOJFOE TIEBHI YSBJICHHS MOBIIS MPO CBIT, YU TO
SIK MiHIMaJIbHY OIWHUIIIO JIFOACHKOTO JOCBIAY B HOTO
imeaTbHOMY VSBJICHHI, SIKa BepOalli3y€eThCs 3a JIOII0-
Mororo cioBa» [8]. BogHowyac aBTOpKa KOHCTAaTye
(axT, BiACYTHOCTI «3araapHONpuiHATOI AediHimii
MOHATTA “KOHIIENT’, 10, BJIaCHE, CIOHYKAaE Hay-
KOBIIIB /I0 PI3HOBEKTOPHUX HAyKOBHX IOIIYKIB (HE
JIATIE 3 TIO3UIIIH JTIHTBOKOHIIETITOIOT1) 1 TOTAIBIITHX
HayKOBUX JUCKYCiH, 30KpeMa U IM0I0 YHOTY>KHEHHS
HasIBHOT'O TEPMIHOJIOTIYHOTO anapary (KOHLIENT, KOH-
uenrocdepa, KOHLENTONOJE, MOJIbOBa / maposa /
cepuvHa CTPYKTypa KOHIIENTy» [8].

Ha nepuuii nomisia, ue Jivilie TEOpPEeTUYHA Mpo-
omema. HacripaBai Bce Habararo mikagime. Hazsemo
OITMH TIPUKJIaA. YIPOMOBK OararboX pOKiB, Mia dac
JIEKIIN JUIS BUUTENIB, K MiABUIYBaIN KBali(hika-
{10, MU 3aITUTYBAJIH 1X JYMKY, OO BUXOBaHHs. Llei
KOHIIETIT BUKJIMKAB TaKe Pi3HOIIAHOBE TPAKTyBaHHS,
10 MOKHA JIMIIE TUBYBATHCS TBOPYOCTI IEAAroriB.

Ha namy nymky, BapTye po3misaaTd mpoonemy
KOHIICTITIB Y TIOCITIZIOBHOCTI: CIIOBO — TIOHATTS — Tep-
MiH — KoHenT. CBOro 4acy MM BUOKPEMIIIOBAIH TPU
HaBaXXJIMBIIIi, HA HALTY TyMKY, aClIEKTH KOHIETTIB:
«[lo-niepire, Ha MOOyTOBOMY piBHI caMe TOHSTTS
«KOHIIENT» HE BHKOPHUCTOBYEThCA. To#l (hakt, 110
JOAW  1HTYITHBHO pO3yMIIOTh 0OaraTorpaHHiCTh
TOJIOBHUX HOHSATb, IO, A0 PEdi, SICKPaBO MPOSBIIS-
€TbCS B YCHIM HapOAHIN TBOPYOCTI, XapaKTEpU3ye
nie 6ararcTBo MoBHoOI nanitpu. [lo-apyre, oueBua-
HOIO € B3a€MOJIisl TTOHSATh, SIKi BXOJSTH y CTPYKTYpY
KOHIIENTY 3 MPAaKTHYHUM JOCBioM. B iHmomy pasi
e Oyno 6 abcTpaKkTHE TOHATTS, sIKe He Ma€ BiITIOBII-
HUKa B 00 ekTHBHIil peanbHOCTI. [lo-Tpere, piBeHb
KOHLENTY nependadae MiKIUCUUILTIHApHE BUBYCHHS
MUTaHHS, IEBHUH eTal PO3BUTKY HayK, sIKi HaOIH-
KAFOTHCS JI0 PO3YMIHHS 3aKOHOMIPHOCTEH PO3BUTKY
0a30BOTO TIOHATTS, HOTO CYTi, PIBEHH y3arajJbHCHHS,
nepcriekTBr  ¢QyHKHmioHyBaHHS.  [limkpecnmmo
BaYXJIUBICTh 1HTErpalii AEKiTBKOX HAyK, KOJO SKHUX
MOCTIHHO PO3IUPIOETHC» [3, €. 58].

[MepcnektuBHOO € iness M. AMocoBa, 1O MO30K
MUCIUTH MoziesiMu. L st Tema oTpedye mogansuioro
BHBUCHHS. A Ha PiBHI TIlIOTE3W MOXKHA CKa3aTH, IO

MOXITUBO B OCHOBI ITUX MOJICNICH 3HAXOMUTHCA Jlia-
JIEKTUYHA TOCTiJOBHICTb: CIOBO — HOHSTTA — Tep-
MiH — KOHIICIIT.

oo mxepern npodiieMrn CaMOTHOCTI BApPTO PO3IIO-
YHHATH 3 HapOTHOI KyJAsTypH. MaroTh parito A0CIia-
HUKH, CTBEPLKYIOUH, 1110 «MoOBa yCHOI HApOJHOI TBOP-
4OCTi Hapomy, (ONBKIOpHA MOBA, € HAaHBHPA3HIIIAM
3aco0oM igeHTudiKalii Hapomy, BHPaKEHHSIM HOro
MEHTAJILHOCTI» [ 1, ¢. 36]. 3ayBaxkuMo, 1110 TeMa CaMOT-
HOCTI Ma€ MDKHApOIHUH XapakTep, IO MiJKPECITIOE
ii KOHIlENTYyanbHICTh. Hampukiiam moischka HapomHa
MYIIPICTh MPOTIOHYE Taki MpukiIagn: «Sam jak palecy;
«Sam sobie powiedzial i sam si¢ usmiab»; «Sam sobie
sterem, zeglarzem, okretem»; «Samotnemu caly $wiat
pustynig»; «samotny jak kwiat na pustyni»; «Samotny
jak kotek w plocie»; «samemu sobie kopac groby; «Kto
p6ézno przychodzi, (ten) sam sobie szkodzi»; «Kto pod
kim dotki kopie, (ten) sam w nie wpaday; «Uczyt Marcin
Marcina, a sam ghupi jak $winia»; «Nie §miej si¢ dziadku
z czyjegos wypadku. Dziadek si¢ Smiat i to samo miat»;
«Siebie samego nie przeskoczysz». Ll Tema 3Byuarnme
B Oararbox Bipmiax i1 micHSX. JlocTaTHRO TpHUTramaTu
cioBa 3 micHi Mapwti Pogosud: Ziemio dobra, ziemio
stara, / ty mi przebaczenie dasz, / bylam sama, jestem
sama, / reszt¢ grzechow dobrze znasz. . .», abo TicHIO Ha
cioBa A. bxkecki: Znowu jestem sama / Wbijam oczy
w jeden punkt / Taki jest moj dramat / Tylko taki jest
moj bunt / Przebi¢ wzrokiem $cian¢ / Skruszy¢ cegly,
skruszy¢ mur / Moze tam, po drugiej stronie / Kto$ tak
jak ja zaciska w dloniach bol.

XapakTepu3yl0our BiIOMy KHUTY aMEPHUKaHCBKOTO
couionora J[. Picmena (D. Riesman) «CamoTHiit
HaTOBID», aBTOPH MEPEKIIAIIB MiAKPECITIOBAIH, IO IIe
OIIMH 3 HAaWBHUIATHIIIHUX TBOPIB y cortiosorii XX cro-
TiTTA. 3ayBaskuMo, [0 KHHTA HarmrcaHa B 1950 p. 3a
yuactio H. I'neiizepa i P. JIenni He BTpadae akTyaib-
HOCTI IO HAaIlIMX IHIB.

Y 1982 p. onyOmikoBanuii «Ilcuxomoriunuit
CIIOBHHUK» 3a penakmieio B. BoiiTka, 6araro moso-
JKeHb SKOTO HE BTPAdaroTh aKTyallbHOCTi. 30KpeMa
CAMOTHICTh PO3MISAAETHCA K ICUXIYHHHA CTaH
JMIOAVHY, SIKUA BUSIBISETHCS B AeDIIUTI CHIIKY-
BaHH$, 130JIbOBAHOCTI B1JI IHIIHUX TIOAEH. 3aIniIeHa
HAOIUHIII 3 00010, JIFOJMHA BiAUyBa€ yuIepOHiCTb,
He3pyuHicTh, Tyry. CaMoTHiCTh OyBae BUMYyIIIe-
HOI0, KOJIM BOHA CIPHYMHEHA YMOBAMH BHPOO-
HUNTBa (KOHBEEpPHa JIiHIifA), HAYKOBOTO EKCIEPH-
MEHTY (KOCMIYHHI TOJIT), IEBHUMH XUTTEBUMH
oO0cTaBMHAMH, 1 JOOPOBIIBHOIO, KOJHM JIIOJMHA
caMa mparHe J0 130JIbOBAHOCTI BiJ| IHIIUX JTIOACH
(bizmaHa mepeBTOMa, XBOPOOH, IICUXIUYHA TpaBMa
tomo) [10, 165].

VY (axiBuiB BUKINYE 3aliKaBIeHICTh (igocod-
CbKa OIliHKa mpobinemu camoTHOCTi. Hampuknan
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H. XamitoB posmisiiae mio mpodieMy siK eK3UCTEH-
LIHHY CUTYAIIO JTIOZCHKOTO Oy TTS «y MeXax SKOi BiJl-
OyBaeThCs 30BHINIHE YU BHYTPIITHE BiIOKPEMIICHHS
moneil. CaMOTHICTb € Pe3yJabTaToOM KO3 KOMy-
HiKalii, 00 HOPOIKYIOTbCS BUSBICHHIM JIIOOUHU
y CBITI SK HEMOBTOpHOi ocobucrocti. [Ipobnema
CaMOTHOCTI CTa€ HaJ3BUYaliHO aKTyaJbHOI came
B HaIll 9ac — 9ac JEKOHCTPYKIIii CBITOITIAAHUX Opi-
€EHTHPIB 1 crIpo0 3HAWTH HOBI yMOBH ISl KOMYHiKa-
uii. Y po3ropHyToMy BUIVIsLII IpoOieMa caMOTHOCTI
B €BpoIIeiichKiii (inocodii Buepie Oyna mocTapieHa
[Nackanem, iKWl poO3MIsIaB CAMOTHICTH HeperyciM
K (akT cTpaxknaHHg. Ha BiaMiHy BiJf HROTO, y TBOP-
gocTi CKOBOpPOIW TIOHATTS CaMOTHOCTI Ma€e TIO3H-
TUBHHMI CEHC, IKUH peali3y€eThCsl y CBIIOMOMY yca-
MITHEHHI 1 MOX€e MPUBECTH J0 HOBOi KOMYHiKaIlii Ta
B3aeMoii 3i cBiToM — “cponHoi npani”. [Llonenrayep
BOa4aB y cCaMOTHOCTI (aTanbHUI pe3yabrar “Boii A0
KUTTA . I TMOOKI po3IyMH TIPO CaMOTHICTh JIIOMUHHI
MIPOHM3YIOTh TBOPYICTh leTe, akuii Ha3uBae ii MpH-
YUHOIO BiJOKPEMIICHICTh JIOICHKOI 0COOMCTOCTI Bif
TpaHCIEHJCHTHOrO cBiTy. Ha BimmiHy Bing HbOTO,
Hinme BBaXka€ NMPUYMHOKO CAaMOTHOCTI JIFOAMHU 11
BiZIUy>KCHHS BiJ] BITaCHUX HAJUTFOACHKHUX TIEPCIICKTHUB;
3 IHIIOTO OOKY, CAMOTHICTh, HA JTYMKY MHCIUTEIS,
CTa€ BIIUY>KEHHSM JIFOIUHH, 1110 OCBOIOE 111 IIEPCIIEK-
THBH, BiJ iHmuX mrogei. Y XX ¢T. TeMa caMOTHOCTI1
MOPYIIYETHCS B €K3UCTEHIliaNi3Mi, IIepCOHaNI3MI Ta
KOMyHiKaTuBHiH dinocodiin [17, c. 564-565]. LLlomo
nepiocTi [Tackaiis IpOTUIICIKHY AYMKY 0OCTOIOBAJIH
0 npeacTaBHUKH (P1ITOCOPCHKOT KON CTOIKIB.

JI. ®npopro y crarti «ComiambHa CaMOTHICTB
cy4acHOi JroguHU SK ¢inocodebka mpoliemar
CIIyITHO 3ayBaKye€, 10 TIPUYMHH 1 HACTIIKA CaMOT-
HOCTI, 00yMOBJIeHI TUM, 1110 «CynepeyHicTs “ocoda —
CYCIIBCTBO» MOKE 3yMOBIIOBAaTH BHYTPIIIHINA IHC-
KOMGOPT UM HaBITh CYTHYKY 0C00OHM 31 CO00¥0, IO CTa€E
JOKEepeNIoM BHYTPIIIHBOTO BiAUyTTs caMOTHOCTI. Lleit
aCIIeKT iCHYBaHHS JIIOAMHU CTaB MPEIMETOM aHaji3y
B €K3HCTeHUINHIN ¢inocodii. Ocobucticts y ¢ino-
co(ii eK3UCTEHIIIaIi3My CaMOTHS 1 CaMOLIiJIbHa, ajie
1 OyTTs — 1€ 37AeO1TBIIOTO MPOTHIIS OTOYCHHIO, IO
HaB’s13y€ iif CBOIO BOJIIO UM CBOi iHTEPECH, BiTIYKYE
i1, MparHy4M MepeTBOPUTH Ha 3aci® uu PpyHKITiO st
THIIMX. AHATI3YI0UH CYTIEPEUHICTh «0c00a — CyCITib-
CTBO» B IHAYCTpiaJIbHOMY CYCHUIBCTBi, €K3HCTEH-
1iajgi3M MOPYIIUB MPOoOeMy pyIIisi camopeaizariil
ocobucTocTi. I, K He MapagoKCaNbHO, Y JIONMHHA —
ICTOTH COIliaTbHO1, KOJIEKTUBHOI — PYIIIEM camope-
amizarii mocraja He CYKyIHICTh il BiTHOCHH 3i CBi-
TOM 1 COLIiaJIbHUX B3a€MHMH, Y SKi BOHA iHTErpoBaHa,
a ii camotHicTe» [18, c. 31]. BaximBo 3BepHYyTH
yBary Ha JIMHaMiKy mporecy. MoXHa MOTOIUTHCS
3 BUCHOBKAaMH, 1110 Ha CY4aCHOMY iCTOPHYHOMY €TalTi

«coliajgbHa CaMOTHICTh NPOTPECYE B FE€OMETPUUHIN
nporpecii y miyiomy cBiTi i B Ykpaini 30kpema. lo0a
[MocTmonepHy pa3oM 3 akTHBI3aIli€r0 MUBUTI3AIlIMN-
HUX TIPOIIECIB Ta BECTEPHAJI3AIIEID KYJIbTYPU BHO-
CHUTbH Y XKHUTTS iHAMBI/A TOCTPE BITIYTTS BiAUYKEHO-
CTi Ta BIACHOI MapHOTHOCTI, IT030aBIIsi€ TyXOBHOCTI,
110 3yMOBITIO€ BHYTPIIITHIO CITyCTOIIEHICTb i CIIPHYH-
HIOE HETaTWBHE MEPEeXUBAHHS COLIAIILHOI CAMOTHO-
CTi, IO MOYKE CTaTH JUIS JTFOAMHHU HABITh MOIITOBXOM
1o camory0cTBa. 3aroctperi cnenuikolo cy4acHoi
JIOOW BITUIYTTS IMOKMHYTOCTi, HEMOTPIOHOCTI, Bif-
YY)XEHOCTI aKTyaJi3yloTh MpoOIIeMy CaMOTHOCTI.
3aBaaHHs KOKHOI JIIOMMHM — HE MPOCTO HABUYUTHCSA
KUTU B CYCHINBCTBI, a # TapMOHI3yBaTH CTOCYHKHU
3 IHIIUMU JIIOJBMH 1, TOJIOBHE, — JIOCATTU TapMOHIi
CBOTO BHYTPINIHBOTO CBIiTY» [18, c. 45].

®daxiBIli BBaXKAIOTh, IO OAWH i3 HAWKPAIIAX
BipIIiB, MPHUCBAYEHUX TEMi CAMOTHOCTI HAJICKHThH
nepy PaiiHepa Mapii Pinpke. CumBoniuHO, 110
nepekiaj 1poro Bipma 3ailicHuB Bacunbs Cryc:
CamorHicts — HiIOH o, / HazycTpiu Bedopam 37iii-
MAa€ThCs BiJl MOPsI, / BiA PIBHUH JaJICKHMX 1 Biaalie-
HMX / Wiie 1o HeOa, sike 3aBKau caMOTHE. / | TIIbKH
3 Heba cmamae Ha Micto. / [ momuTe MiX HIYYIO
1 1HEM, / KOJIM BpaHLi MPOSICHIOIOTHCS BC1 MPOBYIIKH, /
1 KOJIU TiJIa, SIKi HIY0TO HE 3HAWUIUIY, / TIeYaibHi i po3-
yapoBaHl OJHE OIHUM, / 1 KOJM JIIOAU, HEHABUISIYU
OIIMH OJHOTO, / MyCATh CIIaTH B OTHOMY JIDKKY. / Tomi
CaMOTHICTH CIUTUBA€E PiUKaMH.

Ha Hamy cy0’ekTHBHY AyMKy He IIei Bipi,
a «OciHHIi JE€Hb» ILOTO X aBTOpa OUIBII TOYHO,
X04a 1 OUIBII «IIPU3EMIICHO» XapaKTEePHU3y€e KOHLETT
caMOTHOCTI. Jly)ke IiKaBUMHU € TepeKaja Pi3HUMHU
aBTOpaMH caMe 3aKIoIHuX paakiB. CrpoOyiite
MOPIBHATH 1 BHOpaTH HaWKpalwii BapiaHT Tmepe-
kinany. Muxaino Opect (Muxaiino 3epoB) Opar
Muxonu 3epoBa IPONOHYE Takii BapiaHT: be3xaTHil
HMHI — He BinHaiine xatd, / CaMOTHIM HUHI — JOBIO
oyne num; / He cnaru Oyme BiH, juctu mucatd / 1
HECIIOKIMHO 110 caxy Omykartu, / Jle MUCTS MYAThCS
HaTOBIIOM DTyXxuM. [IpexpacHuii nepekiaz 3anporo-
HyBaB Muxona baxan: Xto OyB Ge310MHUI, TO HE
3Haiiie oMy, / He 30yIeThCsl CAMITHUK CaMOTH, / HE
CriaTUMe, YUTaTHUMe, JIMCTH / TIOYHE MUCaTh YU BUIe
B IIapK OpecTy / y3[0BXK aJieil 1Mo JTUCTIO BOPYIIKOMY.
Bacunps Cryc TpaaumiiHO MaB CBOE OaueHHS TEKCTY
Pinpke: Ta Bxxe Oe3mO0MHUI XaTH HE 3Bele, / caMoOT-
Hill — Bech cBill Bik caMOTHIM Oyze, / 6e3coHHuil —
cJIaTUME JTUCTH MDK JIFOOH / 1 HECIIOKIHO CHOBUTaTH
Jech anesiMH, Je Iiepex JucTs Bcromu. Llikasi
BapiaHTH 3allpONOHYBAIM BiJOMI TIEpeKiIamaqi,
noetu Moiiceir dimbeiin, Muxaino MockajIleHKoO.
3aroctproe TeMy Irop Anznpymenko: XTo He 3amell-
KaB JIECh, HE MaTHUMeE 1 KyTKa. / CaMOTHbOMY XK 3aJIH-
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LIMTHCS OTPYTa / HIYHUIb TSDKKUX 1 AHI MOB ITyTa, /
1 TOBezie I0T0 TEIJIOM CBOTO JIMCTKA / B OCIHHIHM JIeHb
anes npuzabyra. JoOpy poGory 3pobmiu aBTOpH
IaTepuercropinku «PaitHep Mapis Pinpke. Kuawmra
o6OpasziB. [lepmioi kHUrK Apyra yacTuHay, sIKi 3ampo-
MOHYBAJI TEKCT MOBOIO OPHTiHANTY Ta Pi3HOIUIAHOBI
nepeKyIaay yKpaiHChbKuX ¢axiBis [13].

OxkpiM 10€3ii TeMy CaMOTHOCTI HE OMUHYIH
aBTOpH TPO30BUX TBOPiB. MokHa Oyio O Ha3Barh
COTHI iMeH, aJie y CTarTi 3rajja€éMo JIEKiUIbKa 3 HUX.
He BunazaxoBo enomneto «Jltonceka komenis» OHope
ne banbp3aka BinkpuBae kaura «l'o0cex». [ xoua Tpa-
TUIIIAHO IM ST TOJIOBHOTO TE€POSI MEPEKIANAETHCS 5K
«TIIATaW», «KUBOTJIOTY», <OKaIiOHICTEY, «CKHapa» He
Oyzie BETUKUM IPiXOM, SKIIO BUKOPUCTAEMO CIIOBO
«caMiTHUK». llompu akTHHY KOMEpUilHY B3a€MO-
JiI0 3 KJII€EHTaMH JIiTepaTypHUI Tepoid 3aJIMIIAEThCS
B OJIHUHI, 1110 BPEILITI IPUBOIUTH JI0 3aXBOPIOBAHHS,
Jerpanaii crmopigHeHoi 3 reposmMu  «Pesizopay
Muxkoiu ['oross. CHMBOJIIYHO, 11O ITi TBOPH HAITHCAHI
Maike 0JJHOYaCHO B TPUALATI poku XIX CTOMTTS.

Tsopm, sixi Hanume Epix Mapis Pemapk xapak-
TEpU3yIOTh 1O pizHOMY. [lepeBaxkae Te3uc mpo BTpa-
YeHe MOKoNIiHHS. BojHouac, sKIo mpoaHasnizyBaTH
3MICT TONMYIIPHUX pPOMaHIiB, TO MOXHa 3pOOHUTH
BHCHOBOK, IO BCiX JITEPaTypHHUX Te€pPOiB MOEIHYE
OJTHA pHca i I[e — CAMOTHICTb.

[Mouaroxk XXI cTONTTS HE CTaB BUHSITKOM.
HeOrotHuii  poman (isuka Ilaono JlxopmaHo
«CaMOTHICTh TPOCTUX HHCEI», ONMyOIiKOBaHUN
B 2008 p. Bimpa3y craB OecTcenepom, SIKU Tepe-
KJIQJIM Ha JIECSITKH MOB, Y TOMY YHMCIIi H YKPaiHCBKOIO
[5]. MinbifoHHI TUpaXi JUILIE TiATBEPAKYIOTh aKTy-
anpHicTh npobnemu. KpacHomoBHe pedeHHst « Tupaxk
3aKIHYMBCS» Ha CTOpPiHII BuaaBHuITBA «CTaporo
JleBa» TakoX € CBITYEHHSAM TMOMYJISAPHOCTI TEMHU.
Jlecatku crareil yKpaiHCBKUX ITOCHITHHKIB, TIPH-
CBSYCHHUX NMHUTAHHAM CAMOTHOCTI, JIFOOOBI, KOMIIPO-
MICiB, OCOOMCTICHOTO PO3BHUTKY, IOCTMOAEPHI3MY,
¢inocodcrrkoMy AUCKYpCY, ICHXOJIOTIUHIN XapakTe-
PHUCTHUII TepoiB 3aCBiqUyIOTh PO BAXIUBICTh TEMH
JUISL CbOTOJICHHSI.

3ayBa)KMMO M€ OAHY IIIKaBy OCOOIHUBICTb.
CaMOTHICTh HAJICKUTh 0 JIATCHTHUX XapaKTepHc-
THK OCOOMCTICHOTO PO3BHUTKY. Maifske HEMOXIIUBO
BU3HAYUTH NPUYMHM i1 BUHUKHEHHS, SIKi HE3aJIeXKHi
BiJI CTaTyCy, MarepialbHOro JOOpPOOYTY, PiBHS KYJb-
Typu. llompyn mepeBakaroul HETATHBHI OINIHKH
0araro 4acTHHA aBTOPiB 3HAXOIUThH 3HAYHI IIepeBaru
y upoMy sBumi. JlocTaTHbO 3rafaTH MOMYJISPHY
MICHIO B SIKili CAMOTHICTh Ha3BaHa MMPEKPACHUM SIBU-
meM. [IpoBigHMIA MOJBCEKHN TICHXOJIOT, aBTOp OpH-
TiHAJTBbHUX KHUT, MPUCBSYEHUX TBOpUYOCTi, Exsapn
Hennka (Edward Necka) miaroryBas mo apyky ece

3 KpacHOMOBHOK Ha3Bow «lloxBama camoTHOCTI»
[23]. [Migkpecnumo, IO TeMa CAMOTHOCTI BUKJIMKAE
y TIOJILCBKUX KOJIET ieAai OiIbIIy yBary CBigYeHHAM
4yoro € yuciieHHi nmyosmikarii [20; 21; 22; 24; 26; 27].

He omuuynu mpobiemMu caMOTHOCTI i MM B TIOe-
THYHHUX TBOpax. B ogHOMY 3 BipmiiB 30ipku «Bubpane
JUTsE BUOpaHUX» TIPO3BYYaIl KOHTPOBEPCiiHI MOTHBH:
OnuH, / 3apxmu no posmauy / OmuH. / B xurri,
Hay1ii, y pobori. / B i pagocti / M crpammiii cxop-
00Ti / 3aBKaM OfMH. .. / A BpEIITi-pelT i B OAHUHI, /
JKusetncst Beceno meHi [1, ¢. 83]. LlikaBo, mo B Toi
yac He OyJo HifK TMiJICTaB A caMoTHOCTI. Hammcas,
00 Tak Hammcanocs. 3ayBaXHMO IIe OJHY OCOONH-
BicTh. TeMa IIMOMHHOI CaMOTHOCTI TPOSIBISIETHCS
B JIHI BEJIMKOI BTPATH, OOJIICHOTO BIUYTTS CHUPITCTBA,
HE3BO)KAIOYM Ha BIK. Y BipmIax, fAKi, 3aBIIUyI0UH
xomrto3uTopy FO.B. Kimwmi, cramm micHero HamvcaB
taki psaaku: [lepex cmeptro Mmama / Knmkama mamy. /
buscs kpuk y mmoky, / B mnactuxoBy pamy. / buscs
B Moo aymry, / Cepue pBaB cibo3010: / «Mamo, Mamo,
Mamo, / 3a0epith 3 coboro». / [omocHo, Tuxirie, / [le
tuximie: «Ma...» / Po3nau, posmnay, posnad, / Mamu
BXKe HeMa. ... / Hac MUHEThCs MBUAKO, / byme Bce Tak
camo, / Komu s moxmmyy, / Binrykuitees, / Mamo...
3anaio 1eB’ATh CBiYOK, / [loMonrocs 1eB’saTh pasiB. /
Crnioki#i mpuiine Big oOpasiB, / binb BepaeThes, / bomuth
camota, / bo BimHuHI 51 cupota. / Jles’s1Th AHIB, / Sk
Mamu Hema. .. / Mawmo [1, c. 45].

YV 2020 p. MU TpoOBENM BUBYEHHS CaMOTHO-
CTi CTYHOEHTIB TEpHIOro Kypcy TepHOIMiIbCHKOTO
HalllOHAJIbHOTO MEAMYHOTO YHIBEPCHTETY 1MEHi
[.4. TopbauyeBcbkoro. Came TOAI MH MPOBOAWIN
3aMiHy TECTiB NMpPW BUBYCHHI YKpAiHCHKOI MOBHU 3a
npodeciiHuM CHpsMyBaHHSIM Ha TBOPYI ece, SKi
JaBany HaOararo Oinbine iH(opMarlii Ta cIyryBaiu
MiArOTOBIII MOJOAI 110 TPOQECiiiHOI TisTBHOCTI.
3ayBaxuMo JeKinbka TeHaeHuid. [lo — nepie, cTy-
JICHTH TIJ1 4ac 3aHATh MiJAr0TYBaJIU TBOPYl POOOTH Ha
teMy «llepeBaru i HeOMIKH CAMOTHOCTI». Bxke BUOIp
TEMH CIIPHUAB MTOTIHONICHIN CaMOOITIHIII, PO3YMIHHIO
MIPUYUH 1 HAaCHiIKiB 1poro siBuma. [lo — npyre, pec-
TIOHJICHTH 3BEPHYJIA YBary Ha TOW ()akT, IO CaMoT-
HICTB 03BOJISIE 301IBIIUTH Yac 11 ce0e, MOXKIIUBICTD
CaMOBJIOCKOHAJICHHSI, «HIXTO HE 3paUTh», He3aJICK-
HICTh, TIOMIYK ce0e, peaKkcarlis, YUTaHHs, BiATIOYH-
HOK, CaMOOIIIHKa, BiACYTHICTh KOH(QIIIKTIB, CBOOOIA
1 HE3aJIeKHICTh, MOMKJIMBICTh BU3HAYUTH METY TOIIO.
ITo — Tpete, Mool oAU cepef 3arpo3 CaMOTHOCTI
Ha3BaJIM JETPEecilo, PO3YapyBaHHS B JIIOIAX, CTpax,
3aXBOPIOBAaHHS, BUKJIFOYCHHSI 3 CYCIUIBCTBA, CaMO-
ryoctBo Tomro [25]. IlomiOHI CymKeHHS] BHCIOBWIIH
1 TONBCHKI cTyneHTH B 2024 p. 11i yac HAIIWX 3aHSATh.

BucnoBkn. [lapagokcaimbHiCTh TIpoOIeMHA caMOT-
HOCTI TIPOSIBISIETBCSA B TICBHIM IMKIIIYHOCTI, siKa HE
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3aBKIM OOYMOBJICHA COLIAJILHUMHU, CKOHOMIYHUMH
YHHHUKAMH, PO3BUTKOM KyJbTypH. Yac Bij dacy ms
TeMa 3aiiMa€e OfHEe 3 YUTPHHUX MICIb y TYMaHITapHHUX
Haykax 1 3BMYaHO X y Jireparypi. OcoOnuBicTb
CYYacHOTO CBITYy MpPOSBISIETHCS B TOMY, IO 3aBISKU
PO3BUTKY TEXHIKM Ma€EMO MOXIIUBICTh CITLIKYBAaTHCS
3 yciM cBiToM. BonHouac mpoOiieMa CaMOTHOCTI He
JIAIIE HE 3MEHIIMIIACS, @ 3arOCTPHIIACS, MO MPOSBIIS-

€THCS B 3aroJIOBKax TBOPIB Ta iX 3MICTi. ¥ KOHTEKCTI
11ei foBineitHOTO 310paHHs eKkcrepTiB PuMcrkoro KiryOy
IIO/I0 IHTETPAIFHOTO MUCIICHHS CaMe B €THOCTI TBOP-
YHX JIOCATHEHb aBTOPIB XyJIOXKHIX TBOPIB, TICUXOJIOTIB,
COIIIOJIOTIB, MEAAroriB MOXKHA HAOIM3UTHUCS JIO0 PO3Y-
MIHHS 3aKOHOMIPHOCTEH MpOIIEeCy, JOMOMOTTH TIpe]i-
CTaBHHMKAM PI3HUX BIKOBUX TPYIl TIEPEKUTH BUKIIMKA
BiiHU B YKpaiHi, aanTyBaTUCS IO MAPHOTO JKUTTSI.

CMNCOK BUKOPUCTAHUX IXKEPEN:

1. Buxpywy A. Bubpare gnst Bubpanux. Moesii. TepHonine: Migpy4Hukm i nocibHukm, 2017. 176 c.

2. Buxpyw, A.B. Bonoammup Buxpyul: nitepatypHun noptpeT. 3akaprnamceki bironoaidyHi cmydii. 2024.
Bunyck 33. T. 2. C. 150-158.

3. Buxpyw, A., Pyagenko M., [Ipau |. KoHUeNT «300poB’a» B CydacHiin HayLi. AkmyanbHi numaHHs 2yMaHimapHux
Hayk. Bun. 29. T. 1. 2020. C. 55-63.

4. Tonobopogabko K. FO. lgioctunb OnekcaHgpa Onecsi: NiHFBOKOTrHITUBHA iHTEPNpETaList : MOHorpadis. Xapkis :
XI®T, 2010. 527 c.

5. DxopaaHo . CamoTHicTe npocTux yuncen. JIbeis: BugasHuuteo «Ctaporo Jleeay. 2016. 320 c.

6. EHuMknoneguyHmn cnoBHuK knacuyHmux moB / J1. J1. 3BoHckka, H. B. Koponbosa, O. B. Jlasep-IaHbkis Ta iH.
Kwis : BINL «KuiBcbkun yHiBepcutet», 2017. 552 c.

7. Kapabnbosa O.B. XynoxHi Bepcii npobrnemu camoTHOCTI y Cy4acHin XiHOYin Npo3i: asToped. Auc. ... KaHg.
dinon. Hayk: cney. 10.01.01 «YkpaiHcbka nitepatypa». Kuis, 2004. 20 c.

8. Konoi3z X.B. JliHrBomeHTaneHa penpeseHTaLis KOHLUENTY «3eMnsa» B fiTepaTypHoMy penopTaxi bopuca
AHTOHeHka-[laBnaoBuya «3emneto pigHoto». 3akaprnamchki ginonoeidyHi cmydii. 2024. Bunyck 33. T. 2. C. 36—40.

9. lNuceHko J1. B. JliHrBOKYNbTYpHI KOHUENTM arbeit, sparsamkeit i geld sk megiaTopn MeHTanbHOI iGEHTUYHOCTI
HiMuiB. Mosa i kynsmypa. 2019. Bun. 22. T. IV. C. 208-213.

10. MecwmxonorivyHuii cnoBHKK / 3a peq. B. |. BonTka. Kuis: Buwa wkona, 1982. 214 c.

11.Mepenomosa O. C. ®inocodCbKO-CBITOrMNAAHI acnekT! MiHrBICTUYHONO BUMIPY KOHLUENTY «CaMOTHICTbY.
l'ymanimapHud sicHuk 30IA. 2012. Ne 50. C. 63-70.

12. MNpuxogbko A. M. KoHUenTn i KOHLENTOCMCTEMU B KOTHITUBHO-OMCKYPCUBHIA napaaurmi NiHrBiCTUKW.
3anopixxks : MNpem’ep, 2008. 332 c.

13. PainHep Mapis Pinbke. KHura obpasis. MepLuoi kHurv gpyra yactuHay. EnekTpoHHuin pecypc. Pexum goctyny
https://rilke.org.ua/verses/bilder1_2_uk.html.

14. Powko C.M. CeMaHTUKO-CMHTaKCUYHI 0COBNMBOCTI BUPaXEHHS KaTeropii NOPiBHSAHHSA B YKpaiHCbkoMY ¢honb-
Knopi. 3akaprnamcski ginonoaidHi cmydii. 2024. Bunyck 33. T. 2. C. 36—40.

15. Cmywak T. KoHLEenT camMOTHOCTI i Big4y>XeHHS B NiTepaTypHOMY TBOpI: cneumndika TpakTyBaHHs. «[liBaeHHNUIA
apxiB». 36ipHuUK HaykoBux npaub. dinonorivHi Hayku. Bunyck LXXII. T. II. C. 137-140.

16. YcaMiTHEHHsi Ta CaMOTHICTb B XMTTi ocobucTtocTi. / 36ipHUK Te3n 3a matepianamu kpyrmnoro ctony (on-line,
24 xBiTHa 2020 p.). — Kuis : Al «IHdpopmauinHo-aHaniTuyHe areHTcTBOY, 2020. 100 C.

17. ®inocodbcbkmin eHumknoneanyHnin cnosHuk. Knie: Aépuc. 2002. 744 c.

18. dnbopko J1. CouianbHa CaMOTHICTb Cy4acHOI NoAMHM K hinocodcbka npobnema. Couyjoa2ymaHimapHi npo-
6remu rroduHu. 2006. Ne 2. C. 31-46.

19. YepHenko O. |. KoHuenTtonone AYXOBHI LUIHHOCTI B igioctuni Biktopa boiika : auc. ... o-pa dinocodii.
Xapkis, 2021. 272 c.

20. Dotega Z. Biedy i bogactwo samotnosci. Studium psychologiczne.Warszawa: Difin. 2021. 274 s.

21. Dotega, Z. (2019). Paradoksy samotnosci psychologicznej. EnektpoHHui pecypc. Pexum pgoctyny:
https://www.youtube.com/ watch?v=mjBA6nRy-SY.

22. Kisiel Joanna. Tropy samotnosci. O doswiadczeniu egzystencji w poezji. Katowice: Wydawnictwo
Uniwersytetu Slgskiego. 2011. 370 s.

23. Necka E. Pochwata samotno$ci. Wszystko co najwazniejsze. 2021, nr 27. EnektpoHHuin pecypc. Pexum
poctyny: https://www.sklepidei.pl/.

24. Samotnos¢: wybdr czy koniecznosé. Pod redakcjg: Ks. prof. dr hab. Jana Zimnego. Stalowa Wola: Wydziat
Zamiejscowy Prawa i Nauk o Spoteczenstwie w Stalowej Woli Katedra Pedagogiki Katolickiej. 2014. 882 s.

25. Vychrushch A. Samotnosc studentow pierwszego roku na uniwersytetach medycznych // Pedagogika kato-
licka. 2020, Ne 26 (1). S. 73-79.

26. Wroétniak, J. Doswiadczanie samotnosci przez miodych dorostych. Problemy Opiekuriczo -Wychowawcze,
2020, nr 5, S. 68-79.

27. Wroétniak, J. Samotno$¢ miodych ludzi w opinii studentéw. Horyzonty Wychowania, 2020, 19(52), S. 93-104.

137



Bunyck 34 Tom 2

YK 821.161.2-3.09
DOI https://doi.org/10.32782/tps2663-4880/2024.34.2.23

YKPATHCBHKA TTPO3A 20-X POKIB XX CTOJITTS:
MAPI'THAJIBHICTD JIITEPATYPU / MAPI'THAJIBHICTD B JIITEPATYPI

UKRAINIAN PROSE OF THE 20S OF THE 20TH CENTURY:
MARGINALITY OF LITERATURE / MARGINALITY IN LITERATURE

Kypba C.C.,

orcid.org/0000-0002-6090-7742

KaHouoam inono2iuHux Hayk, OoyeHm,

ooyenm Kapedpu ykpaincokol ma 3apy0isxcrol timepamyp
Kpusopizvrozo deparcasrnozo nedazoeiunozo ynisepcumemy

Mapuenko I'.O.,

orcid.org/0009-0004-4539-1129

8uUmenb YKpaiHCbKoi Mosu i iimepamypu

Tosapucmea 3 oomedicenolo 8i0nogioanvricmio «3aknao 3a2anbhoi cepednvoi oceimu — cimuazia “DPopmyna’»

Y cTaTTi po3rnagaeTbCs Ono3nLis LeHTpanbHOro/MapriHanbHOro B yKkpaiHcbkin nposi 20-x pokis XX ctonittd. Cnupa-
H04MCb Ha Npaui NPOBIAHWX AOCMIAHMKIB Npobnemu MapriHanbHOCTI B KyNbTYPOMOrii, NICUXOMOrii, COLIONOrii, akLEeHTYETbCA
Ha TOMY, LLIO BMMYLUEHa KynbTypHa MapriHanbHicTb 06ymMoBMNIa TBOPYY MapriHanbHICTb NUCbMEHHUKIB 0bu. XapakTe-
p13y04M MapriHanbHICTb SK CTaH 3MiH, Lo BiaGyBanucsa B CycninbCTBi, NiTepaTtypi, BKA3yeMO Ha NMO3UTUBHI Ta HEraTuBHi
Hacnigku Ha inauBigyanbHOMY Ta rpynoBoOMY piBHAX. [103MTUBHUMM NpOsiBaMM € NOLLYK Ta (POPMYBaHHSA HOBUX LIIHHOCTEN,
306paeHHs repost HoBOro Tuny. McbMeHHUKK BUBYOBYHOTE cemiocepy MogepHOi Ta aBaHrap4Hoi KynsTypw, L0 BNWCY-
€TbCS B €EBPONENCHKNIN KOHTEKCT, BiAKPMBAKOTh HOBi €CTETUYHI rOPN3OHTU. ABaHrapAHa npo3a 4eMOHCTPYBara HOBI XKaHPOBI
pi3HOBUAM, iDENHO-TEMaTUYHE HAMOBHEHHS, YTBEpAXKYBana iHaMBiAyanbHO-aBTOPCbKMNA CTUIb. Pomanu A. JiobyeHka, Meo
Konsgw, 1. CkpunHuka, AHapis Yyxoro, KO. AHOBCLKOro (ekpaHi3oBaHUA poMaH, pOMaH HOBOI KOHCTPYKLIT, poMaH y HoBe-
nax, 0ECTPYKTUBHMWIA pOMaH, BidyasnibHe NP030Be eKCNepUMeHTYBaHHS) Bynv MapriHanbHUMK XXaHpamuy B YKPaiHCbKIN fiTe-
paTypi pagsHCcbKOi 4OOU, He BNUCYBanuncs B KAHOHW PEBOMIOLLIMHOT enoxu. JliTepaTypHi nacaxi B LLMX TBOPAxX OPIEHTOBaHI
Ha YuTava-iHTenekTyana, TOMy HEPO3yMiHHS X MacOBMM YuTa4YeM NPM3BeNo A0 BUTICHEHHS Ha MapriHec nitepaTypHOro
npouecy. MNMpoenagHe cnpunmanocs B nitepatypi 20-30-x pokiB XX cToniTTs sk UeHTpanbHe. PagsHcbka nitepatypa
notpebyBana reposi — akTMBHOMO y4acHWKa HOBOTO XUTTS, BiAKMAAKYM MOrO HaLiOHANbHY iAEHTUYHICTb Ta 300paXeHHs
BHYTPILLUHBOrO CTaHy 0COBMCTOCTI. Y Mexax OOCMiMKEHHsI OKpecneHo o6pa3 mapriHanbHOro repos B poMaHax B. [loMoH-
ToBnya «[oktop Cepadikycy, B. MNigmornnsHoro «Mictoy, Meo Wkypynis «[Bepi B AeHby. JliTepaTypHuin repoin-mapriHan
3aiMae BigCTOPOHEHY NO3WL;ito, aMBiBaneHTHWI NO CBOIN CYyTHOCTI, MAPKOBAHWIA EK3UCTEHLIINHO iHAKLLICTHO.

Knio4oBi cnoBa: onosuuisi LeHTpanebHe/MapriHaneHe, mapriHanbHWM repow, »xaHp, poMaH, iHaMBIgyanbHO-aBTop-
CbKWI CTWINb, IHTENeKTyanbHa nposa.

The article examines the central/marginal opposition in Ukrainian prose of the 20s of the 20th century. Based on the
works of leading researchers of the problem of marginality in cultural studies, psychology, sociology, it is emphasized that
the forced cultural marginality determined the creative marginality of the writers of the time. Characterizing marginality as
a state of changes occurring in society and literature, we point to positive and negative consequences at the individual and
group levels. Positive manifestations are the search and formation of new values, the image of a new type of hero. Writers
build a semiosphere of modern and avant-garde culture that fits into the European context, open new aesthetic horizons.
Avant-garde prose demonstrated new genre varieties, ideological and thematic content, and established an individual and
authorial style. The novels of A. Lyubchenko, Geo Kolyada, L. Skrypnyk, Andrii Chuzhy, Yu. Yanovsky (screened novel,
novel of a new construction, novel in short stories, destructive novel, visual prose experimentation) were marginal genres
in Ukrainian literature of the Soviet era, did not fit into the canons revolutionary era. Literary passages in these works are
aimed at the intellectual reader, therefore their misunderstanding by the mass reader has led to their relegation to the
margins of the literary process. In the literature of the 20s and 30s of the 20th century, pro-government was perceived as
central. Soviet literature needed a hero — an active participant in the new life, rejecting his national identity and depicting
the inner state of the individual. Within the framework of the research, the image of the marginal hero in the novels of
V. Domontovych “Doctor Serafikus”, V. Pidmohylnyi “City”, Geo Shkurupia “Doors in the Day” is outlined. The marginal
literary hero occupies a detached position, ambivalent in essence, marked by existential otherness.

Key words: opposition central/marginal, marginal hero, genre, novel, individual author’s style, intellectual prose.

IHocTtaHoBka npodaemu. Y cydacHoMy JliTepa-
TYpPO3HABUOMY IHUCKYypci mpodieMa MapriHaJbHOTO
HaOyBa€e aKTyalbHOCTI y 3B’A3KYy 3 NEpPEIpPOUYHUTAH-
HSIM TBOPIB 3 MOIVISITY ITOCTKOJIOHIANBHOT KPUTHKH.
IaTepnperartis omo3uIlii IEHTpabHE/MapTiHATBHE
B YKpaiHCBKIiH JiTepaTypi nepioi Tpetuan XX CTO-

TiTTA BigOyBanacs BiJHOCHO 3MiHU MapaiurM — MmoJti-
TUYHOI, COIIalIbHOI, KyJIBTYPOJIOTiYHOI. YHACIiZOK
KOHCTPYKTUBHUX Ta JECTPYKTUBHUX CBITOIVISLIHUX
(axTopiB MOIEpHi3alii 3MIHIOETHCS BEKTOP 1HIH-
BIIYaICTHUYHUX 3acajd, IO CTAa€ IOIMITOBXOM IO
TBOPYOTO TMEPEOCMUCIIEHHSI KaHOHIB MUCTEITBA.
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IcHyBaHHSI JiTepaTypHHX HampsMIB, YyrpyIlyBaHb
B ykpaincekoMy nuckypci 20-30-x pokiB XX cTo-
JITTSI, HECYMICHUX MIONO ieHHO-eCTeTUYHHX iHTe-
peciB, cipudnHsE eQEeKT Tepe3iB: €BpOIechka Opi-
€HTOBAHICTb Ta MPOJETAPChKAa 3aaHTaKOBAHICTB.
VY miTepaTypi colpeanizMy MepeBaKa€e HE XYIOMKHS
JIOBEPIICHICTh YW 3MICTOBHICTh XyIOKHBOTO TBODY,
a 17€0OTIYHO TIPaBWIIbHE, TIPOBIAAHE 300pasKeHHS
repos Ta aificHocTti. OCHOBOIO MapriHAJIFHOTO MHCH-
MEHCTBAa IIOYAaCTH CTa€ IHAMBiLyaJbHUH CTHIIb,
HECTaHJapTHE MHCHMO, AJS SKUX BIACTUBI KOJAXK,
HEJTIHIMHICTh, €KJIEKTU3M, aKTyasi3allisi MOJIepHUX/
aBaHTapIHUX IIHHOCTEH.

OYHKITIOHYBaHHS ~ KOHIIENTY  MapriHaJbLHOCTI
PO3LIMPHIIOCH 3aBISKU IEPEOCMUCIICHHIO IIOHSTH
«aBTOP», KKAHOH», «JIiITepaTypa» i yBIHILIIO B JIiTepa-
TYPO3HABCTBO, KyJABTYpoJIorito. [IoHATTS MapriHaiib-
HOCTI 3alpOBa/IUB Y HAYKOBUH 00Ir aMepHUKaHCHKHH
comiosior P. [Tapk Ha mo3HaueHHs ajanTarii MirpaH-
TiB 70 ypOaHizoBaHOTO cepemoBuIia. JloCIiTHuK
BKa3aB Ha COILIaJbHO-TICHXOJOTIYHI HACHIJKA BHY-
TPIIIHEOTO KOHQUIIKTY iHAWBiNA, IO OMUHHUBCS Ha
MeXi KylbTypHHUX cBiTiB. Pobora P. [Tapka «Human
Migration and Marginal Man (JIronceka wmirpartis
1 MapriHajbHa JIOMWHA)», B SKIH ymepiie BXUTO
TEPMIH «MapTiHAJIBHICTEY, € 3HAKOBOIO I (iyo-
cO()CHKOTO OKpECIICHHSI MOHATTSA. BUBUaIOUM >KUTTA
i moOyT 4y XMHISI, eMirpanTa, IOCIiHUK MOB’sA3y€
KOHIIETIIIII0 «MapriHaJIbHOI 0COOMCTOCTI» 3 COIlialib-
HUM TIPOIECOM aKyIbTypallii, BOKCY€E y KYIbTYPOJIO-
rigawit nportec [13]. E. CroynksicT y poboti «The
marginal man (MapriHajpHa JIOAWHA)» PO3TISIAE
npo0ieMy MapriHalnbHOCTI Kpi3b NPU3MY KYyJIBTYpPO-
noriuHoro koH¢uiikty. [lig MapriHanbHUM cepeno-
BUILIEM HayKOBEIb PO3YMi€ MEPETUH JBOX KYIBTYD,
Jie TOMiHyro4a KyJIbTypa 00’e€qHye B co0i 0OmmBi.
VY HeHTpi IHOTO MEePETHHY OMUHSAETHCS MapriHaIbHA
0COOMCTICTH, IO OOpeThCH 3a MiJepCTBO Ha IIEPETHHI
«IBOX BOTHIB» [14, ¢. 221].

[Ipobnema MapriHambHOCTI y CBITOBIM TpamMiii
CTa€ mpeIMETOM JIOCTiIKeHb y rpansx [x. MaHdiHi,
A. ®apx, E. X’1o03a, T. lIubyTawni, 5. LLItymcrkoro Ta
iH. HayKoBIIi po3IINPIOIOTH TIOJIE€ 3aCTOCYBAaHHS KaTe-
ropii, OIepyour MOHSATTIMH «MapriHalbHA CBiIO-
MICTB», «MapriHajJbHa OCOOUCTICTEY», «MapriHajbHa
cutyarlisi». ColialbHO-KJIACOBUIM MiAXiA J0 Mapri-
HaJbHOCTI B 70-X pokax XX CTOJITTS BU3HAYAETHCS
pOCTOM €KOHOMIKH, TEXHIKH, HayKOBO-TEXHIYHHM
MIPOTPECOM, TOMY BiJIOyBa€ThCsA KOHMITIKT 0COOMCTO-
CTi 3 COIliaJIbBHUM CEpeNOBUINEM, He3aTpeOyBaHICTh
npodecii. Y niTepaTypo3HaBCTBI Il KOHIENT Hepe-
ocMuciuB (paniy3bkuii crpykTypaitict XK. leppina,
BBIBIIM HOr0 B TEOPETHYHHUH OOIr BIAMOBIAHO 0
MOHATTA LEHTPY. JloCIiKeHH HayKOBIsl II03HAYEHI

JECTPYKITIEI0 Ta PEKOHCTPYKINEI YHIBEPCYyMY, TIPO-
TOJIOLLIEHHAM «CBOOOnM Bin ueHTpy» [2]. Ilutanns
iIed MapriHajibHOCTI B JITEpaTypO3HABUOMY JIHIC-
Kypcl peami3oBaHO B TeOpii JEKOHCTPYKTHBI3MY
K. Heppina, iaTeprekcryanpHocTi FHO. KpicTesoi,
«cmepti aBropa» P. bapra, mm3oanamnizy XK. Jlenso3a
ta ®. ['Barrapi. VKpaiHChKi JOCIIJHUKH MapriHajib-
HOCTi, MIATPUMYIOYH €BPOIEHCHKY KOHIEMIIIIO,
BU3HAYaIOTh MapriHaJbHy OCOOMCTICTH SIK MPOIYKT
TpaJuIii Ta CUCTEMH CYNEepPEYHOCTEH MepexiJHOro
nepioxy. OCHOBHUMH IeTepMiHAHTaMHU MapriHab-
HOCTI € COIIOKYJIETYPHI YMOBH 1i ()yHKIIIOHYBaHHSI.

HarmionansHO-KynbTypHUl  BHOYX  TIOKOJIHHS
20-x pokiB XX CTOJITTS MPU3BIB JI0 BiJIPOIKCHHS
YKpaiHCBKOI JiTepaTypH, eKCIIEpUMEHTYBaHHS, TBO-
peHHs HOBUX (OpM, JIeKIapyBaHHS HOBHX TEM, 1IeH.
VYKpaiHChKUH TIPO30BHNA MOIEPHI3M IIIYKaB MIISXH
OCSITHEHHS MHCTELTBA: IOpylIyBajgucs TalOyho-
BaHi MOpaJIBHO-THYHI MNPOOIEMH, PO3LINPIOBA-
JIMCS TEMAaTHYHI TOPU30HTH — 300paKeHHS MiCHKOTO
TOIOCY, MOr0 MEIIKAHI[IB, HALIOHAILHOI KYJIbTYpH.
YkpaiHChKa JliTepaTypa i3 IpoBiHIIIITHOI, MapriHab-
HOT JIITEpaTypu pOCIHCHKOI iMmepii, BUGOpPMOBYIOUH
BJIaCHY €CTETHYHY [1apafurmy, 3asBUja PO aBTOHO-
Mil0, Opi€HTalil0 He Ha pociiicbkuii CXif, a Ha €BPO-
MEACHKUN 3axim.

AHani3 ocTta”Hix aociaikeHb i myOsikamiid.
[IutanHs iHTEpHpeTarii MOIEPHOTO/aBaHTapIHOTO
PYXy B KOHTEKCTi PO3BUTKY YKPaiHCHKOI JiTepaTrypu
20-30-x pokiB XX CTOJNITTS, WOTO apXiTEKTOHIKH,
YKaHPOBUX MoAM]iKaliii, aBTOPCHKOI Hapalii, irpoBoi
MOETUKHU TPO3U J00M BKe Oylno MPEeAMETOM HOCIi-
JUKeHb yKpaiHchkux HaykoBmiB H. BepHancbkoi,
A. binoi, T. bemimosoi, O. bospuyk, M. Backkiga,
C. Xuryn, O. Xypenko, M. InpHULBKOrO,
O. Kammenko, 1. KopamiBa, P. MensHuKiBa,
P. Mosuamn, B. ITanuenxka, I. Cabagomur, O. ®inaToBoi,
S, Ilumban Ta iH. OOpa3 MapriHaJIbHOTO Tepos
y Tpo3i IpOro mepiogy BHCBiTIIOBamH B. Areesa,
A. bina, H. bepnanceka, K. Bopo6iiora, O. ['onoBii,
M. T'ipnsak, H. Jlucenko-KoBansoBa ta iH. [lutanHs
LEHTPaJBHOTO i MapriHaJbHOTO OKPECICHO B CTATTI
«MaprinaneHicth ik 00’ekT Teopii» C. IlaBmuuko,
sIKa aKIEHTyBajla Ha TOMY, 110 YKpaiHa JOBIHM dac
Oyna maprinecom-mipoBiHmiero ans Pocii (mieHTpy),
M0 TIO3HAYMJIOCA ¥ Ha niteparypi. BusHagaroun mieH-
TpasbHe/iepudepiiiHe Mmoo JTiTepaTypHUX >KaHPIB,
CTHJIIB, YOJIOBIUOi Ta >KiHOYOI JTEepaTypH, HOCIHiA-
HUIIS BKa3ye, MO I BITYM3HIHOI XYIOKHBOI CeMi-
ochepu «moesist (POMaHTU3M) 3aliMa€ IEHTPAIbHY
MTO3UIIIf0, a TPo3a (peati3M) — MapTiHAJBbHY; 33 TyXOM
POMAaHTH3M (SIKUH BiATIOBiAA€ MMOe3il) € IEHTPATEHAM
Mo BiAHOMICHHIO JI0 pearnizMy (mpo3m)» [10, c. 627].
B ece «/lap maprinansaocti» O. 3a0yXKKO BBOJHUTH
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MOHSTTSA «aBTOMAapIriHAII3aMis», WA SKAM Po3y-
Mi€ «BHHECEHHS cebOe camoro “Ha Oeperu”, “3a
IyxKua”’» [5, c¢. 337], TOOTO po3CyHEHHsI BIACHUX
pamoK, BimuyTTsS ceOe Mo3aMeKOBHM. Y PO3BiIII
«Ilepemoxeni # nepemoxui» €. KoHOHEHKO BKa-
3y€ Ha MOCTIHHWE TepexiA BiAg LEHTPY A0 Mapri-
Hecy 1 HaBmaku [8]. LleHTp/Maprinec B TpakTyBaHHI
JMOCITITHUIN CTalOTh HEPO3NUIELHUMH 1 OiHApHUMH
yacTuHamu. Takoi x AyMku il M. ImbHULBKUH, SIKUA
y crarti «MapriHaibHICTh Y 3MiHA MMapajurMu?»
HaroJolIye Ha HEPO3PUBHOCTI LIEHTPY U Maprinecy,
B3a€EMOJIS SKHX CIIPHUS€E CTBOPEHHIO HOBOTO B JIiTe-
parypi [6]. B ykpaiHCbKOMY AHCKypCl BH3HAUalOTh
MapriHAIBHICTH JIiTeparypu (mepudepiiHiCTh Io/I0
CTHIILOBHUX, JXaHPOBHUX Ta 3MICTOBUX BHUMIpIB) Ta
MapriHajbHIiCTh y JiTeparypi (Tum repos). AHami3
MUTaHHS IEHTPaJbHOT0/MapriHaJbHOTO BaXKIMBHN
JUIL OKPECIICHHSI BEKTOpPY PpO3BUTKY JIiTeparypH
20-x pokiB XX CTONITTS Ta € OIHUM i3 ACIEKTiB
IHTepHpeTaIii XyI0)KHEOTO TEKCTY.

IlocranoBka 3aBaaHHs. Mera IpONOHOBA-
HOI cTarTi — PO3KPUTH 3aKOHOMIPHOCTI OIO3H-
Uii IEeHTpaJbHOrOo/MapriHajJbHOTO B YKpaiHCHKIl
emiii 20-30-x pokiB XX CTOJITTSA, MNPOCTEKUTH
THAI MapTiHAJIBHOTO TEposi Ha Marepiamxi TBOpIB
«oxtop Cepadikyc» B. lomonToBmua, «MicTo»
B. IligmorunesHoTO, «/IBepi B nenby» [eo Llkypymis.

Bukiax ocHOBHOT0 Martepiaiy. Y mepuriii Tpe-
tuHi XX cromiTTs, sik 3a3Havae [1. Bappi, moHsaTTS
LIEHTPY OYJ10 3J1IKBIJOBAHO BHACIIIIOK ICTOPHYHHUX Ta
TIOJTITHIHUX 3PYIIeHB, HAYKOBUX BIAKPHUTTIB Ta MHUC-
TEIPKUX PEBOIIONINA. ABaHTapIU3M «BIAKHHYB TaKi
MaricTpajibHi IPUHLIUIH SK TAPMOHIsl B My3HIi, XPO-
HOJIOTIYHA IOCIIIOBHICTh B OIOBIii, 300paskeHHS
BUIMMOTO CBITY BMUCTENTBI» [ 1,c. 82]. ®paHIy3pkuit
dbimocod XK. Heppima y crarri «CTpykTypa, 3HAK
1 Tpa y IUCKYpPCi TIPO JIOAUHY» OKPECITIOE KOHIICTITH
JNEKOHCTPYKIII Ta JeleHTpalisaiii, BKa3ye Ha poib
MapriseciB y rpi B Tekcti. JJocnmiaHuk mporomnomrye
cBOOO/Y IIEHTPY, TOOTO PyHHAIII0O MEX Ta BIIbHHIA
Biaxix Bijg pamok: «LleHTp po3ramoBanuii y CTpyK-
Typi 1 mo3a cTpykrypoto. Bin mepebyBae B meHTpi
TOTAJILHOCTI, a MPOTe, OCKUTLKHM IEHTP IO TOTah-
HOCTI HE HAJIGKUTh, BOHA Ma€ CBill IEHTp JeCh-1HIE.
LenTtp He € nentpom» [2, c. 564]. BinbHa dopma
pOMaHy J03BOJIMJIA MUTLSAM JIeKaHOHI3yBaTh Tpau-
110, POJIEMOHCTPYBAaTH HOBY TEXHOJIOTiIO B 300pa-
JKEHHI Tepos Ta TIHCHOCTI, YTBEPAUTH 1HIAUBIAyaTh-
HO-aBTOPCHKY CTHIIBOBY MaHepy. JliTeparypHi macaxi
OpIEHTOBaHI Ha IHTEIEKTYalIbHOTO YATa4a, MACOBHMA
3aJJ0BOJIbHSIBCS  OOCIYrOBYBaHHSIM TOMN-KYJBTYPH.
Hepo3ymiHHs aBTOpCHKOI i1€1 ynTauemM mpu3Beo 10
TOTO, IO I1i TBOPHU 3JUIIIIIACS HAa MapriHeci TOMIII-
HBOTO JIITIIPOTIECY.

MapriHanbHICTh y JiTepaTypi BUpa)keHa B COIIi-
aNbHOMY, KYJABTYPHOMY IUIaHi, iHAMKATOpPOM 3MiH
BUCTYTA€ Tepoii-OyHTap, repor-IIIOMIICH, TepOi-Bia-
JIIOIHUK, Tepou-iHTeNeKTyal. I3 KOJUCh aKTHMBHHUX
YYaCHHKIB PEBOJIOMIMHOTO PyXy TaKi repoi MmocTy-
ITOBO TIEPETBOPIOIOTHCS HA BiAUYKCHHX MapriHab-
HuX oci0. HeopranizoBaHicTh, BiT9yTTs HEMPHUCTOCO-
BaHOCTI, HEBJ]a4yi B 0COOUCTOMY KHUTTi, TPUBOXKHICTB,
JIOOpOBiIbHA 130JIbOBAHICTh BiJl CYCIIJIbCTBA, BiJl-
qyTTss Oe3MIy3/10CTi iICHYBaHHS CBiYaTh MpO BHY-
TpimHIA KOHGITKT ocoducrocTei. IlonsTTs MiTepa-
TypHUI Tepoii-MapriHa — TOH, XTO 3HAXOMUTHCS Ha
«MEeXi», — 3aiiMa€e BiJICTOPOHEHY, BiAUyXKeHY IO3H-
1ito, aMOiBaJICHTHUH 3a CBO€IO CYTHICTIO, MapKOBa-
HUM €K3UCTEHLINHOK IHAKIIICTIO. Y TIM KOXKEH 13 HUX
Mae€ pi3HUH CTYIIHD peati3allii 1mi€i MapriHaJIbHOCTI.

AKTHBI3amis HaioHaIRHOTO PyXy B 20-X pokax
XX CTONITTS CHPUYHMHUIA CYNPOTHB OiNBIIIOBHUIIG-
KHX CHJI, HAClliIKOM SKOTO CTajJ0 BTPyYaHHS Map-
Tii B JiTepaTypHy nuckycito 1925-1928 pokis.
Y UbOMYy acreKTi BaXJIMBHUM € JIUCT M. Cramina
«Tos. JI.M. Karanosuuy Ta wieHam mojitoropo LK
KII(0)Y», ampecoBanwii MapTiHHOMY KEpiBHHUIITBY
pecnyOIiky 3 BKa3iBKOIO Ha MPOBEICHHS «IIapTiHHOI,
JepKaBHUIBKOI yKpaiHizawii» mposerapiary. Tuck
Ha MUCHMEHHUKIB YHEMOXJIMBIIOBAB iX CaMOBHpa-
JKCHHSI, BU3HAYAB 1JICONIOTIYHY YiTKIiCTh Ta CIIPSIMO-
BaHICTh TBOPiB. MuKoma XBHJIBOBHH ITiJT Hac JIiTepa-
TypHOI JWCKYCil 3aJa€Tbcs MUTAaHHAM «YKpaiHa 9u
Mautopocisa?»: 3MiHWIM MU BEKTOP PO3BUTKY YH BCE
K 3HOBY HiANOPSIKOBYEMOCS KYJIBTYPi POCIHCBHKIii;
HACKIJIbKY [TOBHHHA JIiTeparypa OyTH 3aJIeKHOIO Bi
MOJNITHKH, ifeonorii? [TuTaHHS PO3BHUTKY YKpaiH-
CBHKOI JTiTepaTypH Mia yac JUCKYCil PO3BENIO B MTOTIISI-
Jax 0araThbOX MHTIIIB MIOAO WIISAXY «IICHXOJOTid-
HOi €BpommM» 4K «4EpBOHOI MpOCBiTH». Bucynyti
Mukonow XBUIBOBUM JIO3YHTH «IICUXOJOTIYHOT
€BpomnmM» Ta «a3iaTChbKOTO peHecaHcy» OyiaH po3ii-
HEHI SK aHTHOUTHIIOBUIIEKI Ta BUKJIMKAIH CTypOO-
BaHIiCTh OiNBIIOBHKIB 1 camoro CrajiHa: «XBHJIBO-
B3M» OyB 3acymxenuid, a BAIUJIITE nikBimosano.
Monone noxkonigaa 1920-x BBakayio cebe MOBHO-
IIHHOIO HAIi€I0, 10 TBOPHUTH HOBY YKpaiHCHKY JAep-
JKaBy 1 BIIEBHEHO BiJICTOIOBAJO CBOIO HAI[IOHAIBLHY
1IEHTUYHICTE.

BubGynosyroun cemiocdepy MoaepHOi/aBaHTap-
HOI KyJBTYpH, 110 BIUCYETHCSA B €BPONEHCHKUI KOH-
TEKCT, MUTIII BKa3ylOTh Ha BIIACHY 1JICHTUYHICTb.
Hecsrumitts (1923-1933) ykpainizauii crano nepio-
JIOM 3pOCTaHHsl HalioHaJIbHOTO MHUcTeuTBa. [Ipore
aKTHBHA KYJIBTYpHA, HAYKOBA Ta OCBITHS MisUTbHICTD
YKpalHCBKMX KOMYHICTIB, MOIIOA0i YKpaiHCHKOT
€JIITH CTBOPHJIA 3arpo3y ISl KOHTPOII0 MOCKBH Hax
pansHCcbKor0 YipaiHoto. TyT 3irpana poib Te3a oo
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«OOpOoTHOM ABOX KYJBTYP»: MICBKOI 1 CIIBCHKOI,
MaicTepHO 00irpaHoi mapTiHHUMH IiT4yaMu ¥ yTi-
JIeHOi B MomiThIi Ta JiTeparypi. HoBuit xypc Oinb-
[IOBHKIB Ha IHYyCTpialli3aimifo, KOJEKTHUBI3aIiI0 Ta
KyJABTYPHY PEBOJIOLI0 OyB CIIpSIMOBaHUN Ha CTBO-
PEHHSI PO3BHHEHOTO pasHCHKOTO CYCIUIBCTBA, i3
3aCyIKEHHSIM TaK 3BaHUX «yXUIiB» (XBHIBOBOTO).
ChabprkoBaHuii paasHCBKUMHA KapHUMH Opra-
Hamu tiporiec CBY (Cminka Bu3BONEHHS YKpaiHw),
penpecii Ha nouaTtky 30-X pOKiB MPOTH IHTETITeHIIii/
IyXOBeHCTBa/ko03apiB, l'omomomop 1932-33 pokis
CTIPUYMHIIIN 3HUMICHHS (SK (i3uvHe, TaK 1 TyXOBHE)
[epeaoBoi yKpaiHCehbKol iHTemirenmii. [lepexuBaroun
TIpoIIeC MOMITH3allli, yKpaiHChKa KyabTypa B paisH-
CBHKHI{ yac 3HOBY OyJia IpUpeyeHa Ha MapriHaJbHICTb.

Honsa Ykpainu, sika BupinryBanacst B YPCP, mns
eMIrpaHTiB Ta randyaH Oyla JOCHTh Ba)KJIHBOIO,
TOMY TepeDKPKaIH Ha CXiHY YaCTHHY KpaiHW IS
MIATPUMKH «yKpaiHizallii» Ta po3BUTKY HaIllOHAIb-
HOi Kynbrypu M. I'pymeBcbkuid, Mupocnas Ipuan,
I0. TrotronHMK, poamHa KpymensHUIBKUX Ta iH.
[IparaenHs gomyuyuTHcst 10 BinOyIOBH YKpaiHCHKOI
JepKaBu paAsSHCBKOIO Biaaoro y 30-x pokax Oymu
PO3MiHEH] SK MIMUATYHCTBO HAa KOPUCTH 1HO3EMHHUX
nepkaB. BHECOK yKpaiHCBKHMX MHUTLIB Y PO3BUTOK
HaIlioHAJIRHOI 3a 3MICTOM Ta €Bpomeichkoi 3a (op-
MOIO JITeparypyd 3HAYHHN, MPOTe BUBaXKEHi imel
3ITOBXHYNUCS 3 TOJITHYHHMHU TE€PEKOHAHHIMU
Ta TaciaMd OUTBIIOBHKIB, MO0 CTAJ0 HPUYUHOIO
TUCKY Ha JIiTeparypy Ta perpecii KyJIbTypHUX Jis9iB
y 1934-1937 pokax.

Posman immepiti micnst Ilepmroi cBiToBOi BiifHH,
naninasa Yxpaincekoi Hapoanoi PecriyGmiku i yTBep-
JDKeHHST OLBIIOBUIIBKOI BJIaJM Ha TepEeHaX Marepu-
KOBOi YKpaiHU TpPHBIB 0 PO3BUTKY JIITEPaTypH eMi-
rpamiitaoi. [Ipa3pka moeTnyHa mKoma, rpyma « TaHk»
y Bapmagi, miteparypa Kamamum xapakTepusyroThCs
CBOOOJOI0 BHUCIIOBIIOBAaHHS, TEMAaTHYHOIO Ta inei-
HOIO0 He3aaHTraxoBaHicTIO. [IOHATTA «eMirpaHTChbKa
Jiteparypa», «IHCBMEHHHK-EMIIPaHT» B YKpaiH-
CbKOMY MAaTepHKOBOMY JITEpaTypo3HAaBCTBI ONM3bKE
JI0 MapriHaja, SKUM CIpUiMa€e CBiT, BIIXOISIYH Bi
3aralbHONPUHHATAX HOPM Ta CIOCOOIB MECIICHHS.
BusnaunuMm  QakTopoM — NHCBMEHHHKA-€MirpaHTa
(Maprinaina) ctaBaja HalllOHaJIbHA CAMOIJCHTHYHICTb.
PapsiHCBKA KyABTYpa Mpormarysaiga caMoyCBiIOMIIEHE
BXOJKEHHS YKPaiHIIiB B IHTEpHAI[IOHATIEHE KYJIETYPHE
CEPEIOBHINE SIK IHTETPOBAHHMX UWICHIB CYyCITLJILCTBA,
SIK1 TPUAMAFOTh, TPONATYIOTh Ta MOIUIAIOTH COIiaic-
TUYHI MiHHOCTI. PO3pUB €MHOTO KYIBETYpHOTO yKpa-
{HCBKOTO MPOCTOpY BiAOYBCs M Yepe3 BiAXin 3eMenb
Cnoboxanmunu Ta Kybani no Pocii, i uepe3 Te, 1110
ykpainii Cep6ii, CrnoBauuunu, Ilosnbmi, Xopearii
ITOCTYIIOBO aCHMIJTIOBAJIHICS 3 KOPIHHIM HACEIICHHSIM.
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JliteparypHe niokomiHHs 100U OYyIIO CTPOKATHM 3a
CBOIM HAaIlOBHEHHSM: CKENITUKU Ta PEeajicT, BiAaHi
17161 OLTBIIOBUITLKOT PEBOIIONIIT 1 «3aiiBi Jiromam». [ls
NPOJIETAPCHKUX MHUTIB TMEPioJl «YEPBOHOTO peHe-
CaHCy» MapKOBaHUH TMOIIYKaMH KapHHAIBHOTO
OHOBJICHHSI XY/IO’)KHBOTO CJIOBa BIATIOBITHO IO ifei
OinmpmoBm3My. llomykn HOBUX IIISXIiB PO3BUTKY
YKpaiHCHKOTO MHUCTELTBA CHPHUSUIN iJeHHO-TeMaTHy-
HOMY OHOBJICHHIO B JIiTepaTypi: ypOaHizalis, Mapu-
HiCTHKa, KiHOIHAycTpis. HaBiTh «mumyxaHm» Hama-
rajucsi OHOBUTH TeMy 3€MJI, C€Jla, HAllOBHIOIOYU
TBOPY 3ITKHEHHSAM HOBOTO 31 cTapuMm — OyIiBHHII-
TBO 3aBOJIiB, COIliaJIbHI €KCIIEPUMEHTH, CTBOPEHHS
KOMYH, enekrpudikanis. besnepeuHo, y TBopax
I'puropiss Kocunku, B. BpaxmmBoro, M. Kymima
MPOTUCTOSIHHA B110Opa)ke€HO Y TUIOIMIMHI MCUXOJIOTI.
XymokHIA aBaHTap]] CTaB MPOBITHOIO TEHIIEHITIEIO
B 3apyOikHil JiTeparypi mepmioi TpeTHHH XX CTO-
nitTs, ane He B Ykpaiui. IlpencraBHuku BiTUM3HS-
HOTO IIOCTUYHOTO aBaHTapAy — KOHCTPYKTHBICT
B. Honimyxk, ¢pyrypuct Muxaitne CemeHKo — yepes
CBOIO €TIaTaXHICTh, TPUCITYKHUAIIBKY TTO3HIIIIO MO0
paasHChKoi MOCKBH, MIATPUMKY KOMYHICTHYHOTO
MUCTENTBa, Oyl OJJHOOCIOHUKAMU B JIiTEpaTypi.

PyiiHyroun KOMIO3MLIHHY CTPYKTYpy pOMaHy,
ABAHTApANCTH BUXOAATH 32 MEXI KaHOHY >XaHpY,
BIAIOThCS JIO HENIHIMHOTO MHUChMa, MOHUdiKa-
1ii CTPYKTypu — poMmaH y HicHIX «HoTupu mradmi»
1O. SHoBchkOro, poman y HoBenax «Bepren»
A. JhioOuenka, «Bepmmukn» . SHOBCBHKOTO,
nectpykruBHuid poMat [1. By3bka «[onsHais, «expa-
Hi3oBaHUi poman» «lHTemirent» JI. CkpumHuKa,
Bi3yaJIbHE TMIPO30BE EKCIIEPUMEHTYBaHHA AHJIpis
Uyxoro «BemMis moiroe 3a COHIIEM», «pOMaH HOBOL
koHCTpyKLii» [eo Komsmm «Apcenanm cum» Tta iH.
1O. SnoBchkuil y pomani «Maiictep kopaOiish» 3asB-
Jsie po pyHHYBaHHs KJIACHYHHMX KaHOHIB POMaHYy,
NPOTOJIONIYE PO3PUB 3 TPAAUIIEI0, 3 OIMOBITHOIO
crpareriefo. [ITuceMeHHUK 300paXkye 3apOIKEHHS Ta
PO3KBIT KIHOIHAYCTpii, Poib TBOPUOI IHTEIITCHIIII,
BJIACHE €IIITH CYCIIIbCTBA Y POpMyBaHHI i CTaHOB-
JICHHI CBITODNISITy HOBOT AOOM 3a JIOMTIOMOTOI0 HETpa-
IumiiHoi GopMu — MemyapiB. ABTOPCHKUH KaHp,
BiJIbHA Tpa 3 CTPYKTYPOIO TEKCTY, Tpa 3 YHUTA4YEM,
MECTPYKIliss GOpMHA BU3HAYAIHMCS MapTiHAIEHUMHA
BiJIIIOBITHO /IO KaHOHY.

BinkpuTicTh CTPYKTYpH Ta HENiHIHHICTH OIIO-
BiZi, BIACYTHICTh LEHTpami3alii, NPOUYUTYETHCS
y pomaHax B HoBenax A. JlroOuenka «Bepren» Ta
10. SnoBchkoro «Bepmuukmy. [lpuHnum puzomu
JIETEPMIHOBAaHWHA B €KCIICPUMEHTYBaHHI CTPYKTYPH,
BiJICYTHOCTI IIEHTPY, MOBTOPIOBAHOCTI EIIEMEHTIB,
OararooOpaszHocti. KokeH pozmin-HOBenma poma-
HiB Hece IMEBHE CMHCJIOBE HaBaHTAKEHHS, IMOETHA-
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HUH 3 IHIIMM aBTOPCHKOIO HACTAaHOBOIO, IO PyHHYE
JHIAHICTD CIOXKETY, ()parMeHTye HOoro, CTBOPIOIOUH
TEeKCTyaJbHUH KOoJaX. BiacHe koiaxxk € OgHHM i3
cnenudiuHUX SBUII aBaHTApAy, CIOCOOOM KOMIIO-
3UMIAHOI TEXHIKHM, OO0 KOl BAABaJKMCS HE TUIBKH
YKpalHCBKi, a i 3apyOiHi mucbMeHHHKH — [iiioM
Anomnirep, Tomac C. Emior, Ix. Txoiic, I. Tpacc
ta iH. JlecTpykmis TomieBoi KaHBH TBOpPY BH3Ha-
Ya€ThCSl CTWIICTUYHHUMM EKCIICPUMEHTaMH, CBO-
€PITHOI0 TIONEMIKOIO 3 TpPATUIHHUMU (dopMaMu
OTOBiZi (3MIlIEHHS YaCOBO-IIPOCTOPOBUX KOOPIH-
HaT, yCEe3HAIOUWH aBTOp, aBTOP-OmOBimad). TBopH
. By3bka, I'eo IlIkypymis € dgiTeparypHUMHE Tapoi-
SIMH, Y SIKHX aBTOPH BUCMIIOIOTH MIAOJOHHI TPHMi-
TUBHI 3pa3Kd COLIaJbHOTO, BUPOOHUYOTO POMaHY,
MOMYJIAPU30BaHi B YKpaiHCHKi pOMaHICTULI KiHLS
20-x pokiB — mouaTky 30-x pokiB XX CTONITTA.
[o-aBaHrapanucTChKH BibHA GopMa pOMaHy J03BO-
WA MUTISM JCKaHOHI3yBaTH TPATUIlIO, TIPO-
JEMOHCTPYBaTH HOBY TEXHOJIOTIIO B 300pakKeHHI
repos Ta MIHCHOCTi, yTBEPAUTH 1HAWBITyaTbHO-aB-
TOPCBbKY CTHJIBOBY MaHepy. Y KOKHOTO aBaHTapi-
HOTO pOMaHy € cBOsI «(popMysa», CBIli KOMILJIEKC
BUPaXXaIIbHO-300pakalbHUX 3aco0iB, IO BKazye
Ha HEKAHOHIYHICTH IThOTO >KaHPY, HOTi(OHIYHICTD,
IDTIOPaJiCTHYHICTh. EKcriepruMeHTyBaHHS i3 3MicCTO-
BO-(OpPMaTbHUMH OCOOJIMBOCTAMH, 3aCTOCOBYBaHI
aBTOpaMH, 3MillyBaJId OCHOBHY yBary uuTaya i3 BHy-
TPIIIHBOT Ha 30BHILTHIO (HOPMY XYAOKHBOTO TEKCTY.

3amyvarouM 4YuTada A0  CIIBTBOPYOCTi, 10
aKTUBHOI Jii # CHPUHAHATTS TBOPY, NHCHMCHHH-
KHU-aBaHTApAUCTH 3BEPTAIOTBCSA 10 PELUITIEHTA,
BM3HAUYaIOTh TpaBWJa I'pU. ABTOpChKa HACTaHOBA
(hokycye yBary Ha ajoriuyHe CHpPHHHATTS TBOpY. Jlis
y pomanax A. Jliobuenka «Beprem», JI. Ckpunnuka
«IaTenirenty», /. by3pka «lomsHmis» BinOyBaeThCs
3a 3aKOHaMH BepTenHoro tearpy. Ilinnaerscs excre-
puUMeHTY i popMa TBOPIB: aBTOPCHKI peMapKH, pi3Hi
mpudTH, CBOEPITHI OMOBIJHI TMOTOKH, BBEICHHS
MOETUYHOTO TEKCTy. JleknapyBaHHs Takoi TEXHIKU
B aBaHrapJHOMY pOMaHi (TIO€THAHHS aBTOPCHKOI Ta
peXHCepChKOi HapaTUBHOI MOJIENi), 3aJaHOi B MeXax
TEKCTY, BU3HAYMJIO PO3BUTOK HOBUX IOETHK, 1HIUBI-
IyaJbHHA CTHII. JliTepaTypHi macaxi opieHTOBaHI Ha
IHTEJIEeKTyaJIbHOTO YKMTaya, MacOBHH 3a70BOJIbHSABCS
0OCITyTOBYBaHHSIM ~ NOMN-KyAbTypH. Hepo3yminHs
aBTOPCHKOT i7iei YuTadeM MpH3BENO 10 TOTO, IIO0
i TBOPH 3aJIMIIMIACS Ha MapriHeci TOMINTHLOTO
nitTnpouecy. KiHoMucTenTBO, sSIKE MOYaJI0 aKTUBHO
po3BuBarucs B KiHIli 20-X pOKiB, 3asBHUIIO TIPO cebe
¢inemamu 1. KaBanepinze, O. Howxenka. Tema kiHo-
pemecna peanizoBaHa y TBopax ). fHoBchKOro
«Maiictep xopabms», JI. Ckpunanka «IHTEmreHT.
IIpore pomanu Oynmu CHPUHHATI KPUTHKOIO Hera-

TUBHO 4Yepe3 BiJICYTHICTh Tepos-00pIls, aKTHBHOTO
penpe3eHTaHTa PEBOIOIIHHUX 11EH.

KokHa KyJBTypa BCTaHOBIIOE CBOT KOPIIOHH, KPH-
Tepii, 30HU iCHYBaHHs «IHIIOTO». B iHTeneKTyab-
HOMY CEpEOBHIII TPUBIaIbHI TBOPH CIPHAMAIHCS
K MapriHalbHI W MOMYJISIPU3YBaJHCs Cepel IIUpo-
KHX Mac HaceJICHHs K LeHTpasbHi. KpuTnka 3 Bupas-
HUM TIOJIITHYHUM TiITEKCTOM BH3HAUYa€ IOE€THAHHS
XyAOKHBOTO aBTOPCHKOTO «s1» Ta iC0NOTIYHUX yCTa-
HOBOK Y 300payKeHHI «HOBOT JIIOAWHI». MHUCTEUTBO
Ta JiTeparypa 3aBKIau Oy EHTPOM B 11€0JIOTI9HIM
00poTHOI pi3HUX COIliaTbHUX KITAciB. Y IeH mepion
BUHHKAE MOHATTS «PaSHCBbKEY, Mi3HILIE PEiHTErPo-
BaHE B «IIEHTpajJbHey». PeamicTuuHe 300paskeHHs
B uiteparypi 20-x pokiB craHe y 30-X JOMiHYIO-
YUM Yy CTHJIBOBOMY acHeKTi — corpeanizMoM. Tema,
MOB’sI3aHa 3 JIEKJIAPYBAHHIM PEBONIONINHUAX 17eH,
NPOTUCTOSIHHAM IIpOJIeTapsi KJIACOBUM €JIEeMEHTaM
(KypKyansim, CBSILLIEHHUKaM, OaHAUTaM), peaji3yeTbes
B OCHIBYBaHHI pEBONIOLIOHEPA-00pLS 38 KOMYHiC-
TUYHI 1]1eaJId, BOXKIIB COLIaIi3My: «CUMBOJIaMHU 0O€3-
3arepeyHoro apropurery y 20-x pokax 0yB B. JleniH,
y 30-x — M. CrauiH, MOCHIAHHS Ha HHUX BHCTYIIA€
y TBOpax 3BEPTAaHHIM A0 HAMBMIIOI 3aKOHHOCTI Ta
€TMYHOI YUCTOTH (MapriHaibHi 00’€KTH BiIaaud —
HecTiliki ¥ minnuBi: Big Tporpkoro no Kaninina ta
€xoBa 1 T. 4.)» [9, ¢. 67]. [IcMXONOTiUHUI aCHeKT,
MONIMPIOBAHUN y TBOpPaX MOJEPHI3MY: 300pasKeHHS
BHYTPIIIHBOTO CBITY MEpPCOHAXa, IMepenada CKiIal-
HUX CTaHIB JIFOJICHKOI Iy, MTOKa3 «IpPOIECiB BHY-
TPIIHBOT OOpOTHOM, MCHUXOJOTiYHAa KOHQUIIKTHICTBH
ocobuctocTi» [7, c. 218] — TaBpy€eThCSI, MiAMIHAETHCS
MoHyMeHTai3MoM. «IIpaBnuBe» 300paxeHHsa peBo-
JIFOIIMHOTO PO3BUTKY, iICTOpUYHA KOHKPETHICTD, XBa-
neOHa 1TIOCTpAaIlis MONITHKY MapTii 03HAYAIOTh, 1110
miTeparypa Buuae OaxaHe 3a filicHe. CBigueHHSIM
OBOTO CTAaOTh BHPOOHMYI pomaHu «Mope Bia-
crynae» O. Jlonuenka, «HapomxkyeTbcst micTo»
O. Konmnenka, «Iarerpam» IBana Jle, «Metamictn»
I. Cenuenka, «Imxenepm» 0. IlloBkomusica Ta
iH. ABTOpH, ocHiByroum poOITHHYMN Kiac i Tpo-
nec iHgycTpianizamii, MpPOTOJIOIIYBaIH «ECTETHKY
MAaIIUHHOI IHAYCTPIii Ta BEIUKOTO MiCTa, HiBETIOI0UN
OCOOHCTICTh, JyXOBHICTH MOJIONOTO POOITHHKA YH
IHTEJITeHTa, aKIICHTyBaJIM yBary Ha HOTO COIliaib-
HOMY CTaHOBUI, BIpHOCTiI OiNBIIOBHIBKIHN 1mei»
[4, c. 113]. XymoxHs pUTOpUKA TBOPIB, HaCHYECHA
KOJIaXKaMH 13 Ta3eTHHX 3aMiTOK, MyONiIMCTHYIHUX
HapUCIB, IOETUYHHUX BKpPAIJICHb, TECOPETHYHHX Taca-
xiB. [ToiTHYHA OSUTBHICTD, KOMIIPOMIC €CTETUIHUX
Ta IICONOTIYHUX IapajurM, iAcOoJOTidYHEe MapKy-
BaHHS XYJO)KHBOTO TBOPY BKa3yBaJl0O Ha MPHUCTOCY-
BaHHS MHTIIIB IO peaiil paiiHChKOI AIHCHOCTI, KOM-
MPOMICY 3 BIAZ0I0.
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MapriHaibHICTh BUSBISETBCS SK Ha PIBHI TeK-
CTOBOI CTPYKTYpPH, TaK 1 Ha piBHI 00pa3y mepcoHaxa.
['epoi aBaHTapIHUX TBOPIB NEPEKUBAIOTH BHYTPIIIHE
PO3IBOEHHS, YCaMITHIOIOTHCS W BiAIOTBCS CTBO-
PEHHIO BJIaCHOTO €()eMEPHOro CBITY 3a IOIOMOTOIO
peduekcii. Bup mouyrTiB Ta ¢aHTazii HACTIIBKU
3aXOIUTIOE Tepos pomany «JIBepi B neHb» [eo
[xypymist Teomopa I'ast, 0 BiH TIparHe BiXHAWTH
CaMICTh Yepe3 CyporaTH JIFO0OBi i TOBary, MepeKu-
BalO4H MOAIOHI Biq4yTTs Y CHi. Teomop mepexuBae
«KpHU30BY CUTYallilo» i B 0COOMCTOMY KHUTTi (BBaXxKae
ceOe TIoraHuM YOJIOBIKOM), 1 B JYXOBHIl, 1HTEJIEKTY-
anpHIN cdepi (YCBIIOMIICHHS BJIACHOTO TyXOBHOTO
3aHenany K 0COOMCTOCTI): «Bin menep cgidomo mie
OUBUMUCH HA CAMO20 cebe I, AK HAUKpaujul KpUmux,
Mie oyiHumu, 4oeo 6in eapmuil, abo, GipHiuie, 4020
8in 0ye eapmuil. Bin 6auus, wo xoau 6 we mpoxu,
mo 6in 306cim cmag ou obugamenem, 3au60i0, Heno-
mpibHnoro aoounoio 6 cycnitecmsiy [12, c. 182].
Pedrexcist repos cTae pyIIfHOIO CHIIOID CIOXKETY
TBOPY: COH YBHPA3HIOE HOTO MOUYTTSA W OakaHHS,
mparHeHHs Ao camocTtBepmxenHs. Teomop [ait mae
CBOTO JIBifiHMKA, BiH PO3JBOEHA OCOOMCTICTH, SKa
B/IA€THCS 10 OYHTY, IparHe mepepoOrTH CBIT, IPOTe
BC1 «IIOJIBUTH» BiOyBaloThCs yBi CHI. BikoBa kpmza
CYTOJIOCHa IyXOBHIM (3MiHA CBITOIISIIHUX OCHOB
OyTTs1): repoil He MOXKe JTIMTH 3r0OIH 31 CBOEIO TPUPO-
JI010, Ha YOMY U IPYHTYE€TbCS BHYTPIIIHIN KOHQIIKT.
Teomop Taif «BHYTPILIHBO YYXWI» SK BIaCHOMY
CEepeIOBHIILLY, POJIMHI, TaK i CyCHUIbCTBY. [epoii Bij-
qyBa€ CoOIliaJlbHE Ta MYyXOBHE BiAUYKEHHS, IO JA€
ITiJICTaBH TOBOPUTH MPO MapPTiHAIBHICTb.

Maprinansaumu reposmu € Crenan Pamdyenko
3 pomany «Micto» B. IlinmorunsHoro, Bacuib
Xpucandposuu Komaxa 3 TBOpy B. JlomoHTOBHua
«Jloxtop Cepadikycy. Creman Paguenko Hamara-
€TBCSI TIPUCTOCYBATHUCS, «BBIUTH» Yy MiChbKe cepe-
JIOBHIIE, MapKEpaMH SKOTO € OCBiTa, Kap’epa, MpH-
HAJEXHICTh [0 MHCTELTBA, BTPAYalOud BIACHY
IICHTUYHICTh. BiH 4yXuil CBOEMy MUHYIIOMY, ITypa-
€TbCs HOTO, IPOTE HE BiUyBa€ BHYTPILIHBOT BIICBHE-
HOCTI B HOBOMY MiCBKOMY XHUTTI: «8ce HasKkpyeu OVio
ousHe i uyxce. ...I 6cbomy yvomy 6iH 0V8 UysHCULD)
[11, c. 26]. PagueHko cTpaxknmae BiJ PO3IBOEHHS
MK PO3YMOM, IHTEJEKTyaJbHOIO C(Eporo i TiIOM,
cexkcyanbHuM morsarom. Ha nymxy C. IlaBmmuxo,
«Y “MicTi” IUCKypC po3dapyBaHHS B PO3yMi 3BY-
quTh Aemo Maprinamsao» [10, c. 221]. IIpodecopa
Komaxy 3 pomany B. JlomoHTOBHWYa npy3i uepes
UBAKyBaTiCTh, ACKETHYHICTh, HECXOXICTh Ha
inmmx HasuBaroTh Jlokropom Cepadikycom. O6pa3
Cepadikyca, koTpuii Oaxkae OyTH BCIM, aje HIKHM

KOHKPETHO, MOJENIOEThcs K 00pa3 amopdHOT
JIFOMHY, 1110 Haraxye *iHKy, 40JIOBiKa, MaJly AUTHHY,
HIILIO Ta OMHOYACHO BCE. «A, — 03Ha4ae cede TOKTOp
Cepadikyc, — Hixmo, are xouy O6ymu aH0OCMEOM.
I momy moero cnosuenicmio xail 6yoe mos 6iocym-
nicmoy [3, c. 247]. B. JIoMOHTOBHY BHA€THCS IO
IHTEJIeKTyaJIbHOT MPOBOKALlii, IO € JO3BOJISE YUTATY
CYMHIBAaTHCA Yy TPOTOJIOIICHHI AYMKH, OCMHUCIUTH
npomaroBadi ifei. Cnenudika peanizamii Maprinaib-
HocTi y TBopi «Jlokrop Cepadikyc» nerepmiHOBaHA
TabyilOBaHOIO TEMOI0 — TOMOCEKCyalli3My. ABTOpP
He/I3BO3HAYHO Hatsakae, mo Cepadikyc KOIHCh MaB
omu3bki crocynku 3 Kopeuaowm. IlapanokcanbHicTh
IHTEJIeKTyaJIbHOTO MMChMa MICHMEHHHKA € CBOEPi-
HUM TPOTECTOM MNPOTH 3BHYHOTO MOCTYIHOBAHOTO
MUcHeHHs. [lepcoHaxki BHOHMpArOTh HUIAX CaMo-
pediekcii, mo06 BiTHAWTH BHYTPIOTHIO CBOOOMY,
IPOTE PO34apyBABIIKCH, 3AIHIIAIOTECS Y BIACHOMY
3aMKHYTOMY CBITi.

BucnoBkm. Tpanchopmaniiini MpoLECH
B cycminbeTBi 20-X POKiB, MOB’A3aHi 3 PEBOIIOLIN-
HAMH TIOHISIMH Ta HAI[IOHAIGHUM BiIPOIKCHHSIM
YBHUPA3HWIN OIO3UINI0 TCHTPATLHOTO/MapTiHATh-
HOTO B JIiTepaTypi. ABaHTapau3M, SKUH Ha MOYaTKy
XX cromiTTsl crpuiiMaBcs SIK MapriHajbHE SBHIIE,
y IpYyTili MOJOBUHI CTOJNITTS O3HAUEHHUH SIK aHAerpa-
VHII, CTaB (POPMOIO MUCTEUHKOTO CIIPOTHBY TOTAlIi-
Tapu3My Ta CHHOHIMOM HOBaTOpPCHKOTO MHUCTEIITBA.
ApXITEKTOHIKa aBaHTApAHUX TBOPIB HE BKJIAJaacs
y TpauIliiiHi YABICHHS PO JKaHp (POMaH y HOBENax,
poMaH HOBOi KOHCTPYKIii, €KpaHi30BaHHH pPOMaH)
paasiHcbkoi inmeonorii. [lomidonis TBOpY, IekaHO-
Hi3aIlisl TEKCTy, NeCTpyKuis ¢Gopmu, Moaudikaiis
XKaHpy, camoigeHTu(ikalis ocoducTocTi HopMyroTh
HiATPYHTS MapriHaJbHUX MapajurM, BHUCTYHArOTh
OCHOBOIO XYJIOXKHBOTO CBiTy pomaHiB A. JltoOueHka,
l'eo Konsimm, JI. Cxpunnuka, Aunpis Uyxoro, I'eo
Hxypymis, FO. SAnoBcbkoro Ta iH. Bimxim Ta Bia-
MOBa BiJl IEHTPY B JiTeparypi 20-X poKiB KpUTHKAMHU
O3S AANIACS W BU3HAYIIINCS SIK «IHIITICTHY 1 Mapri-
HaJBHICTh. BiMOBITHO 3MIHIOBABCS «TOPH30HT CIIO-
JIiBaHb» Ta KOHTAKT TEKCTy W ynrava. Jliteparypuuit
repoii-mapridan 'y pomaHax B. JlomoHTOBHuYa
«Jokrop Cepadikycy, B. [linmorunsnoro «Mictoy,
I'eo Lkypymis «/IBepi B neHp» HE clipuiiMae BU3HA-
YEHHUX KYJIbTypHO-MOpPAJIbHUX HOPM, KEpPYEThCS
BIIACHUMH 1MITyJIbCAMH, MapKOBaHUI EK3MCTEHLIIM-
HOIO 1HAKIIICTIO.

IMomanelie MOCHIKEHHSA €MIKA UCbMEHHUKIB
20-x pokiB XX CTONITTS BUAAETHCS NEPCIIEKTUBHIM,
aJpKe MeXI1 Haloi poOOTH He JO3BOJIIH TPOYHTATH
MPO3y MHUTIIIB B iMaroJoTiYHOMY aCTIeKTi.
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HEOMI®OJIOTTYHI OBPA3H B ITOBICTI-KA3III FOPISI BHHHUUYKA
«MICIE J1JISI TPAKOHA»

NEOMYPHOLOGICAL IMAGES IN YURI VYNNYCHUK’S STORY-TALE
“A PLACE FOR THE DRAGON”
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acnipanmka Kageopu icmopii yKpainceKoi rimepamypu, meopii iimepamypu ma iimepamypHoi meopuocmi
Inemumymy ¢hinonozii Kuiscokozo nayionanvrozo ynisepcumemy imeni Tapaca Illesuenka

Y cTaTTi po3rnsHyTO HEOMI(HONOriuHy TeMaTuKy Ta 06pasHiCTb iCTOpUYHO-heHTESINHOT NoBicTi-ka3ku «Micue ans gpa-
koHa» HO. BuHHMuyka. Bu3HayeHo, Wwo aBTop NOEHYE Ka3KOBICTb, MithiyHICTb Ta MMnBOKo (inocodCbknii ANAAKTUYHUIA
niaTeKCT, TpaHCOPMYE BigoMi Micbororemu i BATBOPIOE Cy4acHWi Mich Npo ApakoHa.

[oBeneHo, Wo BukopucTaHi asTopoM obpasu MNonyaHuui Ta 6abu dpiMoTtu i3 ykpaiHcbkoi Midonorii HagalTb NoBi-
CTi-KasUji BUpa3HO HaLioHamnNbHOro KoopuTy. HaronoweHo, Lo OCHOBHOK MichoioreMoro TBOPY € CynepeynBmii 3a CBOEHD
CeMaHTUYHicTio 0bpa3 apakoHa. [TMCbMEHHNMK Y Ka3Li BUKOPUCTOBYE CUMBOMIYHY Mofenb 0bpady ApakoHa, Lo yKopiHeHa
B HaLly HauioHanbHy michonoriyHy Tpaaumuito, TPaHCMKYM NEPBICHI YABNEHHS YKpaiHUiB NP0 ApakoHa SiK MOTyTHIO 206py
iCTOTY, HadineHy 4icTuM po3ymoM, fka byna obeperom, MOB’A3aHMM 3 BOOHOK Ta BOTHAHOK CTUXieto. ABTOp Bigkuaae
HaB’si3aHi BNIMBOM XPUCTUSHCBKOI penirii TaBpyBaHHSA LbOro MichonoriYHOro nepcoHaa, TBOPHO NEPEOCMUCIIIOE, NPony-
CKae Kpi3b Npuamy ocobucTicHoro ceitobayeHHsl, ToMy 0bpas apakoHa HabyBae HOBWX iHAMBIAYyanbHO-aBTOPCHKMX iHTEp-
npetawin.

3’acosaHo, wo Hpit BUHHWMYYK Haginse cBOro ApakoHa HaiBHICTIO, OOPOTO Ta Wwmpoto nobos’to Ao ceiTy. MNpote
NOAY BUSIBNSIOTHCS MOPanbHO HE FOTOBUMM CPUIRHATK o6po B Takomy o6pasi, TOMy YapiBHa iCToTa npuMpeyeHa Ha 3aru-
6enb. ABTOp yBMpa3sHIOE NPIPBY MK MIOACLKMMU YeCHOTaMM i yXOBHUMM XapakTepucTMKamu ApakoHa, BUKOPUCTOBYHOUM
aHTUTETUYHI 0OPa3nN-CMMBOMU METENUKA, L0 MAE CEMAHTUKY YMCTOTM OyLUi, HAIBHOCTI, 1 MyXu, SKa CMMBOII3ye napasu-
TW3M, 6€33MiCTOBHICTb i 3M10.

BuaHaueHo, Lo 3HayHy ponb Y Kasui Bigirpae miponorema Bogu, sika TiCHO NoB’A3aHa i3 4PakoHOM, 1 Tak caMo SK BiH
MOXe MaTW i XUTTeganHy, i pyrnHiBHY cuny. Y TBOpPI NpeacTaBneHi pisHi il inoctaci — 03epo, piyka, crnbo3a, AoL, rposa.
BignosigHO 0O KOHTEKCTY 3MIHIOETHCA CEMaHTUYHE HaMOBHEHHSA MihonoreMu Boau: 3aXUCT, OYULLEHHS, NOKapaHHs. Buko-
PUCTOBYE NMCbMEHHUK TaKOX MidhorioremMy BOTHIO, sika BTineHa B obpasax cneku, nanto4voro coHus, baratTs.

Knio4yoBi cnosa: Heomicbonoriam, micponoris, midhonorema, ApakoH, TpaHcopMaLlisi, aBTOPCbKUIN HEOMI.

The article considers the neomythological themes and imagery of the historical-fantasy story-tale «A Place for a
Dragon» by Y. Vynnychuk. It is determined that the author combines fairy tales, mythicism and deeply philosophical didac-
tic subtext, transforms well-known mythologisms and creates a modern myth of a dragon.

It is proved that the images of Poludnytsia and Baba Drimota from Ukrainian mythology used by the author give the
story -tale a distinctly national color. It is emphasized that the main mythology of the work is the semantically contradictive
image of the dragon. In the fairy tale the writer uses a symbolic model of the image of the dragon, rooted in our national
mythological tradition, spreading the original ideas of Ukrainians about the dragon as a powerful good creature with a
pure mind, that was a guardian and a talisman associated with the water element. The author rejects the branding of this
mythological character imposed by the influence of the Christian religion, creatively rethinks, passes through the prism of
personal view, so the image of the dragon acquires new authorial interpretations.

It is emphasized that Yuri Vynnychuk endows his dragon with naivety, kindness and sincere love for the world. How-
ever, people are not morally ready to accept good in this way, so the magical creature is condemned to die. The author
emphasizes the gap between human virtues and the spiritual characteristics of the dragon, using antithetical images-sym-
bols of the butterfly, which means purity of soul, naivety, and the fly, which symbolizes parasitism, meaninglessness and
evil.

It has been determined that the mythology of water, which is closely connected with the dragon, plays a significant role
in the tale, and can have both life-giving and destructive power. The work presents its various images — lake, river, tear,
rain, storm. The semantic content of the mythology of water changes according to the context: protection, purification,
punishment. The writer also uses the mythology of fire, which is embodied in the images of heat, sun, fire.

Key words: neomythologism, mythology, mythologism, dragon, transformation, author’s neomyth.

ITocTanoBKka MpPo0JieMHU B 3arajibHOMY BUIJISIAI
Ta OOrpyHTyBaHHs ii akTyajbHoOcTi. OnHi€0
3 o3HaK miteparypu Mexi XX—-XXI ct. € mporecT
MIPOTH Oy/Ib-SIKUX i/1eH 1 iIHHOCTe!, HACUIIBHO HaB s~
3aHUX JIOACTBY. [IMCBMEHHUKH, MEPEOCMUCITIOIYN
MUHYJIC, CTBOPIOIOTH CBOKO aJbTEPHATHUBHY ICTO-

Ppito, 1EMOHCTPYIOTh BilacCHE OadeHHsI YCiX CYyCHiJIb-
HUX 3MiH. 3HAaHOMUX 13 TPaAUIIHHUX CHOKETIB CBI-
TOBOI Mi(oorii repoiB aBTOPH BUKOPHUCTOBYIOTH
y HOBHX KOHTEKCTax, HaJalo4d iM HOBOTO CEMaH-
THYHOTO HAIIOBHEHHS Ta CHMBOJIIYHOTO 3HAYCHHS.
JocnikeHHsT HOBaTOPCHKMX NOMIAIB Ha Mido-
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JIOTIYHI 00pa3u J03BOJIsLE€ DIHOIIE MpOaHai3yBaTH
HEeOMi(OJIOTI3M SK crenu(ivHe CBITOTISIHE SBHUIIIC,
BH3HAYHUTH TOJIOBHI O3HAKH, 3’ICYBaTH HOTO MicIle Ta
POJIb B Cy4acHOMY JIiTepaTypHOMY IPOLECi.

AHaJi3 OCTaHHIX AOCTiAKeHb 1 myOJikamii.
Jlo nuTaHHsS HeoMiOJIOTi3My 3BEpTAaEThCs 0Oarato
miteparypo3HaBiiB XX—XXI ct. Cepen nux: Hamiy
(bopMu 1 crmocoOW TEpeOCMUCIICHHS TPaAHIIIHIX
cioketiB), |. 3Bapuu (3HaueHHS Miy y PO3BUTKY
TBOpuoro MmucieHss), 0. Bumuwuneska (migono-
Ti4Hi cueHapii B cydaCHOMY XyAO)KHBOMY JHCKYPCi),
4. Tonimyk (heHomen Midy B yKpaiHCBKOMY MOAEp-
Hi3Mi), TBopuicte lO. Bunamuyka Oyma Temor0
HaykoBUX pociimkerb P. CemkiBa, O. PomaHeHKo,
. TonoGoponpka, M. Komamenko, I. JleBueHko,
B SIKMX HAyKOBIl YaCTKOBO PO3IVISIAIOTH IMOETHUKY,
po0OJieMaTHKy, KOMITO3UIIHHI OCOOJNMBOCTI, JKaH-
POBY CBO€pIIHICTB, 1HTEPTEKCTyaJbHICh, YacOIpPO-
ctip TBOpiB. [loBicTh-Ka3ka «Micle A ApakoHa»
nie He OyJa OKpeMHM IIPEIMETOM IPYHTOBHOIO aHa-
T3y, 110 3yMOBJIIO€ AKTYaJIBHICTh HAIIOI CTATTI.

®opMyTIOBaHHS MeTH i 3aBIaHb cTaTTi. MeToro
CTaTTi € NOCIipKeHHS noBicTi-ka3ku 0. Bunauuyka
«Micue mis JpakoHa» 3 TOIISAY CBOEPIIHOCTI
aBTOPCHKOTO  HEOMi()OJOTIYHOTO  CBITOBIMUYTTS.
Peanizamiss metn mepenbauae BU3HAYEHHS y KasIli
OCHOBHHUX Mi()OJIOTIYHHX 00pa3iB Ta iX JeTaabHHM
HeoMioIoTiYHNN aHai3.

OO0’eKTOM  JTOCHi/KEHHST €  TIOBICTh-Ka3Ka
10. Bunnanuyka «Miciie Jyist ApakoHay.

IIpeamer gocmikeHHS — HEoMidoIoTiuHi
o0pasu y TBOpi.

IIpakTHYHe 3HAYCHHS OieP:KAHUX Pe3y/IbTaTiB
Ta MepcrneKTHBH AoCTizkeHHs1. Pesynbratu podotu
MOXXYTb OyTH BUKOPUCTAaHI IS TOJAIBIIOT po3po0Kn
METOZONOr # METOAMKH Mi()OTIOETHUHOTO aHaJi3y
XYIO’)KHIX TBOPIB, IJIs TJHOMIOTO BUBYCHHS TBOP-
yocti 0. BunHHuyKa; y po3pobui KypciB 3 Teopil
JiTepatypH, icTopii yKpalHCBKOI JIiTepaTypH; Haru-
CaHHI HaBYAJIbHUX MOCIOHUKIB, MiAPYYHUKIB, HAYKO-
BUX POOIT.

Buxiaan ocHoBHOro Marepiaay. Jliteparypa
XX —nouatky XXI CT. XapaKTepu3y€eThCsl IOBEPHEH-
HSM JI0 Mi(OJOTIYHUX TeM Ta MOTHBiB. Midooris
CTa€ CBOEPIAHOIO MPHU3MOIO, Kpi3b Ky MOXKHA
PO3IISIHYTH OCOOMMBOCTI CYCHUIBHOT TOBEIHKU.
Heomigonorisam 3MmiHIOE cTaBieHHS N0 Midy Ta
HWoro peaiizaliiro y XyIoxXHiX TBopax. Micie Tpu-
poau, 10 paHille MaHyBaja HaJ JIOOUHOIO, 3aliMae
LUBLTI3alis, SKa YacTO BUCTYNA€E JIECTPYKTUBHUM
HayaJloM, XaocoM, 7€ JIIOAHHA BTPayae CBOIO IiJIic-
HicTh. OCHOBHMMH pUCaMHU HEOMIi(oJIOTi3My € MOJIe-
JIIOBAHHS aBTOpaMH BJIACHUX Mi(iB; IMCHUXOJIOTI3M,
TTOETHAHHS PEATbHOTO Ta ippeaIbHOTO; 300paskeHHS

BHYTPIITHBO-0COOUCTICHUX KOH(MIIKTIB, SK MPOEKIIii
3ary0JIeHOCTI JIIOAUHN y HAaBKOJIUIIIHBOMY CBITi; ipo-
Hisl, TapoIis Ta abcyp.

VY cBoiil icTopu4HO-(PEeHTE3IMHIA MOBICTI-Ka3Ill
«Micue ans gpaxona» 0. BuaHHMYYK, BHKOpHC-
TaBIIA BimOMiI Mi(OJIOTEeMH, E€IEMEHTH Ka3KOBHX
CIOXKETIB, BUTBOPIOE HOBUH Mi( Ipo ApakoHa Ta Horo
JTOJTIO B YKOPCTOKOMY CBITI Jtofieli. Y TBOpi MOEIHAHO
Ka3KoBicTh, MiiuHicTh Ta mHOOKO (imocodchkuii
JTUJIAKTAYHAN TT1ITEKCT.

Midomnoriuay CKIagoBy Ka3Kd INHCHbMEHHHUK
BUTBOPIOE YK€ 3 MEPLIOTo ad3aiy, BBOASUU O TEK-
CTy yKpaiHcbkuii Mi¢ ripo pycanky Ilomynnuiito, sika,
3a ysBJIEHHSIMH HAIIOTO Hapoay, OfyKaja Mo HUBax
B OOifHIH 4Yac 1 «... MWIbHYBaxa, Y4 HE 30CTaBCS
SIKAH CMIJIMBEIIh HA TOJI TONYACHb MOXXKHHATH, ajie
He OyI1o HiKoTo, 00 700Ope Bimomo, 1o Bix [lomymHauIi
HiYMM HE BiIKYTTUIICS 1 HE BiAMOJIHUIIICS — MaXxHEe cep-
noM 1o 1ui, Ta i kpait» [2]. B cnoB’sHCEKIN Migo-
norii € Gararo OMOBiAeH MPO MOJYACHb, OCKLIBKU
OCHOBHHMM 3aHSTTAM JIIOAEH BIITKYy Oyna mpams Ha
nonsix. Lle Oynm «pamioHanbHI 3BUYA€EBI BipyBaHHS,
SKi o0epiraJii HaIUX TIPEIKIB BiJ BHUCHAXIHBOL
po0OTH, IPUMYIITYIOUN MIPABUIBHO J03YBaTH MPALIO
1 BIAITOYMHOK» [7].

[MoBip’s Tpo CakpaNbHICTh HOMXYACHHOTO 1 MOITY-
HOYHOT'O 4Yacy «CSTaroTh Ie ITMO0KOT 1H10€BPOIICH-
ChKOT TaBHUHH, 1 30KpeMa BimoOpakeHi B Pireeri, ae
MoB’s3aH1 3 4acoBUMH Taly» [6]. BBaxkamocs, 1o
MOJIOBWHA JTHS — I Mi()iuyHMI Yac, B SIKUM aKTHUBI-
3YIOTbCSl HAATIPUPOHi CHIIM Ta CTAlIOTh MOXKITUBHUMHU
MicTuuHi noaii. OHO3HAYHO, TaKi YSBJICHHS CIIOPiI-
HEHI 13 3arajqbHOI0 CEMaHTHKOIO YHCIIA JIBAHAIATD,
10 CHMBOJTI3y€ TAPMOHIIO Ta TTOPSIOK Y BCECBITI.

VYV ka3ui 0. Bunamuyka came omomymHi KHS-
3Bl CHHJIUCS «OCOONMBI CHU» NPO «...NEPEMOXKHI
MOXOAH, PYiHH 3700yTHX (opTeub, JOBI BEpBEUKU
nojoHeHux» [2]. [TucbMeHHHK CTBOpIOE aOCypaHy
CUTYyaIlifo, KOJW Yy CHaX — BTUTIOIOTHCSA pEallbHi
OakaHHS JIIOIMHM, & CIIPaBKHE JKUTTA CTAE CXOXKHUM
Ha COH, 0e3 Oymb-iKOi MiSNTBHOCTI Ta TMpParHEHHS
nepeTBOpUTH Mpii Ha AiiicHicTs. HaBiTh HaBmakm —
KHSI3b Haka3ye HIKOMY HE TPUBOXKUTH HOTO Mij dac
CHY, abu He crojoxaru OakaHi MapeBa.

ba6a JIpiMoTa — TaKo)X MepcoHax i3 OB’ THCHKOT
MihoItorii, sIKuil 4acTo 3yCTPivaeThes B YKPATHCHKUX
KoIMMCcKOBUX. Lle myX CHOBWIiIHB, SIKWH HaldacTimie
B 00pa3i crapeHbkoi 0alyci Hacuiae Ha JOACH COH
[5]. Taki OGnu3bKi yKpaiHCHKMM BipyBaHHSM Mido-
JIOTIYHI TIEPCOHAXI Ofipa3y HaNalOTh IMOBICTI-Ka3Ili
BUPA3HO HAIIOHAJILHOTO KOJIOPHUTY.

OO0pa3 TrolOBHOTO Teposi Ka3Ku — JApaKoHa
I'purbka Tak camo 3amo3MYEHU aBTOPOM 13 MipoIto-
rii. Midu npo ApaxoHiB XapaKTepHi AJs yCiX HapoIiB
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CBITY, IPOTE CTABJICHHS JI0 1Ti€T PaHTACTHYHOT ICTOTH
y PI3HHX €THOCAaX MOXKE KapIWHAIBHO BiAPIZHATHCS,
TOMY CHMBOJIIKa 1i TakoX HeomgHo3HayHa. J[pakoH
«CUMBOJI3yE TaiHy >KUTTA, B SIKOMY HeperuieTeHi
106po i 3710, KUTTA i CMepTh, Biune i mwmuue. Moro
CHMBOJIi3M Ma€ aMOiBaJIeHTHHH XapakTep: BiH MOXe
OyTH COJISIPHUM 1 MICSYHHMM, YOJIOBIYMM 1 JKIHOYUM,
mo0puM 1 31um» [4].

Tpanumiiino y micdomorisx kpain Jlanexoro Cxomxy
JIPAaKkoH BBAXKAE€THCSI HEUTPAIBHOIO ICTOTOIO, fKa
CHMBOJII3y€ TEPBICHY MOTYTHiCTh. B KHTaHCBKHX
Migax 1ei o0pa3 € OAHMUM i3 TOJIOBHHX, BTLIIOIOYH
HAQ/ANIPUPONIHY CHITY, KA HEOOMEeXeHa MOpaTbHIUMU
IpPUHIUNAME H Moke OyTH SK MHJIOCTHBOIO, TaK
i pyiHiBHOIO. Y KuTal IpakoH € TakoX CHMBOJIOM
MYZAPOCTi, MPUXOBAHOTO 3HAHHA, CHJIM, HECKiHUEH-
HOCTi, 00)EeCTBEHHHX 3MiH 1 TpaHchopmallii, pUTMiB
MIPUPOJIH, 3aKOHIB CTAHOBJICHHS [4].

Midomnoriss Cepennporo Cxomy HaidacTimie aco-
Iif0€ JpakoHa i3 XTOHIYHOIO CHIIOI0, XaOCOM, 3JI0M,
ske Tpeba moboporu. Hampuknazn, y BaBUJIOHCHKUX,
LIYMEPCHKHUX Ta €TUMETCHKUX Miax BEepXOBHI Ooru
OOpIOThCS 13 JpaKOHaMHU, 100 TMOJ0JATH XaoC Ta BiJl-
HOBUTH DIBHOBAry B CBiTi. AHTHYHI Mi()M pO3MOBI-
JIAIOTh TPO JIPAKOHIB-XPAHUTEIIB CAKPAITLHUX TIPEI-
MeTiB: Konxiachkoro apakoHa, sIKHM CTEpeke 30J10Te
pyHO, [cMeHilicbKOro ApakoHa-3aXMCHUKA CBSILIEHHOTO
IoKepena Oora BiliHU Apesi, npaxoHa Jlagona, mo oxo-
poHsie si0IyKa 6e3cMepTs, HaHOLIBIIY iICTOTY B IpEllb-
kit midonorii [Tipona, sikuit odepirae nenbQidcbKOro
opakyia. 3 IMMH 9yITOBHCHKAMH, SIK 1 B Midax KpaiH
Cepennboro Cxomy, 6’ 10TbCS OOTH ¥ TEPO].

VY cnoB’saHCBKIN Midororii, B TOMy 4Hcai yKpa-
fHCBKiH, 00pa3 IpakoHa 4YacTO OTOTOXKHIOETHCA i3
oOpa3oM 3Mmis. bepyun 10 yBaru ocraHHi HayKOBI
PO3BIIKH, MO’KHA 3pOOUTH BUCHOBOK, 1110 CTaBIICHHS
JI0 ApaKkoHa y HAIIii KyJIbTypi TaKOX JOBOJI HEOM-
Ho3HauHe. Sk 3a3Havyae Tapan Sl., Ha yKpaiHCBhKHUX
3eMJISIX «...CIPUHHATTS 00pa3y ApakoHa He Oyino
OJTHOPITHUM, aJKe B I1iHl iCTOTI OEIHYBATUCh BOJIHI,
BOTHSIHI Ta HEOECHI CHJIM; BiH OyB MeIiaTOpOM Mix
JIBOMa cBiTamMu 1 MaB Oararo pi3HUX (DyHKIIH 3aB-
JSIKY TIO€THAHHIO YaCTHH Pi3HUX TBapHH; OYB TiCHO
OB’ SI3aHUM 3 pocauHaMm» [8].

Yepes Taky ceMaHTHYHY HEOTHO3HAYICTH 00pa3
JpakoHa 3a3HaB «...pI3HOYACOBUX Ta Pi3HOXapaKTep-
HUX (OPM IePEOCMHUCIICHb, HAIIAPYBaHb, TPAHCHOP-
Marii. Aje HalJacTtime y CXiTHOCIOB SHCEKOMY
MiorroriyHOMy TIPOCTOPi JIPaKOHOBI BiABOAMIACH
poib 100poi iCTOTH, sIKa OXOPOHsLIa, Oyiaa ooeperom,
Hasexaja HIDKHBOMY CBiTY, ITOB’S3aHOMY 3 BOIHOIO
cTuxiero. B mi3HImMIA nepioa mia BINIMBOM XPUCTH-
AHCBKOI Mopaini oOpa3 ApakoHa Mo4yaB HaOyBaTH
HETaTUBHUX PHUC SK BTIICHHS S3UIHUIITBAY [8].

ToOTO MOYATKOBO CTABIEHHS /IO APAKOHA B YKpa-
iHCBKiM Midomorii Oyno CXOXKHMM 10 KHUTalCBKOTO.
Moro manypanu, BBaXamu oOeperoM, mpo 1o CBijl-
YaTh YUCJICHHI apXeoJIOoriuHi 3HAXIKHU 13 300pakeH-
HSM 3Misl, IPEBHI CHMBOIIIYHI MaJIOHKH Ha THCaH-
kax. [Ipore 3 mpuxoa0M XpUCTUSHCTBA BEKTOPH OyIIH
3yMHUCHO TpaHC(OPMOBAaHi, i IpaKkoH, SK 1 Bce iHIIE,
IO CTOCYBaJlocs E€THIYHOI BipHM HAIIOro Hapomy,
OTpPHUMAaB HETaTUBHY CUMBOJIUYHY KOHOTALIIO.

O0pa3 apakoHa y CBITOBIM Mi()OJIOTIYHIA CUCTEMI
TICHO TIOB’sI3aHUH 13 00pa3oM 3Mis Ta Mae pizHOMa-
HITHY, iHOZI aMOiBaJIeHTHY CEeMaHTHKy. BiH BTiirO€
HAJ3BUYAWHY CHIY, MYIpPICTb, TO€AHYyE HeOecHe
1 3eMHe, HaJUICHUA (AHTACTUYHUMHU MOMIJIMBOC-
Tamu. bnasarceka O. I1. 3a3Hauae, mo «...He pa3s
CJIOBa «3Miil» 1 «apakon» Oyl iMeHaMH, SIKi JTaBa-
JUCST MYAPEIsiM, TTOCBIYCHUM aJIeTITaM JTaBHUHM. ..
3Mmiif cuMBOITI3yBaB 00KECTBEHHY MYIIPICTB 1 IOCKO-
HAICTh 1 3aBXJM O3HAYaB IICUXIYHE BiJ[POKCHHS
i 6e3cmepTs. A npakoH OyB MyzpicTio xaocy» [1].

OHO3HAYHOTO HETaTUBHOIO CHPUUHATTS, SK
MH YK€ 3°SICyBaji, HAAAI0 IbOMY 00pa3y XpHUCTH-
STHCTBO, SIKe Oymb-sIKi MOXPUCTHSHCHKI BipyBaHHS
aCOIIII0BAJIO 13 3JIOM Ta CITIBBITHOCUIIO TMBOBIIKHY
icrotry i3 musBoioM: «l cramach Ha HeOl BiifHa:
Muxain ta Horo AHIOJIM BUMHUIIM 30 3MIi€M BiifHY.
I 3miii BoroBaB Ta HOro aHroJid, Ta HE BTPUMAJIHCH,
1 BKe He 3HaWmuIocs iM Micusa Ha HeOl. | ckuaeHni
OyB 3Mili BENHWKUH, By)K CTapOAaBHil, IO 3BETHCA
JIUSIBOJIOM 1 CaTaHO0, IO 3BOJUTH YCECBIT, 1 CKH-
HeHui OyB BiH 10J0MY, a 3 HUM 1 ioro anroiu Oynu
CKHHEHI» [8].

IOpiti Bunnuuyk y moBicTi-kasmi «Micie s
JIpaKkoHa» TPAHCIIIOE TEePBiCHI Mi(idHI ySIBICHHS
HAIIIOTO HapOIy MPO JApPaKoHA, SK CBITIOi, HaIiIeHOT
YHCTUM PO3yMOM icToTh. KpiM 11bOTO, MUCHMEHHUK
HAJIUISE CBOTO JIPaKOHA HAIBHICTIO, HaJ[3BHYANHOIO
JI0OOPOTOI0 Ta IUPOIO JIFOOOB’I0 70 BCHOTO y CBITI,
0COOJIMBO JI0 POCIIHH, IO TaKOX CIIBBIIHOCHTHCS
13 IaBHIMH BipyBaHHSIMH YKpaiHIIIB: «J/lpakoH 1Ie
OyB 30BciM Monomuii. MuHyImo BiciM pOKiB, Bil-
KOJIM BiH BHJIYNUBCS 3 aiug... He Oyno xomy 3aomi-
KyBaTHCSd HUM Ta HAaBYUTH JPAKOHSYOTO CHOCOOy
JKUTTS, Oijl0JIaxa HAaBITh HE 3HAB, YAM MTOBUHEH Xap-
yyBaTHUCs, 1 iB cO0l TpaBHUKY, JIUCTIYKO, Pi3HI TaM
ATIAKH, TUKI 10myKa 1 rpymi...» [2]. A mepen oro
MEYepor0 «...TpaBHUKa 3elneHie. KBiTOuku pocTyTh.
Tam me i HeaOuski kBiTouku!.. TaM Xe cIpaBxk-
HiCiHBKI roponHi rpsaaku! Sk y moneit — 6GapBiHOK,
MasbBH, pyTa» [2]. [lo3HaOMHUBIIKCE 13 MyCTEIbHU-
KoM, [ puripko (came Tak Ha3BaB HOTO IMyCTEIHHUK)
HABYMBCS TOBOPHUTH, YHTATH, MOYaB MHCATH BipIIi.
Bin HikoMy He poOUB 312 1 )KUB CBOIM THXHUM Ta CIIO-
KIMHUAM KHTTSIM.
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HeonHopa3zoBo y TBopi aBTOp Harojourye Ha
BIKOBI pakoHa — HOMY BiciM pokiB. Y midomorii 1e
YHICII0O Ma€e 0COOJIMBE 3HAYECHHS, CHMBOJI3YIOYH BTi-
JIeHHS1 HeOECHOTO 1 3eMHOTO0, MOSIBy YOrOCh HOBOTO,
a Ha 1HAWBIAyaJIbHOMY piBHI IO3HAYa€ TeHiabHICTh
Ta JyXOBHICTb KOHKPETHOi ocodu, i piBHOBary rta
rapMoHiiHicTh [3]. Bei 11l sSIKOCTI OHO3HAYHO BTi-
JIeHI y ApaKOHOBI | pHITEKOBI, ke BiH CTAaB TOSBOIO
a0COIOTHO HOBOTO Ta HE3BUYHOIO VIS TOTO CBITY,
OCKIIBKU OyB HaJICHUH BIIKPUTOIO AYIICO 1 mMoe-
TUYHUM TAJIAHTOM, MOEJHYIOUH TYXOBHE, BUCOKE Ta
OZTHOYACHO 3EMHE.

[MucbMeHHVMK Haia€e NPakoHY MO3UTHBHHX JIFOM-
CBKHX PHC, HAaTOMICTh TOJIOBHI TepOi-JFOOOTHHII:
KHSI3b, HOTO Touka Hacracis, TaeMHNI paHUK MatOTh
IylIi, HAITOBHEH1 XUTPICTIO, XKOPCTOKICTIO Ta JIMIIE-
MipcTBoM. [HII repoi ka3ku, okpiM nunaps JlaBpina,
TaKOX yXe 3a0yiH, 1[0 TakKe CIPaBKHS TiIHICTh Ta
YeCHICTh. B 1IbOMy >KOPCTOKOMY 1 IIAJIEHOMY CBITI,
Jie MMJIOCEpIsl CTajlo O3HAKOW BHMPOAKIB, HEMae
MicIsl Ui Takoro ApakoHa. CyCHiIbCTBO HE TOTOBE
B3SITH BIAIOBIJAJIBHICT 34 CBOIO O€3isNIBHICTD, HE
TOTOBE caMe IIOCh POOUTH ISl CBOTO INACTS, TOMY
NepeKIaac BCIO MPOBHHY Ha «MUJIE CTBOPIHHSD), SIKE
HE PO3yMi€, YOMY BOHO [IOBUHHE 3aIrMHYTH.

ABTOp IPOTHUCTABIISE JIFOACHKY ALy 1 AyIly apa-
KOHA, BUKOPHCTOBYIOUH IIPH [IbOMY aHTUTETHYHI 00pa-
3U-CUMBOJIM METENUKIB 1 MyX. MeTenuk, Ha BiAMiHY
BiJl ipaKkoHa, y CBITOBil MidoIorii Mae J0BOII OTHO-
3HAYHE TPAKTYBaHHS, CAMBOII3YIOYH YHCTOTY, YUY,
Oe3cMepTs, BOCKpeciHHA 1 mepepomkenHs. B Kurai
METENNK OyB CUMBOJIOM PaJIOCTi, TETIA i JIiTa.

Haromicts MidosoriuHe 3Ha4YeHHS MyXH IOB’s-
3aHe i3 i HaOpWUIMBICTIO, HEYHCTOTOIO, TOMY ii
OCHOBHA CHMBOJIIYHA CEMaHTHKA — L€ Mapa3uTH3M,
0€33MICTOBHICTb, HEYHCTh, 3JI0 1 JEMOHIYHICTH.
B ipancekiii midomorii 6or cmeprti Hacy meperso-
PIOBaBCs HA MyXY, a B CKAaHAMHABCHKil TaKy k camy
3[0aTHICTh MPUITUCYBaIX OOTOBI XUTPOCTI Ta OOMaHy
Jloki. YacTo Myxa CUMBOJIi3y€e MOpajbHe Ta (hi3uyHe
JerpagyBaHHs 1 Qirypye y 4opHiid marii.

Take sickpaBe 3HAYCHHEBE MPOTHUCTABICHHS X
00pa3iB MmiICHITIOE i YBUPA3HIOE PO3PHUB MiXK JIFOM-
CHKUMH SIKOCTSIMH MEILIKaHLiB Ta rocteit JlroboTnna
1 IyXOBHHUMHU XapaKTEPUCTUKAMH JPAKOHA.

MeTenuKku MOCTIMHO 3 ABISIOTHECS TaM, I JKUBE
I'punibko: «JloBKona mypxajau METEeTHKH» [2], BOHH
CiIaroTh loMy Ha HOCa, IPUXOAATE 10 HOTO yBI CHi:
«Y cHax s He pa3 OyB METEIHKOM, IypXaB cepel
kBiTiB. lle Oynu nHabicomommi cam» [2]. Takwuii Tic-
HUH 3B’A30K i3 METENMKAMU CBIIYUTH MPO Yy TIUBY
1 HDKHY AyIIy JpakoHa 3 OfHOTO OOKY, a 3 iHIIOTO,
3 OISy Ha JIy’Ke KOPOTKE KUTTS OapBHCTOKPHIOL
KOMaxH, IIPOPOKY€ HOMY HEOBIE€ 36MHE iCHyBaHHSI.

Myxa A3MKYNTD 32 BIKHOM Y KHA35I, MyXH 3aI10J10-
HUIM npocTtip wuHKY «Ilix Becenum pakom», cuminu
Ha MOPTpeTax KHs31B, IOPMIIIUCS HAJ| MPHIKIKIMU
Ta MICLEBUMH JIMLAPSMHU, IO IPHOYIH 301aTH Jpa-
KOHa. Yce KHA3IBCTBO MOPHHYNO B arMocdepy CHY,
HyIbTH Ta JiHI, IO TAaKOXX HAraJy€ COHHY MYXY:
«Crokiii 1 3aTHINOK MaHyBaJ B KHA3IBCTBI, 1 TIOMY-
JIeHb CTaB OOTOM, SIKOMY XO4 1 MOJIMJIHMCS, IPOTE Kep-
TBY IPUHOCHITH 30BCiM MaJleHbKY, Maii’Ke HETIOMIiTHY
JKEPTBY, a B Haropofy 37400y HYABTY, KOTpa, MOB
ip>ka Med, Topo3’igaia Iymry JTFOOOTHHINIB, a MO0 Ti
OIBUKIM OOpPOHWTHCS, 3amaHyBaja BOHa 0e3po3-
JITBHO, BUKITUKAIOUM HEHMOBIPHY JIIHBb Ta PO3MOpe-
HiCTBH» [2].

Y 1Bopi FOpiit BuHHIUYYK NOKa3ye, IO TONCHKUHA
CBIT IEPETBOPHUBCS Ha allaTUYHY MAacy, ska Bejie 0e3-
3MICTOBHE iICHYBaHHS, TSI SIKOi XUTPiCTh, OOMaH Ta
JKOPCTOKICTh cTalu HOpMoto. [losiBa B TakoMy CBIiTi
JpakoHa oOfpa3y CIPOBOKyBaJja Oe3lyMHYy iHep-
IHHICTD, aJKE € 3aKOHH, SKi YIiTKO MPOIMUCYIOTH,
o Horo HeoOximHo 3HUIUTH. | BCiM Oaiimyxe, 110
y HBOTO YHCTa Jylla, HAllOBHEHAa JIO0OB’I0, IO
3J1a BiH HIKOMY He 3poOuB. JIFomu, TPUKPUBAIOYHCH
TPagULisM{, HAMaraimoThCsl NEPEeKUHYTH BHUHY 32
CBO€ MapHe Oe30apBHE iCHyBaHHS Ha JpaKOHA, HE
poO3yMitouu, o cami y IbOMY BHHHI. JIumie B KiHII
TBOPY B CBOIX MapeHHSX Ha MOTHJIaX MyCTeIbHHKA
1 IpaKoHa, KHSA3EBI BITKPUBAETLCS ICTUHA: «HE BiJ
HBOTO (IpaKoHa asm.) 3110... BoHO B Hac camux» [2].
[IpoTe Bke 3aHaNTO Mi3HO, TOMY 3a CBOIO IiJJIICTP
Ta HE3JaTHICTh MPOTHCTOSTH CBOIM TEMHIl CTOPOHI,
NpaBUTENb PO3IUIAYYETHCS  CHOYATKy JOKOpaMu
CYMJIIHHSI, O€3COHHSIM, HIYHUMH KaXaMH, a 3rOJI0M
1 )KHTTAM.

3Ha4YHy pONb Yy Ka3Ili Bimirpae midomorema BomIH,
sIKa TICHO OB’ s13aHa 3 Mi()OJIOTEMOIO IpaKoHa. AJKe
B Mi(hax came JApPaKoOH YacTO BHCTYIAE MOBEIUTEIEM
BOJIHOT CTHXI1, 1110 MPOSBIAEThCA Y (PyHKIIOHATBHIN
CXOKOCTI X 00pa3iB — BOAQ, 5K 1 IPAKOH, TEK MOXKE
MAaTH 1 JKATTEAANHY, 1 pyHHIBHY CHITY.

Y TBOpi mpeAcTaBieHi pi3HI imocTaci midoo-
TeMH BOJH: 03€pO, piuka, CIbO3H, IO, Ipo3a. JJoku
I'punpko OyB >KUBUM, BOJa Ma€ CEMAaHTHKY MPHXH-
CTKY, 3aTHIIKY, OYMIICHHS, BOHA HaJilleHa BHpPa3HO
MO3UTUBHUMH XapaKTePUCTUKAMU — YHCTa, IIHO0Ka
1 OmakutHa: «Ilocepen TAISIBUHU CBITHIIOCS TONIyOe
oko o3episi» [2]. Taka Boga napyBajia ApakoHy 3a110-
BOJICHHS, BraMOBYyBaJla HOT0O TOJOBHHUII 01k, TOOTO
TYT BigOyBaeTbCS aKTyamizamis IKUTTEJAHHOTO
Hayasa BOJIHOI CTUXIi.

Jo npyroro mnoMeinikaHHs ApakoHa, SIKe 3Hau-
0B OMY TyCTENBbHUK, a0M 3aXHCTUTH Bij IONEH,
Tpeba Oyno MpOUTH Yepe3 PiuKy — Terep Boja BUKO-
HY€ 3axHcHy poib. LlikaBo, mo KHsiI3b HE 3MIr cam
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nepedpecTu uepes MOTIK, 10 CBIIYHUTh PO HOTo 31
HaMmipu. [pHIIBKO, BUXOMSIYM HA CMEpPTEIbHHUH Oiif,
[IEPEXOIUTh PiuKy 1 BTpadae ii 3aXUCT, MPUPIKAFOIN
ce0Oe Ha 3aruberns.

[1ix yac Goro B 0Ll ApakOHa MEPEXTUThH CIIH03a, SIKa
BUKIIMKaE y nuiaps JlaBpina paHimie He3HAHHUH Kaib
Ta CIIBYYTTS, YCBIIOMJICHHS a0CypIHOCTI YChOTO
TOTO, 110 BiOyBanocs: «S1, TOH, XTo HIKOJIM HE BiTdy-
BaB )KaJIoCTi y 06010, pyOaB capaliMHCBKi TOJIOBH, Ha4Ye
KamycTy, po3m’sik, MoB 6a0a. [lepen okoM 110ro ays0-
BUChKa... Ha Oica g B e BB’s13aBca? Hasimo MeH1
KHSI31BHA, KOTpa HIKOJIM MeHE He Jirooutume? Hagiio
MeEHI IIe¥ TUBHUH IPAKOH, IKU OOPOHUTH ITepe]T JINTIa-
pSMH CBOTO JKUBOTA, & MEHI IiICTABJISIE OKO, BPa3UTH
sike Moxke ¥ qutrHa? 1o BiH MeHi 310ro BunHUB? OHO
xuBa i 3m0poBa Hacracis BuxonuTh 3 meuepu. .. Bee.
KusziBHa BpsitoBana. Jlumaersbest TUTBKH BOUTH 3Mis,
SIKMH He 3po0uB i Hivoro moranoro» [2]. CripaBxHii
JIMIAp HE MOXKe YOMTH HEBHHHOIO, CaM€ TOMY T'MHE
JpakoH He Bix Meda JlaBpiHa, a Bij crivca Horo HKypHy,
SIKMA TaK TpUIaB 10 Ayml KHA3iBHI. Boma-ciposza
HaOyBa€ B IIbOMY KOHTEKCTI 3aTHOCTI OYHUCTUTH
JyIly, TOKA3aTH iCTUHY, BIIKPUTH CIIPABKHI MOYYTTS
Ta BHYTPIIIHIO CYTh JIFOAUHH.

3i cmepTio npakoHa MiormoreMa BOAM 3MIHIOE
CBOIO KOHOTaIlif0, HaOyBarO4Y MOXMYpPHX XapakTe-
PUCTHK: «ApIOHHIA JOMI-CiYeHEelb MOPOCUB Oe3rie-
pecTaHKy, 1 TpUBaJia CILOTa MEPETBOPHIIA JTOPOTH
B MICHUBO», «IPOHU3JIMBHUIA XOJION MpOOUpaB 0
KICTOK», «JIOTT JIVB 1 TUBY». A CITIOKIMHE 1 9HCTE 03€po,
B SIKOMY TaK JIFOOWB KyTIaTHICS APaKoOH, MEPETBOPH-
JIO0CsI B 3IIOBICHY BozoiiMy: «O3eplie miHWIOoCs, Haue
BiJbOMCBbKE BapHBO, BHUCTYHaJlo 3 OeperiB, >KEHy4d
Ha BCl OOKM TEMHO-OBTI ITOTOKH 3IM4YaBLIOl BOIHU.
Ckopo Bcsl TalsiBUHA 3aKJIEKOTLIa 1 3aTaHIIoBaia
B IMaJICHIH XIromanuH» [2].

Boma y kasmi BUKOHYE pOJIb OYHINCHHS TyTITi
W CBiTYy BiJl HecnpaBemMBOCTI Ta 3ima. CroyaTky
y BHTIISJII CJi3 KHA3S, SIKi CTAJIHA U1 HBOTO «..Ha4e
JITHIN JomI miclis AOBroi mocyxuy» [2], a moTim
y BUIJISIII 3JIMBH, SKa 3a0pajia Ayury KHA3s i3 CBITY
CaMOTHOCTI, XOJOAy 1 TEeMpsBH, Ha fKi BIH caM
cele TpupiK: «A SK Ta HIY TPOMHHYIA, TOM YITyX
13aTUXJIO BCE, @ BTOPi CBITAHOK PO3I[BiB i 3a0/HIIaB
Ha BOZI caMOLBITaMH, He0O OYHUCTHIOCH i OCIHHE
coHIle — Oxife i 3MapHije — BUCTPIINIO IPOMiHHS
MOHAJ] CBITOM. AJie KHsI3b MOT0 yke He OauuBy [2].

Take 3akiHUEGHHS Ka3KW, TOMPHU 3arajibHUH Tpa-
TIYHAHN TOH, CBITYUTH TIPO Te, 0 aBTOP BCE-TAKH JIA€
HaJiI0 [[LOMY CBITY Ha CBiTJIe MailOyTHE, 32 YMOBH
YCBIJIOMJIGHHSI TOTO, IO HACMpPaB/Ai B IIbOMY >KUTTI
€ BapTiCHUM Ta MO-CIPaBKHHOMY IIIHHUM.

AHTUTETHYHOIO 10 MioIToreMH BOIH € y TBOPi
Midosorema BOTHIO, sIKa 3yCTPIYa€eThCS B 1MOCTa-
CSIX CIIEKH, MajJI04Yoro COHIL, Oararts. Tak camo sk
1 BO/Ia, BOTOHb Ma€ IOJ[BIHY CEMaHTHUKY: 1€ CHJIA,
sIKa MOXKE 1 3aXHMCTHTH, 1 3HUIMUTH. BorHuime nepen
[IEYEpoI0 PaKOHa M0 HE CTajJ0 MPUYMHOI0 HOTro
CMEpTIi — IPOsIB PyHHIBHOI CHJIM BOTHIO. A BIIaCHOIO
30aTHICTIO TUXaTu BOTHEM [ pHIIBKO HE CKOpUCTaBCS
y 0010, 0OSTYMCH KOMYCh HAIIIKOJUTH, TOMY IT030aBHB
cebe 3axucrty. LlikaBo, 1110 00pa3 IpakoHA MOEIHYE
y co0i BCi YOTHPHU OCHOBHI CTHIXii: € ITOBETUTEIIEM
BOJIM, ajic BMi€ KEpPyBaTH i BOTHEM, JKUBE Ha 3EMIIi,
ajie MoXke Jiitard i B HeOi. [lum octanHIM CBOIM yMiH-
HSIM IpakoH [ pULIBKO TaKoX HE CKopucTaBcs. BiH He
3MIT' MiHATUCS HAJ CBITOM JIIONEH, 3aKPUTH CBOIO
OyUly BiJi HBOTO, TOMY 3ardHYyB, NPHHICIIA cede
HOMY B KEPTBY.

Ho ranepei w™idonoriuanx o00pa3iB Ka3Ku
MO’KHA BiHECTH IlI€ OZHOTO MEPCOHaXXa — BiAbMY,
aKy 3yctpiB nuuap JlaBpiny B TemHomy mici. Tyt
HOpiii Bunanuyk noennye Midosoridyde i Tpaau-
MIHHO Ka3KoBE 300pa)KeHHs JIUXO1 CTapoi KIHKH,
sIKa POOUTH TIKOMY JIFOASIM, OCOOJIMBO, SIKIIIO BOHH
He 3roiH1 BUKOHYBAaTH ii BuUMoru: «Panrom Ha kymi
KaMiHHS TpH I0pO31 y3Apinu sKych crapy 0aly.
JoBruii kxpuBUil Hic HaBUCaB HaJ ry0aMu, TEeMHE
00114, 3 IKOTO CTUpYaH IpiOHI KYIIMKH CHBOTO
BOJIOCCS, OyJI0 IIOTBOPHE 1 CX0XKE Ha TOJIOBY KPyKay
[2]. [Ticns BigMOBH TUIAps TPUHECTH 1M S3UK Apa-
KOHa BOHA HACHJIA€ Ha HHOTO Ta HOTO CyNYTHHKIB
oy,

Bigpma Ha nmisaxy nunaps JlaBpiHa crama s
HBOTO BHITPOOYBaHHSIM Ha TiIHICTH i YeCTb, SIKE BiH
JIOCTOMHO TPOMIIOB, HE CIOKYCHUBIIMCH Ha JIOMNO-
MOTY YapiBHUX CHJ, aJK€ 3BHK YCbOIO AOCSTaTH
camocriitHo. lleit repoil BHpi3HAETHCS Ha (OHI
pelTH NpUDKIDKUX JIULIAPIB Ta CaMHUX JIOOOTHHIIIB,
SK1 JaBHO 3a0yJH [IPO YECTh 1 TiHICTS.

BucnoBku. OT1xe, oCHOBHUMH Miororemamu
nmoBicTi-ka3ku 0. Buaanayka «Micte 11 ApakoHay
€ Midonoremu Boiu, BOTHIO, METEIMKA, MyX Ta Apa-
KOHa, SIKHH 300pakeHHii aBTOPOM 3a 3pa3KoM CEMaH-
TUYHOI MOJIENTi IFOTO 00pa3sy, 110 BKOpPiHEHA B HAILY
HallloHaJIbHY Mi()OJIOTIUHY TpaAuIiio, TOOTO TpaHC-
JIIO€ TIEPBICHI YSBIEHHS YKpAiHIIB MPO JPaKOHA SK
MOTYTHIO T0OpY iCTOTY, HAAUIEHY YUCTHM PO3YMOM.
ABTOD BiKHIa€ HaB’sA3aH] BIUIMBOM XPHUCTUSHCHKOI
penirii TaBpyBaHHA LHOTO Mi(pOJIOTIYHOTO IEPCo-
Ha)ka, TBOPYO TIEPEOCMUCIIOE, MPOIYCKae Kpi3b
NpU3My OCOOHCTICHOTO CBiTOOA4YeHHs, TOMY 00pa3
JIpakoHa HaOyBa€ HOBUX 1HIIMBIAyaJIbHO-aBTOPCHKUX
IHTepIpEeTaIlii.
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[MoenHaHHS HaIIOHAJNBHOT Ta 3arajibHOCBITO-  KJIIOYEM JIO JIEKOJYBAaHHS TEKCTIB Ta BaXXJIUBUM
BOi MionorigHoi 06pa3HOCTi, KA3KOBOCTi, BUKO-  3MICTOBUM KOMIIOHEHTOM I1HIWBIIyallbHOI HEO-
pHUCTaHHS YHiBepCalbHUX Ta eTHIYHHX Mioso-  MidomoridHoi XyqoKHBOI MapagurMu TBOPYOCTI

reM, TIHOOKMX OOpa3iB-CUMBOJIIB, € ICTOTHHM  aBTOpa.
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KaHouoam Qinono2iuHux Hayx,

doyenm Kaghedpu YKpaincoKoi i 3apybidcHoi iimepamypu ma Memoouku ix HaguanHs
JKumomupcokoeo depoicasroeo ynieepcumemy imeni leana @panka

Y cTaTTi aHanisyetbcsa xaHpoBa moamdikauii nocnaHb 36ipkn «KHmkkay |. BULEHCHKOro, MPOCTEXYOTLCA KIHOYOBI
MOAArnbHOCTI: CMOHYKarnbHa, OLiHHa Ta eMoLjiiHa, AKi BTIMIOITb PiIHOMaHITHI aBTOPCBKI HTEHLT Ta BMNAMBalOTh Ha CTU-
nboBe 3abapBneHHs MOro TBOPIB. Ix KOMMNEKCHe AOCNIAKEHHS Aae 3MOory rmubLue 3po3ymiTu ifeHO-XyA0XKHI0 cneuundiky
nocnaHb y cnagLluHi LbOoro BUAATHOMO NMCbMEHHKKa-MoneMicTa.

Y knacudikauii nocnaHb 36ipkn «KHuxka» |. BMLLIEHCHKOrO BpaxoBaHO Taki NPUHUMMM: TEMAaTUYHUA — BUAINEHHS
nocnaHb Ha OCHOBI TEMaTWKK, 3MICTy Ta MPOGnNeMaTuky, NigHATOI aBTOPOM; KOMYHIKaTUBHUMA — BU3HAYeHHs agpecarta
MOCNaHHA, XapakTepy KOMyHikauii Mk aBTOPOM Ta agpecatoM; CTUMICTUYHUI — aHari3 MOBHO-CTUMICTUYHMX ocobnunBoc-
Ten NocnaHb, X PUTOPUYHOTO Ta XYAOXKHLOrO OPOPMMAEHHS; CTPYKTYPHUIA — BUAINEHHS KOMMNO3MLINHUX Ta bopMarnbHUX
03HaK XaHpPOoBUX Pi3HOBUAIB MOCMNaHb; ICTOPUKO-MITEPATYPHUI — PO3IMAA NOCNaHb Y KOHTEKCTI PO3BUTKY YKPAIHCLKOI fiTe-
paTtypwu.

Tunu nocnaHb y nonemidHin 36ipui «KHxka» € iHamBigyanbHi, KONekTuBHI Ta MacoBi. Lo AeMOHCTpye Wmpokuii Aiana-
30H KOMYHIKaTUBHUX cTpaTeri |. BULLEHCHKOro Ta OXONMEeHHs Pi3HUX LiNboBMX ayanTopin. [HOMBIAyanbHi NocnaHHs xapak-
Tepu3yrTbes BiNnbLL IHTUMHMM, MEPCOHani30BaHNM XapaKTePOM Ta 3BEPTalTbCs 4O KOHKPETHMX OCi6. BOHM MOXyTb Mic-
TUTW eneMeHTU Nonemikn, BUKPUBaHHS Y/ NOBYaHHA. KONEKTUBHI NOCMNaHHSA agpecoBaHi NeBHUM PenirinHUM CrifbHOTaM,
SKi BUpaXatoTb NO3MLH0 Ta 3aKNUKX [0 KOHCOMiAoBaHMX Ain. MacoBi nocnaHHA CnpsiMOBaHi Ha LLUMPOKY ayauTopito i MatoTb
Ha METi CNpaBUTX eMOLNHUIA Ta iZeonoriYHMI BNAMB. [N HUX XapakTepHi PUTOPUYHICTb, EMOLINHICTL Ta BUPa3HICTb.
Y CyKYMHOCTI Lji TPM TUNM NocnaHb AEMOHCTPYIOTb BaraTorpaHHiCTb XxaHpOoBOi MoaudikaLlii y TBop4oMy A0poOky |. Buwen-
CbKOrO Ta MOr0 MaWCTEPHICTb Y BUKOPUCTaHHI Pi3HOMAaHITHUX XYOOXHbO-MYOMiLMCTUYHUX TEXHIK, CYTHICTb SIKMX nonsrae
B iHTerpauii paktnyHoro matepiany 3 XyaoXHb0-06pa3HNM OCMUCIIEHHSIM AINCHOCTI, 3aCTOCYBaHHi Pi3HOMaHITHUX CTUIiC-
TUYHUX NPUAOMIB, EMOLLINHOT NEKCHKM, OLIHHUX CYOKEHb, WO pOBUTL XYAOXKHIN TBip Ginbll NEPEKOHMUBKM i BNIMBOBUM.

Knro4oBi cnoBa: nocnaHHs, xaHp, |IBaH BuweHcbkmia, gianor, nonemika, ctunb.

The article analyzes the genre modification of the messages of the collection “The Book” by I. Vyshensky, traces the
key modalities: persuasive, evaluative and emotional, which embody various author’s intentions and influence the stylistic
coloring of his works. Their comprehensive study allows for a deeper understanding of the ideological and artistic specific-
ity of the messages in the legacy of this outstanding polemicist writer.

The following principles are taken into account in the classification of the messages of the collection “The Book” by
I. Vyshensky: thematic — selection of messages based on the topic, content and issues raised by the author; communica-
tive — determination of the addressee of the message, the nature of communication between the author and the addressee;
stylistic — analysis of linguistic and stylistic features of messages, their rhetorical and artistic design; structural — selection
of compositional and formal features of genre types of messages; historical and literary — examination of the messages in
the context of the development of Ukrainian literature.

The types of messages in the polemical collection “The Book” are individual, collective and mass. Which demonstrates
a wide range of I. Vyshensky communication strategies and coverage of various target audiences. Individual messages
are characterized by a more intimate, personalized character and are addressed to specific individuals. They may contain
elements of polemic, exposure or instruction. Collective messages are addressed to certain religious communities that
express positions and calls for consolidated action. Mass messages are aimed at a wide audience and aim to make an
emotional and ideological impact. They are characterized by rhetoric, emotionality and expressiveness. Taken together,
these three types of messages demonstrate the versatility of genre modification in I. Vyshensky creative work and his
skill in using various artistic and journalistic techniques, the essence of which is the integration of factual material with
an artistic and figurative understanding of reality, the use of various stylistic techniques, emotional vocabulary, evaluative
judgments, which makes a work of art more convincing and influential.

Key words: message, genre, lvan Vyshensky, dialogue, polemic, style.

ITocTanoBka npodsemu. Hezpaxkaroun Ha3HauHy ~ 4oCTi BuIlleHCHKOTO BiZOOpa)KCHHS CBOIX BIIACHHX
KUTBKICTh PI3HOACHEKTHUX JOCHTIUKeHb, ITOCTaTh  i/easiB, MONIANIB Ta NEPEKOHAHb — BiJ TPOMAaJ-
i miteparypHa TBOpdicTh IBaHa BumieHcekkoro Ha  CbkHX izeaniB IBaHa ®paHka 70 3aXHCTy iHTEpe-
CHOTO/IHI 3aJIMINAIOTHCS HEJOCTaTHHO BUBUYEHUMH.  CiB [TOHEBOJIEHOTO YKPaiHCHKOro Hapomay. Muxaiiia
JocnigHuKY Ta iHTepHpeTaropu BOayaiw y TBOp- [ PYIICBCHKOTO IIKABHJIM came TMONIAAM [BaHa
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BumieHcsKoro Ha IIEPKBY Ta CyCIiIbCTBO. MUXaiino
Bo3znsax 6aunB y BumeHcrkoMy He CTUTBKH MOJIEMi-
CTa, CKUTHKH TI0€Ta i KPACHOMOBIIS.

AHani3 HOBHX aocaimkenb. HaykoBi mpari
B. Illeuyka, I. IpaboBuua, H. Ilomnarchkoi,
JI. VYmxanoma, II. bimoyca € BaxIuBUMH IS
BUBYCHHS TBOpYOCTi IBaHa BwuineHchkoro, amke
3MIUCHUIM TPYHTOBHHMM aHaJi3 WOTO XYyTOKHBOL
CHAJIIIHA Ta BiITBOPIIA HEOMHOZHAYHII KOHTEKCT,
B sKOMy (opMyBaiucs HOTo MOIISAIU. 30KpeMa,
B. IlleBuyk 30cepeauMBCcs Ha JIOCIHIHKCHHI JiiTe-
parypHoi MaiicrepHocTi Bumencekoro, mnpoaHa-
J3yBaBIIM HOTO TOJEMiYHI TBOPH Ta BHUABHBIIU
MpuUTaMaHHI HWoMy XyAokHI mpuiiomu. [puropii
['paboBru mpuainuB yBary ineitHO-(iocoPpchbKuM
OCHOBaM HOTO TBOPYOCTi, BOAYAarO4YM B Hill BiIrOMiH
BI3aHTIMCHKOI Ta CIIOB’SIHCHKOI JYXOBHOI TpajuIlii.
Haranis [ToraBchka ta JleoHin YiikaiaoB mimOGoko
Jocmiaunu OiorpadiuHi CBIAYEHHS PO JKUTTEBHUA
HUISIX BuieHcsKoro, aklieHTyBajau Ha BUTOKax HOro
CBITOIISI LY.

IMocranoBka 3aBaaHHsA. JIOHMHI JTOCIITHHKH
IBana BulieHChKOrO 30CEpEemKyBaJiM yBary 3ie-
OUIBIIIOr0 Ha 3MICTI HOTo TBOPIB, MOOIKHO Bif3HA-
YJaJ¥ IHIWBITyaJIbHICTh MOBH 1 CTHJIIO ITUX TBOPIB.
Hatomicte mmTaHHS TpO KaHPOBY NPUPOAY He
Oy70 peTenbHO JociimpkeHo. | 1o mporamuHy bac
3aIOBHUTH.

Buxnaan ocHoBHoro marepiaay. Isan ®panko
y MoHorpadii «IBaH BuiieHcbkuii 1 HOro TBOpPHY»
MHcaB, MO BUIMEHCHKUN Yy XYHOKHIM TBOPYOCTI
BHKOPHCTOBYBAB TOIMYJSPHY e 3 TPEKO-PUMCHKUAX
Ta PaHHBOBI3aHTIHCHKUX 4YaciB (opMy NOCIaHB:
«KvBa HaTypa HaIIOro aBTOpa, NPOSIBISIOYHCS
B MOro MHCaHHAX, TaK 1 mepna Woro 1o ¢GopMu
JUCTA, T.€. IO TOTO, 100 MPOMOBIISITH JIHIIE B JIUIIE
IO CBOTO CYIIEpPHHWKA YW TMPHUXWIBHUKA, MEPEKOHY-
BaT HE CaMOl0 CHIIOK abCTpakIiitHo-00T0CIIOB-
CBKHX apryMEHTIB, aMOPAJbHUM 1 TCHUXOJOTIYHUM
BIUIMBOM 0c0OM Ha 0coOy, »XKHBOTO CIJIOBa, TOHY,
Kojoputy Oecimn <..> dopma mocnaHisi, cBOOiTHA,
Oe3MpeTeHCiabHA 1 3apa30M IHTUMHO-CY0’ €KTHBHA,
BiJlMTOBiana Haiiminmie #oro HaTypi, 1 BiATemNEp, T.€.
BiJI IOYATKy OCTaHHBOTO necATumiTTs X VI B. ax 1o
KIiHLIS CBOET JTITEPaTypHOI JiSUIHOCTI, BiH AEPKUTHCS
i He3aminuo» [4, ¢. 71].

B. Mukutace IiHIIOB BUCHOBKY PO >KAaHPOBHH
CUHKpETH3M (TIO€THAHHS PI3HOMAHITHUX JKaHPOBUX
03HaK) y TBOpax BumeHcbkoro: «BiH ynaBaBcst Maibke
JI0 BCIX JKaHPIB TOIIIHBOI TOJIEMIYHOI JIiTepaTypu —
MociaHHsA, maMQieTy, TpakTary, Jiajory, siKi yacoM
MOETHYBAITUCS B OJJHOMY I TOMY X TBOpPi» [3, c. 18].

I1. binoyc 3miiicCHUB YacCTKOBE BUBUYEHHS >XaH-
pOBOI Ta CTHJIICTUYHOI 0ararorpaHHOCTi TBOPYOTO

nopo6Oky IBana Bumencrkoro. Y crarti «XKanposa
npupona TBopiB IBana BuineHcbkoro» Hayko-
Bellb 3a3Hayae, 10 IOJICMiYHA PYKOMUCHA 30ipKa
«Kumxkka» (1600) BkiIto4ae pisHOMaHITHI KaHPOBI
(opMmu, Taki K «IMUCAHHS, «0ONIUeHie» (Y BUTIIAAI
TaJIOTy), «IMOpagw», «HU3BIMICHIS», «3adarKkn,
«HOBHWHMY». XyJA0XHI TBOpU aBTOpa, SKi HE BBIMIILIH
1o «Kamxkn», MaroTh GopMy JUCTIB («IIOCTaHIeN)
a00 MicTATh iHpOpMaLito Y 00pa3Hi 300pakeHHS:
«CTHUCIHN BIATYK», «Cylepedka» (CIOBECHE 3Ma-
raHHs), «ysBHe Buposumie». II. bimoyc BuzHa-
4ae, M0 «KIIYEM [0 KAaHPOBOI NMPUPOAH TBOPIB
BunreHcbKOTO MOXYTH OyTH HE CTUTEKH (hOopMabHi
a0o HaciiyBalbHI YMHHHUKH, CKUIBKW 3arajbHHMA
nagoc oro TBopiB — madoc, SKHil MPOHU3YE BCi
HOTO TEKCTH 1 BU3HAYAE JKaHPOBY JAOMIHAHTY (CIiA
3ayBaXKUTH, IO MOHATTS XaHPY NEpeayciM mepen-
Oauae crocid MHUCTEIPKOTO OCMHCIICHHS CBITY Ta
XyoOXHIO (hopMy oprasizamii TekcTy). 3 Takoro
NOMIsiAY 1O TBOPiB Buinencbkoro HaiOinbuie mia-
XOaWII0 O Take ’KaHPOBE BU3HAUYCHHS — IHBEKTHBA»
[1,c. 333].

Mpu x 30cepenuMocs Ha JKaHpi TOCIaHHS, SIKAH
OpraHivHO 1 HEBiJ’€MHO BXOOUTHh IO CHCTEMH SIK
MOETHUYHUX, TaK 1 IPO30BUX JKAaHPIB, MAIOYH XapaK-
TepHi 03HaKu 3MmicTy Ta ¢opmu. IlocinanHs icTOTHO
BapilOETHCS Ta CBOJIIOLIOHYE IMiJl BIUIMBOM CTHIIIO
eMOXH Ta IHAWBIAYaTHEHOTO XyHOXHBOTO JOCBIAY
aBTopa. Ha BigMmiHy Bin iHIHMX >KaHPiB, TMOCTaHHS
Mae OLUTBIIT «IPOTPaMHUI XapaKTep, OCKLIBKHI HasB-
HICTb BU3HAYEHOTO ajpecara >KOPCTKILIE 3yMOBIIIOE
TEMaTHKy Ta CTWIb TBOPY. CTpyKTypa LOTO KaHpy
MICTHTh HE JIMIIIE 3BEPHEHHS Ta CIIOHYKH 1O i,
a 1 yacTto xapakTepuCTUKU camoro asrtopa. JKanp
MOCIIaHHS € OAHHWM i3 KJIFOUOBHX AacIeKTiB JOCITi-
JOKEHHS XYIOXKHBOI €IHOCTI Ta 0ararorpaHHOCTI
JiTepaTypHUX SBUILI.

[MocnanHs SK eMiYHWHA TBip MOXE IOCTaBaTH
y (opmi JiucTa ab0 3BEPHEHHSI 10 KOHKPETHOT 0CO0H
YW CYCIiJIbCTBA 3araioM. lleit skaHp xapaktepusy-
€ThCSI TUAAKTUYHUM a00 MopanbHO-(inocodchkum
3MICTOM, SIKUM TOEIHYETbCA 3 TYMOPHCTHYHHMHU
abo caTHpUYHMMH eJieMeHTaMHu. JKaHp mMoclaHHs
Oepe cBilf MOYATOK y TBOPYOCTI PUMCBHKOTO MOETa
T'oparis, aBTOpa BimomMoro BipiioBoro mocinaxas «Jlo
[TizoHiB» («MmECTENTBO TIOE3ii»).

[ocnanns [. BumeHchKoro Maiiy MIMPOKHIA Tiana-
30H: BiJl IPY>KHBOTO OOMIiHY 11€MH — JI0 TTOJTI THIHUX
3asB, (QUIOCOPCHKUX y3arajibHeHb Ta arpeCUBHUX
o0pa3. BaxnuBuM 3aBOaHHIM JITepaTypO3HaBUMX
CTymi# mpo TBOpUicTh IBaHa BummeHchkoro € cucre-
MaTH3allisg Ta Kiacu@ikaris pi3HOMaHITHUX >KaHPO-
BUX moxau(ikamiii mocnans. g pobora m03BOIUTH
mMOIIe OCATHYTH KIIIOUOBI MOTHBHU Ta iz1ei aBTopa,
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a TaKOXK BUSIBUTH OCOONMBOCTI HOrO XyJd0KHBOI'O
CTHJIIO T PUTOPHYHHUX MTPHHOMIB.

[MutanHs npuHOMIB y Kiacudikarii >kaHpOBUX
Momudikarii mocnans [. BumeHcpKkoro € cKiaiHo0
npobnemMoro, sika MOTpedye PpEeTeIbHOTO aHali3y.
BulieHCbKUI BUKOPHUCTOBYBAaB IIUPOKUN CIEKTP
KaHPOBUX MOUQiKamiid y 30ipIi NOIEMIiYHUX TBO-
piB «KHMKKa», cepem SKUX IOCIAHHA 3aiMaroTh
BaJKJIMBE MicCIIE.

VY knacudikartii >xaHpoBuX Moaupikaiiif mociaHb
30ipku «KHrkka» 1. Bumencbkoro HeoOXigHO Bpa-
XOBYBAaTH TaKi IPUHITUIIN: MeMaAMuyHUL — BUIUICHHS
[OCJIaHb Ha OCHOBI TEMAaTHKH, 3MICTy Ta mpoliemMa-
TUKH, TTHATOI aBTOPOM; KOMYHIKAMUBHUL — BU3HA-
YeHHsI ajjpecara IMOCIaHHS, XapaKkTepy KOMYyHiKarlil
MDXK aBTOPOM Ta aJpecaToM; CHUIiCmuyHull — aHa-
JIi3 MOBHO-CTHJIICTHYHHUX OCOOIHMBOCTEH IOCIaHb,
iX PHUTOPUYHOTO Ta XYJAOKHBOTO OQOPMIICHHS;
CMPYKMypHUll — BUTIICHHS KOMITO3UIIITHUX Ta dop-
MaJlbHAX O3HAaK >KaHPOBHUX Pi3HOBHIIB IIOCIIaHb;
icmopuxo-nimepamypHutl — po3TIs] IOCIaHb y KOH-
TEKCTI PO3BHUTKY YKpaiHCBKOI JiTeparypH, iXx 3B’s-
30K 13 TpaJMISIMH TIONICPEIHHUKIB Ta CY4YaCHUKIB
Bumencekoro.

3acTocyBaHHS KOMIUIEKCHOTO ITAXOAY, 3acHO-
BaHOTO Ha TOETHAHHI 3a3HAYE€HUX MPHUHIIMIIIB, J103-
BOJIUTH 3MIIHCHUTH TPYHTOBHY KIIACU(IKaIlil0 >KaH-
poBux Moaudikaniii nocimanp 30ipku  «KHIKKa»
I. BumeHchkoro ta miuOIne 3po3yMiTH IXHE MiCIe
B CUCTEMI HOT0 TBOPYOCTI.

Kiracudikartis mocaans 3a afgpecarom — BaXKIUBUH
ACTEeKT IIOBOTO CITUTKYBaHHA. 3aJIeKHO BiJ[ IIbOTO
KpPHUTEPiI0, PO3PI3HAIOTHCS HACTYINHI THUIHM MOCIAaHb
y TBOpuoMy nopoOky I. BurineHcbkoro: iHauBimy-
aJIbHi, KOJICKTUBHI, MacOBI MOCaHHs. [HIUBIya bHI
MOCJIaHHS — aJpecoBaHi KOHKpeTHiN ocobi. Taki
MTOCJIaHHS MICTAThH TIEPCOHATI30BaHy iH(pOpMAIlito Ta
30pi€EHTOBaHI Ha KOHKpETHOro oTpuMyBada. Cepen
Takux MoxkHa BuAimTH «llocnannsa kHsA310 Bacwiro
Octpo3bkomy...» (1599—1600). Lleii TBip MicTUB TIEp-
COHaJIi30BaHy iH(OpPMAIliI0, [0 CTOCYBajacs came
kHs1351 OCTPO3BKOTO, 1 OYB CHPSIMOBAHUN BHUKITIOYHO
Ha HBOTO. TaKi ampecHi MOCIaHHS BiIPi3HAIOTHCS Bi
3arajqbHUX 3BEPHEHb THM, II0 BOHH CTBOPIOIOTHCS
came Ui KOHKPETHOro ajpecara 3 ypaxyBaHHSIM
HWOro crarycy, IHIAMBIAyaJIbHUX OCOOJIMBOCTEH Ta
KOHTEKCTY. IX METOI0 € BCTAaHOBJIEHHS MEePCOHAb-
HOTO JiaJIoTy Ta BUPIIMICHHS MTUTaHb, IO CTOCYIOTHCS
MIeBHOI 0co0u.

KonexTuBHI nocnanHs — aJipecoBaHi rpymi ocio,
SIKi aBTOP MUCAB JJIsl EMUCKOITIB, TATUHSH, «BEIIMOX-
HbIM WX MaJIOCTSIM, TTaHaM apiuOUCKyIaM U OHMCKY-
nam» [2]: «3aganka ¢unocopaM JaTUHCKUM...»
(1599-1600), «[Incanme Kk yTEKITAM OT TIPABOCIIAB-

koii Bbpbl enmckomam» (1598), «Ilopama, xako ma
CS OYUCTUT LEPKOB XPHUCTOBA, 3aIlIIOIIaBICHHAS
JOKMBBIMHU TIACTHIPSMU U HEYHCTBIM JKUTHEM OHBIX
u Bcbx um mocrbayrommx» (1599-1600). Taxi
MIOCTIAHHS JIO3BOJISTH aBTOPY OXOIHTH IIHUPIIE KOJIO
YUTA4iB Ta JOHOCHTH CBOIO NYMKY JO BITHBOBHX
0cib 1epkOBHOI iepapXxii, 10 Majo HAa METi MaKCH-
MaJli3yBaTH CyCIJIBHUH PE30HaHC Ta e(PEeKTUBHICTH
KOMYHIKalIrii.

MacoBi mociaHHS — PO3paxOBaHI Ha WIMPOKY
aymuropito: «OONMYeHne TUSBOIA-MHPOICPIKIIA...»
(1599-1600), «Ilucanme mo Bchx obmme, B JIsackoit
3emun kuBymux» (1588), «Cobx k mocTmkeHUIO
U U3Y4YEHHIO XyldoxecTBa...» («Ciubnx xkparkuii»)
(1599-1600). Taki mocnaHHsA XapaKTEPH3YIOTHCS
BHCOKOIO JTOCTYITHICTIO Ta MOKJIMBICTIO BITUBATH Ha
BEITUKY KITBKICTh JIFOIEH OHOYACHO.

Krnacudikarris mocnans 3a GyHKIIOHATEHAM MPH-
3HAUYEHHSM — BaYKJIMBUI aCeKT e(QEeKTUBHOI KOMY-
Hikauii. [IponoHyOTECS HaCTYIHI KaTeropii: CroHy-
KaJIbHI, OLIIHHI, EMOIIHHI HOCITaHHS.

CrionyKajbHI1 IOCIIaHHA — 1€ TBOPH, SIKI MICTATH
3aKJIMKH J0 JTi1, IpOXaHHs, peKOMEH/IaIlii. Y mocIanHi
«ITucanme no Bchx obmre, B JIssacKoit 3emin XHUBY-
mwx» 1. Bumencrekuii mume: «[lokakitecs yoo, Bch
skutens Tod 3emau! IlokaiTecs, na He MOrbIOHETE
JBOSKOIO LOTHOENWIO, U BEYHOIO M JOYacHO0, OT
ckoporo rebBa 60xus Harso!» [2] — 11e crioHyKaHHS,
SIKe BUpa)KeHE Y IIUTaTi, Ma€ TNMIHOOKe peliriiiHe 3Ha-
yeHHs. 1]e 3aKIUK 10 BCiX MEIIKAHIIIB MTEBHOT 3¢MITi
MOKAsITUCS Y CBOIX Ipixax, 00 YHUKHYTH JIBOSIKOT
3arubelti — Ik TAMYacoBO1, Tak 1 BIYHOI. [1eThcs mpo
HEOOXiTHICTh MIBHJKO CIIOKYTYBaTH MPOBUHH, 1100
3anmobirtu pantoBoMmy THiBY boxxomy. Ile cysope
MOTIEPE/PKeHHS, SKEe CIIOBHEHE IYXOBHOI Baru Ta
XapaKTePU3YETHCS YPOUUCTHM, TTOBYATHHUM TOHOM.
VY Tomy x mocnanHi BkazaHo: «Hwmbiite yoo BEpy
U HaJgexay B Oora xuBa Kpbnky u Hemokomb-
6umy! Ha maHOB ke Bamux pycKoOTo poay, Ha CHIHBI
yenoBbueckus, ne nanbiitecs! B Hux xe wbcrh
cnacenus. Beb 60 Oora xuBoro u BhpHI sk B HETO
OTCTYNUJIM, MPENECTH K& EpeTHYECKOW, J00BU
JIyxa TIIECIaBHOTO, KU3HOMIOOWIO U JTUXOUMCTBY
csa noksoHuau» [2]. Lls nurara cmoHykae 10 TBEp-
JIo1 Ta HEeMmoXuTHOI Bipu B bora, a He criomiBaHHS HA
3eMHUX MaHiB. BoHa Takoxk 3acymkye BiICTYI Bif
JKUBOTO bora Ta MOKIOHIHHS €PETUYHHIM CIIOKyCaM,
MapHOCJIaBCTBY, JIOOOBI 10 JKUTTS Ta KaliOHOCTI.
Ii cnoBa HarononywTh Ha HEOOXiIHOCTI 30cepe-
JUKCHHS Ha JyXOBHOMY Ta boxecTBeHHOMY, a He
Ha CBITCBKMX YH E€TOICTUYHHMX NparHeHHAX. BoHwm
3aKJIMKAIOTh BIPYIOUHMX TOKJIACTH CBOIO JOBIpy Ta
HaJi10 BUKIIFOYHO Ha ['ocrona, SKuil € €JUHUM IS
XOM JI0 MTOPATYHKY.
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O1iHHI TOCTIAHHS — TBOPH, Y SKUX BHPaXKAIOTHCS
aBTOPOM JYMKH, CY/DKEHHS, CTaBJICHHS JIO TEBHOT
cutyarii un moxii. Y nocnansi «llopamay» unraemo:
«JTATHHCKHUU cMpa] mhcHel u3 nepkBu u3xkaeHbTe)
[2] — me npukiIaa OLIHIOBAIBLHOTO CY/KEHHS, SKE
CTBOPIOE HETaTWBHY aTMoc(epy 3amicTh KOHCTPYK-
TUBHOTO fianory. [{utara 3 Toro s nmocnanus: «Ecnn
OBI ¥ JIaTHHA WIH €PEeTUKH OBITH ¢ TOOOIO CSI TIPHITY-
4IIH, He copombiitecs pona mpemto6oabHOTO KU3HI
ces, JAa HE mocpamiieHHM Oynere Ha BCEJICHCKOM
no3opuiny, u6o Hamiee Bbpbl TalHCTBa yBECh MU
BMbCTUTH HE MOXeET, MHIIIOH ke BhpbI B¢'D cyTh npe-
nmectn» [2]. lle BHCITOBIIOBAHHS € TPHUKIAIOM OIli-
HOYHOTO CYIDKCHHS, SIKE TPYHTYETHCS Ha PETiTiiHIX
MIEPEeKOHAHHAX Ta PO3MEXKYBaHHI MK «HAIIHMID)
U «iHIMUMW» BipyBaHHsIMH. BOHO BUpakae 3HEBaXK-
JUBE CTABJICHHS JIO IHIIMX BIPOCHOBiJIaHb, PO3TIIs-
Jar04| iX SK «IpeJecTi» (OMaHy), Ta HaroJiolrye
Ha BHHATKOBOCTI Ta TepeBasi BJIACHOI peirii, sika
«YBECh CBIT BMICTHTH HE MOXe». Take CymKeHHS
Ma€ BHpa3HUI OMMIHOYHWEN XapakTep 1 BimoOpaikae
Cy0’€KTUBHY TO3UILII0 aBTOPA, IO IPYHTYETHCS Ha
peniriiiHiil ynepekeHOCTI Ta HETOJIEPaHTHOCTI 110
IHmMUX nomanis. Y mnocnaHHi «[Iucanue no Bebx
o6mie, B JIICKON 3eMIIH JKUBYIITUX)» aBTOP ITHIIE :
«Jlaec 60 Bo JIAICKOM 3eMIIH CBAIICHUKH BCD, KO X
npesne Hbkorna Emzasenunsl (a He HeOecHOTO OOTa)
XKpelbl — yepeBoM, a He ayxoM odbpyror. IlaHose
3ac Haj 6ora 60raMy BBILIIIMMU HaJl CBOUMH MTOpYY-
HBbIMHM TTOJIZIAHBIMH CsI IIOYMHUIIA U HaJ TBOPLA, POB-
HBIM 3[JaHueM oOpa3a cBoero Bchbx MOUYTHBIIATO,
cymoMm Oe33aKOHHBIM BO3HECIHUCS, O€3CIOBECHBIX
€CTECTBO BBINIIIECIO IIEHOIO (B CBOMX aHTUXPUCTO-
BOT'0 3aKOHA MpaBax HaJ| JrOJ O0XKUIA, MM JIO Yacy ToJ
BJIACT 3JICLIOHBIN ) otieHWm» [2]. el BUCIIB MIiCTUTD
OLIIHKY aBTOpa MO0 YXOBHOTO CTaHYy CBSIIICHHUKIB
y Jlsamckiit 3emii. ABTOp BHpa)ka€ KpUTHYHE CTaB-
JIEHHS 10 HUX, 3BHHYBaYyIOYH iX Y TOMY, III0O BOHHU
«OKEPTBYIOTh YEPEBOM, a HE JYXOM», TOOTO HAJIar0Th
repeBary MarepiajibHuM, a He JyXOBHUM I[IHHOCTSIM.
1. BulieHChKUi TaKoK 3BUHYBavy€ MaHIB Y TOMY, IO
BOHH TIOCTABUJIH cebe «BUIIIE 32 OOTIBY 1 CY/TUIN TBO-
P HECIIPaBEMJINBO, MABITH OE3CIIOBECHHM 1CTOTaM
BHIIY IiHY, HXK JIFOMSIM, SIKUX BOHH ITiITOPSIKYBaH
CBOI# BN/l B «@aHTUXPUCTOBOMY 3aKOHI». 3araiom,
LI € OLIHHE CY/KCHHS NMMChbMCHHHKA, SKUH KPUTH-
Ky€ MOpaJILHUH 1 TYXOBHHH 3aHeraj] B TOrO4acHOMY
CYCITUTBCTBI.

EmomiiiHi mociaHHs mepenaoTh oYy TTs, HaCTPOl,
NepeKuBaHHs BianpaBHUKa. Y mocnanHi «[lucanue
K YTEKIIMM OT TNpPaBOCIaBKOH BbpH emmckomamy
I. BumeHnchkuii BUpaxcae cBOI NIMOOKI €MOIIl Ta
novyTTs. BukopucToBytoun npodeciiiHe BOIOIIHHS
MOBOIO Ta 00pa3HUMHU 3ac00aMHU, aBTOP MaMCTEPHO

niepesiae CBiil BHYTPIIIHIN CBIT aapecary. EMoriitHmii
KOMITOHEHT TEKCTY Bifirpa€e KItO4OBY POJIb, AOMIOMA-
Tarouu JIOHECTU JI0 ayJUTOpii BaXKIIUBI /1€l Ta mepe-
skuBaHHs. Taka eKCIPECHUBHICTh CTHIIIO HAJIAE TBOPY
0coOnMMBOi BHpA3HOCTI Ta mepekoHnmBocTi: «He
BaIlli MIJIOCTH JI CaMU oOHa)kaeTe, U3 000psI KOHb,
BOJIBL, OBITh y OBOHBIX MOXTAHBIX BOJIOYUTE, TaHH
mhHSOKHBIC, TAaHW TI0Ta U TPYJA, OT HUX BBITATACTE,
OT HUX XHBO JIyITUTE, OOHAXKAaeTe, My4YUTE, TOMHUTE,
JI0 KOMST U IIKyT O€3BpEMEHHO, 3UMOI0 M JIBTOM,
B HEIMOTOAHOE BpeMsl, TOHUTE, — a CaMH, AK HIOJH,
Ha omHOM Mbcmy mpuchoute wim, ecau u TpaduTcs
TOTO TpyIHa OTHIOJIOTBOPEHHOTO Ha Apyroe Mbcre
MIEPEHECTH, Ha KOJBICKaX, K Obl M goma chiusuwm,
0e3ckopOHO mpeHocuTe, a ObaHbIe MoAaHHE U JCH
1 HOY Ha BaC TPYAAT U My4aT,; KOTOPBIX KPOB, CHJIBI
Y TIpali ¥ TOJBUTA BBICCABIIM M HATbIX B 000ph H
KoMOpb YUMHMBINM, BBIPBAHIIOB BalllUX, BaM IIpe/l-
CTOSIIMX, (alfOHIBIIIaMK, YTpHUHAMH W Kapasu-
sMu onbBaeTe, 1a KPaCHOIVISIICTBOM ThIX CIYTOBUH
OKO HaKOpMHUTE, a Thie ObIHbIC 1O/1aHbIC U IPOCTOU
CEePMSDKKH JO0OPOH, UMM ObI HArOTY IOKPBITH MOTJIH,
He MaroT!» [2]. ABTOp BHCJIOBITIOE CHIIbHE 00ypEeHHS
Ta 3aCyIDKEHHS III0JI0 KOPCTOKOTO CTaBIIeHHs (eona-
7B 10 cBOiX censH. BiH 3BHHYyBauye MaHiB y TOMY,
10 BOHU 0€3:KaJIbHO SKCILTYyaTYIOTh CBOIX IiIJAaHKX,
BIIOMPAIOTh Y HUX yCE€ JI0 OCTAHHBOTO, TOBOMASYH iX
JI0 O1THOCTI Ta 3yOOKIHHS. ABTOP ITOKOBAaHUU THM,
0 TIaHW JKUBYTH Y PO3KOII Ta KOM(OPTI, B TOH Hac
SK CETISTHU LIJI0000BO BaYKKO MPAITIOIOTh 1 My4aThCs
B 3iuAHsX. [. BullleHCbKH 3 OCYIOM TOBOPUTH IIPO
Te, K (eoJaii PO3IArar0Th, KaTyKOTh 1 THOOJATH
mofei. Y nuTari BiAUyBaeThcs OOypeHHsI aBTOpa
HEJFOICHKUM CTaBJICHHSM ITaHIB /10 CEJISH, 10 € TPo-
SIBOM TITUOOKOI COMiaTbHOI HECTIPaBEATUBOCTI.

Knacudikanis mocnans 3a GopMoro € CTpyKTypo-
BaHa CHUCTEMA iX PO3MOITY B 3aJ€XKHOCTI BiA CIO-
co0y BUKJIaay MyMKH Ta HAasSBHOCTI THX YW IHIIUX
MOBHUX 3aco0iB. OCHOBHI THIIH TOCTaHb 3a (op-
MOTO: MOHOJIOTIYHI Ta JiaJIOTi9HI TOCIaHHS.

MoHoOIOTiYHI TOCIIaHHS MICTSATh BHCJIOBIIIO-
BaHHS OHiE] ocoOu 0e3 Oe3mocepeHbOro JIiaory.
[puknagamu MoHoONOTIYHUX TochaHb € «[lucanue
no Bchx o6rmie, B JIsjackoi 3eMiid JKMBYIIHUX» Ta
«lIucanne K yTeKIUM OT MpaBOCiaBKoi BEpH emu-
cKkomam». Y TaKoTro TaTyHKY ITOCIaHHAX MOKJIFBE
BUKOPUCTAHHS PUTOPUYHHX 3aIMTaHb, 110 HAIAIOTh
BUCJIOBIIIOBAaHHIO JIiaJIOTIYHOCTI, aje 0e3 mpsamoi
dhopmu mianory.

Jianoriuni mocinaHHs NepeadavyaroTh MOYeproBe
BHCJIOBJIIOBaHHS ABOX 49u Ounbmie ocib. Ilocnmanns
«OOmUeHHS OUABONIA-MUPOACPXKIIA» BimoOpaxkae
HENPOCTI CYCHIIbHO-TIONITHYHI Ta PENiriiHi mporecH
TorouacHoi Pyci y dopmi mianory Mix «IpeiaecTHU-
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KOM JHSIBOJIA-MHUPOJIEPXKIA» Ta «TOJSIKOM-CTPaHHH-
KOM», JEMOHCTPYIOYH TOCTPY IMOJIEMiKy MIX Ipen-
CTaBHHKaMH pi3HUX igeosoriid. OcoOIUBOCTIMH
LBOTO J1aJIOTIYHOTO MOCTAHHS €: YiTKE MPOTHUCTAaB-
JIEHHS JBOX CBITOIVISAJHUX MO3ULIN — Biaad Ta Oin-
HOCTI, Ipixa Ta YeCHOTH, MUPCHKOTO Ta JYXOBHOTO;
eMolliiiHe 3a0apBleHHs Jiajory, HampyXeHIiCTh
CYIEpEeUKH, IParHeHHs KOXXHOI CTOPOHH II€PEKOHATU
OTIOHEHTAa y CBOil MPABOTI; IMTUOOKHUN PEITiifHO-MO-
PaJIbHUI 3MICT, COPSMOBAHHI HA TyXOBHE OUUILECHHS
CYCHIIBCTBa Ta BUKPHUTTS TPIXOBHOCTI CBITCBHKOT
BJIaJIH.

ITocnanns IBana Bumencekoro «llopana» npen-
cTaBjeHe y GopMi IialoTiqYHOTO BHKIIAIY, I¢ aBTOP
3aJla€ 3alMTaHHS Ta MPOTIOHYE BiANOBiMI HA HUX. LI
ocobnuBa JiTeparypHa ¢opMa TO3BOJISIE AKTUBHO
B3a€EMOIATH 3 YUTAYEM, 3aTy4aloud HOTO J0 PO3ay-
MiB HaJ| BOKJIMBUMU MMUTAHHAMHU TyXOBHOTO KHTTSL.
BuxopricTaHHS NHTaIbHO-BIAMOBITHOI CTPYKTYPH
Ha/la€ TEKCTY IUCKYCIHOTO XapakTepy, CHOHYKalo4n
peLMITliEHTa 3aMHUCIUTUCS Hall MOPYIIEHHUMHU MpO-
O1eMamu, CTBOPIOE €(DeKT )KUBOTO CHIIKYBaHHS MK
«PUMJISTHUHOM» Ta «IPaBOCIABHUM», 3aHYPIOIOYN
yuTaya y Mpolec MOMmyKy icTuHH. JlianoriuHicTb
€ BOXJIMBOIO CTHJILOBOIO OCOOHBICTIO, IO IMiIKpeC-
JIIO€ TIOJIEMIYHICTh Ta TMEPEKOHIUBICTH aBTOPCHKOT
HO3uL.

BucHoBku. Y sxaHpoBiii moaudikamnii mociaHb
30ipkn  «KHmxkka» 1. BumeHncekoro mpocrexy-
FOThCS KJIFOYOBI MOJIAIbHOCTI: CIIOHYKaJIbHA, OIliIHHA
Ta €MOIIiifHa, SKi BTUTIOIOTH Pi3HOMAaHITHI aBTOP-

ChbKi IHTEHIIi Ta BIUIMBAIOTH HA CTHJIOBE 3a0apB-
NeHHs HOro TBOpIB. IX KOMIUIEKCHE IOCIiIKEHHS
Jla€ 3MOTY TJHOIIe 3PO3YMITH 1AEHHO-XYI0KHIO
cnenudiky NmociaHb y CHAIIIUHI [IBOTO BHATHOTO
MUCHhMEHHUKA-TIOJIEMICTA.

Tunu mocnans y mojeMidHii 36ipi «KHmKKa»
€ I1HOWBimyanbHi, KOJeKTHWBHI Ta MacoBi. Illo
JIEMOHCTPY€E IIUPOKUHN Niama3oH KOMYHIKAaTHBHUX
ctpareriii 1. BumeHCpKOro Ta OXOIUIEHHS Pi3HHX
MUTBOBUX ayAuTOpid. [HAMBiNyadbHI MOCIAHHS
XapaKTepU3yIloThCAd OUTbII 1HTUMHUM, IepcoHa-
JM30BaHUM XapaKTepoOM Ta 3BEPTAIOTHCS JIO KOH-
KpeTHUX 0cCi0. BOHM MOXYyTh MICTHTH €JIEMEHTH
MOJIEMiKY, BUKPUBaHHS YU MoBYaHHA. KoleKkTHBHI
MOCJIaHHs apecoBaHi MEBHUM PENITIHHUM CIiJb-
HOTaM, SIKi BUPa)KalOTh MO3HUINIO Ta 3aKJIUKH J0
KOHCOJIIJIOBaHUX [iii. MacoBi MOCIaHHS CHPSIMO-
BaHI Ha MHUPOKY ayIUTOPIIO 1 MAIOTh HA METI CIIpa-
BUTH CYJIBHUH €eMOIIHUI Ta 11€0JIOT1YHAN BIIJIMB.
Jns HEX XapakTepHI pUTOPUYHICTH, €MOIIHHICTh
Ta BUPa3HiCTh. Y CYKYNHOCTI Ili TPU THUIIX TIOCJIaHb
JEMOHCTPYIOTh 0araTorpaHHICTh )KaHPOBOI MOJM-
¢ikanii y TBopuoMy nopoOky I. BumeHncbkoro Ta
Horo ManWcTepHICTh Y BUKOPUCTAHHI Pi3HOMAHIT-
HUX XYI0KHBO-ITYONIIUCTUYHUX TEXHIK, CyTHICTh
AKHUX TOJISITa€ B iHTErpanii GakTUUYHOTO Marepiaity
3 XyJdO0KHbO-00pa3HUM OCMHCJICHHSIM JiHCHOCTI,
3aCTOCYBaHHI PI3HOMaHITHHUX CTHJIICTHYHHX IPH-
HOMIB, €MOIIIMHOI JIEKCHKH, OIIHHUX CYIKCHbB,
0 POOUTH XYMAOXKHIN TBip OiIBII TMEPEKOHIUBUM
1 BIUTHBOBUM.

CMUCOK BUKOPUCTAHUX MXKEPE:
1. Binoyc IN. B. JlitepatypHa megiesicTuka. BubpaHi cTyaiji: y 3-x Tomax. T. 2: XyaoxHili CBIT 4aBHBOI YKpaiHCbKOi
nitepatypu: 136opHuk i MeTpo binoyc. >Kutomup: MM «PyTta», 2012. 428 c.
2. Buwencokun |. KHkka. URL: http://litopys.org.ua/old14_16/old14_19.htm. (aata 3BepHeHHs: 25.06.2024).
3. BuweHcbkun IBaH. Bubpati 1Bopu. K.: Hinpo, 1972. 129 c.
4. ®paHko |. IBaH BuwweHcokuii i horo TBopu. 3ibpanHs TBopiB y 50 T. K.: Haykosa aymka, 1981. T. 30: JlitepatypHo-

KpuTUYHI npaui (1895-1897). 278 c.

155



Bunyck 34 Tom 2

YK 821.161.2
DOI https://doi.org/10.32782/tps2663-4880/2024.34.2.26

HAPATUBHI OCOBJIMBOCTI YKPATHCHKHUX BECTCEJIEPIB
MACOBOI JIITEPATYPU

NARRATIVE FEATURES OF UKRAINIAN BESTSELLERS OF MASS LITERATURE

S1o Csio Cso,

orcid.org/0009-0008-1823-4354
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Hasuanvro-nayxkogoeo incmumymy @inonoeii

Kuiscvroeo nayionanvnoeo ynieepcumemy imeni Tapaca [llesuenka

Y cTaTTi aHani3yloTbCs HapaTUBHI 0COONMBOCTI NPO30BMX TBOPIB YKPAIHCLKOI Cy4acHOi MacoBOi Nitepartypu, ki cTanm
HecTtcenepamy NonynsipHUX KHWXKKOBUX Mepex «KHurapHi «E» i Yakaboo enitky 2023-ro p. BusHavaotbest cneumdivHi
0cobnmnBOCTI Xy4OXHBOI OMNOBIAi aBTOPa Y 3pa3kax MacoBoi fiTepatypu MOPIBHAHO 3 eNiTapHUM NMCbMEHCTBOM. [Jocniaxy-
€Tbcst TBOpYMI gopobok Makca Kigpyka, AHgpis Cem’siHkiBa, €BreHii Ky3Heuosoi, Irops Mucska, Mapraputn CypxeHko,
KOpis Hosopgopcki, AHacTacii JIeBkoBOI Ta iHLIMX NONYNAPHUX NMCbMEHHUKIB.

OcHoBHa npobnema gocnigxeHHs nonsirae B HeoOXigHOCTI BMBYEHHSA HapaTMBHOI crneumndiku nonynspHoi MacoBoi
niTepatypu sik 3acobiB KOMYyHikaLii aBTopa 3 YNTa4eM; YAHHUKIB, SKUA HaNpsiMy BNSMBAOTb HA CNPUAHATTS W MEeHTanb-
HICTb OCBIY4EHMX YMTaYiB-yKpaiHLiB.

MeTor OoCniIKEHHS € aHani3 OCHOBHMX PUC HapaTMBHUX OCOBNMBOCTEN yKpaiHCbkMx GecTcenepiB MacoBoi nitepa-
Typ¥ nepiogy HOBOrO iCTOPU3MY Y MOPIBHAHHI 3 MOCTMOLEPHOI MPO3010. Y BUCHOBKaX OOCHIMKEHHS 3a3HayeHi xapak-
TEpHi HapaTUBHI 0COBNMBOCTI NONYNSIPHOI MacoBOI NiTepaTypu, sIK-0T: BaraTonnaHoBICTL OMOBIAi, 3aCTOCYBaHHS ePeKTy
«MHOXWHHOIO HapaTtopa», iHTepMeAianbHiCTb CIOXETY, NepeOCMUCIEHHS KOHLENUii repoiyHOro N aHTUrepoivyHoro Midy,
MakcumMarnbHa aganToBaHICTb 4O YATALBbKOro CNPURHATTS. Bu3HayaeTbesa yHiKanbHiCTb HapaTUBHOI crieumdikn MacoBoro
nitepatypHoro 6ecTcenepa nepiogy HOBOrO iCTOPU3MY, SKMI TBOPUTLCS aBTOPOM He NULLE 3 XYOOXKHBOLO, a 1 3 KOMepLin-
HOKO METOH0, AIK IHTENEKTYanbHWUIA «NPOAYKT» ANS YnTava-«Croxveaday.

lMigKkpecneHo, WO KOMNO3uWuisa Ta iHWi XyaoXHi 0cobnmBOCTI OMOBIAi 3anexaTb TiNbKW B4 TOro, LLO X04e nepenartu
aBTOP CBOIM YnTayaMm i SKMx edpekTiB CIPUNHATTS BiH OYiKye Big HMX. Bectcenepn mMacoBoi niTepatypu He € 3paskamu
«MUCTeUTBa AN MUCTEeLTBaY», a 3 CAMOro NnoYvaTKy 3a4yMytTbCH SiK KOMEPLIHO yCnilwHi TBOPKW. TOMY IXHS HapaTuBHa cre-
umdpika 3HaYHO MiPOIO ANKTYETLCA KYNBTYPHUM PIBHEM | CMakaMm YnTaLbKoi ayguTopii. Yntad nocTynoBo ctae cyb’ekTom
TBOPEHHS MiTepaTypHOro npouecy pas3oM i3 MMCbMEHHWKOM, LLO BiApi3HAE enoxy HOBOro iCTOPM3MY Bif MonepegHbLoro,
NOCTMOAEPHOTO, eTany PO3BUTKY BITYM3HSHOI NiTepaTypu.

KniouoBi cnoBa: HapaTus, auckypc, bectcenep, MacoBa niteparypa, iHTepMeianbHiCTb, CydacHa ykpaiHcbka nite-
paTtypa.

The article analyzes the narrative features of prose works of Ukrainian contemporary mass literature that became
bestsellers in the popular bookstore chains «Bookstore «E» and Yakaboo in the summer of 2023. The author identifies
the specific features of the author’s narrative in samples of mass literature in comparison with elite writing. The works of
Max Kidruk, Andriy Semyankiv, Yevheniia Kuznetsova, Ihor Mysiak, Marharyta Surzhenko, Yuriy Novodvorsky, Anastasiia
Levkova, and other popular writers are studied.

The main problem of the research is the need to study the narrative specifics of popular mass literature as a means
of communication between the author and the reader; factors that directly affect the perception and mentality of educated
Ukrainian readers.

The purpose of the study is to analyze the main features of narrative features of Ukrainian bestsellers of mass literature
of the period of new historicism in comparison with postmodern prose. The conclusions of the study point out the charac-
teristic narrative features of popular mass literature, such as the multifaceted narrative, the use of the «multiple narrator»
effect, the intermediality of the plot, the rethinking of the concept of heroic and anti-heroic myth, and the maximum adapta-
tion to the reader’s perception. The author defines the uniqueness of the narrative specificity of the mass literary bestseller
of the period of new historicism, which is created by the author not only for artistic but also for commercial purposes, as an
intellectual «product» for the reader-consumer.

It is emphasized that the composition and other artistic features of the story depend only on what the author wants
to convey to his readers and what perceptual effects he expects from them. The bestsellers of mass literature are not
examples of «art for art’'s sake» but are initially conceived as commercially successful works. Therefore, their narrative
specificity is largely dictated by the cultural level and tastes of the readership. The reader gradually becomes a subject of
the literary process together with the writer, which distinguishes the era of new historicism from the previous, postmodern
stage of development of national literature.

Key words: narrative, discourse, bestseller, mass literature, intermediality, contemporary Ukrainian literature.

[ocranoBka npoOaemu. VYkpaiHCbKa MacoBa  BOCTi 0ararbox ii 3pa3kiB Ha ChOTOIHI JOCTaTHHO HE
JmiTepaTypa Toudana IPYHTOBHO W HeymepemkeHo  cTyaiiosaHi. Lle crocyeTscs i GecrcenepiB MacoBoi
nocmimpkyBatucs nume 3 2010-x, 1 Xy10)KHI 0cOOMM-  JIiTepaTypd — TBOPIB, SIKi 3aBASKH CBOIH TOMy-
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JIAPHOCTI HAHOINbIIe BIUIMBAIOTh HA MEHTAIBHICTh
YKpaiHChKHUX YUTadiB.

Macosa miteparypa Ta ii 6ecTcenepu € camo-
OyTHIMHU XYHOXHIMH SBUIIAMH, SIKI MEHIIE, aHIX
TBOPH  eJiTapHOi  JiTepaTypu, MiANOPSAIKO-
BaHi OyJIb-SKUM JOTMaM 1 KaHOHAaM TBOPYOCTI.
MacoBicTh 1 3arajJbHOJOCTYINHICTh BIJAKPUBAIOTH
LIMPOKE I10JI€ IS IMCbMEHHUIBKUX €KCIIEPUMEH-
TiB i3 CHHTE30M JIITEpaTypHHX KaHPiB, CIOKETHOIO
KOMIIO3HULI€I0 Ta OCOONMBOCTSIMU TEKCTOBOI OIO-
Bimi. Ha BigMiHy Bii iCTOpUYHUX MONEPEIHUKIB,
TBOPIIi Cy4acHOi yKpaiHChbKOi MacoBoi JiTepaTypu
9acTO HE TOTPUMYIOTHCS 1ICOJIOTIIHUX 1 MUCTEIIb-
KUX JTOKTPUH, HE OOMEXKeHI IEeH3yporw. Yce Iie
J03BOJISIE TBOPUTH OaraTOIJIAaHOBE HaliOHaJbHE
MHUCTEUTBO CIOBA.

HocnipkeHHs HapaTUBIB YKpaiHCBKUX OecTcerne-
PiB MacoBoi JiTepaTypu BaXXJIUBE, OCKUIBKH came
HapaTuB, TUCKYpC TBOPY € Oe3mocepemHiM 3aco-
OoM B3aeMomii aBTOpa i ynTada. HapatuB 3aBxmn
y3arajibHIOE JOCBIiJ JIIOICBKOTO, SIKMH MEpeaacTbes
yepe3 TBIp; HE JIMIIEC BUSBISE IIHHOCTI W Kylb-
TYpHI yCTAQaHOBKHM, a i TBOPHTH IX Yy Ipoleci Haru-
CaHHS W YHMTaHHA JITEpaTypHOTO TBOpY. Binm Hapa-
THUBHOI CITeNIM(DIiKU MMOIyJISIPHOI MacoOBOI JIiTepaTypu
3HAYHOIO0 MIipOIO 3aJIeKUTh, KOO Oy/ne CBiIOMICTh
OCBIYEHOro YKpaiHLf-uyUTada HaHOMMKIUM YacoM
Ta y CTpaTeriyHiil MepCreKTHBI.

AHani3 ocTaHHIX JocCaiIKeHb i myOJikamiii.
Tema HapaTHBHHX OCOOIMBOCTEH Cy4acHOi IiiTe-
parypu € IOOCUTh AaKTYalbHOIO Ui BITUYU3HSIHOTO
JiTepaTypo3HaBCTBA. 3O0KpeMa, TI€He3a, O3HAKH
HapaTHUBY SK JIITEpaTypoO3HABUOro (PEHOMEHY, THIIO-
JIOTisl HAPATUBHUX OCOOTMBOCTEH JIOCIIKYBAIUCS
T. Kymniposoro [1]. M. Psa0uenko mpoananizyBaia
HapaTWBHI OCOONMBOCTI KOMOATaHTCBKOI MPO3U
Yy KOHTEKCTI ii XyHOXHiX 1 ’)KaHPOBUX OCOOJMBOCTEH
[2]. B. HikonaeHko po3misiHysa >KaHPOBY cIierudid-
HicTb oHipu4yHOTO HapaTuBy [3]. Okpemi cneundiuHi
pHUCH XyIOXKHBOI OIOBiJi Yy TBOpaX MacoBoi JiTepa-
TYPH OITUCYIOThCS B HaykoBUX Tipatisix C. dinoHeHKo
[4], T. bemimoBsoi [5], H. beprancekoi [6].

I-ro Oepe3ns 2023-ro p. Ha 0a3i kadempu
Teopil IiTepaTypu Ta TMOPIBHAJIBHOTO JIiTepaTy-
po3HaBcTBa  JIBBIBCHKOTO  HAIlOHAJILHOTO  YHi-
Bepcutery iM. [. OpaHka mNpoHIIOB HayKOBHI
ceminap «[locTKoNOHIANbHI HApaTWBH CydYacHOI
YKpalHCBKOi  JIiTepaTypw», JOIMOBITAUKOIO SIKOTO
crala O. CalikoBcbka. [IOCTKOJIOHIANBHI ITAXOMH
y BITYM3HSHOMY JIITEpaTypO3HABCTBI Ta iXHi ajaarm-
Tamii aHaji3yBayiucs Ha mpukiani TBopuocti Codii
AnppyxoBud, Tani Manspuyk, Tamapu Iopixa
3epnst, ['acekn Illwsa, ['aman Koctenko, Tapaca
IIpoxacpka, Ocrama CTMBHUHCHKOTO Ta iH. [7].

B ykpaiHCbKOMYy JliTepaTypO3HaBYOMY MPOCTOPI
JOCI TPUCYTHS JIMIE HEBEJIMKa KiNbKICTh HAyKO-
BUX JIOCHIJDKEHb, y SKHUX 3TaJyIOThCS CrenugidHi
HapaTWBHI PUCH MOMYJSPHOTO MHCBMEHCTBA. Y TOU
yac SK TIMOOKWH TepMEHEBTUYHWI 1 KOMITapaThB-
HHUH aHaji3 LuX 0COOIMBOCTEH € IOCUTh BaXKIMBUM
U PO3YMIHHSI CYy4acHOTO JITEpaTypHOTO IPOLECY,
YUTAIBKOTO BUOOPY Ta MOMIMBUX HaNpsIMiB pO3-
BUTKY MacOBOI JIITEPaTypH.

IlocTanoBka 3aBaaHHs. MeTOI0 JOCHiIKEHHS
€ aHaJli3 OCHOBHUX HApaTUBHUX PHUC YKPaiHCHKUX
OectcenepiB MacoBOi JiTepaTypH Iepiomy HOBOTO
ICTOPU3MY Y TOPiBHSIHHI 3 TIOCTMOJISPHOIO IIPO30I0.

Bukian ocHoBHOro marepiaiay. TiymaueHHS
TIOHATTS «HApaTUB» Y JIITEpaTypO3HABCTBI € JOCHTH
mmpokuM. 3okpema, 1. KymHipoBa Bu3Hauae HOro
SK «8e0eHHs ONoGioi, GuKIad mamepiany 8 iHOU-
sioyanvro-agmopcokomy mighin [1, c. 130). Ilpm
bOMY, SIK JOJA€ NOCIIAHULIS, JiTepaTypHUH Hapa-
TUB Tiependavae He JUINS THIT OMOBifAl (BiJ mepriol
YH TPEThOi 0COOM), a W KOMIIO3ULIHHY CTPYKTYpY
TBOPY, CTYIiHb BUMHCITY, aBTOPCHKE KOJyBaHHS TEB-
HUX 171}l Ta CMHUCIIIB.

Joba HOBoOrO icTopu3Mmy B JiTeparypi, sika, 3a
cioBamu H. Bepnancbkoi, 3akoHOMiIpHO 3MiHWIIA
MOCTMOJIEPHI3M [6], CYTTEBO BIUIMHYJIAa Ha OCO-
OJIMBOCTI XY[I0’KHBOT OIMOBIAI TBOPIB MAacoBOI JiiTe-
parypu. HaparuBHi 0COOMHMBOCTI TOCTMOAEPHOL
MacoBoi mpo3u, rutie JI. JlaBpuHOBHY, 34¢01TBITOTO
BiJJ0OpaXkalld Ty KpHU3y CaMOOYTHOCTI ¥ JyXOBHOCTI,
3 SIKOIO 3ITKHYJIUCS aBTopH y mepiox 3 80—-90-x pokiB
XX ct. go mouatky XXI cT. [8].

XapakTepHUMHU HapaTUBHHUMH PHCAMHU IOCT-
MOJCpHUX TBOpPIB OynHW IpOHIYHICTH 1 Ccamoi-
POHIUHICTh aXX 10 TPOTeCcKy (K, HaAMpHUKIa,
y «Pekpeaniax» (1990) un «IBaHaguaTsox oopy-
gax» (2003) IOpis AnzapyxoBuya), KOMIiYHUN
nadoc, migkpecieHnii enaTax, yHiBepCalbHICTh
MeTaHapaTHBiB, JEKaHOHIi3allis, IMaHEHTHICTb
CHMBOJIIYHOTO y3arajdbHeHHs [9] Tomo. Macoma
jmiteparypa qJoO0M HOBOTO iCTOpU3MY, SKa HacTaja
Ha mouyatky XXI cT., mocTymoBo Bimimia Bix
KOHIENUil MOCTMOAEpPHOTO OYHTY, TPOTECKHOT
KapHaBai3ailii, BUCMIIOBAaHHS HaBKOJHUIIHBOI
JIHCHOCTI.

Ha Ttoif wac ykpaiHChKe CYCIIJIBCTBO BXKE IIepe-
JKUJIO TEpIIMii eTan CTaHOBJICHHS SK caMOOyTHBOT
(opmarii micis MporoJomeHHs YKpaiHOI He3alex-
HoCcTi 24-ro ceprHst 1991-ro p. I, xoua B ykpaiH-
CBKOMY JIITEPAaTypHOMY TMPOCTOPI I 3’ SBIISIIUCS
TBOPH 3 BUPA3HUM IIOCTMOAEPHHUM KOJOPUTOM Ha
KINTAJIT TICUXONOTigHO-(paHTacTnyHOoro «Hamipy!»
(2006) JIroOka Jlepemnra 9u caTHpPUYHO-TIONITHYHOL
«Oneniagn» (2014) Ipen Po3noOyapko, HampsiMOK
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¢inocopcpkoro mMOHIyKy OaraTboX BITYH3HSIHUX
Mpo3aiKiB 3aKOHOMIPHO 3MiHHUBCS.

JliteparypHa emoxa HOBOTO iCTOPU3MY Binpi3-
HATBCS BiJl TIOCTMOAEPHOI MEpPeAyCiM CBIJOMUM
BiJIXOIOM BiJl MIPUB’SI3KM HApaTHBY 10 MOAIN 1 AyXy
«mepenamMHoi  enoxw». I[IMCBMEHHHMKM  CTarOTh
OUThII BUTBPHAUMH Y 300paKeHHI THX JTyXOBHHUX
1 COImiabHUX peatii, y sSKuX IepeOyBaroTh Iiep-
coHaxi. CnpuiiMaTu MIHCHICTB, SIKa OTOYYyE, Tepoi
TaKOX MOXXYTh 30BCIM TO-Pi3HOMY, y T. 4. O€3 THIIO-
BOTO Ui TOCTMOAEPHY (inocodchKoro uuHI3MY
i ipoHi3yBaHHA. YKpaiHCBKi MHTII CJOBa IEpioay
HOBOTO iCTOPH3MY CTallM aKTUBHO BHUKOPHCTOBYBATH
HapaTWB TBOPY SIK CUMBOJIIYHHM JIITEpaTypHUN KO,
10 BHUTBOPIOE KYIBTYPHY pPEalbHICTh y cHUMOi031
ABTOPCHKOTO 3alyMy i YUTALBKOTO CIPUHHSATTA.

Sxmmo BuxonuTH i3 3anpornonosanoro C. bukoBum
BU3HAYCHHS HAPATUBY SIK « ... HAONPABOU npo Oymms,
AKY MU opmyemo i3 mepedici «migiey, mobmo,
3 IHmepnpemayii peaibHOCmi 3a 0ONOMO2010 3HA-
ki ma cumeonis...» [10], To cyyacHa MacoBa mpo3a
MPOTIOHYE PI3HOMAaHITHI Bepcii wLiel HaampaBaH.
HaparuBHi ocoOnuBOCTI TBOpIB MPO3aiKiB-IIOCTMO-
JICPHICTIB HEPIJIKO Bi0Opakalu BUKPHUBIICHY, KapH-
KaTypHy PEaJbHICTh, IMiICHIIOI0YH ii TPOTECKHICTH
SIK CHMBOJIUYHWN TpuiioM. [IpencTaBHUKH HOBOTO
ICTOPH3MY YCBIIOMIICHO TIOBEpHYJHCS IO pealic-
TUYHOCTI, NPUYOMY BHCBITJIIOIOTH Pi3HI acCHEeKTH
PCANBHOCTI JOCUTh HEUTPAIBHO 3 T. Y. IJICHHOCTI
i Mopauti.

[Monymsipanii  ykpaiHcekmii  ¢anTacT Makc
Kimpyk, aBtop OectcenepiB Yakaboo «Kopcroxke
HeOo» (2014), «/le nemae bora» (2018), «/loku
CBITJIO He 3racHe Hazapxam» (2023), Ha3uBae pea-
JMICTUYHICTh TUM, IO BTATYE 4YWTaya B iCTOpilo,
ToOTO HaparuB TBOpy. Ha mymky Kinpyka, skicHa
OTIOBIIb TOMYJSPHOTO (DAHTACTUYHOTO TBOPY —
JAJIeKO HE «MICMUKa 3apaou Micmukuy, a pajuie
«... JICOH2NIOBAHHA CNOBAMU HA OCMAHHbOM) KOp-
OOHI, KyOu Oiwina HAyKa, HAO MIE Npipeow, oe
nouunaemucs Hegioomicmoy [11].

Takuit migxix A0 MOOyIOBH HapaTHUBY Maibke
3aBKAM TOPOIPKYE CHHTE3 JKaHPIB y MOMYISIpHii
MacoBiii siteparypi. Hanmpuknan, Gecrcenep-TexHo-
Tpuiep Makca Kinpyka «3a3upau y Mmoi can» (2016)
HOTro aBTOp BOJHOUAC BBaXKA€, y MEPIIY YEpry, COLi-
AIBHOIO JIPAMOIO0, Y JIPYTY — FTOCTPOCIOKETHUM poMa-
HOM [11].

C. ®inonenko B MoHOTpadii «Macosa miTeparypa
B YKpaiHi: auckypc / renuep/ xaHp : MoHorpadis»
BiJ3Hayae, 10 TUCKypc OecTcenepiB MacoBoi JiiTe-
partypu € TepeayCciM THIIOM XYNOXXHBOI MpPaKTHKH
NMMCPMEHHWKAa I KOMYyHIKaIii aBropa, 1 uuWTaya
[4, c. 17]. Ilum GecTcemepr MacoBOil JTiTepaTypH Bif-

PI3HSIOTBCS BiJl TBOPIB €INITAPHOTO IHMCHMEHCTBA,
AKI TaKO)X KOPHUCTYIOTHCSI HEMAJIOIO TMOMYJSPHICTIO
B Cy4acHHX YHUTAadiB.

EnitapHuii KiIacMYHUH THCBMEHHUK MUHYIIOL
eMoX¥ TPH TBOPEHHI HAPATHUBY B3AEMOJIAB HacaM-
nepes] i3 JTTepaTypHOI0 TPAAHIIEI0 i TBOPUOKO JTOK-
TPHUHOIO TOTO HAIpsIMY, B SIKOMY IpaLtoBas. Macosuit
MUCbMEHHHK, OKpIM LIbOTO, 3aliKaBICHUH y YWTa-
YeBl SIK TIOKYIIIEBI 1 CIIOXHBAYEBl TOTO JiTEparyp-
HOTO «IPOAYKTY», IKUi BupoOsie aBrop. Tomy BiH
3 CaMoOro IOYaTKy IIMIIE TE, 10 CION00a€eThCs ayiu-
TOpii, 1 Tak, K BOHA TOTOBA CIIPUAMATH Ty YU IHIITY
onoBiap. €Brenis KysHnernosa, aBTopka OecTcenepiB
«Crnuraiite Mieuky» (2021) i «/lpabuna» (2023),
ckazana B iHTepB’t0 «The Ukrainians»: «Huniwmns
peanvricms maxa, wo Koau xoueui, abu meoi mex-
cmu  00Xo0uau 00 ar00el, MAEul npayosamu Hao
ayoumopieroy [12].

SAx nepexonanuii C. bukoB, HalmommMpeHimMM
1 HaliBaroMillMM HapaTHBOM MacOBOi NMPO3U MOXKHA
BBA)KaTH TePOTYHUI Mi(, 32 CTPYKTYPOIO SIKOTO KOH-
CTPYIOIOTBCS «...CYYACHI 20/EBYOCHKI CIMPIUKU, KHU-
eu-becmcenepu ma U po3noeioi npo CbO2OOHIULHIO
siinyy [10]. Ilorogumocs 3 ¥ioro Te30r0 ¥ Big3Ha-
YUMO, 10 aBTOPH MOMYJSPHOI MacoBoi JiTepaTypu
TPaKTYIOTh repoiuyHuid Mid mo-pizHOMY. JeXTo 3 HUX
3aBEPTAEThCSA 0 3axifHOi TpaauIii 3MalllOBaHHS
MOJIBUTIB  BiIBAXXHUX TPUBATHUX JCTCKTUBIB (SIK,
Hanpukian, Bnagucias IBaenko, Armpiit Kokotroxa,
Onekca JloHiu Ta iH.).

[nmri, 30kpema, repoiyHo 3arubnuii Ha ykpai-
HO-pociiicbkkoMy (ppoHTi ToeT 1 npo3aik [rop Mucsik,
30cepekeH]l Ha KOHIEMII] «reposi 3 Hapoay», SKHi
HE BEPIUUTh HAJUIIOICHKI MOABUIH, aje IPU LOMY
Hece HE MEHII BaKIMBE CIyXiHHA. Takumu e,
HanpHKIaja, nepcoHaxi pomany I. Mucska «3aBogy»
(2022): mexanix IllanoBHuii, maiictep Bopna, iHmi
KOHCTPYKTOpH Tpuiaxy, KU Mae poOUTH Jrofen
macauBUMH. [ epoi OynyroTh HE TIIBKK MPHIIAJ, ajie
W BlacHI J0Mi, peai3oBYIOUH IPU MBOMY IPYTHMA
IIaHC Ha Kpaie MailOyTHe. Xo4a caM MPOEKT MpH-
nanoOyoyBaHHS 3a3HAa€ Kpaxy, Micis Apy3iB yce X
HE € MapHOI0: BOHH BiIHOBIIOIOTH CMHCH JKUTTS
1 yepes 1e JyXOBHO BiJJPOKYFOThCS.

YacTo HapaTtuBHa crienr(ika TOMyIIpHOI MacoBOi
JiTepatypu BimoOpaxkae XapakTep AaHTHUTEPOIIHOTO
Mmidy. [Iprukinagom TBOpY 3 TAKUM OCHOBHHMM HapaTH-
BOM MOXYTb OyTH «TaHmi 3 kictkamm» (2023) Aunpist
Cem’ssukiBa aka MED GOblin — mnuchMeHHHKa,
MeIYHOro Oliorepa Ta BiCBKOBOTO JIiKaps Ha Tepe-
JoBill. OCHOBHA CIOKETHA JIiHIS LBOTO MEIMYHOTO
Tpuiepy — TpaHC(OpMallisi HEBIAXW W AJIKOTOINIKa,
narosioroanaroma CeBepuHa J[oHUKA, B aHTHCOLIaIb-
HOT'O eJIeMEHTa YOPHOI TPaHCIUIAHTOJIOT 11, YOUBIIFO.
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Sk cnymHo 3a3Havae 1. Pynenko, 3 oqHOro OOKY,
HapaTHB TBOPY BUTIIINAE SIK «AHMONO02IS OAHANHUX
moocbkux npoonem i oymok» [13], a 3 iHmOTO, 32
cioBamu camoro A. CeMm’sHKiBa, poMaH — «30ipka
perexcitl  YKpaiHCbKoi MeOuyuHu 3a OCMAHHI
15 poxie» [13]. HapaTuB momynspHOTO CEpes unuTa-
YiB TBOPY Cy4acHOi MacoBOi JiTepaTypH 3a3BHuail
CKIIQIHUH 1 0araroriaHOBWM, BIAKPHBAE IOJIC IJIS
PI3HOMaHITHHUX YHTAIBKUX IHTEPIPETAIliif CMUCIIIB.

«TaHi 3 KicTKaM1» BUPA3HO IEMOHCTPYIOTh OPH-
TiHaJBbHICTh HAPATUBY HOBOICTOPHUYHOTO OecTcenepy.
OnoBizb BEACTHCA BiJl TPETHOT 0COOH, IPOTE OKPEMi
BKparuteHHs ¢pa3 Ha KmTant: «Tu ne scusews, Cego,
a euaxcusacuy [13], «Toco 6iddinenns minoku i e,
wo 6in ma Ipuwa-npozexmop» [14, c. 7], «I powii
3a c60€10 npupodoro nogunti kpymumucsy [14, c. 8]
CTBOPIOIOTH BIUYTTS «... MPAHCAAYIL c80€l OyMKU
6 nopooicueuyy» [14, ¢. 10]. Unurau HIOM BOmHOUAC
ciyxae 1 aBropa, Auzapis CeM’sHKiBa, 1 HOoro repos
Honwmka. T. KymmnipoBa Ha3mBae momiOHiI sBHINA
B TEKCTi ehekTaMu «MHOXKHHHOTO HapaTtopa» [1].

OnoBige Big mepmioi ocodu, 0 SKOI BIAFOTHCA,
Hanpukinag, lnapion I[laBmok y «bimomy momemi»
(2018), Haranka Jlonsk y «Miclii oCTaHHBOT peecTpa-
mii rpomansga» (2023), Okcana 3a0yxko y «Mysei
MIOKUHYTHX cekpeTiB» (2023), Haiibimpmn xapax-
TEpHAa JUIS MacoBOi (HiT0COPCHKO-TICUXOIOTIHHOT
npo3u. Haparop y mnepriii ocobi jae uyutadeni
MOBHE BiJUyTTsl BHYTPILIHBOTO CBITy IEPCOHAXA.
Hepinko repoit mpu 1pomy € JiTeparypHum alter
€go aBTOpa, 5K, CKaKiMO, JIbBIBCHKHHA KYPHATICT
Mapxo Kpunosuu y pomanax FOpis Buaanuyka.

Crnenn@idHo0 pHUCOI0, sSKa NpUTaMaHHA OecT-
celepaM MacoBOi JTepaTypu, € MaKCHMajlbHe
3aHYpEHHSI YUTa4a y «KOJOPHUT» HAapaTHBY, SK-OT
y «Momneckini» (2022) FOpist HoBomBopcki [15]. Leit
TBIp SIBJISIE COOOIO 3pa30K CY4acHOTO caper story —
KPUMIHAIILHOTO POMaHy 3 BEJIHKOIO KUTBKICTIO 3BHY-
HUX «ONaTHUX» THIAXIB, HEIEH3YpHOI JEKCUKU
W BIAMOBIAHOTO JKaproHy, 3yXBaJlO-€pPOTHYHHUX
CIIeH, 3raJyBaHHs NOMYIAPHUX OpEHIIB TOLIO.
HaparuB «Moneckiny» — HE NMPOCTO OIMOBiAb MPO
MIPUTONM FOHOTO  iBaHO-(PPaHKIBCHKO-IHBIBCHKOTO
npaBonopyirarka Jlani JlymaHcekoro Ta #oro crii-
BYYacHUKIB, a TOBHE 1 Oe3LEeH3ypHE 3aHyPEHHS B TY
arMocdepy, AKa 0TOUy€ TIepcoHaxka.

Kputukuas A. TepacumoBa nmumie  1po
«MoJteckiny», 110 HOT0 CIOKET «... 3AXONae ma
iHmpuzye, axc noku He Hacmae Qinanr — 3aHaomo
KIHOWHUL, GIOKpumull, sAKWoO He O00IpeaHul...»
[16]. Cnig migKpecauTH, MO «KIHOUIHICTH» y 3Ha-
YCHHI IHTEPMENiadbHOCTI, IHTETPOBAHOCTI TEKCTY
3 IHINMMK BUJaMU MHUCTEITBA, NpHTaMaHHa Oara-
THOM OecTcenepaM CydacHOI MacoBOi JIiTepaTypH.

Bona moxe BupaxxaTucs B pisHUX XYIOXKHIX 3B’ sI3KaX
HapaTuBy.

VY croxeTi Toro x «MoJeckiHy» BCUIIKO 00irpy-
I0ThCS TIOMYJISIPHI B MeJlia TEMHU «HenepemModiCHO20
CMYOeHmCcbKo20 nogicizmy», «0pibnoco bapuey-
6aHHs» HAPKOTUKAMH B CEPEIOBHINI MiHKEIB HiU-
HUX KJIyOiB, MPOBIHIIITHOTO cTpaxy nepen KueBom
K «O0OHUM I3 Haunebesneuniuwux micm €eponuy
[15,c. 7]. Lla icropis HIOM Harepe] ajanToBaHa ITijl
CIICHapili MOJIOAIKHOTO KPUMIHAJIBLHOIO cepiaiy,
SIKUH, 0€3yMOBHO, 37100yB OU MIEBHY MOMYJSIPHICTD.

€. Ky3Henona, He T1IIIe THCEMEHHUIIS, a i BigomMa
Mejia-TiTuka, OMUCY€E IHIMNK MOMyIspHUN Gopmar
HapaTUBy Cy4yacHOI MacoBOl JITEpaTypu — «3ama-
Nb06Ka, NiO2NA0AHHA 8 OOUH KOHKPEeMmHUL Ce30H,
npo axuii idemovcay (Ipo cBiii pomaH «Crmrtaiite
Mieuky») [17]. ¥V momiOHUX «3aMaabOBKax» TeEXK
MIEBHOIO MipOI0 TIPOSIBISIETHCS iHTEpMeEliaTbHICTh,
sIKa IPUBHOCHTS Yy JIITEpaTypHUHN TBip XyOOXKHI elie-
MEHTH MyONiMCTUYHUX TEKCTIB 31 CBITY JXypHa-
JmicTHKKH 1 OnorepcTBa, CTBOPIOE €(EKT «KUBOI
TPAHCIISAIII.

Taky cTwmzamito JTepaTypHOTO HapaTHBY
BUKOPUCTOBY€, Hampukiazn, Mapraputa CypXKeHKO
y «KBaptupi kuiBcekux rpixiB» (2017). Omnosigp,
sIKa BEIEThCS BiJ| iIMEHI ONHIEI 3 TEPOiHb, KUBOTO
BTLJICHHS Tpixa XTHBOCTI, 13 CaMOT0 MOYATKY MoiaHa
yuTa4eBi y Gopmi miajory repoiHi Ta ii «oKepTBUY.
Hapatus makcumanbHO HaOnmkae yurada a0 Iep-
COHaxa, Jae oMy BiT4yTH cebe «3a CYCiTHIM CTO-
JIMKOM», 1€ BiH CIIyXa€ JiaJior repoiB.

XpoHooTisi  HapaTWBY HOMYISIPHOI  Maco-
BOoi TPO3M OCOONMBO TIliKaBa JUIS JOCIHIiTHHKA,
OCKUIBKHM CydacHI IUCBMEHHHUKH aKTUBHO 3 HEIO €KC-
NEepUMEHTYIOTh. 30KpeMa, y «YopHoMy Becimii»
(2023) Cepris [lonomapeHka [Iisi pO3MOYHUHAETHCS
i3 «mpukBedy» momiii 1715-ro p. i mepeHoCUThCA
B cydacHicTb. ABTopka pomaHy «3a Ilepexormom
€ 3emis» AHacracis JIeBkoBa, sika B3sia IS ITi€l
KHIDKKH Onm3bko 200 iHTepB 10 3 *uTesiMu Kpumy
pi3HMX HamioHanbHOCTeH [18], moemHye y TBOpi
xurTenuc repoinb (90-ti pp. — 2014-if p.) Ta ekc-
KypCH B JJaBHI yacu Ha miBocTpoBi. Okcana 3a0yKKoO
y «HatipoBmiit mogopoxi» (2022) ogHOYacCHO po3-
ropTae JBa BUMIpH BUTOKIB BIHHU: TPUALATIIIITHIN
1 TPHOXCOTIITHIH.

Ha namy nymky, Takui OiAxin A0 XpOHOJIO-
riuHoi moOyloBM HapaTHBY 3yMOBJICHHH i1HTEp-
MelialbHUM BIUTMBOM KIHOIHAYCTpil Ha CydacHy
niteparypy. Ilepeciunuii uuTay, 3BUYHHN J0 JHHA-
MIYHUX CIOKETIB (DITEMIB, IIBHIKO CTOMHBCS O Bi
OTHOMAaHITHOI OTOBIiMI MPO TOAII, AKi BiIOYBarOThCA
3 OIHUM 1 THUM >XK€ T€pPOEM B OIHMH 1 TOW ke yac.
TBopI MacoBoi JliTepaTypy iHKOJIN BUPILIYIOTH PO-
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O1eMy, KOMOIHYIOUM pi3Hi HapaTUBHI JiHII B OMTHOMY
1 TOMY K TBOPI.

[Ipu upomy, six y «YopHOMy Becimmi», dnTa-
YeBi YacoM 13 caMmoro IOYaTKy HE3pO3yMilo, sK
caMme IOB’SA3aHUH «IIPUKBE» (CKOEHHH 3a HAKa30M
nuisxtrda 3 XVIII ¢t. 37104KH) 1 MOHEBIpsSHHS TEpo-
iB-Cy4acHHKIB (3BHHYBauCHHsI y BOUBCTBI J[IBUMHH).
Ix 10 kiHmg TpuMae iHTpHWra, 3a iHTEHCHBHICTIO
MBUAIIE «KIHOWIHA», aHDK JiTeparypHa. Jlumme
B MICIEBUX OIOBIASAX, Yy sIKi MailOyTHS >KepTBa
CBATO BipUTH (TOIi SIK MaiOyTHI MiIO3PIOBaHi CTaB-
JISITBCS 10 HUX CKENTUYHO), KPHETHCS HATSK HA PO3-
raJKy TAEMHHIII.

3a clloBaMH aBTOPKHU TOMYJISPHOI 30ipKH HOBEI
«Ilepen ounmay (2022) Minu CMONSIpoBOi, BaxkIIH-
BUM Ui Hel Oyslo TOOauyuTH JITEpaTypy sK «...
VHIKAIbHY, HAO36UYANHO DI3HOMAHIMHY, 6I0eepmy,
cminugy, puzuxkosany. 1y, wo euxaukae 3asopicms,
poszopamysanns, curvui emoyiiy [19]. ocmigauist
T. BemimoBa cmiB3By4HO 31 CMOJSIpOBOIO HAa3HWBA€E
OecTcenepoM «...Xy00MHuCHIll meip, y AKOMY 00NO8i-
0acmuvcsl 3aXONaU6a icmopis, 30amHa NOMPACMU,
30ugysamu, po3UYIUMU, HAGUUMU, 3MYCUMU CRI6N-
epexcusamuy [5, c. 24]. OTxe, HapaTuB, TUCKYpC
MacoBOi JITepaTypH CHpPSIMOBAaHWHN IepemyciM Ha
B3aEMOII0 3 EMOIIIHOI cdeporo umTada, HOTOo
MOYYTTSAMH, BPAKCHHSIMH 1 BIIOAOOAHHIMHU.

Ha upomy akuentye ysary i C. ®DinoHeHKo,
HABOJSYM PE3YNIBTaTH MPOBEACHOTO aBCTPaiICEKOI0
HaykoBuliieto E. TeitiraH mopiBHSUIBHOTO aHaslizy
JITepaTypHOi OCJIETPUCTUKH (ETITapHOI JIITEPaTypPH)
Ta MOIYIAPHOI OENEeTPUCTHKH (TOTO, IO MH 3BEMO
OecTcenepamu MacoBoi Jiteparypu). lemiran Bus-
BWJIA, IO HAapaTHB MAacoBOi JIiTepaTypH Mae JIeTKO
CIPUHAMATHUCS YUTA4YeM, IOJICTIIYBaTH WOTO JOCBI,
BHKJIMKATH €MOIlii HaIMIPHOCTSAMH U TepeOiIbIIeH-
HSIMH, BUXOIUTH 32 MEXI OIHOTO TBOPY M HOPOIKY-
BaTH LTy CEpito omoBizeii [4, c. 22].

MoBa ax HiSK He Hae mpo Te, IO HapaTuB
MacoBOi JIiTepaTypd HEOAMIHHO MYCHTh OyTH NpH-
MITHBHHUM, «IITaMIIOBaHHUM» 1 HEIHTENEKTyaJlbHUM
Ha TmpoTtuBary emitapHocti. [lpore BiH cmepury

KOHTAKTY€ 3 EMOIIMHUM, YYTTEBUM CHPHUHSATTIM
YUTaya, a BKE HOTIM TOPKAETHCS HOTO IHTENEKTY-
anpHOi cdepu. Tomy Oecrcenepu MacoBoi JiTepa-
TYpH JOCTaTHBO AJaNTOBaHi JO CIPHUHATTS YHTa-
YaMU Pi3HOTO 1HTEIEKTYaIbHOTO PiBHS, COIIaIbHOTO
CTaTyCy, OCBIYEHOCTI TOIIIO.

BucnoBku. /[0 OCHOBHHMX pHIC HapaTUBIB TBO-
piB cy4acHOI MacoBoOi JiTepaTrypH, siKi ctajau Oect-
celiepaMu, MO)KHA BiTHECTH:

— 0araroILIaHOBICTh OIOBII, 3aBIIKH SIKIi OecT-
celiepy HalvacTillle CHHTE3YIOTh JeKiIbKa JiTepa-
TypHUX JKaHPIB;

— IPUCYTHICTh Y TEKCTI «MHOKUHHOTO HapaTopa
(3a BusHauenHsaM T. KymHipoBoi) [8], 3aBasiku yomy
CTBOPIOETHCS CKJIQJHA KOMIIO3HLIHHO-PO3MOBiAHA
CTpYKTypad,

— HaOMIKEHICTh CTPYKTYPH HAapaTWBy /A0 IUHA-
MIYHOCTI CIOKETy KiHOTBOPY (iHTEepMEIiaabHICTh);

— OpHUTiHaJbHE TPAKTyBaHHS TPaAWULIMHUX Hapa-
TUBHHX TepOIYHMX 1 aHTUTEPOTYHUX Mi(]iB;

— MakCUMaJlbHy aJlalToOBaHICTh /0 OCOOIUBOC-
TEH YMTAIbKOTO CIPUHUHATTS Ui B3a€MOJIl 3 eMo-
iiHOO ceporo yuTaya Toulo.

MacoBaiTeparypa HOBOTO iCTOPH3MY IT030aBiieHa
OyIb-IKNX CTaUX KaHOHIB y BHUOYJIOBYBaHHI Hapa-
TUBY TBOpY. Sk mpaBuiibHO 3a3Haumna T. bemimoBa,
iCTOpisi ~ KOXXHOTO  HalliOHaJbHOTO  OecTcenepa
€ TI0-CBOEMY YHIKaJILHOIO ¥ HEMOBTOPHOO [2].

Kommosuriss Ta iHImN XymokHI 0COOIHMBOCTI
OIOBIAl 3ajeaTb TUIBKM BIJ TOro, IO XO04Ye
IepenaTy aBTOP CBOIM 4YHMTavyaM i SKHX €(eKTiB
COPUHHATTS BiH ouikye Bix HuX. becrtcenepu
MacoBOi JIITepaTypu He € 3pa3kaMH «MHUCTEITBa
JUIS. MECTEITBa», a 3 CaMOT0 IOYaTKy 3alyMy-
FOTHCS SIK KOMEPIIIHO ycmimAil TBopU. Tomy iXHA
HapaThBHa crenudika 3HAYHOIO MIpOK JIUKTY-
€TbCA KyJbTYpPHUM DIBHEM 1 CMakaMM YMTalbKOI
aynutopii. UuTau mNOCTYmoBO cTae cy0O’ €KTOM
TBOPEHHS JIITEpaTypHOTO MPOIECy pa3oM i3 MUChH-
MEHHHKOM, IO BIAPI3HSE €MOXy HOBOTO iCTO-
PHU3MY BiA MONEPEIHBOI0, IOCTMOAEPHOTO, €TAIly
PO3BUTKY BITUM3HSHOI JIiTEpATypH.
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KaHouoam inono2iuHux Hayx,

doyenm Kageopu iHO3EMHUX MOB

Yxpaincokoeo depoicasrnoeo ynisepcumemy 3anisHUMHO20 MPAHCIOPIY

Y cTatTi po3rnsHyTO WOCTU TBIp i3 uukny pomaris npo EHH LWuvpni «EHH i3 IHmMcangy» (“Anne of Ingleside”, 1939)
KaHaacbKoi nucbMeHHuui J1.M. MoHTromepi. BigaHayeHo, Lwo deMiHHWUI AUCKYPC, SKUIA € NPOBIGHWUM Y CriagLwuHi MACTKUHI,
B poMaHi «EHH i3 IHrcangy» nornubnioeTbes, po3LUMPIOETLCS | HabyBae HOBUX CMUCMOBUX KOHOTALN 3@ paxyHOK yBe-
OEHHSA AUTAYOro HapaTtuBy, TICHO MOEHAHOrO i3 PO3MNOBiAHNMM hopMaMK, SIKi HamexaTb NnepcoHaXam-xiHkam. Y Takui
cnocib npobnema «xiHka i 4iTu» B LbOMY TBOPi BUXOAWTb Ha NEPLUUIA MnaH.

OnTaumn HapaTme y pomaHi «EHH i3 IHrncangy» obymoBnenuin nepegoBcim obpasamu giten EHH i Minbepta bnawris.
Y ubomy TBOPI J1.M. MOHTromepi A4iT BUSIBMSIOTb aKTUBHICTb HE NWLLE Y BUMHKAX, @ 'Y MOBIIEHHI, SIke CTae Ans HUX Cno-
coboMm Mi3HaHHSA CBITY, camoiaeHTudikaLii, 1oby10BM B3aEMUH i3 YneHaMun POAMHU Ta iHWMMK NoAbMU. Y OUTSHOMY Hapa-
TUBI pOMaHy akTyani3oBaHi Taki BaXM1Bi KOHLENTK, Sk «Mamay, «bor», «cmepTb», «npupoga» Ta iH. BogHovac y gutavomy
HapaTWBi aKLEHTOBAaHO LiNni KOMMNSIEKC B3aEMONMOB’i3aHNX MOTUBIB — CAMOTHOCTI, CTpaxy, nparHeHHs Nto6oBi, NogonaHHs
CMepTi, TBOPYOCTi Towo. Popmamu OUTSAYOro HapaTuBy B pomaHi «EHH i3 I[Hrncangy» € nuctu, monuteu, obiTHWLI, po3-
MOBW 3 MaTip’to, 4ianorn/noninoru 3 iHWWMKN 4iTbM1, «HEPO34YNEHOBAHWI NOTIK» AUTAYOrO MOBIIEHHS, BHYTPILLHS MOBa,
OHipu4yHa Hapauig Ta iH. Okpim Toro, cama EHH noctae B poMaHi He nuile B poni 4OPOCIOi MIOANHM — MaTepi, APYXWHW,
a i 9K XIHKW-OUTUHK, HadineHoi 6e3nocepeaHim NOrMsAA0M Ha CBIT. AUTUHHICTL y Hapauii EHH BUSBNAETLCA B MOTMBAX rpw,
30MMKeHHS Ti TOYKM 30py 3 TOYKO 30pY i AiTeNn, BIAMOBM Big NparmMaTnyYHOro NOrnagy Ha CBIiT, NOETUYHOCTI CNPUAHATTS
Towo. BnnvBatoum Ha gopocniwaHHs aiten, EHH 306paxeHa B pomaHi J1.M. MoHTromepi Sk HapaTMBHWIA LEHTP iXHBOO
OWTSAYOro CBITY | BOAHOYAC 5K CRiBYyYacHWUUA OUTAYMUX NOGIN, AYMOK, MPii.

Knio4oBi cnoBa: kaHaacbka nitepatypa, J1.M. MoHTromepi, pomaH, beMiHHUI UCKYPC, AUTSYMIA HApaTMB, KOHLIeNT,
TOYKa 30pYy, MOTUB.

The article examines the sixth work in the cycle of novels about Anne Shirley, “Anne of Ingleside” (1939) by Canadian
writer L.M. Montgomery. It is noted that the feminine discourse, which is the leading one in the author’s heritage, deepens,
expands and acquires new semantic connotations in the novel “Anne of Ingleside” due to the introduction of a children’s
narrative, closely connected with narrative forms belonging to female characters. In this way, the problem of “women and
children” in this work comes to the fore.

The children’s narrative in Anne of Ingleside is primarily defined by the images of Anne and Gilbert Blythe’s children. In
this work by L.M. Montgomery, children are active not only in their actions but also in their speech, which becomes a way
for them to learn about the world, self-identify, and build relationships with family members and other people. The novel’s
children’s narrative actualizes such important concepts as “mother,” “God,” “death,” “nature,” and others. At the same time,
the children’s narrative emphasizes a whole range of interconnected motifs: loneliness, fear, the desire for love, overcom-
ing death, creativity, etc.

The forms of children’s narrative in “Anne of Ingleside” include letters, prayers, vows, conversations with the mother,
dialogues/polylogues with other children, the “undivided stream” of children’s speech, inner speech, onyric narration, etc.
In addition, Anne herself appears in the novel not only as an adult, mother, wife, but also as a woman-child endowed with
a direct view of the world. Childhood in Anne’s narrative is manifested in the motives of play, the convergence of her point
of view with that of her children, the rejection of a pragmatic view of the world, the poetry of perception, etc. Influencing the
children’s growing up, Anne is depicted in L.M. Montgomery’s novel as the narrative center of their childhood world and at
the same time as an active participator in children’s events, thoughts, and dreams.

Key words: Canadian literature, L.M. Montgomery, novel, feminine discourse, children’s narrative, concept, point of view,
motif.
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MocTranoBka mpodsemu. KaHancpka mucbMeH-
aung Jlroci Mong MoHTromepi € aBTOPKOIO HH3KH
POMaHIB TIPO IO MiBYAT/>)KiHOK, iXHI OCOOMCTICHI Ta
CiMeiiHI CTOCYHKH, BUXOBaHHS 1 IparHeHHs peai3a-
1ii B CyCHUIBCTBI, a TAaKOXX PO 0COOJIMBOCTI KiHO-
4oro cBitoOaueHHs Toro 4acy. [IpoBigHum y poMaH-
Hill crnaammai JLM. MonTtromepi € QeMiHHMHA
TUCKYpC, SKAA (QOpMYIOTh 00pasw miBYAT/KiHOK,
po3raimyXeHa CHCTeMa CIOKETHHX KOMNi3ii, pi3HO-
MaHITHI THITH XiHOYOi Hapaiii, 00yMOBIIEHi croco-
OOM KUTTA Ta TyXOBHHMH 3allUTaMu XiHOK Kanaan
Ha Mexi XIX—XX cr. [IpukMeTHO, 10 B IIOCTOMY
TBOpi 3 UKy pomadiB mpo Exn upni «EHH i3
Tarncaitmy» (“Anne of Ingleside”, 1939) dbeminnmii
JUCKYPC TOTIIAOIIOETHCS, PO3IIUPIOETHCS 1 Ha0yBae
HOBHMX CMHCIIOBUX KOHOTAIlii 32 paXyHOK yBEICHHS
JUTSYOTO HapaTUBY, TICHO MOEAHAHOTO i3 PO3MOBiJ-
HUMH QOpMaMH, sIKi HaJIe)KaTh MEPCOHAKAM-)KIHKaM.
VY Takwmii crioci6 mpobiema «OKiHKa 1 JITH» B IEOMY
TBOP1 BUXOIUTH Ha MEPIHH IJIaH, 1Mo MoTpedye cre-
[iaJhbHOTO PO3MIISAYy B KOHTEKCTI €BOJIOIII pOMaH-
HOTO JKaHpy Ta HapaTHMBHUX CTpaTeriil y TBOPUYOCTI
MUCTKUHI.

AHani3 ocTaHHiX AocaigxkeHb i myQmikamiii.
Hwuxn pomanis po Ern Ilupmai 6yB npeameToM po3-
ISy Yy Tparsx TakuxX AOCTIAHUKIB 1 AOCTITHUII,
sk E.P. Enmepmi [3], [. Fammens [4], T.J. MakJlamia
[7], Hx. Cennepc [10] Ta in. Bogrouac poman «EHH
i3 Iarncaiiny» He 4acto craBaB 00’€KTOM HayKo-
BOro po3nsiay. IIpo HbOTrO BifOMI JIMILIE TTOOJUHOKI
possigku. HayxoBui (M. Meki [6], K. Tepcon [5],
JI. PoGincon [9], A. MakKensi [8]) posmismamu
Leil TBip mepeBakHO SIK POMaH IO BiliHY, aKLEHTY-
BaBIIM OCOONMBY yBary Ha OCOONMBOCTSIX YHMTAIlb-
koi peuenuii. A. MakKeH3i ciymHo 3a3Hauunina, 1o
pOMaH «BWIIEpEeIUB CBiif Wac i BogHOYac yBiOpaB
y cebe akTyasibHI MpobiaeMu 100u, CTABITH HapaTH-
BOM, y SIKOMY BTiJIEHO TIOCTiiHY OOpOTHOY 3a MpaBo
TOJIOCY JUIS XKIHOK 1 A7 KaHaamiBy [8, p. 331].

Yoponorx xwurts JL.M. MoHtromepi HeomHopa-
30BO moBepranacs a0 obpasy Enn Ilupmi, momos-
HIOBajla JIaKyHH B JKHTTI TepoiHi, JomucyBaja
HOBI ()parMeHTH PO eTamu ii kuTTs. Poman «EHH
i3 IHmicaligy» Oyno HamucaHo Habararo TMi3HiMe,
aHDK iHIII POMaHU TOTO X LUKIY (Tak, poMaH «EHH
y Homi Mpii» BuiimioB apykom 1917 p., «EHH i3
Iarcatigy» — 1939 p., «/litu 3 Jonuau Padiayry —
1919 p., «Pimna 3 Iamicaitmy» — 1921 p.). Ha mymxy
M. Meki, MOBEpHEHHS /10 XyIOXKHBOTO CBiTy EHH npu-
HECJIO TMOJIETIICHHS aBTOPIIi, SKa B TOH Mepiof nepe-
KHMBaJla YMMajo CKJIaTHOIIIB B OCOOMCTOMY HTTI.
Bonnouac iiteparypo3HaBHlls 3BepHYJa yBary Ha Te,
110 TOYKA 30pY TOJIOBHOI F'epOiHi B IIbOMY POMaHi CTa€e
OLITBIT TTOXMYPOIO, IO BimoOpakae 3MiHU B CBITOOA-

yenHi camoi J.M. Montromepi micns Ilepmioi cBito-
BOi BiiiHU [6]. B. ToMricoH 3BepHYB yBary Ha iHTep-
TEKCTyaJIbHI 3B’SI3KM MK PI3HUMH POMaHaAMH IUKITY
npo Enn Ilupmi, 3a3Hauusiim, mo JI.M. MonTromepi
LIMPOKO BUKOPUCTOBYE TaKUM IPUHOM, SIK aHTULUIIA-
st abo TMPOJNETCUC — «Kaap i3 MaOyTHHOTO, aHaxX-
POHis, o 300paxye MailOyTHE CTOCOBHO ‘‘Temepil-
HBO1” O] (YM MOMEHTY, KOJIM XPOHOJIOTIYHUI OIHC
MOCITIJOBHOCTI TOJIili TIEPEPUBAETHCS IS YTBOPEHHS
npocropy Juist aHTHIUnamii)» [2, c. 15]. Ha aymky
B. Tommcona, Te, mo B pomani «EHH 13 [HDICAHIy»
nepenbadeHo 3arubens cuaa Ena — Bonrepa ta mogii
[epmroi cBiToBOi BiliHU (10 OYAYyThH AETaIBHO OIH-
cani B pomani «Pinna 3 [Hrcaiigy»), 3yMoBIIO€E crie-
IUQIKy YUTABKOI peleriii, CTBOPIOIOYN BiIUyTTs
HEHaIIHHOCTI CBITY ¥ TPUBOTH 3a A0MI0 repois [11].

Bonxouac 3a3HauMMo, 110 HapaTUBHA CTPYKTYpa
poMany «EHH i3 [HTIICaliny» He mocmiKeHa ITOBHOIO
Miporo. Y 3B’S3Ky 3 THM Hallle AOCIIPKEHHS BHIa-
€THCS AKTYaJIbHHUM.

IMocranoBka MeTH J0CTiTKeHHs. [0IOBHOIO
METOIO HaIllOi CTaTTi € BUSBIECHHS CEMaHTUKO-(PYHK-
MIOHATEHUX ~ OCOOJIMBOCTEH  ITUTSIYOTO HApaTHUBY
B KOHTEKCTi ()eMiHHOTO AMCKYpCYy B pomaHi «EHH i3
Iamcaiiny» JI.M. Montromepi.

Bukian ocHoBHoro marepiamy. Sk Oyio 3a3Ha-
yeHo BHIlEe, «EHH 13 [HDICaliny» — e IocTuii poMaH i3
rukity ipo Exnn upmi. Y HpoMy HaeThCs Tpo HOBHMA
TIepiof] JKUTTA TepoiHi Ta ii mepeOyBaHHS B POAWH-
HOMY Koumi naneko Bim Jlomy Mpii, ne BOHa kuia
JecATh POKIB TOMY pa3oM i3 Metbio Ta Mapimioio
KarGepramu, siki konuch B3 ii 3 mpuTyaky. EHH
upmi Buitnnta 3aMik 3a ['inbepra Bnaiita i crana
Enn bmaiit. Bona 3miHmiIa mpi3BHINE, MICIIE TTPOXKH-
BaHHSI, CIOCIO KUTTS, TOOyAyBasia BIACHY POAWHY —
y Hei Tenep € ar00IIUMil YOJIOBIK 1 mIecTepo AiTeil.
OnHak He 3BayKaro4yy Ha 3MiHY CIMEHHHUX Ta 30BHIIIHIX
oOcraBuH, EHH 30epirae y cBoiii gy Oesmocepe-
HIl IATSYUH TOIIAT Ha CBIT. KOHIIENT «IMTHHHICTH
€ OJTHUM 13 MPOBiMHUX y criaammHi JI.M. MoHTrOMEDi.
VY pomani «EnH i3 [Hcaiiy» BiH, Ha Hally JTYMKY,
BHSIBIISIETHCS B CHCTEMI ITOIISAIIB, BYUNHKIB, LIIHHICHUX
opieHTalill, HApaTUBHOMY TOJIOCI TOJOBHOI I'epoiHi,
KOTpa BiJKpHTA JOBKOJHMIIHHOMY CBITOBi, INparse
Horo Ti3HAaBaTH W HAIIOBHIOBATH JIFOOOB’I0, TOOpOM
1 BJIACHOIO TBOPYICTIO.

IikaBo, mo poman «EHH i3 [Hrmcaiimy» posmo-
YUHAETHCA 13 BIABIAMH MicTeuka EMBOHIII TOJ0BHOIO
repoiHelo, sika MOJOPOCIIiIIalia, CTaia MOJIOIOH0 JKiH-
KO0, IPY>KUHOIO 1 MaTip’10, MPOTe 30eperia y CBOEMY
CEpITI0 MIJTI CITIOTaIA TIPO TUTHHCTBO i POKH IOHOCTI.
Ha nouatky TBOpY IpPOCTEXYeEMO NMOEAHAHHS JBOX
(hopM kiHOYOT Hapallii — peTPOCIEKTHBHOI (CIoTa H,
NOMIsA, HA MUHYJIE) 1 XpOHOIOTiYHOI (YCBIIOMIICHHS
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CYYacHHX peastii, iX MOpiBHAHHS 13 MUHYJIHM) Hapa-
mii. Enn bnailit momidae, 1mo JoBKoja 0araTto 4oro
3miHmnocs: «llomisaHpTe HA SUIMHU CYTIPOTH HBOTO. ..
i Ha Oepe3u B JIONHHI, IO MPOCTATAIOTH TU/UISA, MOB
pYKu, Ha3ycTpiu cpibmsicromy HeOy. Ternep ne Benuki
JiepeBa, a BOHH K Oy MOJIOAECEHbKI, KOJIU S IIOWHO
cionu mpuixana. lle Takm 3Mylrye MeHe BiquyBaTtu
cBilf Bik» [1, ¢. 7]. Ilani JIinx 3 115010 IpUBOMY 3ayBa-
xye: «/lepeBa —MoB gitu... Bapro Ha MUTH BiiBEpHY-
THUCSI, SIK BOHH BUPOCTatoTh» [ 1, c. 7]. 3romom Onmu3bka
nonapyra Enn — Jliana koHcrarye: «Yce pocre...
I mayuit ®pen ibomy J0ka3. Mu Bl Tak 3MIHHITHCA. . .
okpiM Tebe. Tu reth HE 3MiHIOEMICSA, Erpy» [1, c. 9].
Y npomy (pparMeHTi MaeMO TOYKH 30pY TPHOX SKiHOK
(Enn, nani Jling i [lianw) Ha omgHe 1 Te caMe SBHIIE —
MeTaMop(o3H B IPUPOAL i )KUTTI TroauHH. BuzHaroun
3MiHHICTh YCBOTO, JKIHKH pa3oM i3 TUM MO-piZHOMY
CTaBJIATBCS JI0 TPOIECy NPHUPOAHUX TpaHCcopMma-
1iff 1 Mo-pi3HOMY caMi 3MIHIOIOThCA. Y PO3MOBiAI
mani JIiHg BUSABISETHCS MparMaTwdHa TOYKa 30DY.
Bona norpumyetscs nuie To4HHX (AKTiB i ycTaire-
HUX NpaBWJI IIOAO MOBEIIHKH KIHKH B CYCHIJIBCTBI:
«A Bci Jninei B Hac TOTPU3IM KPOIi, — 3aXKYPEHO
MoBmIa naHi JIiH, mepeBaiblieM pyIIalodd BHU3 JI0
BiTaJIbHI, TIOTAll YTillleHa, MO0 HE MOTPIOHO OiIbIIe
HiYOTO Ka3atu mpo Micsik. [llogo mmeoro Exn 3aBxam
Oyia TpoxX® JWBHA, i Hajii Ha Te, O 3 BIKOM BOHA
3MIHUTBCS, Telep Makxke He 3anumanocs» [1, c. §].
[Noennytoun mpsMy 1 HeBJIacHe NPsIMY MOBY B Hapariii
nani Jling, J.M. MoHTroMepi akieHTY€e MOIIUPEHY
B ii TBOPUOCTI OMO3WINIO «IIparMaTuIHe — POMaH-
TUdHe». KoHIenT «1parmMarnvae B JaHOMY BUTIANIKY
Brimoe mani JIiHI, a KOHIENT «pOMaHTHYHE» — EHH.
PomanTHuHiCTE TONOBHOI TepoiHi oOymoBieHa ii
KIHOUMMH W JUTSYMMU MPISIMH, OIyXOTBOPEHHSIM
MIpUpOAX CHIIOK ii TBOpuOi (haHTa3ii, MparHeHHIM
MIPUHECTH y OyIeHHUH CBIT SICKpaBi OapBU i BIATIHKH,
MTOPOKeH i yABOO.

[Ipu TOMY, 1110 B ’KUTTi FOJIOBHOI repoiHi BiAOyIUCs
3HAYHI 30BHIIIHI 3MiHH (TIEpei3, YONOBIK, iTH), BHY-
TpiHb0 ExH Bnaiit 3amummiacs Tieto camoro EHH
upi, sika pajiie KOKHOMY JTHIO, KOXKHOMY TTPOMEHIO
COHIIS, KOXKHIN >KHMBIM iCTOTI YM POCTHHI # JKHUTTIO
3aranoM. e koHcTarye ii mompyra [liana, sika 3ayBa-
*ye, o EHH 30BciM He 3Minunacs. Merscs ne mame
npo Te, mo EHH 3anuimnacs TSHAITHOIO 3a CTaTyporo,
aJe i 1mpo Te, 10 BOHA TaK CaMo CIIOBHEHA JIFOOOBI 710
KUTTS, BMIi€ AP0 pamiTH ¥ poOUTH pPOMAaHTUIHUM
yce, mo 0aunTh moBKona. OTxe, KOHIENTH «TUTHH-
HICTB», «PajiCTh» i «POMAHTUYHE» TICHO TOE€IHAHI
MK co00r0 i1 BTiieHi B 00pa3i rosoBHOi TepoiHi
pomany «EnH i3 [amcatiny». Bona Bu3Hae i npuiimMae
3MIHH B CBOEMY XHTTi, aji¢ BOAHOYAC HE BiMOBIIS-
€TBHCS BiJ CBOTO MHHYJIOTO, JOPOTOro ii cepirto, 00

TaMm (K JUTWHA, SK JiBYMHKA) BOHA Oyia CITOBHEHA
paliCHUX CIIOAiBaHb, MPiii i 3aXOMJICHHS CBITOM.

Enn mpononye Jliani mporynsTucst IXHIMH YITr0-
OJIEHUMH MICIISIMU 1 TPUTAIATH, SK KOJIUCH BOHH Oyin
niteMu. [{iaHa criodaTKy He Oa9uTh Y IIHOMY CEHCY, ajie
MOTIM TIOTO/DKYETHCS. J[eHb croraiiB napye He e
MIPUEMHI CIOMHUHH, aJie i HaJTNXa€ Ha MOJAITBIIIE )KUTTS
niBuar, nepenociM EHH. Mool KiHKH ONUHSIOTHCS
3n0B Ounst Jlxepena Jpiax, Ha CrexxuHi 3aKoXaHUX,
y Jlici [IpuBuais, [JonuHi @ianok Ta B iHIIMX MUJIUX
13 TUTHHCTBA MicCITX. HapatuBHe mosne 11iel mpory-
JISTHKY B MUHYJTE BU3HAYAE TIOBTOP «A TIaM STa€eml. . .»,
110 HEOHOPA30BO 3BYYUTH y iXHIH po3MOBi. Y Takui
cnoci6 MuHyIe HiOu oxxuBae (B Hapatlii Enn i1 [liann),
ctae (hakTOM TEMEpIilIHBOTO, a TAKOXK BIUIMBAE Ha
tenepimHe 1 MaiOytre. Y mymi EHH Hemae HiKOTO
CyMy IIIOZIO TOTO, IO JTUTHHCTBO CKIHYHJIOCS 1 BOHA
MYCHTh BHKOHYBATH OOOB’SI3KM MaTepi W APYKHHH,
HaBIIAK{, BOHA Kpi3b NPU3MY IUTSYOTO MHHYJIOTO
Kpaille 0a4uTh BIIACHE TETICPILITHE 1 YCBIIOMIIIOE, IO
Tpeba JXUTH caMe «ChOTOIHI», «TIIIUTHCS JPYKOOHO
CBOTONIHI HaBiTh SKIIO 3aBTPa HaM JOBEAETHCS PO3-
mygutucs» [1, c¢. 12], gomydartucs DO Kpach «TyT
1 3apa3», 00 BOHA 3IUIIOE 1 Ja€ CHITy Ha MalOyTHE.
Sk 3ayBaxxye Hapatop, JliaHa «He Oaumia TOTO, IO
Oaunmna EHH — HEBIOBMMOTO NeEpeTiKaHHS OJHOTO
Kobopy B iHmwmi» [1, c. 14], ogHak ne He 3aBaXkae
000M KIHKaM Bi9yTH HOBHI MPUTUINB CHII BiJ| 3aHY-
PEHHS B IUTSU1 CIIOTa/IH.

Y pomani «EHH 13 [HIIICa 1y » Yy MOHO1031 TOTOBHOT
repoii 3agikcoBaHO MOETHAHHSI MHUHYJIOTO i Tere-
PILIHBOTO XPOHOJOTTYHOTO 4acy: «S mpuramyio, sk
JKamiOHo Kasana ['indepty, konu Mu ixamu: «Mu Oymu
Taki maciauBi TyT. Mu Ourbine Hije He OymeMo Taki
maciuBi». SIKUHCH 9ac s BOHMBAjacs CBOIM TOpPEM.
A TOmi... MyCTHJIAa MaJeHbKI KOpIiHII JOOOBI /0
Iamicaiiny. 51 Goponacsi i3 MM BigUYTTAM... TaK,
Ooporacs. .. aje 3pelTor MyCHIIa 31aTUCS i BU3HATH,
1o momroduiia ¥oro. [ mo6mnro moaat Oibie 3 KOX-
HUAM pokom» [1, c. 16]. OTxe, [im Mpii Ta pomanTHd-
HUI CBIT, SIKi ICHyBaJIK B IUTs4iH ysiBi EHH, cripaBmim
3HAYHWH BILIUB Ha Ii OJaJIbIIe )KUTTA. I3 Iboro gaie-
KOTr0, CTBOPEHOTO AUTAYOI0 (haHTa3i€l0 MHHYIOTO
MPOPOCIIH Ti «KOPIHII», siKi EHH mycTrna B [Hmcaiii.

Jo pedi, 3 aHIJIIICHKOI CIIOBO ingle 03HAa4Ya€e BOT-
HUIIE, 110 CHMBOJII3y€ CBITJIO 1 TEIIO HOBOTO JIOMY
Enn. Tynu BoHa npuHecna Ty caMy palicTh XKHUTTS Ta
POMaHTHYHE CBITOCTIPUHHATTSA, SIKi Oyau AJsl Hel LiH-
Humu B Jlomi Mpii. Ane teniep Enn He cama. [Topyy i3
HEro 11 IiTH, AKI yCIaJKyBaJid Bij Marepi ii Hakparii
SIKOCTi, 30KpeMa ysIBY 1 3MaTHICTh JIOOWTH ¥ Omy-
XOTBOPIOBATH BCE JIOBKOIA.

VY mpomueci PO3BUTKY CIOKETY TBOPY KIIOUOBY
poib y heMiHHOMY ITUCKYpCi Biirpae qutsuuii Hapa-
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TUB — po3nosiai aired Exn. JI.M. MoHTromepi cTBO-
prO€ IHAWMBITyaTi30BaHI XapaKTEPUCTHUKU MJIT BCIX
JITEH TOJIOBHOI TEpOIHi, IO BUSBISAETHCS B PI3HUX
(hopmax ixHBOI Haparii. Hanpuknan, BaxIuBuM CTH-
MyJIOM pazicHoro moBepHeHHs EnH po Inmicaiiny
€ JucT ii cemupiunoro cuna Jxema. [ToBinomieHHs
i3 TIOMHJIKAMH TIPO 3HAYYIIi 3 TOYKHA 30pY JAMTHHH
roztii BUKJIMKae B EHH mmpe OakaHHS SKHAWCKOpIIIe
ONMHUTHCS BIOMA 1 BiTIyTH MPUYETHICTH 0 BCHOTO
TOTO, 1110 XBUIIIOE ii AiTeH. Y HamucaHOMY BJIaCHOPYY
J>xemMoM nHCTI 3aiKCOBAHO CIIOBO «MaMa SIK CeMaH-
TUYHHUN LEHTP AMTSAYOro HapatuBy: «CiozeH posno-
8I0a€ HAaM HAMIY KA3KU alle B0HA MO He U MaAMO»
[1,c. 20].

3rooM Lel CEMaHTUYHUM LIEHTP — «MaMay HOCU-
JoeThes B HapaTusi Jxema. BiguyBaroun caMOTHICTB,
XJIOMMYUK PO3MIPKOBYE, MO O Takoro 3poOWTH, abu
Mama 3BEepHYJa Ha HbOTO yBary i mobadusa, mo «BiH
He ManeHbkui» [1, ¢. 32]. Ixem Tikae, aine HacpaBi
MOro BTeya — JIMIIIE COH B 1HIIIM KIMHATI. 3aCHHAIOYH,
HOMy CTIafaroTh Ha JYMKY Di3Hi ifiel 00 TOTO, SK
CIIOHYKaTH piAHUX, TEPEIOBCIM Mamy, 3BEPHYTU
Ha HBOTO yBary. ¥ MOMEHT 3acuHaHHs (komu [[xem
3HAXO/IUTHCS HA MEXKi CHY W PEallbHOCTI) MPOCTEKY-
€MO OHIpWYHHWIA HapaTWB — IOTIK JYMOK, ITOYYTTIB,
€MOIIi}l XJIOIMYHNKA, TKUH TOCTPO MEPEXHBAE HECTATY
mo00Bi. OHIpUYHUN HapaTUB AWTHHU XapaKTepH3Y-
FOTh HETOBHI PEYEHHsI, CTPIMKUI Tepexi] 3 OJHOro
o0’ekra Ha IiHIMIA ab0 3 OJHOTO YacoOIpPOCTOPY
B IHIIMI, mepeBara eMOIiIHO-eKCIPEeCUBHOI JIEK-
CUKH, PUTOPUYHI MMATAHHS ¥ 3BepTaHHs ToImo. OmHak
3TOIOM CaMOTHICTb, BTUJIEHa B JUTSYOMY HaparTwuBi,
LIBUJKO 3HUKAE 1 J[KeM 3HOB BifdyBae TEIUIO 1 yBary
3 OOKy Marepi, sika maciuBa, 00 3HAMIILIa CBOTO CHHA.
I 3HOB KOHIIETIT «MaMay OINPUSBHIOETHCS B AUTUOMY
MOBJICHHI Yepe3 IpsSMy MOBY 1 HEBIIaCHE MPSIMY MOBY:
«S1 mir TyT, MO0 AMBUTHCS, SIK BH 3 TaTOM ITiJ imeTe 10
xBipTKH. MeHi Oylio Tak CaMOTHBO — 5T IPOCTO MYCHB
mitH i ey [1, ¢. 39]; «Mama taka xoporia — Haid-
Kpallla MaMa B ycboMy cBiTi» [1, c. 39].

KoHneHTparis qutsdoro HapaThBy JOBKOJNA KOH-
IIETNITY «MaMay MPOCTEKYEThCS 1 B 00pasi Bonrepa —
cuna EHH, sxuii OyB HaliO1Ib11Ie 3 TiTEH TOJIOBHOI Trepo-
{HI HaUTEHNI TTOETHYHOIO YsBO: «/lJI HhOTO BOHA
Oyna, MOB BeIMKUH OiMWil KiHb 13 TapHOi KapTHUHKH,
IO BHUCiJIa HA CTiHI B MOTO KiMHATi, BEpXH Ha SKIM
BiH MIr JIETITH BIEpe] 1 Ha3aa y Yaci Ta mpocTopi»
[1, c. 43]. BonTep ycnaakysaB Bifg EHH 3maTHICTE 110
TBOPUOTO, (paHTa31HOTO MUCIIEHHS, STKE BUSBISIETHCS
MepeBaXHO Yepe3 HeBlacHe Npsmy MoBy. Sk i EHH,
BiH CHpHWiiMae CBIT NPUPOAU >KUBHM, HAIIOBHEHUM
JMBOBIKHUMH ictoTamu. [Ipupona B ioro HapaTusi
OJTIOTHIOETHCS: BITEP «PO3IOBiAAE» HOMY Ka3KH; HIid
IOCTa€ Y BUIIAAI TEMHOTO SHTOJIA 13 KPHJIAMH, 5K

y KakaHa i T.1I. A Bech [HIIICaiia, sk oMy 31aBanocs,
HacesIM MiQooriuHi nepcoHaxi — enbgu, Apiaam,
¢ei, BogstHMKY TomO. Hapatop ¢ikcye cyTHicHI pucu
Bonrepa, noniGHi 10 puc #oro marepi, — Jr000B J10
BCHOTO JKMBOTO 1 KpacH. XJIOMYUK TOCTPO BiIdyBae
JyXOBHY CIIOPiTHEHICTh i3 Marip’10, TOMy KOpPOTKO-
YacHY PO3JIYKY 3 HEl0, KOJIM HOro BiBE3/M B CyCiTHE
o0iifcTs, BiH cnpuiiMae sk KaracTpody. «XJIOmIrHa
3HOBY JIelb CTpUMaB CIbO3U. Bymo oweBuaHO, 1m0
HIXTO oro He IoouTh. Konnck Mama 3 Tatom JIroomimm
fioro, ajie Terep BiH OUTbITIE IM He ToTpideH» [1, ¢. 46].
Uepe3 HEBIacHE MPSIMYy MOBY aKTyalli30BaHi MOTHBHU
JUTSY01 CAMOTHOCTI ¥ MOTpedu B IIFO0O0BI, 110 € ycTa-
JieHuMH # y moniepenHix pomanax JI.M. MonTromepi,
Hanpuknaz, «ExH i3 3enenux [laxisy.

OpHak [uTWHA, HajAlIeHa TBOpUOO  (haH-
Ta3i€f0 1 IMPUM TOYYTTAM JIIOOOBi, Ha IyMKY
JL.M. MoHTromepi, 31aTHa A0JIaTH CBOi CTpaxH i BiJ-
YyTTsl caMOTHOCTI. Lle sickpaBo JOBOIUTH CUTYaLis,
B sKy motpanuB Bonrep. IlouyBmm, mo HiOu i#oro
MaMa XBOpa, BiH 3a0yBae Mpo cBOi AWTAYI 00pasw,
1 poOUTH yce MOXIIMBE JUISL TOTO, 00 MOBEPHYTHCS
JlooMy, OyTH TIOpyd i3 MaMo¥o, 0e3 sIKO1 BiH HE YSB-
nsie sxkuTTs. el nusix nonomy ans manoro Bonrepa
CTIOBHEHUH YHCIEHHMX BHIIPOOyBaHb i HeOE3IeK.
MoMy myske cTpamHO HTH 1O TeMHiil 10pos3i, ioro
quTsda aHTaszis TOpoIKye XUMEPHI 1CTOTH, HEICHY-
1041 3arpo3H, ajie st Bonrepa BOHU ITIIKOM peatbHi.
Bin cMminmBo GopeTbest i3 HUMH, ajKe TIOBUHEH OyTH
nopyd i3 mMamoro. /lopora IUTHHH TIO TEMHIN OPO3i
JOIOMY B OTOYEHHI CTBOPEHHX YSBOIO IIPUBHUIIB
naranye Gamagy W.B. Tere «Binbmanuii Kopomby.
Tineku y Ganmani XBopuM OyB XJIOITYHK, a B pOMaHi
JL.M. MoHTromepi — Matu xjomanka. PoMaHTHIHMIA
KOHTEKCT JAHOIO €Mi30[y IMOCHIIIOE E€MOLIIHO-eKC-
NpecHBHA [OWTAYAa Hapauisi, B SKi aKIEHTOBaHO
MOTHBH JIF000BI ¥ BIAMOBIZAIBHOCTI: «A IO K MaMa
noMpe? A 110, sIK BOHa Bxke momepna? Bin mosep-
HEThCA fozIoMy,ba i He Oyne. Bonrep ysBuB IHrcaiin
0e3 MaMu U panToM BiAYyB, IO HE MOXKE ITHOTO
3aectu» [1, c. 55]. Y mpoMy ypHBKY akTyalli30BaHO
TAaKO)K POMAaHTUYHUI MOTHB OOpPOTHOM AWTHHH 3i
CMEPTIO ¥ YCIM CBITOM, 1110 BHOYI TIOCTAE SIK OOUTENb
3ma: «Yrepie B KUTTI BiH ONMHUBCS YHOYI HaIBOPI
cam oxuH. Bontep 6osiBea cBity. Lleit cBiT OyB Takwmii
BEJIETEHCHKH, a BIH Y HBOMY — TaKd CTPaXiTIIMBO
npiOHMIA. HaBiTh KOMOUME CXiMHUIA BiTep BisB oMY
y Juue, HiOM HaMaralouuch MiJIITOBXHYTH. Mama
nomupae! Bonrep KOBTHYB CIIbO3M 1 Pilllydo MOgaBcs
JIOZIOMY — JaJli ¥ Jai, BiJIBOXKHO JOJIAIOYU CTpaxp»
[1,c. 56].

Komu Bonrtep micraBcs momomy, BiH [i3HaBCH,
10 Mama >KuBa 1 Hapoxwina OuTuHy, a Cro3eH Has-
Basia ¥oro srusTKOM. llle panime B pomani «EHH i3
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3enenux JlaxiB» Oyio ynpoBamKeHo mopiBHsSHHSI EHH
13 STHATKOM — CHMBOJI YUCTOTH i O€3HEBHHHOI JKep-
TBU. Tomy Te, mo Bonrepa mopiBHIOIOTH i3 STHATKOM
y pomani «EHH i3 [HTIIcaiimy», Tex Mae CUMBONIUHE
3Ha4YeHHs. BiH Mae uncTy i cBiTny aymry, B AKiid Tak
Oarato mr000Bi 10 Marepi, JOMiBKH, IPUPOJIH.

Konu Mmama BUSIBISIETBCS )KUBOIO, CBIT 3HOB «OXKH-
Bae» a1 Bonrepa 1 mae HOMY IMITYJIBC IO KHUTTS
1 HatxHeHHs: «CBIT MOBEH 1Moe3ii, mpaBaa, MaMo?»
[1, c. 92]. I3 6inbiu ni3Hix pomanis JI.M. MonTromepi
mpo EHH Ta 11 ciM’t0 MM MOTIM Ji3HAEMOCS, IO
Bosnrep cTane Ha IDISIX TUCHMEHHMIIBKOT JISUTHHOCTI,
4K 1 1loro Mama.

MotuB cMeptri ¥ OOpOTHOM IUTHHH 3 HEIO
MOTYXXHO 3By4nTh y poMmani «EHH i3 IHmicaiimy»
i Ha mpukiani iHmwMX ictopiid. Mamuit )xem moOa-
YHB peallbHy CMepTh YAr00IeHOTO co0aKu. «Yiepiie
y cBit [xema ysiiinma cmeptb» [1, c. 118], 3a3Ha-
gae Haparop. Y Tojoci Haparopa BiIIyBaETbCS HOTO
HeOalMyXicTh, MPUIETHICTD IO MOMIi, TTHOOKE CIIiB-
4qyTTs TOpro AUTHHM: «JKozieH i3 Hac He Moxe 3a0yTH,
10 MEPEKUB, KO 0a4yMB, SIK YMHUPAE AOPOTa CEPIIO
icrora» [1, c. 118]. Y naHoMy BUNagKy TOYKa 30Dy
Mastoro JI>keMa i TouKa 30py JOPOCIIOTO BCE3HAKOYOTO
Haparopa 30irafotbes. [lepesxuBaHHs cMEpTI 3HAKOMI
SIK HapaToOpOBi, TaK i epcoHakeBi. JkeMm cripuiimMaB
cobaky XUTpHKa He K TBApPHUHY, a K YaCTHHY CBOTO
JUTSYOTO CBITY, € BC1 JIIOAH, POCIUHH, TBAPHHHU Oynn
PIBHMMHU, OpraHivuHO MO€AHAHI MiX COOOI0 B OIHOMY
npocrtopi. Tomy [keM T0Bro cymye 3a XUTPHKOM, SIK
3a PITHOIO 1 OMM3BKOIO icTOTOIO. JIWTsA4i 3amuTaHHS,
Ha SIKI HEMae BiATOBiIEH, YBUPA3HIOE JiTepaTypHUI
iHTepTeKkeT — 3ragka npo Bipm P. Kirmutinra «Bnana
co0aku», B SKOMY HIEThCS MPO TIMOOKY IMpUB’s3a-
HICTh JI0 COOaKH 1 po30uTe ceplie Tocmoaaps, KOTpuit
BTPATHB YITIOOIEHIIS.

Uepes nmeskwii yac y Jkema 3’SBUBCS HOBHH
cobaka BbpyHO, SIKOTO XJIOMYMK KyNHB Y 3HAHOMOTO
xyormunka Pommi 3a omun momap. Xoda Jxem myke
mobuB BpyHo, Toif cyMyBaB 3a mepumIMM rocrona-
peM 1 HaBiTh 3axBopiB. Crneuudiuna gopma Hapa-
IIii — AUTS9a MOJIMTBA — CBIYUTH TIPO BEJIHMKY JTFOOOB
>xema no bpyHo 1 mparHeHHsS OTpUMATH y BiIOBiIb
M000B 1 BifaHicTh yimroOeHIs: « 51 Mmoo Beix i Bce
B 1poMy CBITi. <...> Jloporuii boxe, OGmarocioBu
BCIX KOTIB 1 cO0ak Ha 3emili, ajie Hainepiie bpyHo»
[1, ¢c. 150]. [Tpote BpyHo moBenocs BigmaTy HOro mep-
IIIOMY TOCTIOapeBi, abu cobaka He ToMep BiJ TYTH.

JbxeM HISK He MOXE YCBIIOMHTH, YOMY HOTO
mMo00B 3anmuimiacs 0e3 BiamoBini 3 00Ky cobaku.
Tomy 3HOB 31 CBOIMHM JUTSYUMH 3alUTAHHIMH
BiH HJe OO MamMM — IICHTPY JOMAIIIHBOTO CBITY.
«Mamo, — HaTy»XHO TIpOKa3aB BiH, — YoMy bpyHO He
3aXOTIB MOJIOOMTH MEHE, KOJM S TaK JIFDOMB HOro?

Sk BuU ragaete, co0aKu HE MOXYTb JIIOOMTH MeHE? —
Hi, cunky. 3ragaii, sk mobus tebe Xurpuk. [Ipocto
BpyHo Bxe BigmaB ycio cBoto 10608 Pomi, 1 Oinblire
He MaB JIToOOBI 10 1HIIMX Jitoniei. € Taki cobaku —
BiJlZIaHI TUTBKH OIHOMY rocmomapeBi. — 3are bpyHo
it Poxni Tenep maciauBi, — MOBHB J)KeM 13 TOXMYpPHM
BIOBOJICHHSIM, IUTYIOUM MaMy B XBWJIACTI JIUCKY4i
xocuy» [1, c. 155]. [loennanHs B oAHOMY KOMYHIKaTHB-
HOMY BiZIpi3Ky JBOX TOYOK 30py — Marepi i JUTUHU
JIO3BOJISIE  aBTOPI aKTyasi3yBaTH MOTHB IOTpeOU
JIOPOCIIOTO ¥ MaJIoTo B JII000BI. Y 3B’SI3KY 13 BBEIICH-
HAM auTsdoro HapatuBy JI.M. MonTtromepi Hepiako
BHUKOPHCTOBYE TaKy (JOpMy Hapailii, K ITOsICHEHHsI, 00
3anUTaHHA i mpoOiiemMu Jited noTpeOyoTh KOMEHTa-
PiB 1 p0o3’ICHEHB.

V 300paxkenHi cectpuuok Hen Ta [lianw, aBropka
BHKOPUCTOBYE Taki (OpMH Hapalli, sSK IATII
MOJIUTBH 1 AUTSUI CynepeykH mozo nouaTts bor. Hen
yacTo 3BepTanacs A0 bora 3 pi3HHX NMUTaHb 1 B pi3-
HUX MicllsX, a Jliana iHKomu HacMixanacs 3 Hei: «He
BILTyTyH bora rets B yce, — IoKopsijia BOHa cecTpi. —
Tu po6um Moro nHaaro 3suuaitaum» [1, c. 157]. o
JUTSY01 TUCKYCil IpUeaHANACS MaTH, SKa Ja€ BIacHE
TIyMadeHHs MOHATTA bor, mo npuMupuino cectpu-
yok: «bor mpucyTHiii B yceomy, noHI0. BiH — nmpyr,
KW 3aBKAM MOPYY 1 3aBKAU TOTOBUH AaTH HaM CHITY
i BigBary. HeH mpaBWIIBHO pOOWTH, IO MOJNUTHCS
Momy komu i me 3axoue» [1, ¢. 157]. Uepes neskuit
gac caMiii EHH 3HamoOwmiacs migTpuMka mitedd, 0o
BOoHa 3axBopina. [lam’sTarour HacTaHOBH Matepi,
Hen nanko MoiuThes 3a 11 3710pOB’S 1 HABITh CKIIA/Ia€
qutsay obitHumo: «Jloporuii boxe, — npomenorina
BOHA, — SIKIIO TH 3IUIHI Mamy, s TPOH Ty IIBUHTApEM
yHoui. byne macka, boxe. | sixmo Tu 1ie 3po6um, s
Oimp1re He mokyvaTumMy Tobi mpoxarasaMu» [1, c. 162].
Cuna auTsi40i MOJIMTBH 1 yCi€l pOOMHM CIPaBi 10TIO0-
Mmorna ExH, ToOTO B JaHOMY BHIIJKy MPOCTEKYEMO
JUTSYy Hapaliro, sika MiCTHTh HE CTUIbKH iH(pOpMa-
Ii10, CKUTBKH TyXOBHY IHTEHIIifO, IParHeHHs BiTHO-
BHUTH Y CBITi IOPYIICHY TapMOHIFO.

Y KOHTEKCTI AOCHIIKEHHS AWUTAYOrO HapaTHBY
3ayBaKUMO, 10 camMa EHH Hepiiko MHOBOAWUTHCA
1 TOBOpHTB, SIK JUTHHA. MU BXKE TOBOPHIIM TIPO TE,
[0 BOHA TIOYYBAEThCS JUTHHOIO IMiJ| Yac BiABiTUH
B EiiBonni. B Iamicaiini Bona moegaye B coOi pi3Hi
COIiaNbHI pOJIi — MaTepi, MUCHMEHHHUII M «TUTHHN.
BinnosimHo dopmyerbest peMiHHMI AMCKYpC, 00y-
MOBJICHHIl 06pa30M To0BHOI repoiHi. Ii Hapais He
3aB)XKIM MICTUTH IHTOHAL(l MOBYAHHS YU MOSCHEHHS
Juts fitedl. EHH Hepiiko BKIIIOYAETHCS B TICBHI MOMIIT
I 3axOIUIIOEThCA TPOI0, Ky caMa X IpHAyMaa.
Tak, Hampukian, BOHA BUpIIIWIA BIALITYBaTH ICHb
HaApO/DKEHHS JUIs TiTOHBKH Mepi-Mapii, sika JomKy-
Jsia BCIM HyOHMMH ToBYaHHsAMH. EHH moOpe Bce
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opranisyBaia, npore Mepi-Mapis Bce 0ofHO 00pa3su-
nmacs ¥ monumuia Iaricaiia. BnacHe, 11e BUKITHKAIO
3aJI0BOJICHH 3 00Ky EHH Ta IHIINX MEITKaHIIiB. Xo4ya
EnH mporo He rmuaHyBaja, Ta BCE K TaKd BOHA BiJl-
YyJa HOJIETHICHHA BiJ Toro, o Mepi-Mapis noixana:
«Sx nmoOpe 3HOB cTaTH COOOK Yy BIIACHOMY JIOMi
[1, c. 78]. BinbHa i He3alie)KHA MAapaTUBHA TO3HUILIS
EHH, Sk ¥ IHOIMX WIEHIB POJWHHU, TPOTHCTaBICHA
KOHCepBaTHBHiN no3utlii Mepi-Mapii: «Mwu 3anskaHi.
Harire sxuTTS mOYMHAE KPYTUTHUCS TOBKOJIA YMKU, YU
BAOBOJILHUTEH BOHO TiTOHBKY Mepi-Mapito» [1, c. 78].
Ha Bigminy Bin TiToHbKH Mepi-Mapii, mo BuMarana
BiJI YCiX WICHIB POAWHHU JIOCKOHAJIOCTI ¥ «IIPaBMIIHHO-
cti», EHH, HaBmaku, cupuitMae JIFOACH, K 1 IPUPOLTY,
SIK TUHAMIYHY CyOCTaHIIit0, 110 HIKOJIX HE MOXe OyTH
JIOCKOHANOK0. «JloCKOHANMH call He MOXe MPHUHECTH
CTIPaBXHBOTO 3aJI0BOJICHHS. Y caay MOTpiOHO mpa-
LFOBaTH — 1HAKIIIE BTPAYAEThCS CEHC MOTO ICHYBaHHSD)
[1, c. 30], xaxxe Enn. Tak camo BOHa CTaBHUTHCS JO
niTer Ta iHmuMX Joneil. EHH He BUMarae JOCKOHAJOo-
CTi, BOHA JIa€ JITAM PO3BUBATHUCS BUTBHO, SK Cay.

Y pomani «EHH i3 [HDICaliny» 3HAXOMMMO TaKOXK
crnenudiyny (hopMmy Haparlii rolIOBHOI repoiHi — Hapa-
1iF0-BUMHOK. Yy0BO BOJIOJIIOUN CJIOBOM 1 3HAHHSIM
MiciieBUX cekpeTiB, Enn mparae mocBararu Cremny
Ueiis, moHbKY mactopa, 3a OnmeHa Yepumis, dep-
Mepa. Y manomy Bumanaky ExHH Oepe Ha cebe He npu-
TaMaHHy I pONb CBaxW, CHPUMMAIOYM L€ IO-Iu-
TSYOMY — SIK 3aXOIUIMBY TPy, IO Mae 00OB’SI3KOBO
3aKIHYATHCSA BECUIISIM. AJIE ITi3HIIIE BUSIBUIOCH, 110
3ycwnst EaH Oynu mapaumu, amke Cremna 1 Onaen

JTAaBHO BXKE 3yCTPIUaIiCh 1 3apyUMIACH, TIIHKH PO TIe
HIKOMY HE OToJIoITyBaid. EHH cripwifHsAia 11e 3 Tu-
OOKHUM TUTSYMM pO3YapyBaHHSM i 3poOwmiia i cebe
TIEBHI BUCHOBKHM HE BTpyYaTHCSl HaJali B 4yXi CTO-
cyHk#. [ToxibHO 10 TOTO, SIK 11 AITH OTPUMYIOTH NIEBHI
MOpaJIbH1 yPOKH, TaK i EHH oTprMye€ BilT )KHUTTS ypOKH
Ut cede.

BucHoBku. Y mporieci mpoBeIeHOTO IO CIiPKEHHS
pomany «EHH 13 Inmicaiiny» JL.M. MoHTtromepi mu
JIMIITH TaKUX BUCHOBKIB. 3Ha4UHY pOJb Y heMiHHOMY
JICKYpCl TBOPY BiJIirpa€e AUTSIYUIA HapaTHB, 00YMOB-
neHni mepeaoBciM obpazamu giteit Exn i ['inbepra
braiitis. Y qutsgomMy HapaTuBi poMaHy aKTyai30BaHi
TaKi BXXJIMBI KOHIIEITH, K «MaMay, «bor», «cMepThy,
«mpupofa» Ta iH. BomHOoWac y muTSYOMy HapaTHBi
AKICHTOBAaHO LMK KOMIUIEKC B3a€MOIIOB’SI3aHUX
MOTHBIB — CAMOTHOCTI, CTpaxy, MparHeHHs JOOOBI,
MTOJIOJIAaHHS CMEPTi, TBOPUOCTI To1I0. DopmMamMul TUTSI-
YOTO HapaTHBY € JIUCTH, PO3MOBH 3 MarTip 10, Iiaoru/
MOJIJIOTH 3 1HIMMMH JIITBMH, «HEPO3UICHOBAHHMA
MOTIK» JUTSYOTO MOBIICHHSI, BHYTPIIIHSI MOBA, OHi-
puuHa Hapauis Ta iH. Oxpim Toro, cama EHH mocrae
B pOMaHi He JIMIIE B POJIi IOPOCIIOT JIFOIMHH — MaTepi,
JIPY>KWHH, a 1 K KIHKA-IUTHHA, HAIIeHO1 Oe3rmoce-
pEeIHIM MOTIISIOM Ha CBiT. J{uTHHHICTE y Haparii Enn
BUSIBIIIETHCSI B MOTHBax T'pH, 30MMKEeHHS 11 TOYKH
30py 3 TOYKOKO 30Dy JITEH, BIIMOBH BiJ| parMaThy-
HOIO TOIISIY HA CBIT, MOCTUYHOCTI CIPHHHATTS
Tommo. BuxoBytoun miteit, EHH mmocTae sk HapaTHBHHMA
IIEHTP iXHBOTO IUTIIOTO CBITY 1 BOMHOYAC SIK CITiBY-
YaCHUIIS TUTSYUX TOIN, TyMOK, MPiH.
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In modern poetry, the female voice is very important for personal expression and encouragement. It shares women’s
real-life stories, challenges, and hopes, giving a deep understanding of what it means to be a woman. Also, it questions
social rules and promotes discussions about gender equality, social justice, and empowerment.

As feminist dialogue changes, the way female voices are shown in poetry also changes. Feminist poets now explore
different themes, styles, and perspectives, reflecting the varied experiences within the feminist movement. This change
shows how strong and flexible feminist ideas are, connecting past and present concerns.

This article looks at how feminist poetry has evolved, from its historical beginnings to its development in different cul-
tural settings. It explores how different aspects like race, ethnicity, sexuality, and class affect the female voice in poetry.
It also discusses the challenges feminist poetry faces, such as backlash, censorship, and issues of representation and
recognition in literary circles.

Additionally, the article looks at the long-term impact of feminist ideas on literature and culture. It acknowledges that
poetry can drive social change by showing how women’s voices in poetry often change perspectives, challenge common
stories, and inspire group actions. By carefully examining feminist themes in poetry, the article aims to add to ongoing dis-
cussions about gender, identity, and representation in both literature and society. By highlighting the wide range of voices
in feminist poetry, we try to deepen the understanding of the complexities of being a woman and the continuing fight for
equality and expression in today’s world.

Key words: feminist discourse, female voices, intersectionality, contemporary poetry, gender, gender equality.

Y cyvacHin noesii, XiHOYMI ronoc mMae rmuboke 3Ha4YeHHs SK 3acib iHAMBIAYanbHOrO BUPAXXEHHS Ta KOMEKTUBHOI Nia-
TPVMKK. BiH BUCINOBMIOE NepEeXNTUIA LOCBIL, XiHOK, IXHI0 60pOTLOY Ta NparHeHHs, MPOMOHYOYM YSBNEHHS MPO Pi3Hi acnekTy
XiHoyocTi. KpiM TOro, XiHOouniA rofnoc y noesii kuaae BUKNMK CyCMibHUM HOpMaM Ta CNpUsE Aianory LWoao reHaepHoi pis-
HOCTI, coujianbHOI cnpaBeaMBOCTI Ta PO3LLMPEHHS NpPaB i MOXIUBOCTEN.

3 po3BUTKOM (PEMIHICTUHMHOTO Aianory 3MiHIETbCS 1 YSIBMEHHS NMPO XiHOYi rofiocK y noesii. 3 yacom TeMaTtuku, opmm
Ta nornsau, siki 06MpatoTb NOETECH, €BOMNIOLIOHYIOTb, BiaA3epKastolun pis3HOMaHITHICTb JOCBIAY Ta iAEHTUYHOCTI B MeXax
demiHicTcbkoro pyxy. Lia esontouis nigkpecnioe CTiMKICTb | aganTUBHICTE (DEMIHICTCBKOrO AUCKYPCY, SKUA BUCBITIHOE
cydacHi npobnemu, 36epiraoum 38's130K i3 CBOIM iCTOPUYHMUM KOPIHHSIM.

CratTa gocnigkye eBontouito heMiHiCTCbKOro AUCKYpCY B Noesii, MPOCTEXYHUM NOro iCTOPUYHI BUTOKM Ta PO3BUTOK
Y Pi3HMX COLOKYNBTYPHUX KOHTEKCTax. AHanisytoum nepeTuHaHHs pisHWX iAeHTUYHOCTEN, TakuX sIK paca, eTHIYHICTb, Cek-
CyarnbHICTb i Knac, BOHa nparHe BMCBITIUTU AUHAMIKY, Ska )OpMYe XiHoumi ronoc y noesii. Kpim Toro, posrnsgaroTtbes
NepeLUKOan Ta KpUTUKA, 3 SKUMK CTUKAETbCA heMiHICTCbKa Noesisi, BKINoYaouy Biarykv, LEH3ypy Ta npobnemu npeacras-
HULTBA Ta BU3HaHHS B NiTepaTypHMX CNiflbHOTax.

Kpim TOro, crattsa ouiHioe TpuBanui BNAMB (HEMIHICTCHKOTO AMCKYPCY Ha NiTepaTypHe cepedoBuULLEe Ta KyMbTYpHI
TpeHan. Posrnagae noteHuian noesii Ak kaTtanisatopa CycninbHUX TpaHcopMmauii, JOCHiIMKYHUM, SK XKIHOUYMIA ronoc
y Noesii NOCTINHO 3MiHIOE NepCneKTUBU, Ta CTUMYNIOE A0 CNiNlbHMX Ai. Yepe3 TOHKMIA aHani3 heMiHICTCbKOro AMCKypCy
B MOEesii U5 CTaTTa 3BepTae yBary Ha Taki BaXKMUBI acnekTu K reHaep, iAeHTUYHICTb Ta BM3HAHHSA SK y fiTepaTtypi, Tak
i B cycninbCTBi. MMigKpecnonyy pisHOMaHITHUIM CNEKTP rofociB Y heMIHICTCbKUA MOesii, aBTop CTaTTi Mae Ha MeTi Nornu-
BUTN PO3yMiHHSI AESAKMX aCMeKTIB XIHOYHOCTI Ta MOCTiHOI 60pOTLOM 3a PiBHI MPaBa Ta BU3HAHHS B Cy4aCHOMY CYCMifbCTBi.

KnouoBi cnoBa: (eMmiHICTCbkMA ANMCKYPC, XiHOYa Noesisl, iHTepCeKUioHanbHICTb, Cy4acHa noesis, reHaep, reHaepHa
PIBHICTb.

Analysis of Recent Research and Publications.
Recent studies and books have looked at how the

to the feminist discourse. As noted by Jane Smith in
“Digital Poetics: The Influence of Social Media on

role of women in modern poetry has changed, show-
ing its important impact on feminist discussions.
Researchers point out the need to consider multi-
ple aspects of identity, featuring poets like Warsan
Shire, Natalie Diaz, and Ocean Vuong. These poets
blend their different cultural, racial, and sexual back-
grounds into their work, adding diverse viewpoints

Contemporary Feminist Poetry” [15, pp. 78-92],
the rise of digital platforms has opened up access to
poetry, enabling marginalized poets to reach global
audiences and foster a more inclusive literary com-
munity. Amanda Lee’s research in “Resilient Voices:
Feminist Poetics in the 21st Century” [9, pp. 56-71]
highlights how poets such as Claudia Rankine and
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Rupi Kaur address issues like racial injustice, gen-
der violence, and mental health, using their work as a
form of activism to challenge readers. Despite these
advancements, Sarah Johnson’s “The Margins of
Feminist Poetry: Examining Barriers to Publication
and Recognition” [6, pp. 123—137] emphasizes the
systemic barriers female poets face, including gate-
keeping and marginalization within the publish-
ing industry. Rebecca Davis, in “Literary Prizes
and Gender: The Impact on Contemporary Poetry”
explores how literary institutions and awards can
simultaneously promote and constrain female voices,
frequently reinforcing established hierarchies [2,
pp. 210-225]. Michael Thompson in “Rewriting the
Canon: Inclusion and Diversity in Contemporary
Poetry” [16, pp. 189-204] speaks of expanding the
literary canon to include more diverse voices, reflect-
ing a social shift towards recognizing contributions
from historically marginalized groups.

Future studies should look into how feminist
poetry connects with other social movements and use
different approaches from various fields to under-
stand it better.

Introduction. Feminist poetry is more than just
women sharing their stories. It’s also about fighting
against the unfair systems and ideas that have kept
women down. In poems, women express their chal-
lenges, dreams, and victories, making a beautiful mix
of voices that relate to both personal and shared expe-
riences. Writing poetry becomes a way of resistance
in a world that often ignores women’s voices.

The origins of feminist discourse in poetry are
historically linked to the larger feminist movements
intended to question and break down systems where
men hold power. Early feminist poets used their
writing to address issues such as suffrage, reproduc-
tive rights, and domestic violence, eventually draw-
ing attention to the systemic inequalities faced by
women. Poets such as Sylvia Plath, Adrienne Rich,
and Audre Lorde became prominent voices, using
their poetry to explore themes of identity, autonomy,
and empowerment. Their work not only shed light on
the individual challenges faced by women but also
criticized the social frameworks that supported gen-
der unfairness.

As the feminist movement progressed, the themes
and concerns of feminist poetry also evolved.
Eventually, there was a renewed emphasis on issues
like sexuality, reproductive rights, and the intersec-
tion of race and gender. Poets such as Maya Angelou
and Anne Sexton talked about these things openly in
their poems. They looked at how their different parts
of who they were mixed together and showed that
there’s not just one way to be a woman. Their poems

also encouraged other women to speak up and work
towards making things better in society.

Understanding Where Feminist Poetry Comes
From: Exploring Its Origins. The history of femi-
nist talk in poetry is rather complicated. It’s closely
linked to bigger feminist efforts that tried to change
unfair gender differences and break down powerful
systems controlled by men throughout history. By
looking at how feminist talk in poetry has changed
over time, we can see where it started with old femi-
nist movements, what big ideas were important in
poetry during the 1900s, and how it’s kept going into
the 2000s as our culture and society change fast.

Feminist movements have played a key role in
shaping the path of feminist discourse in poetry, pro-
viding a platform for women poets to express their
experiences, promote social change, and question
existing gender norms. From the first-wave suffragist
movements of the late 19th and early 20th centuries
to the second-wave feminist movements of the 1960s
and 70s, feminist activists and writers have used
poetry as a powerful tool for consciousness-raising,
mobilization, and resistance.

In the early 20th century, feminist poets such
as Sylvia Plath, Adrienne Rich, and Audre Lorde
emerged as prominent voices dealing with topics like
what it means to be a woman, having control, and
feeling powerful. These poets questioned the limits
of traditional gender roles, criticized male-dominated
power systems, and supported women’s freedom and
ability to express themselves.

For instance, Adrienne Rich’s poem “Diving into
the Wreck” examines the process of self-realization
and empowerment as a visual way of breaking down
unfair systems.

Similarly, Sylvia Plath’s “Daddy” confronts the
complexities of the father-daughter relationship and
the legacy of male authority. Audre Lorde’s “A Litany
for Survival” speaks to the resilience and strength of
marginalized communities in the face of adversity.
Together, their poetry provoked social change, moti-
vating many women to question society’s norms and
speak up for themselves.

The feminist poetry of the 20th century was char-
acterized by a diverse range of themes and concerns,
reflecting the complexity of women’s experiences
in a rapidly changing world. Poets addressed issues
such as reproductive rights, domestic violence, sex-
ual liberation, and the intersections of race, class,
and gender, clarifying how different types of unfair
treatment affect women’s lives. For example, poets
like Maya Angelou, in her poem “Still I Rise,” cel-
ebrated resilience in the face of adversity, empower-
ing women to overcome oppression and reclaim their
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power. Likewise, Carol Ann Duffy, in “The World’s
Wife” reinterpreted classic tales through a feminist
lens, questioning traditional gender roles and elevat-
ing women’s voices. Through their poetry, feminist
writers of that period questioned existing stereo-
types, celebrated women’s strength and creativity,
and imagined alternative futures based on equality
and justice.

As we transition into the 21st century, the world
of feminist poetry keeps changing as society, cul-
ture, and politics change. The emergence of digital
technologies and online platforms has made access
to poetry more available to everyone, allowing
marginalized voices to reach wider audiences and
participate in global conversations about feminism,
identity, and social justice. Poets are using the
power of social media, blogs, and online journals
to share their work, connect with readers, and mobi-
lize communities around issues of gender equity
and inclusivity.

For example, Rupi Kaur’s poetry collection “milk
and honey” received a lot of praise from many peo-
ple after being self-published on Instagram, where
her raw and honest exploration of trauma, healing,
and womanhood resonated with millions of readers
worldwide. Kaur’s use of social media as a platform
for feminist expression challenged traditional pub-
lishing models and empowered marginalized voices
to share their stories directly with audiences.

Similarly, Warsan Shire’s poem “Home” gained
international attention when it was featured in
Beyoncé’s visual album “Lemonade,” reaching a
global audience and sparking discussions about dis-
placement, belonging, and the refugee experience.

In addition, poets like Nayyirah Waheed and Lang
Leav have gained large followings on platforms like
Twitter and Tumblr, where they share their poetry
and engage with readers on topics ranging from love
and loss to identity and activism.

Contemporary feminist poetry reflects a diverse
array of voices, perspectives, and styles, including a
wide range of themes and concerns relevant to wom-
en’s lives today. Poets are addressing vital issues such
as intersectionality, body positivity, environmental
justice, and LGBTQ+ rights, building connections
across boundaries of race, ethnicity, sexuality, and
nationality. The evolving environment of feminist
discourse in poetry is characterized by its dynamism,
resilience, and capacity to adapt to the complexities
of the 21st century, offering hope for a more inclusive
and equal future for both women poets and readers.
This variety of topics creates a foundation for under-
standing how different life experiences influence
women’s voices in poetry.

Intersectionality and Diversity in Female
Voices. Exploring the female voice in modern
feminist poetry is closely tied to the idea of
intersectionality. This concept acknowledges that
individuals have multiple identities, such as race,
ethnicity, and sexuality, which intersect and influence
their experiences and perspectives. Grasping the
nature of these intersecting identities is crucial for
understanding the nuanced complexities of the female
voice in poetry and its impact on feminist discourse.

Poets often draw from their diverse lived
experiences to show the various sides of being a
woman and to question the idea that there’s only one
way to be feminine. Through their work, they explore
the intersections of gender with race, ethnicity,
sexuality, disability, and other aspects of identity,
pointing out the unique challenges and triumphs
faced by those who live on the edges of society.

One of the most notable aspects of intersectionality
in contemporary female-authored poetry is its ability
to strengthen marginalized voices and perspectives.
Poets from various backgrounds use their poetry as
a platform to take back their stories, break down
dominant discourses, and support social justice. By
focusing on the lives of marginalized women, these
poets question the idea that all women have the
same experiences. They show how important it is to
listen to and appreciate different voices in feminist
discussions.

To illustrate the intersectionality of identities
in contemporary poetry, let us look at the works of
several poets whose diverse backgrounds and life
experiences influence their poetry and contribute to
discussions about women’s rights and equality.

1. Warsan Shire: Born to Somali parents in
Kenya and raised in the United Kingdom, Warsan
Shire’s poetry explores themes of displacement,
migration, and the complexities of identity. In her
acclaimed collection “Teaching My Mother How
to Give Birth,” Shire navigates the intersections of
race, ethnicity, and womanhood, providing deep and
emotional thoughts about the experiences of Somali
women and the diasporic communities to which they
belong. “I am the woman who left a man / at the
bottom of the ocean, / I am the woman who left a
man / at the bottom of the ocean, / I am the woman
who left a man / at the bottom of the ocean, / may the
water never spit him back.” — from “Teaching My
Mother How to Give Birth”.

2. Claudia Rankine: An American poet and
playwright, Claudia Rankine’s work deepens into
the nuances of race, power, and privilege in modern
society. In her groundbreaking collection “Citizen: An
American Lyric”, Rankine combines poetry, prose,
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and visual art to explore the lived experiences of Black
individuals in America, highlighting the widespread
effects of racism on everyday life. »because white men
can t/police their imagination / black men are dying.”
from “Citizen: An American Lyric”.

3. Safia Elhillo: Sudanese-American poet Safia
Elhillo explores themes of identity, displacement,
and the complexities of cultural heritage in her
work. In her collection “The January Children,”
Elhillo touches the intersections of race, ethnicity,
and womanhood, offering lyrical reflections on
the experiences of Sudanese women and effects of
colonization and migration on their lives. ” it was the
first year i had black things / painted onto me / my
hair / my mouth / my fingertips” from “the January
children».

4. Jenny Zhang: Chinese-American poet Jenny
Zhang speaks about immigration, and the nuances
of belonging in her work. In collections like “Dear
Jenny, We Are All Find” and “Sour Heart,” Zhang
offers open and introspective reflections on the
experiences of Asian-American women and the
challenges they face navigating between cultures.
Her poetry is characterized by its raw emotional
honesty and vivid imagery, inviting readers to explore
the difficulties of the immigrant experience and the
search for selfhood. “The world begins at a kitchen
table. / No matter what, / we must eat to live.” from
“Dear Jenny, We Are All Find”.

5. Morgan Parker: Morgan Parker, an African-
American poet, examines the intersections of race,
gender, and pop culture in her poetry. In collections
like “There Are More Beautiful Things Than
Beyoncé” and “Magical Negro”, Parker explores
the complexities of Black womanhood, challenging
society’s expectations and taking control through her
powerful and vivid poetry”. It’s getting harder and
harder to believe I wasn't a mistake.” from “There
Are More Beautiful Things Than Beyoncé”.

6. Rupi Kaur: Rupi Kaur, a Punjabi-Canadian
poet, highlights aspects of femininity, trauma, and
healing in her bestselling collections “milk and honey”
and “the sun and her flowers.” Through her simple
yet powerful poetry, Kaur addresses the intersections
of gender and cultural identity, upholding self-love,
empowerment, and resilience in the face of adversity.
“the kindest words my father said to me, / women like
you drown oceans.” from “the sun and her flowers”.

7. Natalie Diaz: Mojave American poet Natalie
Diaz investigates the intersections of Indigenous
identity, language, and gender in her work. In her
collection “Postcolonial Love Poem,” Diaz explores
the hardships of love and desire while confronting
the legacies of colonization and violence against

Indigenous communities. Her poetry challenges
stereotypes and points out the resilience of Indigenous
women.»!I know who I am & am not, at least I think [
do & what /I think I am is a woman who could never
love a woman / and so must be a man who could
never love a man.” from “Postcolonial Love Poem”.

8. Hollie McNish: Hollie McNish, a British
poet and spoken word artist, reveals themes of
motherhood, sexuality, and social norms in her work.
Known for her straightforward and confessional style,
McNish challenges taboos surrounding topics such as
breastfeeding, menstruation, and body image, lights
up the realities of women’s lives in contemporary
Britain. ” I have read that the way you feed your baby
is a mirror / of the way you feed your heart.” from
“Nobody Told Me”.

9. Jackie Kay: Scottish poet Jackie Kay touches
themes ofidentity, family, and belonging in her poetry.
As a Black Scottish lesbian, Kay’s work explores
the intersections of race, sexuality, and nationality,
offering thoughtful insights on the challenges of
cultural heritage and the search for acceptance in a
diverse and multicultural society. “Auntie Ella said
that Christmas was about loss / but also love, and
loss, but also love.” from “The Adoption Papers”.

10. Megan Falley: Megan Falley, an American
poet and performer, highlights different aspects of
feminism, sexuality, and empowerment in her work.
Known for her dynamic spoken word performances
and engaging writing style, Falley’s poetry questions
social expectations and praises the resilience and
strength of women. In collections like “Drive Here
and Devastate Me» (“The girl doesnt need more
people telling her she s pretty. She needs more people
telling her she’s magic.”) and “After the Witch Hunt”
(“I refuse to tell my daughter to be good or nice. I
will tell her to be loud, honest, and dangerous. I will
tell her to leave, to stay, to come back when she wants
to. I will tell her she is the storm.”), Falley explores
the complexities of love, desire, and identity with
humor, wit, and shameless honesty.

These poets represent just a few examples of the
diverse voices contributing to feminist discourse
through contemporary poetry. By exploring the
intersectionality of identities and how different
experiences influence and define women’s voices
in poetry, we gain a deeper understanding of the
complexities of womanhood and the ongoing
struggles for equality and representation in literature
and society. This detailed understanding clears the
way for investigating the obstacles faced by the
female voice in modern poetry.

Challenges and Critique. The female voice
in contemporary poetry serves as a vital guide for
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expression, activism, and social change. However,
despite its significance, the female voice faces a myriad
of challenges and critical observations that confront the
female voice in poetry, including backlash, censorship,
and resistance to feminist discourse.

One of the main challenges facing the female voice
in contemporary poetry is the persistent backlash and
resistance to feminist discourse. Despite significant
strides towards gender equality, feminist perspectives
continue to be met with skepticism, hostility, and even
outright rejection. Critics frequently view feminist
poetry as divisive or excessively politicized, reducing
its importance and pushing it to the edge of mainstream
discussion. This resistance reflects broader social
attitudes towards feminism and highlights the ongoing
struggle for gender equality in literature.

Censorship poses another significant barrier to
the female voice in poetry, suppressing creativity and
ignoring voices from marginalized groups. Women
poets, particularly those addressing taboo subjects
such as sexuality, violence, or reproductive rights,
often encounter censorship or self-censorship due to
social rules or expectations and cultural sensitivities.
This censorship not only limits artistic freedom but
also continues male-dominated systems that try to
manage and limit women’s voices.

It’s harder for feminist ideas in poetry because
those in charge and the rules in the literary world make
it tough. Historically, male voices have dominated the
canon, shaping the criteria for literary excellence and
determining whose voices are considered deserving
of acknowledgment and approval. As a result,
female poets, particularly those from marginalized
backgrounds, collide with systemic obstacles to
getting published, gaining recognition, and receiving
critical praise. Focusing mainly on male perspectives
continues a trend where women’s voices in poetry are
left out, pushed to the side, and not taken seriously.

Looking at privilege helps us understand to what
extent power and unfairness influence how women’s
voices are shown in poetry. Female poets who come
from more privileged backgrounds often have better
access to resources, guidance, and chances to get
published. However, poets from less privileged groups
face extra challenges related to their race, ethnicity,
social class, sexual orientation, or disabilities. This
imbalance means that some poets get more attention
and opportunities than others.

Furthermore, gatekeeping in the literary world
keeps things exclusive and uniform, often favoring
well-known writers and traditional stories, and
leaving out different opinions.

Women poets, especially those who challenge
traditional rules and break new ground, usually
have a hard time getting noticed and supported by
major publishers, critics, and organizations. This
gatekeeping supports existing systems that value
sticking to the norm over being creative, limiting the
variety and energy of women’s voices in poetry.

Conclusion. In analyzing feminist discourse
within contemporary poetry from a female viewpoint,
we uncover insights into the complex relationship of
gender, identity, and artistic expression. We recognize
the female voice as a force for social change, personal
and collective expression, and resistance against
oppressive norms. These discoveries highlight how
feminist discussions affect stories in literature and
culture, giving ideas for further study to uncover
more.

A central theme is intersectionality, where poets
explore different parts of their identity to show
different views on being a woman, challenging
basic notions about gender. Even though they face
obstacles like censorship and barriers, women
poets keep going, breaking rules and speaking up,
showing that they care about social justice and
empowerment.

Feminist poetry talks about social and political
problems, making the voices of those who are
often ignored louder. It serves as a mirror reflecting
women’s realities and a window offering new
perspectives, inviting readers to be engaged.

Looking ahead, there’s a great potential for further
research to explore the complexities of the female
voice in poetry, from specific themes to the impact
of digital technologies on poetic expression. By
honoring different voices, we learn and understand
more.

Studying how women use their voices in modern
poetry helps us better understand the details of gender,
identity, and creativity. Poets break traditional rules,
expand limits, and bring attention to overlooked
voices, showing us how art can change our view of
ourselves and the world. Feminist poetry encourages
us to think of new ideas, fight against unfairness, and
work for a fairer future for everyone.
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Y cTatTi po3rnsHyTO CEMaHTUKO-(pyHKLiOHanNbHI 0cobnmeocTi GiorpadidyHoro iHTepTekcTy B poMaHi «EHH i3 3eneHumx
[axiB» kaHaacbkoi nucbMeHHuUi Jioci Mog MoHTromepi. Ha matepiani WoAeHHMKIB MMCbMEHHULII MOXEMO NMPOCTEXUTU
KOHKPETHI ¢hakTy 3 il 0COBUCTOro XUTTEBOrO AOCBIAY, WO Oynu TBOPYO NepeOCMUCHIEHI 11 IHTErPOBaHi MUCTKMHEID B TEKCT
pomaHy. Y poMaHi 3Hanwwno BigobpaxeHHs 3axonneHHs J1.M. MoHTromepi npMpogHoto Kpacoto ii piaHoi kaHaacbKoi Npo-
BiHUii — ocTpoga lMpuHua Egsapaa. BctaHoBREHO, WO poMaHHy CTPYKTYpY TBOPY «EHH i3 3eneHnx [axiB» BU3HAYaE CIOXET
npubyTTA OiBYMHKU-CUPOTM B Yyxe Ans Hei micue. J1.M. MoHTromepi ogHa 3 nepLumx y KaHaACbkil nitepaTypi nopyluuna
npobnemMy CupiTCTBa, a TakoX LUyKana BignoBidi HA MUTaHHS, WO pobuTb CiM'0 NO-CMPaBXHLOMY MiLHOK — BionoriyHi
38’513k abo noboB i B3aeMOpo3yMiHHA. [JOMIHAHTHUMKW MOTMBaMMK, LLO BU3HAYal0Tb Xy4OXHi 0COBNMBOCTI TBOPY, € MOTUB
CaMOTHOCTI, HENOTPIBHOCTI AIBYMHKU/AKIHKM B CYCMiNbCTBI, MOTMB NG0B O NPMPOAMW, MOTUB TBOPYOrO CBITOCMPUAHATTS,
MOTVB CiMenHoi NtoboBi. MNocuneHa yBara MUCTKMHI 4O CTAHOBNEHHSI OCOBUCTOCTI AiBYMHU/KIHKMA B KOHTEKCTi CIMEAHUX Ta
CYCnNiNlbHWX B3aEMWH BM3HAYaE akTyanbHicTb TBopyocTi J1.M. MoHTromepi B pomaHHomy auckypci KaHaam Ta caity. Mpouec
AKTMBHOTO TBOPYOIO Ni3HaHHSA HOBOIO NPOCTOPY BiAOOpaXeHW y poMaHi Kpidb Npuamy YnCneHHUX ikUiiHMX icTopin EHH
LLvpni, aki € antosigamu Ta pemiHicueHuismy Ha gocsig J1.M. MoHTromepi AuTaunx Ta HaubkuX pokis. Hepigko B woaeH-
HMKaxX MUCTKWMHI MOXHa 3HaNTW YPUBKMW, SIKi 3ro4oM Maiixe AOCMIBHO YBILLNW A0 TeKCTy pomaHy «EHH i3 3enenux Jaxisy.
Touka 30py HapaTopa B pOMaHi He € CTasiol, BOHA 3MIHIOETLCA He TiflbKun Nig BNAVBOM NEBHOI cUTYalUl, ane i 3anexHo Big
akTyanisauii XXUTTEBOro JOCBIAY aBTOPKM, Kpi3b MPM3My SKOTo nodaHo icTopito Npo gopochiwanHa EHH Wnpni.

KntouoBi cnoBa: kaHaaceka nitepatypa, J1.M. MoHTromepi, pomaH, 6iorpadis, 6iorpadivHuii iHTepTeKCT, iHTEpTEKCTY-
anbHICTb, UUTYBAHHS, CIOXET, XyAOXHI NPOCTip, HapaTop, HapaTMBHA CTPYKTYpa, ToYKa 30py.

The article examines the semantic and functional features of biographical intertext in the novel Anne of Green Gables
by Canadian writer Lucy Maud Montgomery. Based on the material of the writer’s diaries, we can trace specific facts from
her personal life experience, which were creatively reinterpreted and integrated by the author into the text of the novel.
The novel reflects L.M. Montgomery’s fascination with the natural beauty of her native Canadian province, Prince Edward
Island. It has been established that the novel structure of Anne of Green Gables is determined by the plot of an orphan
girl's arrival in a place alien to her. L.M. Montgomery was one of the first in Canadian literature to raise the problem of
orphanhood and to seek answers to the question of what makes a family truly strong — biological ties or love and mutual
understanding. The dominant motifs that define the artistic features of the work are the motif of loneliness, the uselessness
of a girl/woman in society, the motif of love for nature, the motif of creative worldview, and the motif of family love. The
author’s increased attention to the formation of a girl's/'woman’s personality in the context of family and social relations
determines the relevance of L.M. Montgomery’s work in the novelistic discourse of Canada and the world. The process of
active creative exploration of a new space is reflected in the novel through the prism of numerous fictional stories of Anne
Shirley, which are allusions and reminiscences of L.M. Montgomery’s childhood and adolescence. Often in the writer’s dia-
ries one can find excerpts that were later included almost verbatim in the text of Anne of Green Gables. The narrator’s point
of view in the novel is not constant, it changes not only under the influence of a certain situation, but also depending on the
actualization of the author’s life experience, through the prism of which the story of Anne Shirley’s growing up is presented.

Key words: Canadian literature, L.M. Montgomery, novel, biography, biographical intertext, intertextuality, citation, plot,
fictional space, narrator, narrative structure, point of view.

IocTranoBka mpoodsemu. [IpoBigHuMu mpoOIie-
mamu B poMmaHi «ExH i3 3emenux [laxiB» (“Anne
of Green Gables”, 1908) kaHamchkoi HMHUCHMEHHHIII
JIroci Mox Montromepi (Lucy Maud Montgomery,
1874-1942) € camoigenTudikawlis, 3pOCTaHHSA
1 CaMOBIOCKOHAJIEHHSI OCOOHMCTOCTI, MOIIYK CiMei-
HOTO TeIlIa 1 3aTUIIKY, BIUIMB TBOPUOi yABH B JKUTTI
JMoOuHU. BOHM BHCBIT/IIOIOTECS Ha COLAIBHO-ICTO-
puaHoMy Tii enoxu KiHmg XIX — mowarky XX ct., st
sIK0i OyaM 0COOIMBO aKTyaJIbHUMH IHUTAHHS OCBITH,

CTaTyCy Ta peaizarlil IiBYMHU/KIHKA B CYCITiIbCTBI.
JLM. MonTroMepi omHa 3 MEPIIMX Y KaHAICHKIH
JiTeparypi mopymmia npodieMy CHUpPITCTBA, a TAKOXK
IIyKajla BiANOBiglI Ha MHUTaHHA, IO POOHTH CiM IO
MO-CIIPaBKHBOMY MIIHOIO — Oi0JIOTi4HI 3B’SI3KH 200
70008 1 B3aeMopo3yMiHHs. OTke, MOCUIIEHA yBara
MHCTKMHI JI0 CTAQHOBJIEHHA OCOOHCTOCTI IiBUMHH/
JKIHKH B KOHTEKCTi CIMEHHNX Ta CyCIIJIbHUX B3a€EMUH
BU3HAUYA€ aKkTyajbHICTh TBOpYOCTi J.M. MoHTromMepi
B poMaHHOMY auckypci Kanagu ta cBity. Baxnusy
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pOib y CHAAUIMHI TUCbMEHHMII (poMaH «EHH i3
3enenanx JlaxiB» Ta iH.) Bimirparmoth pi3Hi (opmu
IHTepPTEeKCTY, 30Kpema OiorpadiyHuil IHTEPTEKCT,
SIKHH JTO3BOJISIE aBTOPIII 300pakyBaTH YKUTTS TIBIYUHU/
XKIHKM Ha TJI1 KaHaJICHKOTO CYCIILIBCTBA 3 ONEPTSM Ha
BJIACHUI TOCBIJ (CIMEHHUMN, MUCTELILKUM Ta 1H.).

AHanmi3 ocTaHHiX AocaigxkeHb i myQmikamiii.
Teopist IHTEPTEKCTYaIBHOCTI TPOIOHYE PO3TIISAIATH
TEKCT XYAOKHBOTO TBOPY SIK OaraTrorpaHHuil 00 €KT,
aKLCHTYIOUM yBary He Ha CTaTHYHIA CTPYKTYpi TEK-
CTy, a Ha MOro AWHAMIYHMX 3B’s3KaX 13 Pi3HUMHU
(eHOMEHaMu JIiTepaTypH, KyJIBTYpH, iCTOpii TOIIO.
Iro imero mmboxo po3podisimu FO. Kpicresa, P. bapr,
K. XKenerr, I. boym Ta iHmi Bueri XX CTOMITTH,
30KpeMa 3 TO3UIIii mocTCTpyKTypanizMy. M. BopToH
i k. CTin CTBEPIIKYIOTH, IO TEKCT «HE MOXKE iCHY-
BaTu K TepMeTHYHEe a00 CaMOAOCTATHE Lise, i TOMY
He QyHKIIOHYE sk 3akpuTa cuctemay [ 10, p. 1]. B. Izep
HAaroJIOCHB Ha TOMY, IIIO XyAOXKHIH TEKCT HEOOXiITHO
CIIpUHMMaTH SK OKPEMY CBIIOMICTB, Yy SKiii dhopMy-
IOThCS B3a€EMHHH MK aBTOpoM 1 untaueM. Ha nymky
BYEHOT'0, IHTEPTEKCTYyalIbHI 3B’SI3KM 0€3M0CepeaHbo
BIUIMBAIOTh Ha CHOPUHHATTA YHTa4Ya/4UTAYKH, BiJ-
CHJIAIOUW HOTO/ii 710 3HaloMuX (akTiB, MOAINH, HA3B
1 B TaKUH CIIOCIO MTOTIIMOIIOI0YH PO3YMIHHS HAM/HEIO
TEKCTY TBOpY [3].

Crneuniky iHTEpTEKCTyaIbHUX €JIEMEHTIB Y poMa-
Hax JL.M. MoHTromepi po3misiiayid y CBOIX Mparsix
E. Bocrep, P. Bimbmcxeper, M.-M. Knemmna, JI. Icr
ta iH. Ha aymky P. BineMmcxepct, anro3ii y pomanax
JLM. MoHTromepi € BimoOpaXeHHsIM 11 «IIPHCTPacCTi
710 YUTAHHSA, NAJIKOTO 3aXOIJICHHS! BUTAJaHUMU 1CTO-
pisimu Ta ii Hax3BUYAHHO1, BKpail po3MaiTol mam’Ti»
[9, p. 16].

VY pomani «EHH i3 3enenux JlaxiB» MO)KHa IMpo-
CTeXXHTH e€JeMeHTH OiorpadiuyHoOro iHTEpTEKCTY
(akTH XKUTTA peaabHOiI aBTOPKH), OMHAK Y HBHOMY
TaKOX IMPOCTEXKYIOTHCS IHTEPTEKCTyalbHI eJIeMEHTU
3 {HIIMX JITEpaTypHUX JHKEPEN 1 TBOPIB MUCTEUTBA
(3okpema «Pomeo i JIxyaberran B. Ilekcmipa,
«Mapwmion» B. Ckorra, «Ilopu poky» k. Tomcona,
«CuiroBa Kopomesa» [I'K. Amnmepcena, «Amica
B Kpaini {us» JIstoica Keppomna Ta in.) [2]. 3aramom
y pomani «EnH i3 3enenux [laxiB» MoxHa 3HalTH
npsMi # HepsiMi LWTaTH, ajro3ii Ta peMiHiCHeHLIT,
10 TIOB’s13aH1 3 IOHAJ I SITACCSIThMAa pOMaHAMH, Ka3-
KaMH, JIPUYHUMH TBOPAMH, €C€, MICHAMH, I’ €CaMH
Y TIepioNUIHIMHY BHIAHHAME. Y TEKCTi poMaHy «EHH
13 3eneHux JlaxiB» TaKoK 3HAXOAUMO amelsIii O0
peniriiHnX Jpkepen, 3okpeMa jao biomii ta Kuurn
CHIJIBHUX MOJIUTOB.

ITocTanoBKka MeTH JocimkeHHs. MeTa Hamoi
HAayKOBOI PO3BIJKM — JOCHIJUTH CEMaHTHKO-(PYHK-
IiOHAJTEHI 0cOOMMBOCTI OiorpadigHOTO IHTEPTEKCTY

B pomaHi «EnH i3 3enenux JlaxiB» (“Anne of Green
Gables”, 1908) kananacekoi mucbMeHHHMII JIroci Mon
MosnTtromepi (Lucy Maud Montgomery, 1874—1942).

Bukian ocHoBHOro marepiany. Poman «EHH i3
3enennx [laxis» JI.M. MonTromepi Bnepiie OyB ormy-
omikoBaruit y 1908 pori. Ilomi6HOCTI Mik 00pazom
TOJIOBHOI T€pOiHi pOMaHy Ta MOCTarTio Oiorpadivaoi
ABTOPKH IOMITHJIM TaKi JOCTITHUKY, sIK M.X. Py0io,
E.P. Ennepni, X. Bemnon, /1. Icr. Bonn BigzHaummm,
1o oOoM JkiHKaM Oynu TpUTaMaHHI JF00OB JI0 TPH-
pomu, (aHTa3iif, KHMKOK, IParHEHHsS 3HAWTH CBOE
MICIIe Y CBITI Ta MMO0IAaTH caMOTHiCTh. Ha mpukmani
icTopii *uTTs pymoBonocoi miBumHkH EnH lupmi
MIPOCTEXUMO, K y pomaHi «EHH i3 3enenux Jlaxis»
TpaHC(HOPMOBAHO Ta IHTEPIPETOBAHO peaibHI (HaKkTH
*kutTst JLM. MonTromepi.

JLM. MonTroMepi Hapoawjacsi B HEBEIHKOMY
micteuky Kimidroni (auni Hero-JloHmoH) Ha miBHIU-
HoMy Oepe3si Ocrposa [Ipunna Exsapna 30 muctonana
1874 p. Ii 6arbkamu Gymu X’to JIoH MoHTromepi
i Knapa Bymnep MakHumn. Ockijibki MaTH THCh-
MEHHHUIII TIOMepJia, KOJIM JiBYMHKA Oylia IIe 30BCIM
MaJICHBKOIO, 11 IPUXUCTHIIN B cebe mimych Ta 6abycs
3 OOKy MaTtepi, SKi IPOXKUBAIIK B MicTeuKy KeBeHiII.
VY autuHcTBi JI.M. MoHTroMepi BimdyBaia XoJiox i3
00Ky HOBOi pomuHHM OaTbKa, SIKMH TepeixaB 10 Mpo-
BiHiii CackaueBan (Kanama) 1 ompyxuBcsi BIpyTe.
[IpoBiBmmm neskmii wac y M. llpuanm Anplept i3
X.Ix. MoHTroMepi Ta 1oro HOBOIO CiM’ €10, FoHa JIroci
Mon mucana: «Tak moOpe Oyt 3HOBY 3 TatoMm. Bin
maxuti 9ynoBUi. <...> AJe, YeCHO KaXy4H, OOIOCH,
10 MEHI He TION00AaEThCs MOTO HOBA ApYyXUHA. <...>
S momiTumIIa, 110 BOHA MOCTIHHO 3HYIIAETHCS 3 HHOTO,
¥ 1HO/II BIH HE MO)KE HaBITh CJI0Ba CKa3aTu, 1100 BOHA
HE ToJaia HacMixaTucs 3 Horoy [5, pp. 42—43].

BimgyTTs caMOTHOCTI ¥ HEMOTPIOHOCTI J{iBUMHKHU
(kiHKM) y CBITI sickpaBo BTiieHO B 06pa3i Enn Lupmi
BKe Ha mouatky pomany «EHH i3 3enenux JlaxiBy.
Enn lnpni — pygoBonoca cupora 3 Hosoi llloTnanii,
mo30aBiieHa 0aThKiBCHKOI JIFOOOBI 1 MIOKHHYTA BCiMa,
KOTO BOHA KoJIM-HeOyb 3Hana. JliBurHKa nprlyBae 10
M. EliBoHIII B HaJIi1 3HAWTH OS3MIEUHII TPUTYIIOK, HOBY
CIM’10 1 )KHTTS, crioBHEeHe panocTi. [IpulOysim B HOBe
(criouaTKy 4ysxe) Ui Hel MicTedko, EHH HeoTHOpa3oBo
MTOBTOPIOE, 110 BOHA HiKoMY He Oyia motpioHa («S1 e
HiKOMIW HiYwst He OyIa — Tak, OOH ITO-CITPaBKHBOMY
[1, c. 18]; «bo s Bxe Tomi Oyna HikOMY HEMOTpiOHa»
[1, c. 45]). A ni3HaBIIMCH, 110 BOHA TOTpANMia J0
ponuan Metpio 1 Mapim KarGepTiB moMHIIKOBO
(amke criouatky OpaT i3 CECTPOIO XOTiJIM BCUHOBUTH
XJIOITYMKA, SIKFH O JI0TIoMaras iM 1o TOCTIOAapCTRY),
Enn rmuboko oOypeHa: «f Bam He moTpibHa, 60 5 HE
xJortents! <...> S Hikonu HiKOoMy He Oyna TOTpiOHa»
[1,c.29].
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V HeBenuukii cHoiibHOTI Micreuka KeseHmima
BaXJTUBY POJIb BifirpaBaiu aBi cim’1: pig MaxHimtis
1 pim MoHTTOMEI, SKI MaJIHM MOTIAHIACHKO-KaHAICHKE
MTOXO/DKEHHS. Y MOACHHUKOBOMY 3aITUCI BiJl 8 KBITHS
1898 p. J.M. Montromepi nucana: «B MeHi noeHa-
JMCsl IpUCTpacHa KpoB MoHTToMepi i mypUTaHChKa
ceigomicte MaxHimnis. J)KonHa 3 HUX He € JOCTaTHLO
CIJIBHOIO, 100 KOHTpoitoBatu iHmTy. [lypuraHchka
CBIIOMICTh HE MOXXE CHMHUTH MOIO Tapsdy I'OJIOBY —
MpUHAKMHI HE 3aBXKIU — aJie BOHA MOJice OTPYITH BCIO
panicts, i i ne Braetscs. [Ipuctpacts kaxe: “/laBaid.
30mpaii KpUXTH LIACTS, IO TPAIUIIOTHCS HA TBO-
eMy IULIXy’. A coBicTh Kaxke: ‘“Pobm, sk xoderml.
[lizromoBy# CBOIO IyIly MMM KPHBABO-YCPBOHUM
JIYIITIAHHSM, OJTHAK S TIOKaparo Tede 3a Iie Mmi3Hime
[5, p. 401]. Ilonpu mHMOOKKH AYXOBHUH KOHQIIIKT
MK OOOB’S3KOM 1 MPHUCTPACTIO, KW TepexuBaia
JL.M. MoHTromepi mpoTAroM yCbOTO XHTTS, ii Mpo-
uBaHHA B KeBeHainii Mano BUpIIaTbHUHA BIUTUB Ha
(hopMyBaHHS TBOPUMX 3MIOHOCTEH Ta ii CTAHOBJICHHS
sk mrchMeHHUII. Crapmri moxoninHs MakHimnis
i MoHTroMepi LiHyBanM BIYYHE CJIOBO W MOYYTTS
TyMOpY, BiITaK 4acTO PO3MOBiJald HaIIaAKaM Ipo
Mojtii 31 cBOTO JKUTTS a00 BHTAyBalld Pi3HOMAaHITHI
icTopii.

JL.M. MosrTromepi Bupocia B omi migycs i 6adyci
3 boky Marepi — Jlroci Ta Anexcannpa MakHimmis.
JIroci Enn Bynuep (1824—1911) napoannacs B AHDmii
U 3romoM mepeixana Ha octpiB [Ipunna Ensappna.
Mix cim’ssmu MakHimnis i Bynaepi Oyio aekijibka
nuiro0iB — 30kpeMa, cycimu JI.M. MonTtromepi B M.
Kesennimmi, Mapraper Pefiuen Bymuep i ®pankiin
[Mipc MaxHinn, Oynu oapysxeni. OqHOro AHS LS mMapa
BUPIIIMIa BCHHOBUTH XJIOMYHUKA 3 CHPITCHKOTO HPH-
TYJIKY, IPOTE Tpamuiacs MOMHWIIKA, 1 XJIOMYHUKA BiJ-
MIPaBWJIM B IHIIY ponuHy — a Maprapert 1 @paHKiIiHy
IpUCIaId HOro MOJOAIIYy CecTpy. 3amuc Hpo Lo
mofiro 3HaxomuMmo B Horatkax JIL.M. MonTtromepi
Bix 1892 p. 3romom came 1is icTopist Oynia MoKIaaeHa
B OCHOBY CrOXkeTy pomany «EHH i3 3enenux Jlaxipy.

Teopuicte JI.M. MoHTromMepi TICHO TIOB’s-
3aHa 3 MaJbOBHMUUM ocTpoBoM I[Ipunna EnBappa.
MucTKkrHS BBakKajla OCTPIB HAWTapHIIIAM MicIeM
Ha 3eMITi i mrcana mpo Hporo: « 51 Oyna Ha/[3BUYAIHO
ONM3BKO JI0 KOPOJIIBCTBA iJiealibHOI Kpacu» [7, p. 24].
Came Kesenpin 1aB MOIITOBX ISt CTBOPEHHS Xy/T0XK-
HBOTO TpocTOpy — Micteuka EWBoHMI, ne po3ropra-
eThCs Mist pomany «EHH i3 3enennx J[axiBy.

SAx mizHime crtBepmKyBaga JIL.M. MonTtromepi
B aBToOiorpadiuHOMY ece «AJBIIHChKAa JOpora
(“The Alpine Path”, 1917), Bona Hikonu HE Moria
YABUTH CBOE XHUTTA 0e3 TBOp4ocTi. OJHAK >KUTTA
MUCEMEHHUIII Oylo crioBHeHe BUIPoOyBanb. Komu ii
6abycs 3axBopina y 1898 p., JLM. MoHTromepi Oyia

3MyIIIEHa 3aJIHUIIUTHCS 3 HEIO 1 MIKIyBaTHUCs PO Hel,
a TaKOXK 3aXHILATH JiM CBOTO AUTHHCTBA BiJl 3a3iXaHb
kKaaiOHUX poaudiB. biist mixkka xBopoi 06a0yci MHCT-
KHHS IPOBEJIa MOHA 1ecATh pokiB — 1o 1911 p. Came
B IIe# mepion Oyso cTBopeHo poMaH «EHH 13 3emeHux
JaxiB», y skoMy BigoOpa)keHO MPHUPOMAHY, COIiallb-
HO-ICTOpUYHY W TYXOBHY arMocdepy MpOBIHIIIHOT
Kananmu xinms XIX — moyarky XX crT.

3axomienns JI.M. MoHTromepi npupoIHO0 Kpa-
coro ocrtpoBa IIpunna Epnsappa 3Haiinuio sickpase
BiTOOpakeHHS B poMaHi. Y IIOACHHUKOBOMY 3aIlHCi
Bin 28 cepmHs 1901 poky BoHa ommcana igeaib-
HUI caj, 3aBepIIMBIIM oOmuc cioBaMu: «Jlopori
crapi canu! Ixuiii momux — yKe OIarocIOBEHHS»
[6, p. 20]. ABTOpKa TakoX BBeJa B XyJOXKHIH MpOCTip
pomany cBoe ymobneHe Mmiciie B KeBenzimi — Asero
3akoxanux (Lover’s Lane). «Boma rymsanma B TiHi
Oinmst cTpymKa, MiJl BUCOKHMH JEpPEBaMH, HACOJOI-
JKYIOUHCh apoMaTaMy JIUKUX KBIiTiB, AallOPOTi, KeAPY
i cocHn. ManeHbKi puOKU CcTprOaI B MPOXOIOTHUX
craBkax. B kiHii Auel 3aKoXaHuxX LIEecTiid Ourl
Oepesn, a cTexkka Bena A0 aomy JleBima it Mapraper
MakHimtiB — cTapeHbKHX OpaTa i cecTpH, sKi Oymm
pomnmyamu mimycs i 6a0yci J.M. MonTromepi. JleBin
1 Mapraper 4YacTKOBO CTajM HPOTOTHIIAMU OOpa-
3iB Metbto i Mapimnmu KarGepriB y pomani “EHH i3
3enenux Mdaxis”» [8, pp. 29-30]. Enn upmi Takox
TFOOUTD TYJIATH CaJlaMH i MATbOBHUYNMHE CTEKKAMHU,
a Anest 3aKOXaHUX CTHMYNIOE I TBOpUYy ysABY 1 Ja€
JIBUMHI HATXHEHHA.

VY pomani «EnH i3 3enenux /laxisy 3Hainum Bijgo-
OpakeHHS U IHII TPUPOIHI AeTaii. Y IOJCHHUKO-
BoMy 3aruci Bif 21 ceprast 1889 p. JLM. MonTtromepi
mMcaia Tpo TepaHb, ki gama iMm’s borHi: «MeHi
MoA00a€THCS, KOJM Pedi MaloTh iMEHi, HaBiTh SKIIO
e juie repadi» [5, p. 3]. TonoBHa repoins pomany
«EHnH i3 3enenux JlaxiBy Takox JIFOOUTH 1aBaTh iMeHa
JTIOBKOJTUIIIHIM TpeMeTaM, OCOOJMBO THUM, SIK1 HaJie-
JKaTh IO CBITY MPHUPOIH, — KBiTaM, A€pEeBaM, CaJiKaM,
monmuHaM Tommo. Y IV posmimi ExH Takoxk Ha3Bama
repab Ha MiABIKOHHI B Mapimwm «boHHI» (aHTIL
Bonny, B ykpaiHcbkomy nepeknani A. BoBuenko —
«JIroboHBKay): «3Bi KK HAM 3HATH — & PalTOM repaHb
00paKaeThCs, MO MU KIMYEMO 1i TUIBKH TEpaHHIO
i OlabIne HisK? BaM Ou Tex He cromo0alioch, sKOu
Bac KJIMKAd TUTbKH >KiHKOIO» [1, c. 41]. Ilpuiiom
HApaTHBHOI 3aMiHH, SKHH aBTOpKA MOCTIHO BHKO-
PHCTOBYE B POMaHi, CBiTUMTh MPO aKTHBHE 1 TBOpYE
JOCII/PKEHHSI TOJIOBHOIO T'epOTHEI0 HABKOJIHUIIHBOTO
CBITY, Mi3HAHHA HOTO 0COOIMBOCTEH.

Bignmynnas peanpHUX (DAKTiB i3 KUTTS THCHMEH-
HUIl TPOCTEXKYEMO W B IHIIMX PO3JilaX pOMaHy,
3okpema B posaimi XXXIII «Konmepr y roremi».
[oxi6Ho 0 CBOET TepoiHi, y AUTA4i Ta IOHALBKI POKK
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JI.M. MoHTroMepi Takox JeKiIaMyBaja pi3Hi JipH4Hi
TBOPH Ha PI3HOMAHITHUX IIKIIBHUX 1 MICBKHX KOH-
neprax. 19 mucromaga 1890 p. BoHa Oyma mpUCYTHS
Ha BHCTYMI BiZIoMOi KaHAJCHKOi OpPaTOPKU — MAaHHU
Arnec Hoke i3 Toponro: «Ciyxaru ii Ta JUBUTHCS
Ha Hei Oy/lo ChIpaBXKHIM 3aJOBOJICHHSM, 0O BOHA
JIy’Ke rapHa JKiHKa 1 BUDVIAJalia K KOpPOJIeBa y 4op-
HIH OKCAaMHTOBIH CYKHi, 3 BHUIIYKaHUM OyKETOM Ha
wiedi» 5, p. 51]. YV pomani «Enn i3 3enennx [axisy»
3HaWILIAa BiZOUTOK s peasibHa noxist: «Ha nmxo mmst
Enn, y roteni came nepeOyBasia npodeciiiHa aexina-
MaTopKa, 10 TEX 3TOJOCUIIACS JI0 YYACTI B KOHIICPTI.
bynma To cTpyHKa TEMHOOKa XiHKAa B THBOBIIKHIN
JIUCKYYO-Cipili CyKHI, MOBOW BHUTKaHIA 3 MICSYHUX
IIPOMEHIB, 13 CAaMOIIBITAMH Ha IIHi Ta B YOPHUX KOCAaX.
Marna BOHaA THYYKHH ITPEKPACHUI TOI0C, HEHMOBIPHO
CUJIbHUH Ta BUpa3HHUH, TOX Bif il BUCTYITy CiyXadi
Oynu B CipaBIeIIHbOMY 3axBati» [1, ¢c. 274-275].

JL.LM. Montromepi 3100yi1a mearoriyHy OCBITY,
3aKiHYMBIIY ABOPIYHY HPOTpaMy IiATOTOBKH BUHTE-
niB y lllapmorraysi 3a ogus pik. Y 1895 1 1896 pokax
BOHA BHBYaJa JiTeparypy B YHiBepcuteTi Jlanxaysi
(Dalhousie University) B M. Tamidakci (Hosa
lotnanmis), a 3rofoM TpalfoBaia BYHTEIHKOIO
B pi3HMX MmKojax Ha ocrtpoBi Ilpmama Ensapna.
Hanpukinni pomany «ExH i3 3emenux [laxiB»
TOJIOBHA TEPOiHS TAKOX BHUPILIYE CTaTH BUUTEIIHKOIO,
mo0 mikiayBathcs mpo Mapimry, ska mmicias cMepTi
Opara nouasia XBopiTu i BTpadatu 3ip. Buknaganpkuii
nocBin JL.M. MonTtromMepi BHSBHBCA B JAPYIOMY
pomani nukiy «Exmy — «EHH 13 EitBommi» (“Anne of
Avonlea”, 1909), y sxoMy 300pa)Ke€HO JKUTTS i TIPoO-
(hbeciliny nisutbHICTE EHH SIK MOIIO/I01 BUYMTEIIBKHY.

SckpaBe iHTeneKTyanbHe U AyXxoBHE XUTTA EHH
MEPETryKY€EThCS 13 BHYTPILIHIM CAMOBITIyTTSIM CaMoi
JL.M. Montromepi. 11 motoro 1910 p. Bona nucana:
«Komu st 6yma TUTHHOIO 1 TIBYMHKOIO, TO MaJia JIUBHE,
IMOOKe, MPUXOBaHE BHYTPILIHE J>KUTTS, CIIOBHEHE
Mpili 1 GakaHb, PO SIKi MaiKe HIKOJIM He MHCANIa
[6, p. 286]. KoHTpacT Mi 30BHIIIIHIM CBITOM, CIIOBHE-
HUM BHAMOT i 3a00pOH, 1 6araTum BHYTPIIIHIM CBITOM
TOJIOBHOT TEpOiHi, MOCiTa€ BaYKJIMBE MICIIE B POMaHi
«E#nH 13 3emenux JlaxiBy.

[Iparnyun momonaTu caMOTHICTb, MayieHbka EHH
Hlupni Buramye cobi yaBHy moapyry Ha im’s Keri
Mopic: «Y nani Tomac, konu s B Hei kuiia, cTosuia
y BiTaJbHI KHIKKOBA Iada 31 CKISIHUMH JIBEpIs-

Tamu. <...> S nuBHWIacs Ha CBOE BiTOOpaKCHHS
y CKJIi ¥ ysBIIsDIa, IO I HE S, a IHIIA JiBYMHKA,
aka xuBe B magi. S nHasBana ii Keri Mopic, 1 mu
Jy’Ke TOTOBapHIIyBald. Sl 4acTo mpuxomuia TPoXu
3 HEH IOTOBOPUTH, OCOONIMBO B HEALTIO, 1 BCe-Bce
iif po3nosimana» [1, c. 64]. O6pa3 Keti Mopic Gymo
3armo3uueHo JI.M. MoHTromepi 3 BIaCHOTO JKHTTS.
B auTHHCTBI BOHa Mana ABOX YABHUX MOAPYT —
«Keti Mopic» i «Jlroci I'peit», ski Kuim B «4apiB-
Hil KiMHAaTi» 32 KHHJKKOBOIO IAgOl0 Yy BiTajbHI
MaxHinniB. 3amsgaroun Kpi3e CKIsiHI ABepi madwu,
JL.M. Montromepi 6aunia cBO€ BimoOpakeHHS IBIdi.
JiBunHy mpaBopyd BoHa Ha3Bana Keti Mopic, a niB-
ynHy JiBopyd — Jlroci I'pedd. ¥ cBoiX mogeHHHKAX
MUCTKMHS 3rajlyBajia, 10 Moria ctosTu nepen Keri
i «0a3ikaTy 3 HEIO TOAMHAMH, CIIyXalouH i CEeKpeTH
W JUISTYUCH BJACHUMH <...> OINIBHOYI, KOJIM 3amaJjio-
BaJIM BOTOHB <...>, 1 KIMHara Ta ii BiToOpaXeHHS CTa-
BaJIM MapeBOM i3 cBiTna i TiHI» [6, p. 127].

Barara TBopua ysiBa roysioBHOi TepoiHi poMmaHy
«EnH i3 3enenux [laxiB» MOpOMKYE YSBHUX Hapa-
TOpIB, 3 SIKUMH JiBYMHA BCTynae y (QikuiliHy Komy-
HIKaIlil0 B TIPOIIEC] IMI3HAHHS TOBKOJHITHLOTO CBITY,
npuponu, cebe. CIiNKyBaHHS TepOiHi 3 BUTaJaHUMH
HapaTopaMH € BaYIMBOK OCOOJHUBICTIO HapaTHBHOL
cTpyktypu pomany JI.M. MonTromepi i 3acobomM yBu-
pPa3HEHHS TBOPYMX MOXJIMBOCTEH JiBYMHU/KIHKH,
sKa [IyKa€ CBOE OCOONMBE Miclle B TOTOYaCHOMY
CYCITITECTRI.

BucnoBku. Otrxe, nocmimkenHs: OiorpadidHoro
iHTeprekcty B pomaHi «EHH i3 3enenux [axiB» Ha
Marepiani moneHaukie JLM. MoHTromepi 103BO-
JsI€ TIPOCTEKUTH KOHKPETHI (JakTh 3 OCOOHMCTOro
JKUTTEBOTO JOCBIYy MUCHMEHHHUI, M0 Oy TBOPYO
MIEPEOCMUCIICHI W IHTETPOBaHI HEIO B TEKCT POMaHY.
Pomanny ctpykrypy TBopy «EHH i3 3enenux [laxiBy»
BU3HAYAE CIOKET MpUOYTTS  AIBYMHKH-CHPOTU
B uyxe 1ia Hei micue. [Iporiec akTHBHOTO TBOPYOTO
Mi3HaHHS HOBOTO MPOCTOPY BiOOpaXKeHUH y pomaHi
Kpi3h MPU3MYy YHCICHHHX (GIKMIHHMX icTopiii EHH
[wnpmi, sKi € aF03iIMHU Ta PEMIiHICIICHITIIMA Ha JTOC-
Big JI.M. MoHTromepi IUTSIYMX Ta IOHAIBKUX POKIB.
Touka 30py HapaTopa B pOMaHi HE € CTaJlol0, BOHA
3MIHIOETBCSI HE TUTHKY ITiJ BIVIMBOM TIEBHOI CUTYaIlil,
ajie ¥ 3aJIe)KHO BiJl aKkTyai3ailii )KHTTEBOTO JTOCBILY
aBTOPKH, Kpi3b MPHU3MY SKOTO ITOIAHO iCTOPIIO IIPO
nmopocnimanas Exaa [Hupoi.
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3a6idysay xagedpu icmopii 3apyoidcHoi Aimepamypu i Kiacuuroi ginonosii
Xapxiecvkoeo nayionanvnozo ynieepcumemy imeni B.H. Kapazina

Y cTaTTi BUSIBNEHO i NpoaHanizoBaHO TMMOSOTI0 XiHOYMX 06pasiB, 0COBNMBOCTI NOETUKMN TXHBOTO XapakTepPOTBOPEHHS
B cepii pomaHiB «EHH i3 3enenux faxis» (“Anne of Green Gables”, 1908—1942) kaHagcbkoi nucemeHHuUi J1. M. MoHTro-
mepi. BusiBneHo Tpaauuii i HOBaTOPCTBO POMaHICTMKM aBTOPKW, 3HAYEHHSI CTBOPEHMX Heto 0bpasiB ans po3BUTKY KaHad-
CbKOi aHIIOMOBHOI MPO3MK.

3’acoBaHo, Wo y pomaHax J1. M. MoHTromepi BTineHo TMNOBI Npobremu kaHafCbKoro XiHouTBa KiHusa XIX — noyatky
XX cT. (gopocnilaHHs; couianisavis, BXOOXXEHHS y CBIT; CTOCYHKM i3 6aTbkaMu, 0gHOMITKamMu1, nogpyramu, Yonosikamu;
MOLLYK CBOrO MiCLs B CYCMiNnbCTBi; )OpMyBaHHS MOpanbHUX LiHHOCTEN; NobyaoBa rapMOHIAHNX CIMEHUX CTOCYHKIB).

Y nepwiomy pomaHi «EHH i3 3enenux [daxis» BaxnvBy posib B aBTOPCLKiN KOHLENLi BigirpatoTb 0bpasu aiten (gisva-
ToK) — EHH Lunpni, Oiana Bappi, Py6i Dxunnic, xenH Exagptoc Ta iH. 3ayBaxmo, WO Ui NepcoHaxi € NOBTOPIOBAHNMMU,
TOOTO BOHM NpeACTaBeHi TakoX y pomaHax cepii «EHH». CynepeyHicTb MK «4opocnumy» (mparmaTuyHuUM, NoriYHnM, pai-
OHaNbHUM) | «AUTAYUMY ((haHTa3iHWUM, BiflbHUM, ippaLioHanbHMM) CBITOCTIPUAHATTAM € 3HaYYLLOK OMO3ULIIEID POMaHY.

OcobnueicTio koHuenuii repoini J1. M. MOHTromepi € 3BepHEHHS1 4O KOMNO3WLIMHOTO NPUINOMY KOHTpacTy (Monoga —
cTapa; 3aMbKHS — He3aMiXHS; yumMTenbka — AoMorocnogapka; Wwacnumea — Hewacnmea; «Hoea xiHka» — «Ctapa xiHka» Ta
iH.). Y cepii pomaHiB «EHH» NpeacTaBneHi BapiaTMBHI Mogeni «KiHOUMX JOnb». ABTOPKa KOHLIEHTPYE yBary Ha 300paxeHHi
CYTO XiHOYOro CBITY. Ha npuknagax XXUTTeBMX iCTOPIN Pi3HMX NMEPCOHaXIB PO3KPUTO CKNagHi B3aeMogii y «KiHOYOMY CBiTi,
CTaBMEHHS XIHOK 40 XUTTS1, poboTH, CiM’T, iXHi MOparnbHi LiIHHOCTI N NPUYUHK IXHIX BYMHKIB. Tox y TBOpax J1. M. MoHTromepi
3HANLWMK BifOOpaKeHHs cnocib XuUTTSA 1 Npobnemu XiHOK Y KaHaACbKOMY CycninbeTBi KiHUA XIX — noyatky XX CT., a Takox
NOLUYKWM XiHKaMy CBOro MicUS B 3MiHHOMY CBITi, IXHE MParHEHHA A0 aKTUBHOI AiSNbHOCTI, TBOPHOCTI 1 HE3aMNEXHOCTI.

KnwouoBi cnoBa: gemiHHuiA amckypc, obpas, nepcoHax, repow/repoins, J1. M. MoHTromepi, pomaH, KaHafcbka nite-
parypa.

The article identifies and analyzes the typology of female images, the peculiarities of the poetics of their characteriza-
tion in the series of novels “Anne of Green Gables” (1908-1942) by the Canadian writer L. M. Montgomery. The author’s
traditions and innovations, the significance of the images she created for the development of Canadian English-language
prose were revealed.

It is discovered that the novels by L. M. Montgomery show the typical problems of Canadian womanhood of the late
19th — early 20th centuries (growing up; socialization, entry into the world; relationships with parents, peers, girlfriends,
men; finding your place in society; formation of moral values; building harmonious family relationships).

In the first novel, “Anne of Green Gables”, an important role in the author’s concept is played by the images of children
(girls) — Anne Shirley, Diana Barry, Ruby Gillis, Jane Andrews and others. It is noted that these characters are repetitive,
that is, they are also represented in the novels of the series “Anne”. The contradiction between the “adult” (pragmatic, logi-
cal, rational) and the “childish” (fantasy, free, irrational) worldview is a significant opposition to the novel.

A feature of the concept of the heroine L. M. Montgomery is an appeal to the compositional reception of contrast
(young — old; married — unmarried; teacher — housewife; happy — unhappy; New Woman, etc.) The Ann series of novels
presents variable models of “female destinies”. The author focuses on depicting a purely female world. Examples of life
stories of different characters reveal the interaction of women with other girls and women, their attitude to life, work, family,
their moral values and the reasons for their actions. Therefore, the works of L. M. Montgomery reflect the way of life and
the problems of women in the Canadian society of the late nineteenth and early twentieth centuries, as well as women’s
search for their place in a changing world, their desire for activism, creativity and independence.

Key words: feminine discourse, image, character, hero/heroine, L. M. Montgomery, novel, Canadian literature.

MocranoBka npodaemu. Baxxnusum 11 posy-
MiHHS aBTOPCBHKOI KOHLEMNUii KaHaAChKOI MHUCH-
meHHuni Jlroci Mog Montromepi (Lucy Maud
Montgomery, 1874—1942) e anani3 obpa3Hoi cuc-
TEeMH ii TBOPIB K XyAOKHBOTO IIJIOTO. Y pOMaHax
i€l aBTOPKH 300pa’kKeHO BEIMKE PO3MAITTS KiHO-
qux oOpaziB. Y cepii pomaniB «EHH i3 3emeHnx

HaxiB» (“Anne of Green Gables”, 1908—1942) pos-
KPHUTO iCTOPIifO XUTTS AiBunHU Ha imM’a Exn lupi,
KOTpa TBOPYO CIPUIMAE CBIT i CHIIOK CBOEI YysBH
Tpanchopmye noBkimis. [lapamenbHO 13 CroxeT-
HOIO JIiHI€I0 EHH y TBOpax po3ropraroThes ¥ iHIII

IHIINX.
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AHaii3 ocTaHHiX gocaimxkeHbr i myoOJika-
niii. I[IpoGmemu eimornorii, B SKid JOCTIIKYIOThCS
XyJIOXKHI 00pa3u, 3/1aBHA MIKaBUIN 1e APUCTOTEI,
[Inatona, I. B. ®. lerens # inmmx ¢inocodis Ta
€CTETHUKIB. X04a MOHATTS «XYyI0XKHiH 00pa3» MIHPOKO
BXHUBAETHCSA Yy JITEpaTypo3HABCTBI, iCHYIOTh pO3-
OKHOCTI Y TpPakTyBaHHI TEPMIHOJIOTIYHUX HIOAHCIB
KaTeropii «obpasz», «IepCoOHaXK», «Iepoi/TepoiHsy»,
«nifioBa 0cobay. XynoxHii 00pa3 BU3HAYAETHCS 5K
«ocobnmuBa (opMa XyIOKHBOTO CTPYKTYPYBaHHS
IificHOCTI, K TpUTaMaHHA sICKpaBa NpeAMETHA
qyTTEBICTH» [4, c. 139]; «kareropist XyI0XHBOI THO-
CeoJIoT1i1, 3aBEepIICHNH 1 3HAKOBO BUPAKESHHUN PE3yIIb-
TaT XyJOXHBOTO Mi3HaHHSD» [3, c. 378]. Ha mymky
HaykoBmiB, (O. Ilore6ni [6], H. Hanupaiika [5],
€. YepHokoBoi [8] Ta iH.) XymoxHili oOpa3 € mepe-
JIOBCIM KYJIBTYPHUM KOJJOM MHCTENTBa. MHUCTEUTBO
ocsirae OyTTS JIFOICTBA, CYCIIBCTBA, OCOOMCTOCTI,
MIPUPOIHN B XyAOKHIX 00pazax. «XyooxXHiiH oopa3 —
OCHOBa OyIb-SIKOTO XYJJO)KHBOTO TEKCTY, METa 1 OHO-
4yacHO 3aci0, amb(da 1 omera Tiel «JIiTepaTypHO-
CTi», fIKa TIEPEBOAUTH TEKCT y «BHIIHUHA pPETiCTpy,
pobuts itoro muctenTeom» (€. YepHoxkosa) [8, c. 9].
XymoxkHild o0pa3 MOETHY€E PealbHAMA CBIT 1 TBOPUHA
3allyM MHUTHA (XyIOXHIH BUMUCEN), yaBieHHs (abo
i7IeF0) Ta KOHKpPETHE, iHAMBiIyallbHE BTiICHHSA (B
peaMeTax, SIBUIIax, 0co0ax MepcoHaXiB TOIIO).

OTxe, y cTaTTi MU OyZIeMO 3BEpPTaTHCS JI0 TAKOTO
BH3HAYEHHS XYNOXKHBOTO 00pa3y — 1€ BTUICHHS
3arajJpHOro (ysIBJI€Hb PO JKUTTA, JIIONUHY, JIFOI-
ChbKi CTOCYHKH, i/€ajy TOIO) B KOHKPETHO-UYT-
TeBi opmi (TOOTO B mpenmerax, SBUIIAX TOLIO).
O3HakaMy XyJZOKHBOTO 00pa3dy € KOHKPETHICTb,
LITICTh, JIaJIOTi3M, JWHAMI3M, YMOBHICTh, 3HaKO-
BiCTh, 0araro3HadHiCTh, HEBHUCPITHICTh, 1CHYBaHHS
B 4aci.

Jnst po3yMiHHA XyZOKHBOTO 00pa3y BaKIMBHM
€ He TIIBKH Te, SIKUi 3MICT y HbOMY BTUICHO (iaes uu
yABJICHHS), aJie i Te, sIKi Xy/lI0XKHI 3aC00H BUKOPUCTO-
By€ MHUTEIb Ui YBUPa3HEHHs 00pa3y (HaIpHKIa,
MIOPTPET, Tei3ax, MOBA, BUMHKH TOIIO). XYIOKHIN
o0pa3 BUKOHYye pi3HI (yHKIi B TEKCTi: Ie 3aciod
Mi3HAHHS CBITy 1 JIIOAWHUW, BiH BTUIIOE JTYXOBHUI
izean (MUTLS, HApOMy, €TMOXH, JIIONCTBA). BiH Mae
€CTeTUYHY, TUIAKTHYHY Ta aKciojoriuyHy (QyHKii,
(hopmytodn ysSBICHHS PO MOpabHI SKOCTI, IPU3HA-
YeHHS JIIONWHH Y CBIiTi, HAIIOHAJBHI Ta 3arajlbHO-
JIONICHKI IIIHHOCTI. Y HAyKOBIiH JIiTepaTypi MOHSATTS
«obpas», «IepcoHaX» 1 «repoW/TepoiHs» «IiiioBa
0co0a» TOIIO, HEPIAKO BHUKOPUCTOBYIOTH SK CHHO-
Himu. [Ipore ykpainceki mocmigauku 3. Kupumrok
[2], K. T'natenxo [1], A. Tkadenko [7] po3pi3HSAIOTH
i TOHSTTSA 1 BBaXAIOTh, IO TMOHSITTA «XYIOXHIi
o0pa3» € mupmuM. Ha mymMKy gocmigHuKiB, mepco-

HaX a0 repoil/repoiHs — JHIle BUAM XYAOXKHBOTO
o0pazy. Ilepconaxx — Oyap-sika nifioBa ocola JiTe-
parypHoro TBopy. IlepcoHakamu y TBOpI MOXKYTb
BUCTYTIATH JIIO/IU, TBAPUHH, OJIFONHEHI 00pa3u peyeid,
SIBUIIA TIPUPOJIH, aJIETOPUYHI ICTOTH TOIIIO.

OTXe, B Cy4aCHOMY JIiTepaTypO3HABCTBI KaTero-
pii «xXymoxHiil 00pa3y, «ImepcoHaxk» 1 «repoit/repo-
iH» € MUCKyCIHHUMU. ICHYIOTH pi3HI TiAXoau 10 ix
BU3HAYECHHs. 3BayKaIOUM Ha Te, IO X04a MOMiXK HUMHU
€ JIEIIO CIIJIbHE, BOHH PO3PI3HAIOTHCS MK COOOI0 K
3arajbHe 1 KOHKPETHE, SIK Iiie i 9acTkoBe. [lepcoHak
€ PI3HOBHIOM XYIOXXHBOTO 00pa3y. A repor/Tepoins
€ TPOBIIHUM HEPCOHAKEM Y XYAOKHBOMY TBODI.
st Ko)kHOT enoxu, JIiTepaTypHOro Hampsmy 1 Tedii
XapaKkTepHi CBOI Tepoi/TepoiHi, sIKi € BaKIUBHUMHU
YHUHHUKAMH JIITEpaTypHOTrO TMporecy. BuzHaueHHs
THITIB T€POIB/TEPOiHb € BAXUIMBUM [UIS PO3YMIHHS
inauBigyansHoro ctuiro JI. M. MonTromepi Ta cre-
IUQIKK KaHAACHKOI JTepaTypu 3arajoM. Y BiTUH3-
HSHOMY 1 3apyOi>kKHOMY JliTepaTypO3HaBCTBI BiZICyTHI
HayKOBi CTyaii, MPUCBSYEHI THIONOTI] (eMiHHUX
obpasiB y pomanax JI. M. MonTromepi.

IlocTaHoBKa MeTH focailxeHHs. Mera cTaTTi —
MpoaHaITi3yBaTy THITOJIOTIIO )KiHOUMX 00pa3iB Ta iXHi
3aco0M XapaKTepOTBOPEHHS B cepii poMaHiB «EHH
i3 3enenux /[laxiB» (“Anne of Green Gables”,
1908-1942) JI. M. MonTromepi.

Bukiaaax ocHoBHOro Marepiandy. Y pomaHax
JI. M. MoHTromepi MpencTaBiIeHo MIHPOKY Talepero
(heMiHHUX 00pa3iB, OCKITBKH caMe JKiHKH € TIPOBiI-
HUMHU TepOIHSIMH Ii TBOPiB — 30KpeMa B cepii poma-
HiB «EHH 13 3enenux [laxiey M. X. PyGio BBaxae,
IO 32 CKJIAJHICTIO CUCTEMH KOMYHIKATHBHHX B3a€-
MOIIIH 1 pO3MAITTsI CTOCYHKIB MK Pi3HUMH WICHAMH
cycminbcTBa, poManu JI. M. MonTromepi moxHa
3iCTaBUTH 3 pOMaHaMH OpPUTAHCHKOI MHCHMEHHUII
Jxopmx Emior [16].

Tunonorist >xiHounx o6pazis JI. M. Monrromepi
Ma€ HU3KY O3HAaK — TIOBEMIHKOBA MOIENb, COITiallh-
HUHM 1 CIMEHHMI CTaTyc, BiK, TIOPTPETYBAaHHS 1 PUCH
xapaktepy. Y meprmioMy pomaHi «EHH i3 3eneHux
HaxiB» (“Anne of Green Gables”, 1908) BaxiuBy
POJb B aBTOPCHKIl KOHIICTIIIIi BiIirpatoTh 00pas3u aiTen
(miBuarok) — Exn Hlupmi, [diana bappi, Py6i JDxuic,
Jxeiin Ennproc Ta iH. 3ayBakMo, IO IIi MEPCOHAXI
€ TIOBTOPIOBAHMMH, TOOTO BOHH TIPEICTABICHI TaKOX
y pomanax cepii «Exn». JKutreBuii nusix ExH Ta il
MOZPYT MOKa3aHO BIPOJOBK TPHUBAJIOTO Yacy, TOX Bil0-
OpakKeHO 3MIHHU B TXHIX JOJISX (3M00YyTTS OCBITH, 3MiHA
Mmicist poOOTH a0 TPOKHMBAHHS, 3MiHA CIMEWHOrO
CTaTyCy, HapOMKEHHS MiTel Tomio). HaromicTs i
00pasn KIHOK 3’SBILTIOTHCS B pOMaHax CMi30MuIHO —
TIHIIE SIK TIePCOHaKI BCTABHUX OMOBIMEH, 1 3romoM He
(birypyroTh y MOAANBIIOMY CIOKETI POMaHY.
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[lepcoHaxi-miTH 'y TBOpPI XapaKTEPH3YIOThCS
KpEaTUBHUM, HECTaHJAPTHUM CBITOCHPUHHSATTSIM,
OakaHHSAM aKTHBHO IIi3HaBaTH W 3MIHIOBAaTH CBIT
noBkona cebe. Manenpka Enn lupmi, imyum mo
¢depmu 3eneni [Jaxu pasoM 31 cBOIM HOBHM OIKY-
HoM Mertbto KarbGeprom, BTpadae nap MOBIEHHS
BiJl CHIODVISIJJAHHST KPacH MPUPOIHU. 3TOIOM JIiBYMHKA
ITOYHMHAE JTOCIIHKYBaTH OKOJHUIl MicTeduka EXBoHITI,
Jla€ HOBi Ha3BUW 3BUYHUM MicisiM (the White Way of
Delight, Lover’s Lane, Willowmere, Violet Vale, the
Birch Path), Buranye dantactiuuni icropii mpo ixHix
MenikaHiliB. CymnepeuHicTh MiXk «I0pOoCciaumy (Ipar-
MaTHYHUM, JIOTIYHUM, PAlliOHATIBHUM) 1 «IUTSIAM
(dbanTaziitHIM, BUTHHUM, ippaIliOHAIBHHM) CBITO-
CIPUMHATTSM € 3HAUYLIOIO OIIO3HLIEI0 POMaHY.

Hocnigauus T. @piBep 3BepHya yBary Ha 3B’ s130K
o0pas3iB niBuar y TBopax JI. M. MonTromepi 3i cBitom
nitepatypu i kyasrypu: «epoini J.M. MoHTromepi—
e pi3Hi THOU AiBdat. Jleski 3 HUX MUCTATH. Jleski
aKTHBHO Ail0Th. XTOCh CHIUTH BIOMa. XTOCh — Ha
CBIXOMY TOBITpi. binpmiicte — MmpiiHUII. Maiixe
Bci — ynrauku» [9]. Ha mymxy T. ®pisep, nporec
yutaHHs y pomanax JI. M. MonTromepi npencras-
JICHO SIK aKTMBHHUI, TBOPYHMU IPOLEC, IO BILJIMBAE
Ha TUHAMIiKy o0pa3iB FOHUX TepOiHb 1 3T0JI0OM 3yYMOB-
o€ TXHi# BHOIp BIACHOTO KUTTEBOTO MIISAXY, TIOB S~
3aHOTO 3 TBOPYOK IisUTbHICTIO (Hampukman, EHH
Hlupmi cTae TUCEMEHHULEIO U JKypPHAITICTKOIO).

VY npyromy pomani «EnH i3 EitBormi» (“Anne of
Avonlea”, 1909) o6pa3u EHH Ta i1 KOMUIIHIX OJHO-
KJIACHUIb PO3KPHUBAIOTBCA SAK 00pa3sd MOJIOIUX
(haxiBIliB — YYMTENBOK, SIKi MalOTh HABYATH i BHUXO-
BYBaTH HOBeE MOKOJiHHs yuHiB. O0pa3 Enn lupmi,
SKii HA MOMEHT IIOYaTrKy OIOBiJli BHUIIOBHUJIOCS
«IIICTHAIATE 13 TIOJIOBUHOIO POKIBY, 31CTABIAETHCS
3 IHIIMMHU YYHSIMH Ta YYEHUISIMHU, IO YBHUPA3HIOE
«IATHHHICTBY» CBITOCIPUIHATTS I0HOI TepoiHi: “You
both have the advantage of me <...> You’re going
to teach children who don’t know you, but I have to
teach my own old schoolmates” [10, p. 34]; “Anne
Shirley, you’re only pretending to be grown up. |
believe when you’re alone you’re as much a little girl
as you ever were” [10, p. 97]. [lopiBHsHO 3 mOpOC-
muMH, it B poMaHax «EHH i3 3enennx [laxiB» Ta
«EnH i3 EfiBOHII» MparHyTh MUCIHUTH BUJIbHO, OerI-
KETyBaTH, TBOPUTH, Mi3HABAaTH HOBE. BOHM BTiIOIOTH
MOTYKHE JKEPENIo TBOPYOi SHEeprii, 10 3MiHIOE BCe
HaBKOJIO.

VY pomani «EnH i3 lllenectkux Tomomby» (“Anne of
Windy Poplars”, 1936) ronoBna repoiHsi IpoROBKY€
CBOIO TEAAroriyHy Kap’epy, Hpalioloyd Ha mocasii
JUPEKTOpKH INKomM B MicTeuky Cammepcaiimi.
Y mpoMy TBOpI 3’ABIAETHCA 00pa3 «MaJeHBKOL
EnizabeT» — niBunHKY Ha iM’ s Enizabet ['peiicon, sika

BTpaTHIIa 0ATHKIB 1 )KWJIa B HEMIPHUBITHINA POAWHI MaHi
KemnOenn. ExH Biguyna AyXOBHY CHOpiAHEHICTH i3
JIIBYNHKOI, HA3BABIIH 11 CBOEID «PIIHOIO JIYIICIO»
(“kindred spirit”). Ceitocupuiiasitra Enizaber Bia-
PI3HSAETHCS MiIBUIIIEHOIO Uy TAMBICTIO 10 CBITY KpacH,
MIPUPOAH, JIITEPaTypH — BOHA CIIOBHEHA JIFOOOBI 110
JKUTTS ¥ TOHKO BiT4yBa€ HAMMEHIII 3MiHU JTOBKIJIIS.
KonTpacT Mik HDKHOIO W YyTJIHBOIO OCOOMCTI-
CTIO JIBYMHKH 1 CyBOpicTIO ii MpHHOMHOI pOOWHHU
PO3KPHUBAETHCS uepe3 300paKeHHs 00pa3iB IHIIMX
XKIHOK y gomorocmomapctBi Kemmbemmmi. 3okpema,
JKiHKa, AKa MIKIyeThes mpo Emizaber, Mae HeBacHe
iM’s1 — «KiHKa», 10 TOCHITIOE OTO3UINII0 «JI0POC-
aui» — «auTsani»y cBiT. Ilsg JKiHka HEHaBHUIHMTH
KOTiB, 3a00pOHsIE NIBUMHIN TYJISATH BBedepi i BBa-
JKa€ CBOIO MIJOMIYHY «IypPHEHbKOIO». HarpukiHii
pomany EmnizabeT Bo33’ € THY€ThCS 3 0aTHKOM 3aBISTKH
crapaHHsaM EHH.

3romom y pomani «Enn i3 Iarmicaiimy» (“Anne
of Ingleside”, 1939) 3’sBnstoThcs 00pa3u JiTeit
Enn i I'inbepra bnaiitie, a y TBopi «litn 3 JJonuan
Paiimyr» (“Rainbow Valley”, 1919) ixHix cyciaiB —
nitelt macropa maHa Mepemita. Y 300paskeHHI ITUX
MIEPCOHAXKIB TAKOXK 3HAYHY POJb BiJirpae MPUHITHIT
KOHTPACTy: IOpPIBHAHO 3 MaJeHbKUMHU bnaiitamn
(Ixemom, Bonrepom, Hen, /[ianowo, Pimoro
i upmi) mitn Ixxona MepeniTa MOCTarOTh Hellac-
HMMH, CaMOTHIMU M 3aHegOaHumu. IIMcbMeHHMIA
MOPYIIY€e MPOOIIEMY BaXKITUBOCTI POMUHHUX CTOCYH-
KiB, CIMEMHOTO TIKITyBaHHS i JIFOOOBI TSI MEHTAITb-
HOTO 3/I0POB’s JAITEH.

Y tBOpi «liTH 3 [lonuuau Paiigyr» 300paxkeno noi
PI3HUX MMOKOJIiHb, KOXKHE 3 KUX Ma€ BJIACHY iCTOPIIO
i momae BiacHi BumpoOyBaHHS. OOpa3u ITOpOCTUX
xinok (Enn, /liaau, Posmapi Becr) y pomani pos-
KPHBAIOThCSI Yepe3 iXHI B3a€EMHUHU 3 JITbMHU i OCMHC-
JICHHS BJIACHOTO AOCBiAY, Pi3UUHUX 1 TyXOBHHX 3MiH,
mo BinOymucsi. Ha mowaTtky pomaHy akIeHTOBAaHO
3B’130K EHH 13 «JUTHHHOIOY, «JIBOYOIO» YACTHHOIO
il «S», Mo BTUTIOE TYyXOBHY MOJIONICTH TOJIOBHOL
repoini. ['oj0BHa repoiHs ycBiIOMIIOE, IO IJIMH
yacy HE3yNMHHHUI HaBiThb MONpPH ii Oa’kaHHS 3HOBY
CTaTH MaJICHBKOIO JiBUMHKO. OfHAK Y (iHAI TBOPY
EHH nocrae iHKOIO, KOTpa Ha0yBa€ YKUTTEBUH J0C-
BiJl 1 Temep moeaHye B co0i pi3Hi imocTaci.

B «EHH i3 IHmicaiimy» mOKa3aHO CHPHAHATTS
CTarTi 3 NODIAAY JUTHHU B T'YMOPHCTHYHOMY MOZIYCi
noBicTyBaHHA. Haparop OmNpHsABHIOE AWTSAYI 3amu-
TaHHsI ¥ JYMKH, B SIKHX BiI0Opa)xaeThCs iIXHE CIPUT-
HATTS <OKIHKW» SIK 4YOroch aOCTPaKTHOTO, TOOTO
KaTeropis crari ix He mikaBuTh (“‘So Jem never heard
anything more of the “woman” and didn’t care, for
he was not interested in the sex” [12]), mpore mns
HUX OpPraHiuyHUM € COPUNHSTTSI POAUHHUX 1 COLiaib-
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HO-NIOOYTOBHUX pOJIei >KiHKK (MaTH, cecTpa, XaTHA
poOitaut Ta ixmi): “They were not “women.” They
were just Mother and Susan” [12]. 3 mpyroro 6oky,
MIOHSTTS <OKIHKa/JIBUMHKA» IHTEPIPETYETHCS TAKOK
3 MOMVISILY TOTO, AKi Ail 1iBYATOK (MTOPIBHAHO 3 XJIOM-
YHKaMH) € O3BOJICHUMH a00 COIiabHO CXBalllOBa-
numu (“I wish [ was a girl”, he thought fiercely, “so’s
I could cry and cry!” [12]).

Y pomani «Pimma 3 Iamncaiimy» (“Rilla of
Ingleside”, 1921) o6pa3 naiBumHU-miITiTKa Pinmu
Bnaiit € ronoBauM. Came 3 normsany Pinnu y pomani
300paskeno monii [lepmioi cBiTOBOi BiiiHM Ta eMo-
mii, sKi TepeXHBaIM KaHAAII B TOW dac. Pimma
bmaiit — Mosona miBUMHA, SKa MTEPEKUBAE BAKITUBHN
eTarl CBOTo XMTTS B enoxy llepuioi cBiToBOi BiiiHU.
Ha mouarky TBOpy BOHa mHOCTa€ SK TUIOBHUH 00pa3
JIETKOB)XKHOI AIBYMHU (MapHOCIaBHA, 3alliKaBJieHa
JWIIEe BIACHHMH CIpaBaMHM), OJHAK 3 YacoM BOHA
CTHKAETHCS 3 BEIMKUMHE BUIIPOOYBAHHSIMHE Ta PO3B’sI-
3y€ 3aBIaHHA, SAKi paHillle 3MaBajucs il HEOCT K-
Humu. bpar Pinnmu, Bonrtep, akiieHTye yBary Ha TOMY,
10 BOHA, SIK 1 IHII KIHKH, TEX MEePexuiIa CKIaIHI
BunpoOyBaHHA wi€i BiliHU. CrocTepiraouu 3a THM,
sIK 11 Oparu ¥ Apy3i i1yTh JOOPOBOIBISIMU Ha BiliHY,
Pinnma mparse MpUHOCHUTH KOPHUCTH CBOiH OaThKiB-
IIMHI BJOMa, TOMY BOHa OpPTaHi30Bye POOOTY MOJIO-
nibxHoro YepBoHoro Xpecra, IOMOMAarae pigHUM
1 3HAlOMUM TepeKUBATH Lieil ckpyTHH dac. Biiina
3MiHWIa Pinmy: HanpuKiHII poMaHy BOHA MOCTAE SIK
CWJIbHA 1 BijIlaHa OCOOMCTICTb, KA IIIHYE IIUPI JFO/I-
ChKi CTOCYHKH.

Y pomanax JI. M. MoHTromepi yTBEpIKYETHCS
BXJIMBICTh COLIAJIBHOTO CKJIQAHUKA >KUTTA JUIs
JKIHOK 1 JIiBYAT, 30KpeMa, OCBITH it podoTu. Came ToMy
oTouyroui miaTpuMyroTh EHH, KoiHM BOHa BHpilIye
BCTYIATH 0 KOJIEKY, & 3r0JI0M TIOUYMHAE MTPAIIOBATH
B mkoii. [licis cMmepti Metsto EHH cTae roigoBHOIO
B JIoMi i yTpuMye Mapisury, 3apoOIIsiiour Ha JKATTS
cBoeto nparero. Cepen 00pa3iB MOJOAUX BYUTEITHOK
y pomani — Enn Hupmi, Crenna Melinapa, Jxeiin
Ennproc, Py6i xumnic, Kerpin bpyk. Ha nmouatky
XX cr. B Kanani mpodecis nemarora Oymna ofHi€ro
3 He0araTrroX AOCTYIHUX KiHKaM mpodeciii, 1 y cBoix
pomanax JI. M. MoHTromepi yTBepIKy€e BaXKIIUBICTh
iXHBOT MaTepialbHOI He3aJIEKHOCTI.

XKinku, ski 3700yBalOTh OCBITY, € YTiUIEHHSIMH
o0Opasy «HoBoi »iHkM» B poMaHax KaHaJIChKOT
rmucbMeHnni. [TorsaTTs «HoBa xinka» (aHri. New
Woman), mo 3acBigumiIo 3MiHy Te€HAECPHHX HOPM,
3’spuiiocst HanpukiHii XIX cromitra. C. Jlemkep
3a3HauWia, M0 Led TepMiH Brepiie 3’sBUBCS
B ece Capu I'penn “The New Aspect of the Woman
Question” i 3rogqoM OyB MOMYISIPU30BaHMA OpHUTaH-
ChKOIO poMaHicTKoI0 Yimoro (Ouida, 1839-1908;

cnpapxHe iM’s1 — Mapis Jlyiza Pame (Maria Louise
Ramé)) [16]. Y kynbrypi kinus XIX —mouarky XX CT.
«HoBa xiHKa» CcTajia BTUICHHSM I1HAHMBIIYyaJbHOCTI
Ta 0COOMCTOI HE3aIEKHOCTI KIHOK, IXHBOTO aKTHB-
HOTO croco0y JKUTTS, MOOYAOBH BIIACHOI Kap’€pw,
y4acTi B XKHUTTI CyCIIUTLCTBA HA MPOTUBAry BIKTOpI-
AQHCBKMM LIHHOCTSIM, IO 3BEIUYYBAJIH POJIb KIHOK
AK OPYXHMH 1 MarepiB, OIHAK HE 3a0X0UYBaIH iX 1O
PO3BHUTKY B 1HIIUX cepax KUTTS.

KonTpactom 110 06pa3ziB «HoBuX kiHOK» y poma-
Hax JI. M. Montromepi € 06pasw TPOBIHITIHHUX
JKIHOK 3 OOMEXEHHM CBITOIVISIIOM, IJIS SIKAX VITIO-
ONeHNM 3aHATTSAM B XKUTTI € TIITKyBaHHA. /[0 IbOTO
TUIy KIHOK HallexxaTb oOpasu maHni Peituen Jling,
nani Paiit, mani benn, nani Cnoyn. BoHr BUKOHYIOTH
GYHKIIIO «HAITISTY» 32 IHIIMMH B CBOTH MaJeHBKIN
CIIITFHOTI MEIIKaHIB EiBOHII. Yxe B mepmomy
peuenHi pomany «EnH i3 3enenux [laxiB» cTBEpIKY-
€THCS, 110 HaBiTh CTPYMOK HE MITI' TEKTH IOB3 OyIH-
HOK maHi JIiHI, He AOTPUMYIOUHCH MPaBHI «IIPH-
croitHol noBeainkm» (“for not even a brook could run
past Mrs. Rachel Lynde’s door without due regard
for decency and decorum,; it probably was conscious
that Mrs. Rachel was sitting at her window, keeping
a sharp eye on everything that passed, from brooks
and children up” [11]). ¥V Takuii rymopucTHYHHN
croci0 y poMaHi pO3KpUTO TOJIOBHI XapaKTePUCTUKH
[IBOTO THITY KIHOK — CITOCTEPEXINBICTh, JOMUTIHU-
BiCTh, MIPHUCKITUTNBICTh, Oa)KaHHS BUBIIATH OYIb-SKY
iH(opMarlifo po KUTTA iHMHX Jrofei. [locTiitHuit
00MiH HOBMHAMHU TPO BEJIHKI i MaJCHbKI MOl 110
BinOyBalOThCS B MICTEUKY, CTBOPIOIOTH OCOOIUBHIA,
CYTO JKIHOWMH IUCKypc TuTiTKapcTBa. UyTkH, sKi
ITUPSTHCS MICTEIKOM 3aBISKU JKiIHKaM-TUTITKapKam,
nmokazaHo B pomaHax JI. M. MoHTromepi K oTyXKHY
KOMYHIKaTUBHY CHIY, SIKY OOATBbCS 1HIII KHTEINi
EitBonmi.

VY pomanax JI.M. MoHTroMepi TakoX BTLICHO
obpasu crapux nmiB. Y Oararbox BHUIaIKax Heba-
JKaHHS JKIHOK OIPYXKyBaTHcs, TOOTO 3MIHIOBaTH
COLiaNbHUM CTaTyC, IPEACTABICHO SIK Pe3y/IbTaT CBi-
JoMmoro BuOopy: Hanpukian, naHau [larti i1 Mapis
Crodopa  AEMOHCTPYIOTH TpPUKIAL IIACIHBOTO
CHIBKHUTTS TITKU Ta ii MJIEMIHHUI, SKi TOJOPOXKY-
0T 1 371aI0Th HEBENWYKUN OYITHHOYOK CTYJAEHTKaM
(EnH T1a 1i mogpyram): “I have never been in Europe
in my life, and never expected or wanted to go. But
my niece there, Maria Spofford, has taken a fancy to
go. Now, you know a young person like Maria can’t
go globetrotting alone” [13]; “Maria and I have never
married, but we have no objection to other people
doing so” [15, p. 24]. Iloxibuuii mpukiag rapmo-
HIHHOTO CIIBXKHTTS CTapuX MiB — TiTku KeWT i TiTkm
Yerti — HasBHUM i B pomani «Enn i3 lllenectkux
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Tornonby». [lanna Kopuenist bpadiant TpuBanuii yac
HE OIpYKyBaslacs, TOMY IO 3HEBakayia YOJIOBIKiB,
HATOMICTP TIparHyjia IOTOMaraTH >KiHKaMm 1 MiATpu-
MYBAaTH iX y CKPYTHUX KATTEBUX CUTYaIlisfX. “A most
inveterate man-hater! <...> She’s got the bitterest
tongue and the kindest heart in Four Winds. Wherever
there’s any trouble, that woman is there, doing every-
thing to help in the tenderest way. She never says a
harsh word about another woman” [15, p. 45].

IHOAi 00pa3u cTapux JiB MOCTAIOTh Y KOMiYHOMY
CBITJII — SIK, HAIPUKIIa, 00pa3u «maHsHOK EHaprocy,
KOTpi € BTUJICHHSM JIBOX IPOTHJICKHOCTEH, TOOTO
MMO3UTHBHOTO 1 HETaTHBHOTO CBITOCTIIPHHHSTTS.
Y XapakTepHCTHII IHX TEPCOHAXKIB BXKHTO CaMme
CJIOBO «JiBdaTay (“girls”) mist miaKpecneHHs IXHbOTO
crarycy He3aMmixkHiX xiHOK: “The Andrews girls had
been “girls” for fifty odd years and seemed likely to
remain girls to the end of their earthly pilgrimage”
[10, p. 56].

OmHuM i3 TUMIB JKIHOYMX 00pasiB y poMaHax
MMMCHMEHHMIII € KIHKH ITOXUIIOTO BiKY, KOTpi 3/1€01ITh-
IIOr0 HE MAlOTh BJIACHHUX HITE€H 1 YOJIOBIKIB, OIZHAK
CTalOTh MarepsMH, YCHHOBUBIIM a00 BIOYEPUBIIN
mutuny. [lpuknamoM Takoro oOpasy € Mapimia
KarGepr, sixa B3s1a 10 cebe MajaeHbKy CHPITKY EHH
[wupmi, a Takox manHa KopHaenis bpaifanrt, sika ormi-
KyBasacs Oe3NpUTYIIBHOIO NiBYMHKOI Mepi Berc.

VY xymoxubomy cBiti JI. M. MoHTromepi Takox
MPEACTaBICHO 00pa3M KIHOK, SIKi HE OAPYKUIHCS
Yyepe3 TpariuHy ictopito koxaHHs. 3okpema, Hopa
Henwcon, sika mocBapmiacs i3 HApEYCHUM 1 3TOJ0M
noxkankysaia mpo 1e (“I love Jim...and I want to get
married. I want to have a home of my own and be
‘Mrs.” and shut Aunt Mouser’s mouth” [14, p. 167]),
a manHa JIxanetr CBIT He MOIVIa BUMTH 3aMiX IBaj-
LATH POKiB, 60 XBOpa MaTH HAPEUEHOTO HE XOTila,
o0 y aoMi xkuia iama xiaka (“She implored me to
promise not to ask you to marry me while she was
alive. <...> She just didn’t want another woman —
ANY woman — there while she was living. She said
if I didn’t promise she’d die right there and I’d have
killed her” [13]).

Tpariudy icTopito KIHOYHOCTI CHOCTEpiraemMo
B 00pa3si Jlecni Myp, sika moxoBana Opara i 0aTbKa,
a 3roloM BWiNUIA 3a Henro0a, 100 30eperTu CcBii
nim. B o6pasi Jlecni Myp BriieHO HEpO3KpUTHI
JKIHOYMIA MOTEHIlIaN, SKMM MOJIoJa JIIBYMHA TOXKEep-
TByBasa 3apanu cBoei poxwam (“She’s taken care of
Dick and she’s never been away from him for eleven
years <...> And after all the dreams and hopes she
once had! You can imagine what it has been like for
her, Anne, dearie — with her beauty and spirit and

pride and cleverness. It’s just been a living death”
[15, p. 112]). OOpa3u *KiHOK [TOXHUIIOTO BiKy B poMa-
Hax JI. M. MoHTromMepi MOXKyTh MaTH SIK IO3UTHUBHE,
Tak 1 HeraTuBHe 3a0apBieHHA. /10 MO3UTHBHUX 00pa-
3iB HaJIexkark, 30kpema, Mapimia Karoepr i Kopuenis
BpatianT, siki MIKIYIOTHCS PO OTOUYIOUHX 1 MIATPH-
MYIOTh 1HIITNX XKIHOK JoBKoia cebe. [IpoTe B pomani
«Enn i3 Illenectkux Tomone» Gaunmo oOpa3 maHi
I'i6con, sika MaHIMyaI0€ CBOEO JOHBKOIO [lomiHoio
3a TOMOMOTOIO MOYYTTs MpoBuHH: “Mrs. Adoniram
Gibson is eighty and spends her days in a wheel-
chair. They moved to Summerside fifteen years ago.
Pauline, who is forty-five, is the youngest of the fam-
ily, all her brothers and sisters being married and
all of them determined not to have Mrs. Adoniram
in their homes. <...> Pauline dares not do anything
without asking her mother. She can’t even buy her
own clothes...not so much as a pair of stockings” [14,
pp. 123—124].

3 yacom EHH 10BOIUTHCS OLIBI OIHM3BKO CITLIKY-
BaTUCS 3 HETMPHEMHOIO POJMYKOIO0 CBOTO YOJIOBiKa —
TiTOHBKOIO Mepi-Mapieto brnaiit, sixa 3HeBaxkae EnH,
BTPYYAETHCS Yy BUXOBaHHS 11 [iTeH, IMMOBOIUTHCS
HETaKTOBHO 1 HaBiTh HaxaOHo (“Is that jolly old
soul of a Mary Maria just tormenting you to death?”
[12, p. 100]; “She says Mary Maria Blythe never
had a friend in her life. She says her name should be
Blight, not Blythe” [12, p. 101]).

BucnoBku. Otxe, y pomanax JI. M. MouaTromepi
BTLIGHO THUIIOBI MPOOIIEMH KaHAICHKOTO >KIHOITBA
kiang XIX — mouyarky XX cr.: gopochimanHs; cTo-
CYHKH 13 0arbkaMu, OJHOJITKAMH, MOJPyTaMH,
YOJIOBIKaMH; TIOIIYK CBOTO MICISi B CYCIIJIbCTBI;
(hopMyBaHHS MOpPAJIBHHX IIIHHOCTEH; TM0OymOBa
TapMOHIHHUX CIMEWHHX CTOCYHKiB. OcCOOIHBICTIO
KOHILETLIi TepOiHi aBTOPKU € 3BEPHEHHS 10 KOMIIO-
3ULIAHOTO MpPUHOMY KOHTpacTy (MoJioAa — cTapa;
3aMIXKHS —HE3aMiXKHsI; yUUTeNIbKa— JOMOTOCIIOIapKa;
mracnuBa — HemacnuBa; «Hosa skinka» — «Crapa
KiHKa» Ta iH.). Y cepii pomaHiB «EHH» mpezacTas-
JIeH1 BapiaTUBHI MOJENi «OKIHOYHMX JOJb». ABTOpKa
KOHLICHTPY€E yBary Ha 300pa)KeHHI1 CyTO XIHOYOTro
cBiTy. Ha mpuknanax ®UTTEBHUX iCTOpiH pi3HUX mep-
COHaXIB PO3KPHUTO B3aEMOIiT )KIHOK 3 1HIITUMH J[iBUa-
TaMHu 1 )KIHKaMH, IXHE CTaBJICHHS JI0 JKUTTS, pOOOTH,
ciM’1, MOpaJTbHI MIHHOCTI ¥ IPUYXWHA TXHIX BYMHKIB.
Tox y TBopax JI. M. MoHTroMepi 3HalIIIN BigoOpa-
JKEHHS croci0 KUTTS i mpoOieMH KiHOK y KaHaj-
cbKOMy cycminbcTBi KiHIs XIX — mouarky XX cT.,
a TAKOX TOIIYKH JKIHKAMH CBOTO MiCIsSl B 3MiHHOMY
CBITI, IXHE MParHeHHS IO aKTUBHOI TIsITEHOCTI, TBOP-
4OCTi i HE3aJIEXKHOCTI.
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BUKIA0aY aKyIbmemy YKpaiHCbKol Mogu
CuuyaHnbcokoco yHieepcumemy inozemuux mos (Kumaii)

CtatTs NprcBAYEHa BUBYEHHIO €K3NCTEHLiHMX BUMipiB Manoi nposu eo LLkypynis i Iy CiHa. Tak y TBopax eo LLky-
pynis «Mepemoxelb gpakoHa» (1925), «Mu unctumo kaptonmo» (1931), «HopHa Hemiu» (1931), «B gonuHi piku Ipo»
(1932), Ny Cina «JoctemeHHa ictopis A-k'to» (1921), «LlLlogeHHuk 6oxeBinbHoro» (1918), «Llacnuea cim’a» (1924) pos-
rMsHYTO 06pa3 «ManeHbKOI NMIOANHU» 5K KYNBTYPHUIA apXeTun akTMBHOIO 6opLs 3a cnpaBeasmBiCTb, NOOOB i WwacTs. YTim
B YKPAiHCbKOrO i B KATaACbKOrO MWUTLIB MOABUI «rEPOIYHOrO0 BYMHKY» MPOCTOI MHOAUHN HACKPi3b NMPONHATUNA EK3UCTEH-
LinHoo npobnemaTtukolo, a BigTak PO3BiHYYOTLCSA CTEPEOTMNM MOr0 CIPUAHATTA. Y OOCHiIMKEHHI nopyLlleHo npobnemm
BMOOPY NIOOMHM B «MEXOBIN CUTYyaLii», @ TaKoX HEYCBIAOMITIOBAHMX MCUXIYHUX NPOLIECIB i IXHIO POmb Y NOBEAiHLI repost.
3 nornsgy ek3ucTeHUianiaMy HaBefeHi napaneni TBOPIB He TiMbKu 3a aHarnorieto, a  3a KOHTPacToM, e AOMILLYETbCA
3aragka meHTanitety noguin €sponu i Janekoro Cxoay. Ampxke dianekTuka gyLi 3HauyHo mublia i cknagHiwa Big posy-
MOBWX MpOLIECiB BUBEAEHHS ii HOBMX HaYKOBWX CymKeHb. JTioanHa um GigHa, Yn 3aMOoXHa CTae 3apyyYHUKOM Yy CBOIX Mpu-
cTpacten oo 3b6araveHHs. PisHuUsA nonsrae nuiie B TOMY, WO B OOHUX € Taka XUTTEBa HEOOXIAHICTb, a B iHLUKX — ii HEMaE.
XygoxHsa Tunisauia iHAuBIgyanbHOro i couianbHOro xapaktepiB nepcoHaxiB y 6enetpuctudi Meo LWkypynis i Jly CiHa
nependavyae MOMEHT «EK3UCTEHLIHOrO Bifbopy». 3BiACKM — BUCHOBOK: CYTHICTb MEHTaNbHOCTI YKPaiHCbKOrO MUCbMEH-
HMKa NPOSBNSETLCA B TSKiIHHI 4O iHAMBIAYaNbHOI CBIZOMOCTI, HATOMICTb KMTAWCLKOrO — 40 KonekTuBHoI. OgHak y cTaTTi
30e6inbLUIOro akLEeHTOBaHO Ha eK3MCTeHLiMHIN yHiBepcanisauii obpasiB-cMBOMiB TBOPYOCTi MUTLiB, HA Te 3ararnbHe, Lo
MPUCYTHE B ByAb-AKil KynbTypi.

Knio4yoBi cnoBa: ek3uCTEHLHI BUMipW, OCOBUCTICTb, CMWUCH XWUTTSE OCOBUCTOCTI, ryMaHiCTU4YHa Moparsb, noboB,
CNpaBeanuBICTb, aBTop, repow, MPoToTHN, 06Pa3M-CMMBOMK KyNLTYPOMOTiYHWUIA MPOCTIP, CMCTeMa LiiHHOCTen, Bepcarnii.

The article is devoted to the study of existential dimensions in the short prose of Geo Shkurupiy’s and Lu Xun. In the
story by Geo Shkurupiy «The Dragon’s Winner» (1925), «We peel the potatoes» (1931), «Black Weakness» (1931), «In
the valley of the river Iro» (1932) and the story by Lu Sinya «The True History of the Aung» (1921), «Diary of a Madman»
(1918), «The Happy Family» (1924) the image of the «little man» as an archetype of an active fighter for justice, love and
happiness is considered. Both Ukrainian and Chinese writers describe the «heroic deed» of a common man existential
problems, and thus stereotypes of his perception are debunked. The study raises the problems of a person’s choice in the
«boundary situation», as well as unconscious mental processes and their role in the character’s behavior. From the point
of view of existentialism, parallels of works are presented not only by analogy, but also by contrast, where the riddle of
the human mentality of Europe and the Far East is mixed. After all, the dialectics of the soul is much deeper and compli-
cated than the inference of scientific judgments. A person, no matter poor or wealthy, becomes a hostage of his passion
for enrichment. The only difference is that some have such a vital need whereas others do not. However, artistic typology
of the individual and social nature of characters in artistic writings by Geo Shkurupiy and Lu Xun involves «existential
selection». Hence, we may conclude that the essence of mentality of the Ukrainian writer manifests itself in the tendency
towards individual consciousness, whereas Chinese authors tend to the collective. However, the article focuses mostly on
the existential universalization of symbolic images of the writers under consideration, on general notions present in any
culture.

Key words: the existential dimensions, personality, the meaning of an individual’s life, humanistic morality, love, jus-
tice, author, character, prototype, images-symbols.

I[MocTtanoBka mnpoOaemu 3ymoBieHa neoOxin- — Lkypymis i Jly Cinsi, He3Baxkalouu Ha Pi3HOPIAHICTh
HICTIO TIEpemIsiAy 1 pecTpyKTypHu3allii eK3UCTeHIINH-  CBITONIIIHO-KYJABTYPHHUX MapaJurM HapoiB 3axomy
HMX KaTeropii Ionacekoro OyTTs B Maniii mpo3i [eo 1 Cxomy. TBopuicTh 0OMIBOX NHCHMEHHHMKIB, SIKi

! VHiBepcHTETChKHIT HAyKOBO-I0CIiAHUIT mpoekT (sisu202313)
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KM 1 TBOPHIIM Y €AMHOYACCi, 00’ €HyBaNa Tepe-
IyCiM eroxa peBOJIOIiHUX 3MiH. Bonu Oynu npenre-
Yer0 CBOET CydacHOi BITYU3HAHOT JIITEPATyPH MEPIIAX
nekan XX ct. Y mboMy 3B’ SI3Ky JOITEHO PO3IIISTHY TH
THUIIOJIOTII0 TEKCTiB YKpPAiHCBKOIO i KHTaHCBHKOTO
MUCbMEHHHKIB Ta €K3UCTEHI[iHI BUMipH IXHBOI TBOP-
YOCTI, sIKi OXOILTIOIOTH yCi ChepH KUTTS JTFOIUHH.

AHaJi3 OCTaHHIX JoCHiIKeHb i myOmikauniit
3 mpo6semMu. 3a KOHIIENTYaIbHUMU Oa9eHHsIMH Oara-
THOX IPOBIAHUX YKPAiHCHKMX Ta KUTAHCHKHX BUe-
HUX, 30KpeMa, f. Topauncekoro, O. ImpHULBKOTO,
A. flmieka, O. Kikrenka, A. [Teqapcrkoro, f. [{umoau,
Jly Cronp Uxyans, Ban XKynp-xya, ®an CsH-IyHS,
Jline Yxki-xao, 00pa3 «HOBOI JIFOMUHW CTaB allb(oro
i oMeror (OpMyBaHHS €K3UCTEHLIHHOTO IHUCKYpPCY
niteparyp 3axoxy i Cxony. 3 omisiay Ha MiKHAaMLio-
HaJNbHI KyJIBTYPOJIOTiYHI 3B’SI3KM BiJNOBIAHY THIIO-
JIOT1YHY MOTHBAIIF0 OOYMOBIIIOIOTH 1 Ti (DakTH, 10
YUMaJI0 YKPAiHCHKMX MHMCHMEHHUKIB, 30KpemMa [eo
Ikypytiid, Oynmu 03HAHOMIICHI 3 TBOPYICTIO KHTAM-
CHKUX ITMCbMEHHUKIB.

Merta crarTi. MeTor0 JOCTIKEHHS € BUSBICHHS
CHUTPHUX EK3UCTEHIIMHUX MOTHUBIB y Maliid Mpo3i
Teo UIkypymist i JTy Cinsti. BHAacIiJOK 15OTO TOYKOHO
Oidypkarii Hamrol iHTepIpeTaiifHoi cTparerii oere-
TPUCTUKH OOWIBOX MUTIIIB € OCHOBHHH ITOCTYIAT
€K3UCTEHLIIHOTO CBITOMIALY iXHiX repoiB: €K3UCTEH-
uist (icHyBaHHS) epeaye eceHLil (CyTHOCTI).

Buxaan ocHoBHOro marepianay. Y cBOiX TBOpax
YKPaiHCHKHH 1 KHTAWCHKUI MMChbMEHHUKHU TIPArHyJIH
30arHyTH CHpaBKHI MPUIUHU TParidHol HEBJIAIITO-
BaHOCTI JoACHKOTO XUTTA. Tak y TBOpax «Yopna
Hemiw» (1931), «Mu guctumo kapromto» (1931),
«Ilepemoxens apaxona» (1925), «B gomuni pikn
Ipo» (1932) Teo lllkypymis, a Takox «IllomenHuk
ooxesimpHOTO»  (1918), «/locTemenna icTopis
A-x’ro» (1921), «lllacmuBa cim’si» (1924) Jly Cins,
PO3IISIHYTO 00pa3 «MajieHbKOI JIIOMUHU» SIK KYJb-
TYPHUH apXeTHIl «aKTHBHOTO OOpLs» 3a IIacTs,
JIFOOOB 1 CIIPaBEIUBICTh. Y TIM MOJBUT «T€POIYHOIO
BUMHKY» THPOCTOi JIIOMUHHM HACKPi3b NPOWHATHH
EK3UCTCHIIITHOIO TPOOIEMAaTHKOI0 BHOOpPY TOJIOB-
HOTO Teposi B «MEXOBiil cutyamii». Yacto st mepe-
MoTHY noTpibHa 60poThOa i3 caMuM co0010.

LikaBo, mo B omoBiganHi «[lepemoxens apa-
koHa» ['eo Illkypymiii 3ymMiB nepen6aunTu nepemory
MPOCTOTO KHUTaHChKOTO Hapony i KomyHicTHYHOT
ITaptii Kutaro Hag TOTo4acHOIO HECIPABEITHBOIO
B0 «[OMiHBIaHaY, IO CUMBOIIYHO YOCOOIIOE
B TBOPIi CTPAIIHOT0, 3a/1i3HOTO JAPAKOHA — MAPOTSATa.
Ane aBTOp pO3MNIAJaE MEpPeMory MpPOCTOro KHUTaii-
CBKOT'O HapOAy B €K3UCTCHIIIHHOMY KIIFOYi MOBCSIK-
JIeHHoro icHyBaHHs. Lle mepemymMciM mepeMora Haxa
caMuM Cc00010 — HaJT CBOIM CTPaxoM 1 BiT4aeEM.

[IpemqmeT po3moBigi — OCOOHCTICTH 1 BOMHOYAC
CYCHIJIFHO BaromMa MacIuTaOHICTh MPOeKLii 300paxy-
BaHOTO: «Xai CKUTIIUTH i BUE PaJIio, Xal TyayTh Tele-
rpadHi CTOBIH, Xall MPOHOCATHCS 3 TYPKOTOM CKa-
KEHl JIPaKOHM-TOI3/1M, Xall KPYTUTh CBOIM XBOCTOM
1 BAMBIISIETHCSL B HiY OTHSHMMH OYMMa HapoTir, —
Ten-I'y Bxe He 00iTbCS, BiH 3BUK JO TEMHHX, MOB
BYTiJIb, HOUCH. .. <...> Ter-I'y nqoOpe 3Hae, 110, KoM
BiH X0Y Ha XBWJIMHY NpHCAIE Ae-HEOyAb Yy 3pYy4Hi-
IIIOMY MicIli, — sIK 0OTH CHY 3aMOpOYaTh HOMY TOJIOBY
MUBHUMH KpaeBUAaMH 1 (aHTa3isIMH, a CTpaITHHA
JPaKkoH BYMHHUTH HOMY SIKy-HEOyIb HENPUEMHICTb.
<...> CuOuTh MaJeHbKUH KUTAEb Ha OMIIBLAX, Bap-
TY€ Hi4, a HiY YUrae Ha KUTalLls, 1100 BYMHUTH HOMY
AKy-HeOy/lb HETPHUEMHICTD, 1 TaK CHUJIKYIOTbCS BOHU
MEPEMOTTH OAMH OJHOTO» [5, c. 204-205].

Tak xouerap Ten-lI'y, mo yoco0mroe migepchki
SKOCTI POOITHHYOTO KiIacy KHTalCHKOTO Hapomy,
3yMiB momoyiaTh B €001 €K3UCTEHINHHY IpHupede-
HICTb, Bimuail 1 3HeBipy. «bo iHIIMX TOBapuIIiB HE
BUJIHO, BOHU 30BCIM CTEpIHCH cepell BYrius, — iX
bararo. Tyt 1 ®en-3in, 1[3saup-Cstap 1 Ban-XyHsb,
1 6araro iHmux. BoHM cTpantHO BTOMIUIHCH 1 Maibke
MEpTBI, BCil IX MOJKHA MPUITHSATH 3a BEJIMKI BiJTAMKH
KaMiHHOTO BYT1JUISl y BEJIMKIH YOPHIH MyCTeNi ecTo-
Kaam» 5, c. 204].

Tyr mnopymeHa mpoOnemMa eK3UCTEHIIIHHOTO
yacy, COI[iaTbHOTO BUMPOOOBY-BaHHS 1 CTaHOB-
JeHHs JoauHA. KpiM 16010, CITin 3a3HAYATH BEJTHU-
KUK iHTepec yKpaiHCHKOTO MHUCbMEHHHMKA IO TOTO-
YacHOro KUTTA 1 KyneTypu Kutaro. B onosiganhi
«Ilepemoxens apaxkona» Ieo Ilkypymis BigoGpa-
JKEHO He Tak peBosromiiHi momii [liqHeOecHo, sk
BHYTPIIITHIO «PEBOJIOIiFO» Ay1Ii Tepost. [Ipocti momm
YTIONiOHIOIOTBCS 6i01aMKAM KAMiHHO20 6y2inna. IxHe
JKHUTTS CTAa€ MOB YOPHA IIyCTENs E€CTOKaIu, a 4ac
MYHTBCSI APOTATOM B JIETKO-YEPBOHY Aajlb HAa/I3BH-
YaifHOTO IIACIUBOTO MailOyTHHOTO, SIKE MOXKIIMBE,
JIeTIe TOMi, KOJMU TIEPEeMOrTH B COOi CTpax Mepen
CTpAILHUM, 3aT13HUM JAPAKOHOM.

O0pa3 3ami3HOrO ApakoHa YOCOOIIOE HecIpaBe-
JIWIIMBUMA TOTOYACHUHN CYCIIIBHHMA Jaf, SIKUH Hero-
MITHO MOXepae JIIOANHY, HEMOB NapoTsT ByTiIs. Yei
JIFO MUMOBOJTI CTAFOTh KEPTBAMH TOTO CTPAIIHOTO
3Bipa. Bignosigui aymku i momryku IlIkypymieBux
repoiB MaloOTh XyAOXKHI Tapajiesi i B OMNOBiTaHHI
«Ilogenank OoxepinmpHOTO» Jly CiHA, B SKOMY
TOJIOBHUH Tepoil TMMOOKO TMEepPEeKOHAHUH, L0 KHBE
MIOM1K JIFOIOKEPIB 1 1110 PaHO UM IMi3HO i HOro caMmoro
3’inTh. ABTOp Yy MOHOJIOIax BHUKOPHUCTaB MPUHOM
HE3PO3yMUINX HaMipiB, CyMHIBIB, HSJOMOBJICHOCTEH
1 HaTAKIB TIEPCOHAXIB, IO BHUKOHYIOTH OCOONHBY
(YHKIIO BTAaEMHUYCHHS ¥ HANpyXEHOCTI ermi3o-
niB. Tak MMCbMEHHUK O4uMMa OOKEBUILHOI JIFOAUHU
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BOJII€ TIOKa3aTH, 110 3a OYyJCHHOI LIMPMOK) CIIpa-
BEIUTMBOCTi, MOpaJli ¥ Tak 3BaHOI JTOOPOTH MPUXO-
BaHO 3IMYABUIMNA YXOPCTOKHM CBIT, ¢ CHIIBHIIIAN
noxxupae ciadmoro. ['epoii Bomie cxomuTucs 6omait
32 COJIOMHHKY MOPAaJIbHOTO TMOPATYHKY, BIAKPUTH
04l JIFOJSIM, JTOTIOMOTTH IM YCBIJIOMUTH KaXJIHBHIM
cTaH ixHix aym. [Iporte Bci Hioro HamaranHsi — MapHi,
1 BiH i3 po3MmadeM i Tyroo B CEpIli MPOMOBIISE: «S1,
Y€ MUHYJIE HapaxOBY€ YOTHPH THUCSUi POKiB JIFOIO0-
JKEpPCTBa, JIUIIE Terep 3pPO3yMiB, SK BaXKKO 3HAWUTH
CIpaBxHIO TonuHy! Moxe, 1ie € AiTh, SKi He inu
moneii? Bpsaryiite, BpsatyiiTe miteii!..» [1, ¢. 25-26].
Tak 3akiH4uyeThCs onoBiganHsA. Hacpasai x y HbOMy
3HaYyHO OWIbIIE JIOASHOCTI, HIDK JiromoizcTea! 3a
CJIOBaMH OJTHOTO 13 CYYacHHUKIB, TBIp CIIpaBIIsi€ Bpa-
XKEHHS «00MOM, KHHYTOI B Ta0ip (eomanbHUX CHID.

JomineHo 3ictaButu JedTMoTHB «lllogeHHunka
ooxeBinbHOTO» Jly CiHS 3 €K3UCTEHIIITHOIO KPH3010
JIOAICTBA, IO MICTUTH y coOi rimore3y 3. Ppoiina
PO BUHUKHEHHS TOTEMi3My, IIOB’si3aHE 3 YOWB-
CTBOM 1 aKTOM TMOilaHHS CHUHAMH aBTOPUTAPHOTO
0arbka; yHACIHiZIOK IIbOTO BWUHHUKJIO IMOYYTTS MPO-
BuHU. «ToTeMiuHa Tpamesa, — Ha J[yMKy NCHUXOaHa-
JIITHKA, — MOYKJIMBO, OyJia MEPIIUM CBSITKYBaHHSIM
JIIOZICTBA, @ TAKOK TIOBTOPEHHSM 1 CIIOTaIOM IOTO
3HAMEHHOIr'0 3JOYMHHOIO MiSIHHS, BiJ SKOTO Oararo
B35UJI0 CBOE HAYaJIO: COIiallbHI OpraHi3allii, MOpajbHi
oOMekeHHs i peniris» [2, c. 126]. 3Bigcu — BUHUK-
HeHHs U QopMyBaHHS Ha CBITAaHKY IUBLTI3aIlil
€K3UCTEHIIIHOT KpU3U: MOYYTTS IPOBHHU, 130JIb0BA-
HOCTI i CAMOTHOCTI, 10 IOPOpKye EiTiB KOMIUIEKC.
Tak BuHHKIA, Ha mymKy Ppoiina, HaidyHmTaMeH-
TaJbHINIA €K3UCTEHIIMHA JUXOTOMIS JIFOICTBA — L€
JUXOTOMisT MK KHTTSAM 1 CMEPTIO, IO MOPOJIHIIO
HECBIJIOME TIOYYTTsI [IPOBUHU

IIpoBingna imes «lllomeHHuka 0okeBiTEHOTO» Jly
CiHs He JIHIIE y3ToMKY€ETh-co 13 OPOHIiBCHKOIO TiTI0-
TE3010 MPO EK3UCTEHIIHY KpHU3y, MepBiCHE BUHUK-
HeHHs Han-f iHguBiga 4m MoOpallbHUM OOTHIYSIM
CYCIIJIBCTBA, a 1 SKOKOCh MIpPOI0 KUJA€ IM BHUKIIHK,
KoJu repoii 3anutye cede: «I1o *k 11e — ClIOKOHBIUHA
3BHYKA HE BBAKATH JIFOIOKEPCTBO 32 3JI0YMH YU IIiJI-
KOBHUTA BTpaTa COBICTi, KOJIM JIIOMMHA JaJlHa CB1JIOMO
YUHUTH 37104uH?» [1, c. 22].

[ToniOHY MPOEKIIiI0 KOJIEKTUBHOTO HECBIJIOMOTO,
Jie TaHye CTpax 1 MPaBWIO «BWXUBAHHS CHJIbHI-
woro», xapakrepusye i Ieo [lIkypymiii B HoBeti «Mu
YUCTUMO KapTOILTIO»: «€ BEJIMKa CHJjIa, MO0 Iepedy-
Ba€ B KPOBi OyIb-sKOi KHMBOi ICTOTH — 1€ CTpax...
Crpax — ne mictuka ¢izionorii. Bin 3acnimmoe oui
W TypMaHUTh MO30K, 5K peneris. CTpax — 1e enuHa
peniris Bcix Oe3BipHHKIB. | sik y pemirii € BigcTyn-
HUKH, TaK cepen Oe3BIpHHKIB € Ti, IO HE OOSATHCS
cTpaxy. Takux Jronei 3ByTh TepOsIMHU.

Jlromn wmaiibyTHROTO BCi OyayTh TeposMu. bo
BOHH HIYOTO He OOATUMYThCS. A Temep Ile CTPaIrHo
HaBITh IPOYUTATH KHUKKY, IKYy HE TaK HAIMCAHO, SIK
JIO I[LOTO 3BUKINY [5, ¢. 18].

Kuraiicbki MOTHBH €K3HCTEHIIIHHMX BHUMIpIB
B MaJtiii posi ['eo IlIkypymis 3Bydars i B onosiganui
«B momuHi piku Ipoy», B sKOMy TpecTaBIeHO CHOBU-
JiHHA pOOITHUKA-KUTAUI, IO PO3KPHUBAE BHYTPIL-
Hill cBIT Horo aymi. CHOBUIIHHS Tepos MPOHHU3aHE
iCTOpi€r0 HOro KOJNMIIHBOI mpodecii 30m0Tomykada
i migcBinoMum Gaxanusim 36ararutrcs. «Momy cHu-
JIOCh, IO Horo BOMBAarOTh. ITicas MOBIHUX, BaXKKHX
MaHJIpiB cepell TUKOi MPUPOJIU BiH HAPEIIITI 3HAUIIIOB
y noiwuHi piku Ipo 301011 po3cunuuu...» [4, c. 33].

AJle B TEKCTI CHOBUIIHHIO, 38 BUCIOBOM CaMOI'0
aBTOpa, TOTHUCTABISETHCS  «PEajbHUH»  COH.
CHoBUIIHHSI MeTa-Mop(Di3yeThCs B IIHCHICTB, MIO
MIPOSIBIISIETHCSL B JIAMaHHI TMPEAKOBIYHUX CTEPEOTH-
MiB 1010 HE3IMCHEHOT Mpil OyIiIBHUIITBA MOCTa HaJT
piuxoro Ipo. HampukiHii TBOpy KHTa€lpb MPHEIHY-
€ThCsI J10 J1aB OyAIBHUKIB CBITJIOr0 Maii0yTHHOTO, CTa-
I0YM TIPUXHIBHAKOM YChOTO HOBOTO. TakuM YHHOM
aBTOp Ja€ 3MOTY 30arHyTH, IO CEHC 3€MHOTO Oarat-
CTBa MOJISITA€ HE B ETOICTHYHOMY camo30aradeHHi
JIFOIMHY, a B 11 TPYIOMICTKil npaui Ha 6Jaro ycboro
CYCHIJIbCTBA.

Ex3ucreHIiiianii MOTHB KOJICKTUBHOTO HEYCBi-
JIOMJICHOTO, iIMITy/ThCiB PeasibHOTO Ta YABHOTO MalOTh
Miclle 1 B CIOKETHIH kaHBi «JlocTeMeHHOI icTopii
A-x’to» Jly Cina. Koxuuii emizon TBOpY CTaBHUTH
npoOIeMu:  CyCHUTLCTBO—0CO0a—CIPaBEAIUBICTb.
ABTOD He 3aCyIKy€E MOBEAIHKH CBOiX I'epOiB, a JIMIIe
MPOHUKIIMBO aHaTI3ye iX HACTPOT 1 TOMHCIIH.

Ocb omamH i3 3aBepmIalbHUX  (DpParMeHTiB
TBOpYy: «lIlo CTOCyeThCS KONEKTUBHOI IYMKH, TO
y Beifwkyani Bci cxonwincsi B ogHOMY: A-K’10 OyB
HeTiAHUKOM. be3npernieneHTHIM T0Ka30M TOTO — HOTO
cMepTHa Kapa. SIkio BiH He OyB OW HETIJTHUKOM, TO
HeBxe Horo morin 6 po3ctpisum? CycmiibHa TyMKa
B MICTi TaKOXX HE CXUJISUTACS Ha HOTO KOPUCTh. Maibke
BCl 3QJIMIIMIINCS HEBIOBOJICHWMH, BBAXKAKOUH, IO
PO3CTpiN HEe Take BKe U I[ikaBe BUJOBHIIE, SK BiJl-
pyOyBaHHS TOJIOBHU. A BTiM, IO 332 TUBHHH CMEpT-
muk! Moro Tak 0Bro BO3MIM 110 BYJIHIX, a BiH HE
npocIiBaB KoaHOI micHi! * JIapeMHO 3a HUM CTUTBKH
XOJIUJIH, JIIIIE Yac 3rasud...» [10, c. 182].

VY nyciHiBCBKil Hapalii TEeKCTyaJIbHOTO IPOCTOPY
IHIMBIyaJILHOTO 1 COIIaIBHOTO XapakTepy IMepco-
HaXIB MpoOJieMa CHOPUUHATTS, CYIKCHHS, OIIHIO-
BaHHSA THUX YW IHIIMX YYUHKIB 1HTEPIPETYETHCS 5K
KpUBE A3€pKall0 CYCHIIBCTBA — MOTO CIOTBOpEHA
JTlyXOBHO-MOpajbHa CyTHICTh. Amxe 3a JK. Jlakanom
«OakaHHST BU3HAHHS» TIAHYE B CBITI YSBHOTO, SIKS
OB’ SI3aHE 13 MOIITYKOM HITICHOCTI S JTFOJMHH.
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Sk Oaunmo, Yepe3 TOYYTTS HEHABUCTI Hapol-
Cy0’€KT TPOEKTYE CBilf 00pa3 Ha 3acCymKEHOTO 0
ctpatn A-x’10. lle BigOyBaeThCsi Ha HECBIIOMOMY
PiBHI 3 METOI TMO30yTHCS BiJl MOYYTTS MPOBHHH.
Tomy nrony NepeKoHYIOTH cebe B TOMY, IO «SIKIIO
BiH He OyB OW HEriTHMKOM, TO HEBXe Horo morm 0
posctpimsuim» [10, c. 182].

Takuit cmoci6 momaui iHdopmarii OTTO0 doH
Bicmapk Ha3uBaB «yMiHHSM OpexaTd 3a JOMOMOTOO
paBau». AJie B XyI0)KHbOMY KOHTEKCTI BiJIIOBITHUI
camMooOMaH JIrofiell — Lie HaclpaBAi MIPUXOBaHa arpe-
CHBHICTB, CaJu3M, sIKMi Bosae: Panem et circenses
(x;110a Ta BugoBwi)! Ock 1110 TOTPiOHO OYJI0 3arainy:
«Maibke BCl 3aJIMIIMIMCHh HEBJOBOJICHHMU, BBa)Ka-
I04H, 110 PO3CTPLII HE TaKke BXKe U LiKaBe BUIOBHIIE,
sIK BinpyOyBanHs ronosu» [10, c. 182].

[MoxiOHi mapaneni merpanaiii cycmiibcTBa Mpo-
crexxyemo i B onosiganni «YopHa Hemiu» I[eo
kypymis, 1e aBTOp 3MajIbOBY€E KAPTHHY 31UYaBIHHS
peryaspHOI YaCTHHH SKOICh HEBIiIOMOI apMmii, KoTpa
MeTaMopQi3yeTbCs Y BOBUY 3rparo. YCi XKaxXiTTs
BifHM MPOXOAATH IOB3 CIOTaIH i XBOPOOIUBY YSBY
JIPUYHOTO Teposi, SKOTO 3aYMHWIM B Cipid KiMHaTi
mnuTano. Bid 4acTo po3MipKoBYy€e HaJl eK3UCTEHITIH-
HUMHM BUMipamu cBo€i Hynbpru: «KaxyTs, o Hynera
3’ ABNSAEThCS O€3 YCUIAKUX MPUYWH, 06€3 YCAKOTO TIIa.
I st Texx Tak camo rymas, aje ne Henpasaa. Hyasra —
1Ie XBOpoOa, TsHkka xBopoOa, 00 Bij Hel HEMae JIKiB.
A mpuuuH y Hel 6e3miu» [5, ¢. 190-191].

Poznymu repost HaraayoTh SIKOIOCH MipOIO JICUT-
moTuB pomany «Hymora» JKama-Iloms Caprtpa,
B SIKOMY (paHIy3bKHUH NMUCHMEHHHUK YTUIUB 3acaj-
HU4I TUTaHHA Qitocodii eK3ucTeHLiani3My, BiANOBi-
Jeil Ha sKi BiH, AK 1 Horo repoii AHTyaH PokaHTeH,
JIOUIYKYBaBCs BIIPOIOBXK YChOTO XHTTs. BiH dikcye
Ha Tamepi CBOi PO3MHCIH PO abCcypAHICTb OyTTs
1 HyIOTHI MipKyBaHHS TIPO BOPOXKICTH TOBKIIJIS.

Y dYomy X mnpuuMHa i€l «EK3UCTCHLIHHOI»
ayaeru!? Binnosins Ha ue nuranns Teo Hkypymiit
LIYKa€ B COLIaJbHIA AUCTPYKTUBHOCTI CyCITiNbCTBA.
AJDKe arpecuBHICTH HECBIJIOMOro, IO BHpaXKa-
€TBCS JIFONBMU SIK eroi3m, 3a JK. JlakanoMm, o3Hauae
HEIOOIIHKY 1HIIIOTO Y CBITi «BIacHOTO f», a BigTak
BIJICYTHICTh JIFOOOBI y TepeHeceHHI (3a 3aKOHOM
3a3epKals).

s 30ikHICTh AyanbHOI IHTPOEKLIl MPOCTEXY-
erbest 1 B «JlocremenHiit ictopii A-x’to» Jly Cins,
B SKili aBTOp 3’SCOBY€ 1 KpUMIHAJIBHY TEHIICHIIIIO
eKCTepHami3alii y eK3WCTEHI[IHMX BHMipax TMpo-
OnemMu: CyCHiIbCTBO—0CO0a—CIPaBeUINBICTh. «ATE,
30iAHIOIOUN JIOAMHY TOKOpaMH W KapTaHHAMH, —
ciymHo BigzHadana K. [opHi, — poOnsun i McTH-
BIIOIO 1 CIOBHEHOIO OCTPAaxoM Tiepesa I1HIIUMH
JIIOABMH, EKCTEpHAJII3aIlisl 3aMiHIOE€ BHYTPIIIHI KOH-

(ITiKTH 30BHINIHIMY, JOKJIAIHIIIE, BOHA BKpail MOCH-
JIFO€ TOM KOHQIIIKT, SIKUH 1 MOCTYKHUB NEPIIONPHYH-
HOIO BiJIpyXy, MPUBOISAYM B Jif0 BECh HEBPOTHYHHI
MpoIec: KOH(UIIKT MIX 1HIWBIOM 1 30BHIIIHIM CBI-
Tom» [7, c. 146].

BinnoBigHuii MexaHi3M  COLIOICHUXOJIOTIYHOIO
BUSIBy TIPOCTEXYEThCS 1 B A-Kk’10. BepHyBmuch i3
MmicTa y pinHe ceno BeifwkyaH, BiH i3 HacoloAoi0
pPO3MOBIJIaB SIK CTPAYyIOTh JHONEH: «— A Oaumiu
BHU, K BipyOyIOTH TOJIOBY, — HECIOAIBAHO CIIMTaB
A-k’10. — OH, KpacuBO PeBOMIONIOHEPIB... O-0, 1€
BumoBuIie! <...> Yci 3aBMepiId IPH TaKUX CIIOBaX.
<...> — lll-ma... — mpommwmiB A-K’10, IMITyIOUYH
cBucT Meva» [10, c. 84].

Ili po3moBimi Tak Bpa3WId OJHOCEIBYAH, IO
A-x’10 Bizmpa3y 3100yB cepen HUX BEJIMKY IOBary.
VYTiM peBodonist, OyHTapCTBO, 3aKOJIOT I HhOTO —
1Ie He 3MiHa COIiaIbHOTO YCTPOIO, a TepeayciM 3acid
NIOMCTH HEYTiIHUX HOMy JIIo[el, po3Bara, IiJBH-
IICHHS BJIACHOTO aBTOPUTETY 1 T. m. BiH ysABISIB sIK
HOro MOKJIUYYTh JI0 PEBOJIIOLIOHEPIB 1 BCI, CTOAYH
Ha KOJIiHaX, OyAyTh MPOCHUTH B HHOTO IMMOIIATH. AJe
BiH HIKOTO HE CITyXaTHUMe, a JIUIIE PO3MiPKOBYBaTHME
KOTO 3aJIMLINTH B XHUBHX, a KOro Hi. OmHaK reporo
HE CyOwjocs TpPHEAHATHCS 10 PEBOIIOLIOHEPIB.
Bin mpocnaB noJdiTHYHUN NEPEBOPOT y CBOEMY Celli
1 JdyXe IIKOIyBaB 3 I[bOr0 IPUBOIY, OOYPHOIOUKCH,
mo oro He mokiukanu. «Hewxe, — mymaB BiH, —
BOHHU II¢ HE 3HAIOTH, IO 5 BUPIIINUB IEPEUTH Ha OiK
pesodrorionepie?» [10, c. 132].

Came im’ s repost A-Q — Oe3npUTYIBHOTO HAKMUTA,
SKUI HEMae€ Hi JIOMy, Hi MpPi3BUILA, BUKIMKAE TIEBHI
CMUCIJIOBI TICUXOJIIHTBICTUYHI acorialii. Ake mpe-
(hikc «A» B KHTAaWCHKiil MOBI 1HKOJIM BUKOPHUCTOBYIIH
B 0COO0OBUX iMEeHax MpH Oe31epeMOHHOMY 3BEpHEHHI
JI0 JIIOOWHH, a «Q» Mae BUIVIAJ KOCHYKH, IKY HOCUB
Ha TONOBi repoil. Y Liii aBTOPOBIl «Tpi CIiB» JIiTe-
patypHi KpUTHKH BOAYaJIn epeayciM roCTpy catupy
Ha Oypxya3Hy peBomroliro B Kurai 1911 poky, BHac-
JIJJOK 90T0 OyIT0 MMOBaJeHO MAaHBEDKYPCHKY THHACTIIO
IuH 1 BinOymocst MPOTOIONICHHS peCITyOTiKH.

SIKIIO TOBOPUTM MPO EK3UCTEHLIHHI BUMIpH
B Mamiid mpo3i ['eo kypymist i Jly Cinsg B acmekri
JUXOTOMIi JKUTTS i CMepTi, JF000BI 1 HEHABUCTI, TO
Ha TepUIMH IUTaH BHCTYNAE KOMIUIEKC IYMOK, SIKi
Ha3UBAIOTh CHOTO/IHI 1€SIMH TPOMASIHCBKOTO I'yMa-
Hi3My. Ha nymMKy amepuKaHCBKOrO NCHXOaHaJIiTHKa
E. ®pomma, € 1Ba OCHOBHI NUISXY Mi3HATH TAEMHHUIII
COLIaNBHOTO «SI» JIOAWHU: KOHCTPYKTUBHHM, IO
MPOSIBIISIETHCS B JIFOOOBI 1 IECTPYKTUBHHUN — B HEHa-
BHCTI. JliTepaTypHUii TBip SK pe3yiasTar MeTamopdo3
X (EeHOMEHIB JIOMUHU — €IWHUN B CBOEMY PO/,
IO Jla€ eMoLilfHe Ta iHTEJeKTyalbHE BPaKeHHS X
XyAOKHBOTO CUHTE3Y i aHaJi3y.
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[{onpasaa Tumizaiis Ta iHAKWBILyaTi3alis 300pa-
KyBaHUX XapakrepiB y TBopax leo Ilkypymis i Jly
Cing nepenbayae MOMEHT BigOOpy, 10 00’ €KTHBHO
TIOB’sI3aHUH 13 CBITOISAAHO-CK3UCTCHIIIHHOIO TIPO-
OJIEMOI0 CXOXOCTI Ta BIIMIHHOCTI MiX HapoiaMu
Cxony 1 3axomy — IXHBOTO AyaJliCTHYHOTO H MOHiC-
TUYHOTO PO3YyMiHHS J100pa i 311a.

E. ®pomm BUTIIyMadyBaB y TepMiHax (yHIaMEH-
TaJbHY BiIMiHHICTh X €K3UCTEHIIIHHUX yCTAHOBOK
tak: «Big 4aciB ApicroTrens 3aXigHHI CBIT JOTpH-
MY€EThCS JIOTIYHAX NPUHLHMIIB Horo ¢inocodii. Ls
JIOTiKa IPYHTYEThCS Ha 3aKOHI TOTOXHOCTI (A € A),
3aKoHi cymnepeyHocTi (A He € He-A) Ta 3aKOH1 BUITY-
YEHOTO TPETHOTO (MOXKJIUBI TiIMBKH A 1 He-A, Tpe-
ThOTO OyTH He MOXke)» [3, c. 112—-113]. Apicrorens
JIy’e YiTKO TIOSCHUB CBOIKO MO3uIlito: «HeMmoxnugo,
mob Te caMe B TOW camuii yac Oyno i BoqHOYac He
OyJ0 mpuTaMaHHE TOMY CaMOMY B TOMY CamMoOMy
acrekTi. SIkmo HaM Tpeba HajgaTu SKiCh YTOYHEHHS
JUTS YHUKHEHHS JIaIeKTUIHHX 3aTlepedeHb, HeXai ix
Oyzne nogano. TakuMm YUHOM, I1€ HAHOLIBII JTOCTOBIpP-
HUH OPUHIMI 3-TIOMiX YCiX...» [6, c. 234].

«Ha mpotuBary norimi ApicToTens, — SIK MUcaB
E. ®pomm, — icHye Tak 3BaHa MapaioKcalibHa JIOTIKa,
B SIKiii CTBEPIKYIOTH: A 1 He-A HE BUKIIIOYAIOTh OHE
omHOTO sK TIpenmkarn X. I[lapagokcaiibHa JoOTiKa
repeBakana B KUTAHCBKOMY W IHIIHCHKOMY MHC-
neHHi, y ¢inocodii ['epaxiita, a BinTak mij iMeHeM
mianektuku craia dimocodiero erens i Mapkcay.
OCHOBHU TPUHIUI [TapaIOKCAIbHOT JIOTIKA YiTKO
onucas Jlao-13u: «C0Ba, 1110 € ICTUHHUMH, 31aI0ThCS
napajokcaibHUMM» [8, c. 86], a Takox WxyaH-13U:
«41 ue Takox He-4, He-4 e BogHOUAC 5». L1i popmy-
JIIOBaHHS MApaJiOKCAIbHOI JIOTIKA € TIO3UTUBHUMMU:
e Tak 1 He Tak. [Hme (opMynaroBaHHS HEraTHBHE:
ne aHi Tak, aHi He Tak. [lepme (GopmynroBaHHS
MO)KHA 3HAWTH B Taocu3Mi, y I'epakirita i 3HOBy-Taku
B TETeIBCHKIN iaJeKTHIIl, IPYTe YaCTO TPATUIIETHCS
B iHAIHCHKIN Qinocodii. [3, c. 113-114].

[NapamokcaiibHa JIOTiKa, B OCHOBI SIKOi JICKHUTb
MIPUHIIUII MOJIIPHOCTI, CTBEP/IKYE, IO JHOIUHA MOXKE
OJTHOYACHO OYyTH TyXOBHO OaraToro i MarepiaabHo 011-
HOIO, JTIOOWTH 1 HEHABUIIITH, TOMY «IyXOBHE Oarar-
CTBO» 1 «colllaJibHa OITHICTEY», «JIFOOOB» 1 «HEHa-
BHCTbB» € PI3HUMH aCIIeKTaMH OAHIET 1 Ti€l )k cucTeMu
[muB: 9], a 3BUYHA — 3aMeBHSE, IO «IyXOBHE Oarar-
CTBO» 1 «coIfiagpHa OIZHICTE», «II000B» 1 «HEHa-
BHICTBY € JllaMeTPaIbHO MPOTHICKHUMH, a0COTIOTHO
PI3HAMH 1 HEIPUMHUPEHHUMH CTaHAMH [yIli, TOMY
BOHM HE MarOTh HIYOTO CIIUILHOTO MiX c00010.

SlckpaBUM TPUKIAIOM Li€l €K3UCTEHLI] «It000-
BI-HEHABUCTI» 1 «JyXOBHOTO 0OararcTBa-cOI[iaJIbHOT
6imHOCTI» € onoBimanns «I1llacmusa cim’a» Jly Cins.
Ha nmepmmii morsag B poawHi HaueOTO yce rapasm:

o100 10 JI000Bi, YOJIOBIK — IHMChbMEHHHUK-1HTE-
JIeKTyaJ, JKiHKa — MpeKpacHa TOCIIOAWHSA 1 310poBa
TpHUpiuHa JIBYMHKA, a 3 IHIIOTO — yCE HATSATHYTO
i mryuHo. HaBenemo nexinbka parMeHTiB 3 OMOBi-
JTAHHS, 5IK1 B110OpakatoTh YCIO CYTh IXHIX CTOCYHKIB:

«lacmuBa cim’s! Ilpuciyxatodnch A0 TIady
MIBYNHKH, BiH TIOyMaB:

«/utnHa y Hux Oyae mi3Himie, Oyae mi3HimIe.
A Moxe Kpaiiie, o0 aiteii y3araii He Oyno? Y 0es-
JUTHUX 3aBKIU TaK YUCTO... AOO Kpale MOAPYKKIO
JKUTU B TOTEJII0 HA BCbOMY I'OTOBOMY. A y OIUHAaKa
II€ YUCTILIE...»

[Inau craBaB yce wacrimmM. Bin BcTaB i mpuciry-
XaBcs Kpi3b rapaAuHy.

«He 3aBaguio x Mapkcy AUTsIUi KPUKU HAITHCATH
«Karmitam», — MpoaoBKyBaB pO3MipKOBYBaTH, — aJie
Mapxkc OyB BEITHKOIO JIIOAWHOIO...» [auB. 11].

Sk GaumMo, EK3UCTEHIIHUK BEKTOp TBOPYOCTI
Jly Cinst yacto npsAMye i 0 ICUXOJIOTIYHUX MOLTYKiB
€aMoro repos MMChbMEHHUKA. AJKe OiHApHI ONO3HIIiT
MePCOHAXIB, IXHS IHAMBITyalbHA OCOOIUBICTD IEpe-
BTITIOIOTBCS y JTBOEAMHHUMA IHCTPYMEHT IS 3’5CY-
BaHHS SIKUXOCh CTOCYHKIB CITUTBHOI CHUTYAITIi.

3aranom eK3UCTEHIIHHUI JUBOCBIT MaJIOl MIPO3H
KkuTaiicbkoro nucekMennuka Jly Cins i ykpaiHchkoro —
Teo Ilkypymist IPOWHSATHI T'YMaHICTHYHOKO TICHXO-
JIOTi€10, HOCUTH aKTYJIbHUH XapakTep i B Cy4acHUX
YMOBax HaIlIOTO CyCIiJIbCTBA.

BucnoBkn. Ha mpukmani mochijpkeHHS Maiol
nposu [eo Ikypymist i Jly CiHst MOXKeMO CTBEpIIKY-
BaTW, WO Mi3HaBaJbHE OCATHEHHS EK3UCTEHLIMHUX
BUMIpIB TBOPYOCTI YKpPAiHCBKOIO Ta KHTaHCHKOTO
MUCHbMEHHHUKIB TepeOyBae y MIKKYJIBTYPHOMY Jlia-
mo3i Hapomamu 3axoxy i Jlamexoro Cxomy. Taki
Xy[IOXKHI TTapaeli Mo’ A3aHi epeayciM i3 eK3UCTeH-
MIHHOI MapagUrMoOr0 1MaM’sTi, 0 MalTh MIXKKYIIb-
TypHHH Ta [103a49aCOBUI XapaKTEP.

3 mommsimy  (GinocoPChKOr0  €K3UCTCHIIATI3MY
MOpIBHSJIbHA ~ XapakTepucTtuka TBopiB  «YHopHa
HeMiu», « MU 9UCTHMO Kaprorumoy, «llepeMokenb
npakoHa», «B momuni pikm Ipo» Teo Illkypymis,
a takox «lllogenHuk OoxeBiIbHOTOY, «JlocTemenHa
ictopist A-x’ro», «Illacmusa cim’s» JIy Cinst qae Mox-
JMBICTh Mi3HATH PI3HOPIAHI CBITOIISAHO-KYJIBTYPHI
MOJeNl 1HIWBIAYaJbHOTO 1 COIIAJBHO-TO Xapak-
Tepy JNIOAWHA. B OCHOBI TBOpIB yKpaiHCHKOTO Ta
KHTalChKOTO MHTI[IB TIOPYIIEHO Mpobnemy Camocti
JIOMHYU, IO MICTUTh Y c00i rapMOHiMHY €IHICTBH
0COOHCTOrO MOYYTTS Ta TPOMAICEKOT0 000B’SI3KY.

OTXe, JOXOAMMO BHCHOBKY, IO JOCIIIKCHHS
EK3MCTEHLIMHUX BHUMIpIB XyIOXKHBOI mpo3u Ileo
kypymis ta Jly CiHg BigKpuBaOTh HOBI TOpH-
30HTH 1 IEPCIIEKTUBY VTSI CY4aCHOTO TOPiBHSIBHOTO
JiTepaTypo3HaBCTBA.
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KaHouoam inono2iuHux HayK, OOyeHm,

0oyeHm Kagpedpu 2epmMancbKux Mog i 3apyoischol iimepamypu

Kam ’aneyv-Ilodinbcvkoeo nayionanvrozo yHisepcumemy imeni Isana Ozichka

Y cTaTTi po3rnsHyTO penpe3eHTaTUBHICTb aHTUYHOI KepaMiku sik 3acoby BioOpaKeHHst aHTUYHKX MicpoNOorivHKX i niTe-
paTypHux mxepen. MNpeacTaBneHo CHOXETW Basonucy, LU0 BigobpaxarTb 3MICT 3ragaHux TBOPIB; MiAKPECNEHO Te, LUO
Ba30MUC NEBHOK MIPOK € EANHUM [OKA30M iCHYBaHHA aHTUYHOT MidONOrii, OCKiNMbK/ MUCbMOBI [Xeperna He MOrmu iCHy-
BaTWU Yepes BiACYTHICTb MMCEMHOCTI Ha 4ac iX BUHUKHEHHS.

Bibniorpacisi nutaHHa Bkntovae npaui O.0. bineubkoro, cratti H.B. KoponboBoi Ta iH., O.0. Bap’siH. Cepepn 3apy-
BixxH1X gocnimkeHb Buainsaemo npaui M. PobeptcoH [6], . XeapiHa [7]. BinbLwicTb 3 HAX NPUCBAYEHa BMAOBOMY aHanisy
Kepamiku Ta npobnemi ii atpubyuii. CioxeTn, Nos’si3aHi 3 MidhonorYHo-niTepaTypHOo i couianbHOK CknagoBoto, 6esno-
cepedHbO He BUCBITMOBANWCh. Y CTaTTi aHani3yloTbCA po3nucy Ba3 3 My3enHux Konekuin (bepniHa, MioHxeHa Towwo) Ta
ony6nikoBaHMX AOCHILKEHD.

MerToto, BUKNageHoro y CTaTTi, € penpeseHTaLis aHTUYHOro Ba30BOro PO3nMCy B AOCHIMKEHHI MidiB i niTepaTypHux
Kepen; po3rnsg BinvBYy coliansHoro yctpoto [laBHboi Mpeuii Ha nitepaTypy i BinobpaxeHHs NofibHMX CIOXETIB Ha Ba3ax.

Tematuka posnuciB, AKi CTOCYHOTbCS MihONOriYHNX CHOXKETIB, HaA3BUMYaNHO pisHOMaHITHA. B nepluy yepry ue cTocy-
eTbcs boris, ixHix npurog i nogsuris. Manxe Bci cloxeTn MicTaTb B cobi nomcTy, 60poTbby 3a nepLuicTb, L0 MaloTb AOCUTb
KOPCTOKMIA XapakTep. 3HaWLLNo CBOE MicLe i BifobpaxeHHs reHaepHOi HEPIBHOCTI: MOXHa cKasaTti, LLO XiHKa, Hanpuknag,
B ATTWLI, € YUMOCH «iHWKMMY. li He CNpMMatoTb SIK PiBHY YOMOBIKOBI. Lle ckpaBo BUAHO Ha OesKMX Basax.

BvByeHHs Basonucy cTtapofaBHboOi [peuii Hag3BUYaNHO BaXnuBe AN PO3YMIHHSA KyrnbTypu aHTUYHOTO CBITY. Kpim
XYOOXHBOI LiHHOCTI, CyAMHWU, NpUKpaLLEHi PO3NMCOM i MantoHKaMu Hampi3HOMAaHITHILLOrO 3MiCTy, HeCcyTb y cobi Yumano
LiHHOI iHdhopmauii Npo ceiTornsaa nogen Tiei ganekoi enoxu. [aHe [ocnigxeHHs Hag3BuYyanMHO nepcnektueHe. LlikaBo
Oyne mocnignTu iHWi AaBHbOrpeLbki MidbonorivHi i niTepaTypHi CIOXXETH, WO CTanu NpeaMeToM 300paxeHHs Ha Ba3ax sik
YOPHOMIrypHUX, Tak i HepBOHOMIrypHUX.

Knro4oBi cnoBa: michonorisi, 4aBHbOrpeLbka nirepatypa, Basonuc, NoeThKa, «iHLWiCTb», reHAEepHICTb.

The article studies the representativeness of ancient ceramics as a means of displaying ancient mythological and liter-
ary heritage. The subjects of the vase painting, which reflect the content of the mentioned above works, are presented in
a unique way; it is emphasized that vase painting is respectfully the only proof of the existence of ancient mythology, since
written sources could not exist due to the lack of writing at the time when vases were made.

The bibliography of the studied problem includes the works by O.O. Biletskyi, articles by N.V. Korolev, O.O. Varyan.
Among the foreign studies, we highlight the works by M. Robertson [6], G. Hedrin [7]. Most of the studies are devoted to
the type analysis of ceramics and the problem of its attribution. Plots, which are related to the mythological, literary and
social component, were not directly covered. The article analyzes vase paintings from museum collections (Berlin, Munich,
etc.) and published results of the studies.

The purpose of the article is to outline the representation of ancient vase painting in the study of myths and literary
sources; to consider the influence of the social system of Ancient Greece on literature and the depicture of similar subjects
on vases.

The topics of vase painting, which relate to mythological subjects, are extremely diverse. First of all, the topics are
about Gods, their adventures and deeds. Aimost all plots contain revenge, a struggle for supremacy, which are in terms
quite brutal. The reflection of gender inequality also found its place: it can be said that a woman, for example, in Attica, is
something “other”. She is not perceived as equal to a man. This is clearly visible on some vases.

The study of vase painting of ancient Greece is absolutely important for understanding the culture of the ancient world.
In addition to the artistic value, the vessels, decorated with paintings and drawings of the most diverse content, carry a lot
of valuable information about people of that distant era. This study is quite promising. It will be interesting to research other
ancient Greek mythological and literary subjects that became the subject of images on both black-figure and red-figure
vases.

Key words: mythology, ancient Greek literature, vase painting, poetics, “otherness”, gender.

IlocTanoBka npoojaeMun i 3aBIaHb. HHUM, a OCKUIBKM perniris B Emmani mama antporio-
JaBHbOrpenpka Miooris — Iieé HapoAaHa TBOp-  MopdidHMil Xxapakrtep, Midooris MOCTIHHO HaaM-
4icTb, (OIKIIOP, SIKUM IOPOJUB 1 )KUBUB JITEpPaTypy.  Xaja MUTIIB — IOETIB, XyJIOKHHKIB, CKYJIBIITOPIB
VY Haswiit ['penii midp Oy Ham3BUYaifHO pi3HOMaHIT-  TOIIO. lle HE 4acTO CIOCTEpPIra€ThCs B MHCTEITBI
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IHIIMX aHTUYHUX HApOMiB. AJDKe IXHS peliris Oyna
OLTBIII BTAEMHHYEHOIO, CIIyTyBajia iHTEpecaM Kep-
1iB, mobu MoxkHa Oynmo kepyBatm Hapomom (IHmis,
€runer, Oinikis Ta iH.). binkine Toro, 7aBHROTPEIh-
Kuil Mi( po3BHBaBcs pazoM 3 Jiteparyporo. LlikaBy
OyMKY 3 1poro npusoay BucioBuB O. bineupkwid:
«Midonoriunuii nepekas He OyB KaHOHI30BaHUIA, HE
[IEPEeTBOPIOBABCS Ha «CBATE mUCcbMO». [Ipo Ty camy
MTOJIIF0 3 JKUTTA OOTIB 1 IIAHOBAaHUX TE€POIB iCHYBaIN
4acTo Pi3HOMAHITHI OMOBiJaHHS, SKUMH TIO€TH KOPH-
CTyBaJIUCSI Ha CBiii po3cya, iHOA1 6e300pOHHO 3MiHIO-
ouu ix» [2].

AHaniz gocaimxkenn. biOmiorpadis nuTaHHS
Brimoyae  mparmi  O.0.  Binmempkoro, — crarTi
H.B. KopomboBoi Ta in., O.0. Bap’sH, korpwuit
pO3MISIAE  CIOKETH JIAaBHBOTPEIBKOTO  Ba30IHCY
y JOCHIJKCHHI KOHIENIN «iJeaJIbHOTO TI'pOMaIsi-
HuHa». Cepen 3apyOiKHUX TOIIYKOBIIB HAa3BEMO
4. IlapangoBcekoro, P. Menapa, nocimimkeHHs SKIX
CTOCYIOTBbCS BJacHe icTopii Midosorii i mesKoro
MipOI0 BifoOpakeHHsI Mi()iB y MaMsATKaxX KyIbTypH
i MUCTENTBa, MO JIHILIM [0 HAIIOTO Yacy; Mpaii
M. PobGeptcon, I Xenpina, OinpiicTe 3 HUX NPH-
CBSIUCHA BWIOBOMY aHaji3y KepaMmiKk Ta mpooiemi
i1 arpuOy1tii». CroeTH, OB’ s3aHi 3 MiOIOTIHO-Ti-
TEpaTyPHOIO 1 COIIaTBHOIO CKIIaIOBOIO, Oe3mocepe/-
HBO HE BUCBITIIOBAJIUCH. Y CTAaTTi aHAJI3YIOThCS PO3-
IMCH Ba3 3 My3eiHux konekii (bepiina, MionxeHa
TOII[0) Ta OMYOJIIKOBAHUX JOCIiPKEHb.

Mertoro, BUKJIAJEHOTO Jalli, € penpe3eHTallis
AHTUYHOTO BAa30BOTO PO3IHCY B JOCIIIHKCHHI Mi(iB
1 JiTepaTypHUX DKEpel; PO3TIIsA BILTUBY COIiallb-
Horo ycrporo JaBHwoi I'penii Ha miTeparypy Ta ix
BiOOpa’keHHS Ha Ba3ax.

Buknag ocnoBHoro marepiasy. KpiMm xynoxxaboi
LIHHOCTI, CYJWHH, TPUKPAIIeH] PO3MHCOM 1 MaJIFOH-
KaMH Haipi3HOMaHITHIIIOTO 3MICTy, HECYTh y CO00i
yuMano MiHHOi iH(opMarlii mpo cBiTOISA Jroneit
Ti€l 1aneKoi enoxu: MOTUBAMHU PO3ITUCY KepaMidHUX
BHUpOOiB Mo OyTH mMOOYyTOBi CLEHH, 300pasKeHHs
POCTIMH 1 TBapWH, 30BCIM HE TOB’s3aHi 3 Midoio-
TIYHAMHU TIEPCOHANISIMH 1 CIOKeTaMH. AJie Ba3OIHC
o0’emHy€e 1 ABa TEMaTH4YHI HampsiMH, JEMOHCTpY-
I04H, L0 «CIICHH, MPEACTABICH] Ha Ba3ax, A03BOJI-
I0Th CYAWUTH PO CIPUHHATTS HABKOJHUIIHBOI Jiic-
HOCTI CTapoJaBHIMH T'pPEKaMU, OCKIIBKH JIOCHUTh
4acTo Il KAPTHHHU SIBJISIIM COOOK0 YPUBKH 3 MipoIio-
riyaux ictopii» [7]. Jo mpukiamy, Ha omHiN 3 Bas
(Tak 3BaHii Bazi Apxemopa) 300paKeHO iCTOPirO
3acHyBaHHs Hemeicbkux irop, ki NPOBOAHMIIMCH
Mg yac MoXoBaHb, abu ycmaBuTH boriB mokiitHorO.
KoMno3uiiitHO MaIFOHOK ITOAUIEHNN Ha 1Bl YaCTHHH.
Hwxhst 300paxkae mporianHs 3 ApXeMopoM, BOH-
TOTO JPAaKOHOM. J[UTHHA JIEXHUTh Ha MOXOBAJIbHOMY

JKKY, XKIHKa B CIb03aX NPUKpalIae HOro MUPTOBUM
BIHKOM. [HIIIA — TprMae B HBOTO HaJ TOJIOBOIO Mapa-
COJBbKY. Bumrtens 3 miporo i manumero B pykax , 1o
€ CHMBOJIaMH, SIKi XapaKTepH3yIOTh HOro 000B’sI3KH,
TEX JUBUTHCS HA MEPTBY AWUTHHY. [1iJ1 JIIXKKOM CTO-
iTh BUCOKa Ba3a, MPU3HAUYEHA U OYMILEHHS TyIIi.
Bsarani Hemeticeki irpu, gk i ONMITIHCEK], «TaKOX
Oynu mpucBsiueHi3eBcy (ApyTi 3a 3HaUEHHAM ), X TIPO-
BOJIWJIM Y€pe3 KOXKHI JiBa poku B Hemelichkill nosuHi
Apromigi; Haropomor OyB BIHOK 3 TETPYIIKH
[6, c. 228].

Crig migKpecauTH, Mo TeMa CMepTi, BOUBCTBA,
MOMCTH OyJH TMONYJIIPHUMHE B MUTIIIB, MaOyTh TOMY,
IO MOCIJaJId Jy’Ke BAXKJIMBE MICIIC B JKUTTI JIaB-
HiX TpekiB. Bazomuc mepenae xaxiuBi BOWBCTBA.
Kritemuectpa pasom 3 koxanmeM Ericdom sxop-
CTOKO 3apyOye AramemHOHA. BoHa McTHIIacs 4ojio-
BIiKOBi Uepe3 pEeBHOIIII i 3a Te, 10 TOH MPHUHIC y XKep-
TBY BJIACHY JIOHBKY 3apaju NPUXWIBHOCTI OOriB
y TposiHcbkiii Bilini. [i HeBimomo, 1m0 Idirenis 3amm-
IIWIach KUBOKO. [HIMIA mpukiag — BOUBCTBO Biac-
HUX cuHIB MeJeero, KoTpa HaMaranacsi TAKHM YHHOM
noMcTuTucs SIcoHy 3a 3pany.

ToMmy LiJIKOM 3p03yMiJI0, YOMY 3 TaKOIO ITOIIAHOI0
cTaBwiIHcs JaBHi 10 napcerea Aina (Ilmyrona). Beim
BiZloMi 300pakeHHs MaHTeoHy OoriB Ha ropi Omimi,
Jle BOHHU BeCelli, )KUBYTh pO3BaraMH i MPHUTOAAMH.
A ochb y 11apcTBo Aina ciryckaeMocs He JTy’Ke 4acTo.
MouBoO, 1€ TIeBHOIO Mipoto mpototut [lekna, ame
3aBISIKM MAJTIOHKaM Ha aHTMYHMX Ba3ax Tak BOHO HE
cnpuiimaetbes. Ha ognomy 3 mamoHkiB «LlapcTBo
Aina» nmepepaxoBaHi «MEIIKaHII» [apCTBa: B HEHTPI
y cBOeMy masaili (moOy10BaHOMY TIO1iI0HO 36MHOMY)
b6aanmo Aina i [lepcedoHy — BomomapiB 1mi13eMHOTO
napcersa, cyaai, ¢ypii, Tpuromosmuit Llepbep, mpo-
KJITi, cepen skux Tantan, Cizig ta in. Tantan pos-
TAIIOBaHWI MPaBOpYY BHU3Y, HOTO MOXKHA BITi3HATH
no ¢pirificekomy ozsry, a Cizid 300paxkeHuit niBo-
pPYY Y MOMEHT, KOJIM BiH 3 HAIPYTrol KOTUTH YIaMOK
CKeJli Ha BepITUHY TOpH. Y TIEHTPi HIKHBOT YaCTHHH
300pakeHHs Oaunmo I'epakiia, KOTpHUH 3a IOIOMO-
roio Mepkypist yBoauTh Tpuroiosoro nca Llepbepa.

e ogna Tema — 6OpoTHOa 3a MEpUIiCTh B yCixX ii
nposiBax. Sk migkpecnroBaB O. Bap’siH, «3Maraib-
HICTh MPOHK3YBaIa BCi cepr )KUTTEAISITBHOCTI Tpe-
KiB, 1110 3HAXOIWJIO IIPOSIB Y YMCIICHHUX CIIOPTUBHUX,
MY3UYHHX, TearpajJbHUX 3MaraHHsx. LIiHHUM mpu-
30M 3a [IepeMOory B 3MaraHusx Oynu am¢opH, siKi BiJ-
TBOpIOBaJIM CiokeT 3MmaranHs. Ha [lanadinelicbrux
amdpopax 3 OgHOro OOKy 300pakyBanud OOTHHIO
Adiny, 3 iHmIOTO — CcIIeHM 3Marasb» [3, c. 245].
Tomy HEBHIIAZKOBO AYy’)K€ MOIMYISIPHUMU HA MaJIOH-
Kax Tpelpkux Baz Oymm moxsuru [epakma i momii
TpostHebkoi Biitnu. Hanpuxiazg, I'epaki 1 AnkioHeid,
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BOHH CTaJld MEPCOHAKAMU YOPHODIrypHOI CyIUHH.
VY rpemnpkiii Midomorii AnkioHEH OIWH 3 TITaHTIB,
cun Tei Ta Ypana. Horo cuna Gyna Taka Belnka, 1o
BiH 3HUIIMB BiJlpa3y ABaHAANSTH KOJICHHIb 1 JIBa-
HaJISTh BOiHIB, aje fioro nepemir ['epaki. MantoHOK
Ha Ba3i, BUKOHAHUI B apXxaiyHOMY CTWIIi, 300paxye
MIEPEMOXKEHOTO Y 3aleKIoMy 3ITKHEHHI AJIKioHes,
KW BIaB, HAMAraroyuch JOTOPKHYTHUCS PYKOIO IO
PiaHOI 3emITi, oOu MOBEpHYTH cO01 BTpadeHi CHIIH,
aJDKe TIOKW BiH CTOSIB Ha PiAHIA 3eMIIi, HOro HIiXTO
He Mir nogonaty. ['epakin 3a gonomororo Adinu 3aBa-
JIUB HOMY JOTSTHYTHCS JIO aJIaHO1 JOMIOMOTH 3eMJIi,
irirant 3arunys. Lle ogun 3 BapianTis Midy, 1110 3Haii-
OB BimoOaxkeHHS Ha Basi. € ¥ immi. Hampukman,
«AJskione#t (maB.-rp. AAKvVOVEDG) — TiraHt, mIO
HamaraBcs BOMTHM lepakia, CKUHYBLIM Ha HBOTO
ckemo. [epaki ygapom manumi BiJKHHYB CKEIO
Ha AJkioHes 1 BOMB Horo (BapiaHT: AnkioHed OyB
HEeMepeMOoXKHUI, 60 CTOSAB Ha PiAHIA 3eMIIi; TUTBKH
BUTICHHBIIHM TiraHTa 3 Hel, [ epaki momoas #oro); 3a
iHIIOKIO Bepciero Mida, ['epaxi youB AnkioHes 3a Te,
110 BiH MOBCTaB MpoTH OoriB [ 1].0yHTaps.

SIckpaBUM IIpUKNIANOM IE€HAEPHOI HECIPABEIIN-
BOCTI, CTABJIEHHS 10 JKIHKH SIK 710 YOTOChH «IHIIIOTO)
€ comianbHa HecnpaBemmuBicTh JlaBHboi I'pertii, mo
3HAWNUIO BigOOpakeHHs y Midodorii 1 miteparypi,
CTaJNl0 CIOKETaMH JJs Basommcy. Po3risHeMo 1e
MUTaHHS.

Sk BigoMoO, icTOpis aHTHYHHX JTEparyp — Iie
iCTOpIst JliTeparyp aHTHYHOTO CYCHUILCTBA, IO OXO-
mwroe pubnm3Ho 1200 pokiB. €IWHOIO MOCTIHHOIO
MIEPEITKOA0I0 U TPOMAJISTHCTBA, a OTKE, 1 TTOBHUX
MOJITUYHUX Ta TPOMAJSIHCHKUX TpaB, y CTaponaBHix
Adinax Oyna crarb. JKomHa KiHKa HIKOJM HE HaOy-
BaJIa FPOMa/ISTHCTBA B ATTHIII (Ha BIIMiHY BiJ pUMIIS-
HOK a00 XKIHOK €TPYCOK), 1 TOMY >KiHKH OyJH TpWH-
IUITOBO 1 HAa TIPAKTHIlI BUKJIIOUEHI 3 TaBHhOA(IHCHKOT
neMokparii. [liBuata y OaThKiBCHKil POJMHI Maibke
HE OTPUMYBAJIM OCBITH. Matip Mania HAaBYUTH JOHBKY
TKaIlbKOTO peMeciia, BeIiHHs TOCIIOJapCTBa TOILO.
B Adinax xinka Oyna abconmroTHO Oe3npaBHa — BCe,
10 BOHA MPHUHOCHJIA Y JIM YOJIOBiKa, BXKe HE OyIo
i1 BmacHicTio. BayknuBy ponb BifirpaBas pemiriiHuAi
YUHHHK 1 y BAHUKHEHHI crierugiqanx ¢opm i MeTo-
iB COLIANbHOTO BHXOBaHHS >KIHOK. IX y Ipels-
KOMY CYCHUIBCTBI BHIUISJIOCH JACKiJIbKa KaTeTOPii:
BUJIBHI TPOMAJISTHKH, HAJOXKHUIN (3a3BUYail paOuHi)
1 reTepu (KyIyd MOXKHA 3apaxyBaTd KIHOK—KypTH3a-
HOK YCiX pO3pSIiB, y TOMY YHCIIi TAaHI[IBHUII 1 ayIie-
Tpun). CaBleHHsS BUIBHOTO YOJIOBiKa-rpoMajissHUHA
Ennamy mo >KiHKM TMOBHICTIO XapaKTEpHU3ye BHUCIIB
Hemocdena: «Ham nmaHi reTepu asis 3aJ0BOJICHHS,
HAJIOXKHHIII JIJIsl TOBCSKIACHHUX HYXKI, IPYKUHH, 100
JlaBaTH HaM 3aKOHHHX JITEH i BECTH TOCTIOAAPCTBOY.

IlikaBoio B IIbOMY CEHCi € pO3MOBa JIBOX XKIHOK
B oflHOMY 3 TBOpiB Teokpira:

«lopro: HeBumipHa x ime myTh: Aaj€4eHBKO TH
MAE€II JOMIBKY...

[Ipakcinosi: Bee x ore aypeHb OTOH: Ha Kparo
Maibke IIoTO CBiTY

JlirBo, — He miM ymomo0aB: cyciakamu HaM 100
HE KHTH. ..

Buraias, BOpOr, MEHI HABIOIMIEPEK, 32BN TAKHI
Bin» [4, c. 103].

TakuMm 9uHOM, 3pO3yMisIo, IO adiHChKA >KiHKa
y comianbHOMY IuTaHi Oyna Maibke Oe3mpaBHOIO,
TOMY, SIK TPUKJIaA, A0 HAC He MiHNUIO0 iMeH adiH-
CBKHMX IO€TEC, X04a, 0e3yMOBHO, BOHU OyIIH.

Be3ymMoBHO, Ba3u 30epirniiu Jijist HAC JCSIKi MOMEHTH
XuTT kiHku y JlaBHili Artuni. Hanmpuknan, mis
KIHKM HaJ3BUYalfHO BaKIMBOIO TMOMAI€0  Oyio
Beciyurs. Lli crieHn Ha JEKITBKOX Ba3aX CTOCYHOTHCS
onpyxenHs ®erigm i Ilenmes. Cmig migkpecnutw,
10 3a3BHYail OaTbKaMu repoiB Oy 4OIOBIKH-00TH
1 CMEpTHi KiHKU. Y JaHOMY BHIIQJIKy BCE HABIIAKH.
®detiza — y rpeupkiii Midomnorii mepeima. Il pykn
nomaranucs 3esc i [loceiinon. Ane va Onimni minum
qyTKH, Mo cuH DeTian crane cUIbHIINM 3a 6aThka
1 cKkuHe Horo 3 TpoHY, Hepeiny Bimmanu 3a Qecaiii-
cekoro naps Ilenes. Ane Aximn Hapoauscs. Llikago,
10 TOJIOBHY POJib Ha BeCULTl Bxke Bimirpae Ilened,
caMe BIH 3yCTpida€ 1 TPUTOINAE BHUHOM TOCTEH.
IikaBoto B IIbOMY TIIIAHE € TII€ OfHA Ba3a. CIOKETHO
BOHA CKJIAJTAETHCA 3 IBOX YACTHH: Y BEpXHiii BiiOyBa-
€ThCSI BECLJUIA, a Y HIKHIH 1ToKka3aHe MaiiOyTHE Hape-
YeHO{ — 3aMKHEHICTh Ha >KiHOYill TIONOBHHI OyAMHKY,
BiJICYTHICTb ITPpaBa royiocy, 3aHsTTS MPSAIHHIM 1 TKa-
ITBOM. | Tak KOXXHOTO JTHS.

[HKONMM TIe YMIHHS AOTIOMArao BCe JK TaKd KiHIIi
3axXMCTUTH cebe. 3 BimoMux HaM ictopiit TposHCbKOTO
mukiny — ue icropist Ilenenonu. Bona i ii maiictep-
HICTh TIOCTAE y IEHTPI AeKUIbKOX Ba3. Tak, Ha OJHIM
3 HUX 300paxkeHi [lenenona i Tenemax Ha QoHi qyxe
KpPacHBOTO TOXOBAJIGHOTO IIOJIOTHA, MPUCBIYEHOTO
CBeKpY, skuii nomep. Ha npyriii Basi 30Bcim iHIIa Kap-
TuHa. BoHa BizoOpaskae xopabii, Ha OTHOMY 3 SIKUX
noBepTaeTbes A0 Aomy Omicceir. Y OymuHKy Oer-
KeTYIOTh Oaxkarodi ofpyxkutucs 3 [leHenomnoro, mod
cratu BojozmapeM 3eMens Ojiccesi, OCKUTBKH HIXTO,
KpiM Hei, He BipuUTh y HOro moBepHeHHS. yMKOrO
camoi KiHKH, 3p03yMiJI0, HIXTO He IiKaBUBCsI. BoHa
BUTaJIaja iCTOpiro, 10 BUOEpPE OJHOTO 3 HHX, KOJIH
3aKIHYMTh TKaTH. AJie IOHOYI PO3IyCKajia MOJOTHO
1 IOYMHAJIA 3HOBY.

Ille omwH MOMEHT: TOBEIIHKAa YOJOBIKiB-TIEpE-
MOXIIIB y MicTaX, 3axoruieHux HuMmu. Lle Oyna 3Bu-
yaiiHa chpaBi — HACWIIIS, MEPETBOPEHHS BiIBHOI
KIHKM Ha pabuHio, rpabix tomo. [logiOHi BYMHKK
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MIEPEMOXKIIIB CIIPUUMAIMCS HOPMAJIBHO 1 HIXTO HIKOTO
3a Ie He KapaB. BUKIIOUEHHSM MOXXHAa BBaXKaTu
3raiTyBaHHs AsikcoM Kaccanapu, ska Tpumanacs
3a Qirypy Adinn. Tinbku e He BpsATyBajo ii. Aje
Asikc OyB MOKapaHMH, €IMHUHA 3 axeWuliB. [liBunna
CTaJia TOJOHIHKOI ATaMEMHOHA, 1 3aruHyJIa BiJ] pyK
Knitemuectpu.

OTtxe, 3a )XIHKY BCE€ BHPIITyBaB YOJIOBIK. SIKIIIO
MaJIeHbKa JIIBYMHKA (3a3BHYail CHpOTa) Maja 3eMii
a0o IHII CTAaTKH, AOJS CMKJIEePH, TaK IX Ha3WBalH,
BHpiIIyBanack MpPOCToO — ii BigmaBanu 3aMix. € CBi-
JIOITBA, [0 BOHU MOIIM OyTH IIle 30BCIM MalleHb-
KHMHU, HATIPUKJIA, POKIB IECTH.

borm i HabmmkeHi MO HHUX 300pakKylOThbCS Ha
Oapenbedax, MOHeTax, pUKpacax (Kamesx, HalpH-
KJ1aJ1), aHTUIHUX MEAAJSIX. CKYJIBITYypax abo eTpych-
KHX A3epkanax («3BaKyBaHHS N0J1») BEINYHUMH,
JAJICKUMH BiJl 3aHSTHh MPOCTUX JIOACH. AJXKe BOHH
BUPIIIYIOTH JIFOACHKY JOJI0, BCTAHOBIIIOIOUN 3aKOHU
OyTTs, BTPYYalOThCS ¥ il i BAMHKA CMEPTHUX. Alle
Oararo 3 ¢iocodiB He 3roHI 3 JYMKOO MO0 BCEB-

magHocTi OoriB. | MoXimBO, came Il CYIKCHHS,
IO 3alepedyloTh iXHIO BCEMOTYTHICTB, IMOPOIMIH
OIIMH 3 «BECENHX» 1 HE3BUYHMX CIOXKETIiB Ha Ba3i —
«boru, mo nosisate pudy». Le [oceiinon (Hentyn)
31 cBOiM Tpu3ybom, ['epmec (Mepkypiii) 3 Kaayleem
i I'epakn (I'epkysec) y neBoBili mikipi uepe3 Iiede.
AJDKe 3a3BHYait ONMITIMIN HE 3aiiMaIOTHCS CTIpaBaMH
MPOCTUX Jomed. 3aHaATO BOHM JalleKi Bim iXHIX
npoOiem.

BucHoBku. BuBUeHHs Ba30mUCy CTapoOAaBHBOI
I'pentii Ham3BUYAHHO BaXKIIUBE JJIS PO3YMIHHS KYJIb-
Typu aHTHYHOTO CBITY. KpiM XymoXHBOI IIHHOCTI,
CYIWHHM, TIPUKPAITICHI PO3IMMCOM i MaTIOHKaMH Hawi-
PI3HOMaHITHINIOTO 3MICTy, HECYTh y c00i YuMalo
1iHHOI iH(opMaIlii mpo cBiTOIA JoneH Tiei mae-
KO1 EITOXH.

Jane nocmipkeHHsI Ha3BUYaiHO NePCIIeKTUBHE.
IlixaBo Oyae AOCTITUTH iHII JaBHBOTPEIHKI Mido-
JIOTIYHI 1 JIiTepaTypHi CIOKETH, IO CTaJH TpeaMe-
TOM 300pa)KeHHSI Ha Ba3zax SK YOPHO(ITypHHUX, TaK
1 4epBOHOITypHHX.
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This article investigates the intricate relationship between literature and its cinematic adaptations, specifically focusing
on the distinct narrative strategies each medium employs. It explores the historical precedence of novels in shaping reader
perceptions and narrative conventions, juxtaposed with the visual and auditory storytelling techniques characteristic of
cinema. Utilizing C. Peirce’s semiotic theory, the article delineates between literary «signs» and cinematic «icons», eluci-
dating their respective methods of meaning-making.

The study scrutinizes how cinematic language simplifies reality through visual imagery and sound, while grappling with
the depiction of internal states and abstract concepts. Conversely, literature excels in illustrating characters’ psychological
depth and internal experiences through descriptive prose and varied narrative perspectives. Central to this analysis is the
adaptation of S. Andruhovich’s novel «Felix Austria» into the film «Viddana» («Biggana»), examining how the film reinter-
prets subjective narratives and challenges viewer perceptions.

The article delves into the narrative techniques used in «Felix Austria», such as the diary format that offers a rich, intro-
spective exploration of the protagonist’s inner world, providing ample interpretive latitude. It contrasts this with the cine-
matic adaptation’s use of voiceovers and point-of-view shots to maintain the protagonist Stefania’s subjective perspective,
while highlighting the limitations of the visual medium in conveying abstract literary elements.

Further, the article addresses the complexities of translating literary symbolism and metaphor into cinematic visuals,
acknowledging the interpretative disparities inherent between these mediums. It discusses the limitations and potentials of
both forms of storytelling, highlighting how each medium uniquely shapes narrative interpretation and audience engage-
ment. The cinematic adaptation of «Felix Austria» serves as a case study to illustrate these broader thematic concerns,
demonstrating the nuanced process of adapting literary works for the screen.

In conclusion, this study enriches the understanding of how cinematic and literary languages contribute to narrative
interpretation and adaptation in contemporary contexts. It underscores the distinctive semiotic potentials and cultural
impacts of both literature and film, providing insight into the dynamic interplay between these forms of artistic expression.
The analysis emphasizes the importance of recognizing the unique capabilities of each medium and the inherent chal-
lenges in translating narratives from one form to another.

Key words: S. Andruchovych, Felix Austria, Viddana, cinematic language, literary adaptation, semiotics, narrative
perspective, intermediality, Ukrainian literature.

Lia ctatTa gocnigxye cknagHui 38’s130K Mixk niTepaTypoto Ta i KiHemaTtorpadiyHMmm agantadismmu, ocobnmeo 3ocepe-
JXKYHOUM CBOIO yBary Ha pi3HMX HapaTMBHUX CTpaTerisx, ki BUKOPUCTOBYE KOXeEH i3 3acobiB. CTaTTd oCnigxye icTopuyHe
nepegyBaHHsi POMaHiB y (hOpMyBaHHi CMIPUNHATTSA YATa4a Ta HapaTUBHWUX KOHBEHLN Yy NOPIBHSAHHI 3 BidyanbHUMK Ta Cry-
XOBMMM TEXHIKaMK OMOBIdi, XapakTepHUMK Ang KiHo. BukopucTtoBytoun cemioTuyHy Teopito Y. MNipca, y cTatTi npoBegeHo
PO3MEXYBaHHSA MK NiTepaTypHUMK «3HaKaMm» Ta KiHemaTtorpadiuHUMK «iKOHamW», 3'ACOBYHOYM iXHi BiANOBIAHI MeToaM
CMUCIOTBOPEHHS.

Y pocnimxeHHi po3rnsagaemo sk KiHemartorpadiyHa MoBa afanTye pearnbHiCTb 3a A0NMOMOroH BidyarnibHMX 300paxeHb
i 3BYKY, 3BEpTat0uM 0cobnuBy yBary Ha TPyAHOLL 306paXkeHHs1 BHYTPILLHIX CTaHiB i aBCTpakTHMX MOHSATL. | HaBnaku, 3Bep-
TAeMO yBary Ha CrpOMOXHICTb NiTepaTypy YyA0BO AEMOHCTPYBaTU NCUXOMNOTYHY MMUBWHY 11 BHYTPILLHIA JOCBIA NepcoHa-
XiB 32 LOMOMOTO OMMCOBOI MPO3K Ta PiI3HOMAaHITHMX ONOBIAHMX NePCnekTUB. LieHTpanbHMM y LbOMy aHanisi € aganTauis
pomaHy C. AHgpyxoBud «®enikc ABCTpisi» Ta dinbM «BiggaHa». TekcT 3BepTae ocobnuey yBary Ha Te sk (ifibM nepe-
ocMUCIOE CyB’'EKTUBHI HAPaTMBU Ta KMAA€E BUKMWK CIIPUAHATTIO rMagava.

CratTa 3arnunbnioeTbCa B METOAM OMOBIAi, BUKOPUCTaHi y poMaHi «Penikc ABCTpia», Taki ik popmMart WoAeHHMKA, SKUI
NpornoHye Garate, IHTPOCNEKTMBHE AOCNIAKEHHSI BHYTPILLUHBOIO CBITY FONMOBHOIO reposi, HaJakuu LMPOKY cBoboay iHTep-
npetadii. Lle pe3oHye 3 BUKOpUCTaHHAM y KiHeMmaTorpadiyHivi agantauii ronocy 3a kagpom i POV Ctedanii, o6 36epertu
Cy0’eKTVMBHY NepCcnekTMBY rOfIOBHOI repoiHi, MigKPEConyy Npu LboMy 0OMEXEHHS BidyanbHOMo cepeaosuLia B nepegaui
abCTpaKTHKX NiTepaTypHUX EIEMEHTIB.
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Kpim TOro, y ctaTTi po3rnsgaemo CKknagHoCTi nepeknagy nirepatypHoro CUMBOMi3MYy Ta MeTadhopy y KiHemaTtorpadiyHi
Bi3yanbHi edhekTu, BU3HAOUM BiMIHHOCTI B iHTEpnpeTaLii, BnacTmei UM 3acobam. Takoxx 0O6roBoptoeMO OBMEXEHHS Ta
noteHuian 06ox doopm onoBigaHHS, MiAKPECIIOKYY, SIK KOXKEH 3acib yHikanbHMM YHOM chopMye iHTepnpeTaLito onosigi Ta
3anyyeHHs aygutopii. KinematorpadiyHa aganTauis pomany «®Penikc ABCTPiS» CAyXuUTb NpMKNagoM Ans inctpauii umx
LUMPLIMX TEMAaTUYHUX NPOBneM, JeMOHCTPYHOYM HI0AHCK NpoLlecy aganTalii niTepaTypHUX TBOPIB MOBOIO KiHemaTtorpady.

Lle pocnigxeHHs 36aradye po3yMiHHA TOro, SIK KiHemartorpadiyHi Ta niTepaTypHi MOBM CNpuWsOTb iHTepnpeTadii Ta
aganTauii onosifi B Cy4acHOMY KOHTEKCTi. B cTaTTi niakpecntoeMo BigMiHHUIA CEMIOTUYHUIA NOTEHLian i KynbTypHUIA BNNVB
AK NniTepatypu, Tak i KiHO, HagaruM po3yMiHHA AUHAMIYHOI B3aEMOZIT MiXK LMK (hopMaMm XyAoXHbLOro BUpaxeHHs. Jocni-
[DKEHHS NiOKPeCIoe BaXIMBICTb BU3HAHHS YHIKanbHUX MOXIIMBOCTEN KOXHOTO Mefia Ta BNacTMBKX Npobnem, NoB’s3aHnx

3 nepeknagoM HapaTuBiB 3 OOHIEI MOBY B iHLLY.

KnouoBi cnoa: C. AHgpyxosud, ®enikc AscTpisd, BiggaHa, moBa ginbmy, nitepatypHa aganTtauis, cemioTvka, Hapa-
TUBHa NepcnekTuBa, iHTepMeaianbHiCTb, YKpaiHcbka nitepaTypa.

Formulation of the Problem. Cinematography
represents a convergence of ancient artistic traditions,
utilizing visual narratives to explore and interpret
life, paralleling the profound storytelling capabilities
of literature, which continues to influence cinematic
expression. As emphasized by L. Bryukhovetska
[14, p. 15], the reciprocal influence between literature
and cinema within a broader cultural milieu captures
only a portion of the overarching artistic trends. This
phenomenon emerges from the intricate intersection
of diverse artistic forms, rooted fundamentally in the
realities of human experience.

The extensive history of film adaptations prompts
theoretical inquiries into the complexities of
translating literature to the screen. The examination
of the interface between literature and cinema
holds significant sway in contemporary studies of
intermediality. Amidst various forms of artistic
collaboration, the dynamic interplay between these
media serves as a central focus engaging scholars and
artists alike.

Analysis of recent research and publications.
Despite the pivotal contributions of international
scholars such as Bluestone G. [4], Hutcheon L. [7],
Andrew J. [1], Hopfinger M. [6], Wagner G. [10],
Hendrykowski M. [5] and Ukrainian academics
including Bryukhovetska L. [13], Generaliuk L. [15],
Dubinina O. [16, 17], Arkhypova L. [12], Trimbach S.
[20], Nalyvaiko D. [18], comprehensive exploration
ofthe intricate dynamics and evolutionary dimensions
of literature-cinema interaction remains insufficient.
Significant gaps persist within literary and art studies,
particularly concerning contemporary adaptations of
Ukrainian literature.

Therefore, this investigation aims to elucidate
the nuanced semiotic features of cinematic and
literary language in the context of the film adaptation
of S. Andruhovych’s novel «Felix Austria» [11].

People frequently draw comparisons between a
novel and its cinematic adaptation that narrates the
same story, positing that films struggle to surpass
novels. This proclivity may arise from the primacy
of the novel in acquainting readers with history,
solidifying the author’s rendition in their minds as

the sole «correcty method of storytelling. However,
the intrinsic differences between novels and films
indicate that the two mediums exert disparate effects
on the recording of history. Central to this dichotomy
is the distinctive semiotic language employed by
literature and cinema, each possessing signs that are
not entirely interchangeable.

C. Peirce [8, p. 4-10] elucidated a connection
between the two concepts using the terms «sign» and
«icony, forecasting instances where one meaning
supplants the other. The term «sign» denotes an
arbitrary linkage between two concepts; for instance,
the word «cloud» signifies a cloud. Conversely,
a cloud image can be construed as a cloud icon,
exhibiting a less arbitrary relationship. Clearly, the
image of a cloud bears a closer resemblance to the
cloud itself than the word «cloud».

Cinema utilizes icons as its semiotic language,
whereas prose relies on signs. This dichotomy implies
that images in film establish a more direct correlation
with their referents, whereas words maintain a
relatively indirect relationship. As O. Dubinina
[17,p.89-97] observes, in addition to visual elements,
cinematic language encompasses other components,
such as sound, to facilitate audience comprehension.
This aspect renders the depiction of reality in film
more straightforward and lucid. This accessibility,
however, entails a trade-off, as films grapple with
representing abstract concepts such as the inner
realms of human cognition. The camera, confined
to displaying the external attributes or «shells» of
objects, necessitates unique linguistic tools to convey
internal aspects such as thoughts and experiences.
The inherent inconsistency of the linguistic signs
of cinema and literature underscores that films and
novels indeed leave different impressions on viewers
and readers.

The researcher [17, p. 89-97] further notes that
the film, as a narrative devoid of a narrator, can be
perceived as a story without an author — a narrative
unfolding directly before the viewer without
mediation. This characteristic stems from the intrinsic
nature of films that visually present a story, while
novels narrate a story. The narrator of a literary story
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can be the first person or the so-called «omniscient
author», whereas cinema predominantly employs the
perspective of the «omniscient narratory», providing
the audience with a comprehensive view orchestrated
by the director.

The method of transposing the narration of
S. Andruhovich’s novel «Felix Austriay [11] is
particularly noteworthy. In the novel, the story
is presented in the form of a diary, which offers
ample scope for interpretation while unambiguously
suggesting the form of film narration. The authors of
the film «Viddana» («Binnana») [19] do not employ
this technique, or at least use it inconspicuously,
only occasionally hinting at such a solution. The
film commences with the voiceover of the main
character, establishing her as the narrator, thereby
indicating that we will perceive everything through
Stefania’s eyes. The authors of the film revisit this
several times, literally depicting the world from her
perspective. For instance, in the dinner scene, with
the aid of appropriate camera settings, we observe
the scene from the heroine’s point of view (POV —
a shot in which we perceive reality not objectively,
but subjectively, from someone’s perspective).
Additionally, the names of the sections that appear
in the film are formatted as diary entries, indicating
a connection with excerpts from the diary or a book.
Consequently, Stefa’s story can be classified as a
private discourse, as she describes the world from her
perspective, discussing what directly concerns her
(primarily matters related to household management,
but also her feelings and emotions).

This method of narration, in turn, provides
considerable latitude for maneuvering when
transposing the work into the cinematic language.
For example, in the film «Viddana» («Bizmanay)
[19] we see that the world the viewer perceived
through Stefania’s worldview turned out to be
fictitious. The viewer realizes that everything that
seemed true has transformed into an illusion. Using
the cinematic language, the creators managed to
convey this effectively (utilizing the same scenes
that the audience identified as true, but now from a
completely different, even opposite, perspective). For
instance, we see the scene of Stefa’s last conversation
with Dr. Adler twice, at the beginning and at the
end of the film. This scene appears as a flashback
of the heroine’s memory. Since the story is told
precisely from her perspective, the viewer (as well
as the reader) perceives all information as true. Thus,
contemplating this scene at the end, but altering the
last phrase of the dialogue between Stefania and the
doctor, we acquire a completely different vision of
reality.

Another critical aspect is sound in movies. It
significantly enhances audience comprehension,
offering information through both visual and auditory
cues, unlike literature, which relies solely on textual
information.

In terms of sound and silence, cinematic
language employs sound as a powerful element,
including dialogue, music, and «noise» (i.e., sound
effects). Silence is used strategically for emphasis.
Literary language relies exclusively on written
words. Although descriptions can convey auditory
impressions, silence in literature is more subjective
and depends on the reader’s interpretation.

Divided into speech, music, and «noise»
(environmental sounds), film sound can, in certain
scenarios, independently convey a narrative. While
literature adeptly articulates characters’ emotions and
feelings, cinematic sound creates an environment
where the audience can viscerally experience the
characters’ emotions. The cinematic craft lies in the
reproduction of real sounds combined with visual
effects to authentically bring life to the audience.
A. Bazin [3, p. 72] successfully delineates this
concept, incorporating it into the notion of «technical
realism». Literature, by contrast, is predominantly
limited to words and can merely describe events.
Thus, the director can orchestrate a vivid ball scene
with enchanting music, joyous laughter, lively
conversation, and a variety of noises — effects that a
writer can only achieve with words. Multidimensional
film creates and conveys «real life» much more
effectively. At the same time, it is the silent and
arbitrary nature of the signs in the novel that opens
up unlimited space for the reader to create the most
beautiful and outstanding «film» in their imagination.

The scene from «Viddana» («Bigmana») [19] is
illustrative, where Stefania throws tenches out of
the window. Despite the fact that this element of the
literary work is too literally transferred to the system
ofthe cinematographic language, it appears somewhat
strange and even inappropriate. The creators of
the film attempted too literally to convey the
metaphorical nature of the literary text, resulting in a
rather odd outcome. A metaphor is not a literal figure,
hence it cannot be translated literally. However, from
an auditory perspective, this scene is also telling. It is
constructed exclusively on sound and visual effects
without additional semantic load. Here, with the aid
of sound and image, the film’s creator endeavors to
convey the effect of a metaphor in a literary work.
However, due to its untranslatability, the meaning
was ultimately lost. For viewers who lack a broader
context and are not familiar with the literary work,
this scene seems strange and out of context.
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In general, when discussing symbolism,
metaphoricity,and semioticmethods ofrepresentation,
cinematic language employs visual elements such as
symbols, iconic images, camera movement, frame
perspective, repetition of images, and color correction
to convey meaning. Visual elements often exert a
direct and immediate impact. Literary language,
on the other hand, depends on words to create
metaphors and symbols, necessitating interpretation
by the reader, thereby promoting interpretation and
imagination. This presents significant challenges in
transposing the signs of one semiosphere to another,
but as Y. Lotman [18, p. 84-90] posits, to implement
literary signs in the realm of cinematography, one
must first master its language.

Thus, the properties of cinematic and literary
language arise from differences in their means of
expression. The principal attribute that determines
their difference is the so-called visual expression
of film and the imaginary expression of literature.
Cinematic language depends on visual elements:
moving images, composition, light, and colors. It
offers a concrete and literal representation of the
plot, whereas literary language utilizes the reader’s
imagination. Descriptions in literature encourage
readers to create their own images, contributing to a
more subjective and personalized experience.

The realism of the film sign can provoke the
deformation or absolute reduction of the literary sign,
as this property sometimes entirely precludes the
possibility of literal transposition. This is particularly
relevant concerning the chronotope. As O. Dubinina
[16, p. 40-53] points out, cinematic language tends
to present the plot linearly, contingent on the flow of
time, enhancing the immediacy of events, whereas
literary language can manipulate time through
various narrative techniques, such as flashbacks or
changing points of view, offering a different temporal
experience. It is much easier to construct a character
in a literary work using a non-linear narrative, that is,
oscillating in time from the present to the past. In the
film text, the authors of «Viddanay («Bigmana») [19]
employ numerous flashbacks to depict Stefania’s
memories. Interestingly, we see flashbacks and
memories solely from the maid’s point of view. This
is explained by the type of narration chosen by both
the author of the literary work and the film’s creators.
Namely, the film attempts to emulate the narrative
style of its literary counterpart — the maid’s diary.

In terms of narrative and perspective, cinematic
language typically uses an omniscient perspective,
where the audience observes events as external
spectators. Characters’ voices or narratives are often
presented visually, whereas literary language offers a

variety of narrative perspectives: first-person, third-
person, or an omniscient narrator. The narrator can
even reveal the inner thoughts and feelings of the
characters.

Regarding a multidimensional experience,
L. Hutcheon’s [7, p. 61-70] viewpoint is noteworthy,
asserting that cinematic language engages several
sensory organs simultaneously through visual,
auditory, and occasionally even tactile impressions,
providing a complex sensory experience. In contrast,
literary language primarily involves visual and
auditory analyses. Descriptions stimulate the reader’s
imagination but are constrained by what can be
conveyed through language.

A. Bazin [3, p. 119-121] notes that due to
translatability, cinematic language is often adapted
from other forms, such as novels or plays, presenting
the challenge of translating written narratives into
visual and auditory experiences. Literary language
allows for the exploration of characters’ inner worlds
and complex ideas, which are often challenging to
directly convey in visual form.

Understanding these differences aids in
appreciating the unique potentials of literary and
cinematographic signs, affecting their semiotic
meaning when translated from one semiosphere to
another.

Conclusion. The distinct semiotic languages
of literature and cinema result in fundamentally
different ways of encoding and interpreting
narratives. While novels use arbitrary signs that
engage readers’ imaginations and offer deeper
explorations of internal states and abstract concepts,
films rely on more immediate, iconic representations
that utilize visual and auditory elements to create a
direct and multifaceted sensory experience. This
divergence in expression underscores the inherent
challenges in adapting literary works into cinematic
forms. The translation from text to screen involves
more than mere replication; it requires an intricate
recoding of narrative techniques to fit the visual
and auditory language of film. Understanding these
semiotic differences enhances our appreciation of
each medium’s unique capabilities and limitations,
emphasizing that novels and films, despite telling the
same stories, ultimately provide distinct interpretive
and experiential encounters.

Specifically, in the case of S. Andruhovich’s novel
«Felix Austria» [11] and its cinematic adaptation
«Viddana» («Bignana») [19], the narrative techniques
and perspectives underscore these challenges and
differences. «Felix Austria» [11], presented as a
diary, allows for a rich, introspective exploration
of the protagonist’s inner world, providing
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ample interpretive latitude. The film «Viddana»
(«Bimmana») [19] attempts to emulate this narrative
style through the use of voiceovers and point-of-view
shots, striving to maintain the subjective perspective
of the protagonist, Stefania. However, the film’s
reliance on visual and auditory elements means that
certain abstract concepts and internal states depicted
in the novel are less accessible. The film’s creators
faced the challenge of translating the metaphorical
language of the novel into a visual medium, resulting
in scenes that may appear disjointed or out of context
to viewers unfamiliar with the source material.

The adaptation highlights the difficulty of
transposing the subjective, introspective nature of a
diary format into a visual narrative while retaining
the depth and nuance of the original literary work.
Despite these challenges, «Viddana» («Binmana)
[19] succeeds in capturing the essence of Stefania’s
perspective and the fictional reality constructed by
her worldview. This case study illustrates the broader
complexities and potential of adapting literary
narratives into cinematic form, affirming the unique
interpretive and experiential value inherent in both
mediums.
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ADOPMIMMA TA CEHTEHL)

[IpomMoBucTa Ha3Ba CIOBHHMKA apOpPU3MIB 1 CEH-
tenmnid JImurpa Jlonmosa «IlacTs — OyTH CHJIb-
HUM» aBTopcTBa OKcaHWm MUKHTIOK — BITOMOI
(hiyonoruHi Ta TOCIHITHUIII MOBH BHIIATHOTO YKpaiH-
CBKOTO MOJITUYHOTO MUCIUTENSI — TOBOPUTH camMa 3a
cebe, MO3asiK MOTY)KHA €HepreThka JAyMKH J(MuTpa
JloHIIOBa HE 3aNUIIUTH OaiyKUM 1 MOILIHOBYBadiB
WOTO TBOPYOCTH, ¥ YCIX NMPUXWIHLHUKIB BIyYHOTO,
METKOTO, ITOJTyM STHOTO Ta BOTHEHHOTO CJIOBA.

Penien3oBannii TemaruyHUN 30ipHUK adopu3MiB
Ta CEHTEHLINH-IUTAT Ja€ PO3yMiHHA 0aratoro Ike-
pefia MOBHOTO MaTepiaiy, MOYepIHYTOro 3 Ipaib
HOmutpa JoHIOBa, a/pKe CHOTOJHINIHS KYIBTYp-
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KanHouoam Qinono2iunux Hayx,

doyenm Kkameopu yKpaiHcbKoi Mosu

Hayionanvnozo ynieepcumemy «JIvgiscoka nonimexuixkay

HO-TIOJIITUYHA IIApUHA 3HaHb HEMHCITUMa 0e3 akcio-
MaTMYHUX BU3HAYCHb TEPMIHIB Ta POOOTH HaJl TCK-
CTaMH 1/1e0Jiora YKPaiHChKOTO HalliOHAIi3MY, T03asK
MUCJUTENb y CBOIX MPAIISX aleltoe A0 17€0I0TITHIX
3acaj] TOTOYACHHUX peajii, BUKpHUBA€E IeMOpari3alli-
HHY QYHKIII0O KOMYHICTUYHOI ifeororii Ta gopmye
Jep>KaBOTBIPHY CBiJIOMICTb.

ITepenycim 3a3HaunMo, 10 OQOPMIICHHS 30ipKU
€ HAJ3BUYANHO KPEATHMBHHUM 1 JOPCYHUM: Ha OOKIIa-
IUHIIl Ta B TEKCTI CIIOBHHKA BHKOPHCTAHO 30pPOBI
Mapkepu — Mmed i nepo. lle miaTBepmKye duTadesi,
KU Oepe J0 PyK If0 TMpairo BIEpIIe, JiTKe YCBi-
JIOMJICHHS TOT0, 1110 JIMuTpo JIOHIIOB, SIK reHiaIbHUH
MyONIIKCT, JiTEpaTypHUH KPUTHK, ¢inocod, momi-
THYHHUU 1519 BIIPABHO BOJIOAIB CIOBOM-MEUEM.

IpyHToBHO Hammcana mepeaMosa «Eneprernka
MUCII BHUHSATKOBOI JIFOWHWY, aBTOPOM SKOI € JTiTe-
parypo3HaBellb, MYOMIIHCT, PENaKTOP-YITOPSTHUK
HU3KH BHJIaHb, 3aCHOBHUK Ta KepiBHUMK HaykoBo-
igeonoriunoro ueHtpy iMm. /1. Jlonmosa Oner Baran,
3 MIEPIIUX CTOPIHOK 3aHYPIOE Y CBIT CJIOBAa BU3HAY-
HOTO YKPalHCHKOTO MHCIHTENS. ABTOp IEpPEIMOBH
nokazaB J{mutpa JloHIIOBa Sk HETlepeBepIIeHY 0CO-
OucCTiCTh, sIKa BMijla OOCTOIOBATH JIEP’KaBHUIIBKI
IIHHOCTI Ta HaJuxXaja CBOIMU ijiesMu Ha OOpOTHOY.
Sk BIyYHO 3a3HAua€ aBTOpP IMEPEIHLOTO CJIOBA:
«Adopuctuka JImurpa [onmosa — 1e, MOXe, OIHA
3 HAHMIIIKaBIIMX TEM B YKPAiHCHKiN T'yMaHITapUCTHUII
XX cr. Lleit aBTOp 3aXOIMIIIO€ YUTAYa BXKE CAMHUM CTH-
JIeM 1 crocoboM cBoro mucieHHs» [1, c. 4], Tomy
came 3aBasku BungaHHio «lllacts — OyTu cUIBHUMY
MOYKHA BIAUYTH «...KOJOCAJIbHY CHIIy BOJI, MOAaHY

! IMacts — Oytu cunbHUM. Adopusmu Ta centenuii {mutpa JloHosa / aBrop ixei ta ykiagad Oxcana Mukutiok. HaykoBuii KoHCYnbTaHT — IpuHa

Dapion. JIbBiB : Bunasuuirso JIbBiBchkoi nomitexniku, 2021. 392 c.
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B CHEPreTHIll cjIoBa» BuaaTHoro JImutpa JloHioBa,
apKe «...HOoro MWHaMiKa MECII, TMEKYYiCTh CTHIIO,
OapBHUCTICTh 00pa3y 4apyloTh, IPOWMAIOTh, OOJSTH,
nopusatoTe» [1, c. 4]. Oner baran Takox CIIyIIHO
3ayBaxkye, IO 30ipKa «€ MPaBOUBOIO CKapOiBHEIO
JYMKH» BEJIMKOTO MUTIIS, a 11 0COONMBICTIO € Te, 1110
rioro aBTopka OkcaHa MUKHUTIOK BIPaBHO 3yMijia
TepenaTi 4epe3 CEHTCHINI{-IIUTaTH BCIO TIIHMOOYiHb
¢inocodii JloHIIOBa, BIYYHICTH CyIKEHb, PO3Max
OadyeHp, ippalliOHANFHY EHEPreTHKY Yy3aralbHEeHb,
BOHOBHUYICTH TBEPIKEHE [1, c. 10].

Agropiii inei OkcaHi MHUKHUTIOK BIIATIOCS B CJIOBI
0 YUTa4ya YiTKO ¥ JIAKOHIYHO OKPECIWTH MpHU3HAa-
YeHHs CJIOBHMKA, 3a3HaYMBINH, 10 «Adopu3Mu Ta
cenrennii Jmurpa Honmosa: «lllacts Oytu cuib-
Hum» — ne: CUJIA Boxoi mynpoctu, inei, npasnwy,
BipH, XapakTepy, IepeKOHaHb, HE3HUIEHHOCTU
Harii, Benuui YKpaiHu Ta yKpaiHIiB, HAI[lOHAJIBHOT
KYJIBTYpH Ta JiTepaTypu. Yci iIeHHi Ta 11e0NorivHi
HacTaHOBU IIPOITOHOBAHOTO 30ipHHKA € 0a3010, 100
TiTHO IPOUTH XUTTEBY Aopory» [1, c. 3]. 3a3Haummo,
0 yKJajadka 30ipky mpogymalia HoAaHHs MaTepi-
ajy yepe3 JIOTIYHI JIOPOTOBKa3H, SKUMH € CiM TeMa-
TUYHUX PO3ALUIIB, IO BiATBOPIOIOTE Boxxy MyIpicTb,
JyXOB1 MIHHOCTi, MEHTAJIbHI PHUCH, XUTTEBUH 1 CyC-
MTBHUHA YCTPiH, AEpPKaBHHUIIBKY Ta HAIIOHAIBHY
TIOJIITHUKY, CBITOIVISIIOBI JOKTPHWHU, HAINPSIMH, Tedii,
Jitepatypy Ta KyibTypy. Came Taki TOMiHaHTH, CTH-
MYITIOI0YH 00pa3He MUCIIEHHSI YhTaua, J0NOMararoTh
3’sICYBaTH CKJIQJHI MOBHO-ICTOPHUYHI peatii.

JlopeyHO HaroJIOCHTH, IO KOXKEH PO3Iia BiATBO-
pEeHO Yepe3 MiAPOo3IiiH, 30KpemMa, « booica myopicmov»
HanoBHeHa nutaramu /. JloHnosa npo cuiy boxux
3aKOHIB, XpHUCTUSHCBHKY Bipy, Crapuii Ta Hosuit
3anoBiT. Y po3nuni «/yxosi yinnocmiy Oxcana
MuKuTIOK 3po0miia peTenbHy BHUOIPKY CEHTEeHIIii
. JloH1oBa, B IKMX PO3KPHUTO Taki (pyHITaMEHTAIbHI
KaTeropii K MpaBaa, MyIpicTh, Bipa, BOIs, JHOOOB,
cuna. Temarnuna kareropist « Menmanwhi pucuy mpe-
3€HTY€ CeHTeHIii-1uraru Jmutpa JloHIIOBa, B SKUX
BiH PO3KPHUBAE 1]1€aJIH KUTTS, YSCHOTH, 3aHEa/l [[UX
YECHOT, Tepoi3M Ta MaTpiOTH3M, XapakTep, CJaBy,
cBoOoxy, macts. Po3nin «Kummesuii i cycninorui
ycmpiiiy IOAaHOo Yepes 3acaJHuYi KaTeropii: YkpaiHna
Ta yKpaiHLi, CyciiibHa iepapXis, TpaauLii Ta 3aKOHU
KHUTTS, XapaKTEepUCTHUKA MPOBIAHOT BEPCTBU HaIlii,
CYyTh TpUpPOAM 00’ €AHaHHS, TOpa3HHUIbKA 3aJeXk-
HICTh BiJl pOCii, CyCIIIILHO-TIONITHYHE TJIO Iep KaB-
HOTO yCTPOIO TOIIIO.

VY TemaruuHiii Kateropii «/epoicasnuyvka ma
HayioHanbHa NOMIMUKA» aBTOpKa BIANO 3poOuia
BUOIpKY 3aCaJHMYHMX 1 MPOTPECUBHUX BEKTOPIB
JQYMKH BHJIQTHOTO TIOJNITHKA, a caMe: MPE3eHTOBAHO
PO3YMiHHS TaKHX IOHATH K imeosorist Ta ines («Te,

IO ITePECTae iICHYBATH SIK iJiesl, 3HUKAE K JIMCHICTh
[1, c. 196]); aprymenTtamiiini imei («Y ciabkoro
HIXTO HE mrykatume omopm» [1, c¢. 207]); Hamis sk
cytHicTh («Hammum imeanom mae OyTu Hemijueria
HAI(s 13 BJIACHHUM HAIlOHAJLHO-IIOJIITHYHUM inea-
mom» [1, c. 216]); HamioHANBHI YHHHUKH («CIHHAM
peBOIONiTHIM YHHHUKOM Ha Cxoni €Bporu € Terep
Hal[loHaJIbHA 17es, 00 JIHIe BOHA BEIAE IO BHU3BO-
neHHst HapoxiB» [1, c. 242]); monituka («IlomiTuka
HapoJIy BUILIMBAE 3 HOTO JyXa, 3 JyXa HOro BOXK-
IiB. A mel myX — 3 HOro MICTHYHHX TpaKepen
[1, c. 252]); Buau momitukiB («He BUBemyTh Hac Ha
CIaceHHy MyTh Ti, MIO MPONaryTh Oe3inelHIicTh
y momitui i 6e3xapakTepHicTh y )KUTT» [1, ¢. 261]);
nepxkaBa («O0oponuTHCs Bim MOCKBM — 4YacThHA
Hamoi Mporpamu, Iijia Iporpama — ce 3HHUIICHHS
il BeTMKOAECPKABHOCTH, c€ 1l cTaje OcIabIeHH)
[1, c. 282]); Bmama («Yus Bmama, TOro i TpaBHa»
[1, c. 287]); Bopor («Il]oOu HEe HOBIpSATH BOPOTOBI,
Tpeba Horo yBaxkaru 3a Takoro» [1, c¢. 291]); BiliHa
(«['omoBHI MOpaJbHI MOTEHIII1, SIKi TPAIOTh POJIO HA
BilfHI, € TaKi: TaJaHTH BOE€HAYaJIbHHUKA, BOHOBHHUYI
YeCHOTH BilickKa 1 fioro myx» [1, c. 294]); MmicTuka
(«SIx Bipa BTUTIOETBCS B LEPKBi, TaK HaIliOHAJIbHA
MicTHKa — B momituii» [1, c. 295]). 3ayBaxkeHo, 1o
KO)KEH 3 PO3AUIIB 30ipKH BiATBOPIOE 11€OJOTIUHY
CTIPSIMOBAHICTh TEKCTY, a KO)KHA CEHTEHIIisl SICKpaBo
UTIOCTpYE neprkaBHUIbKe Mucienns M. JloHmosa, mo
Hapasi Tak aKTyaJllbHO M TOCTPO 3BYYHTH B YMOBaX
MOCKOBCHKO-YKPaiHCHKO1 BiifHU.

Y posaini «Ceimoensoosi 0oxkmpunu, Hanpsamu,
meuyiiy yKJIaJadyka peTesIbHO M CKpPYIYyJbO3HO 3pO-
Ouna BuOipKy nomituaHux AokTpuH /1. JloHIoBa, mo
(hOPMYIOTH PO3TANTYKEHY TEPMIHHY CHUCTEMY 3 PO3-
noroto 0azoro aprymenTanii. OkcaHa MUKHUTIOK BiJI-
Hainuia gediHinil HOMITHYHUX TEPMIHIB Y TBOpax
BUJIATHOTO MUCJIUTEINS W YiTKO 3rpymyBaja ix 3a mij-
TEMaMH: JOKTPUHU Ta TOTMU («XTO HE HATMHAE JIOK-
TPUHHU JO CBOIX IiJIEH, TOrO HarvHAa€e J0 CBOIX JOK-
TpHHA — 3HAPSIAS B CIPUTHITIHX pykax» [1, c. 299]);
nemokparist («o € memoxparisn? Jlemokparis — 1ie
(dopma monmiTHYHOI opraHizauii (xepxaBu, HaUil 4n
naprii), OCHOBHOIO TPUKMETOI0 SIKOI € CTPEMIIIHHS
SAKHAHOIIBIIOMY YHCITy 4JIeHIB 30ipHOTH 3abe3re-
YUTH y4acTh y (pOpMyBaHHI 3aranbHOI BOMi. Ane cs
dbopma He € maHareero» [1, ¢. 302]), HamioHaATI3M
(«HarmionanmisM — 11e iHTerpaibHa imes, Ie CBiXka
ines. Bona morpeOye mns mponaraHaw TOJOCHOL
3aJi, HE HalXaHOl CTApUMH MEOJISIMU, 1[0 BOUBAIOTh
3ByK. HarrioHasi3am — HOBUI CBITOIVISII, @ HOBUH CBI-
TOTJISIZ, Ma€ BUUTH XOAUTH HHIIHNX, a HE CIIUPATUCS Ha
gyxi koctypi» [1, c. 316]); comistmizam («Corisimizm,
TOTAJITapU3M 1 Tepop HEPO3ITy4HI ONHE BiI IpY-
roro» [1, c. 322]); Oonbumesizm («boibmesi3m,
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MOCTaBUBIIN COO1 OIHY METY — 3aXOIUICHHS BIIaJIH,
He JIsIKaBcs 30yIUTH 3Bipa — HAPOIAHMI THIB, Ha Tpe-
OcHI SKOTO MIHIMIOB M0 muiIiB Baaam» [1, c. 324]);
koMyHI3M («JlocBin riTiepu3Mmy, Ta W TemepilHix
JIEMOKpaTiB, TOKa3ye, M0 HE MOXHa MMOOOpIOBaTU
KOMYHI3M, IepedMarodn JOKTPUHH BOPOTra YH KOKe-
Tyroud 3 HUME» [1, c. 328]), kanitamizm («Crpasa
Hi TPOXH HE 3MIHHMTHCS, X04 OM XTO PENPE3CHTY-
BaB MOCKOBCHKHII KamiTalli3M — TUSBOIU PEaKilil
gy aHrenu Jgibepainizmy» [1, c. 330]), iMmepisutizm
(«dyx iMmepisizMy, BIYHOTO HECIIOKOIO, Tpalli, Mmij-
MIPUEMITUBOCTH € MIIHUH, SIK came )KUTTS, 1 HermoOop-
HUH, K cMepTh. BiH aume poOuTh HAIiIO CHIBHOIO
€KOHOMIYHO, 3JTOPOBOIO JYXOBO 1 MAHOBAHOIO ITOJIi-
TUYHO. BiH nuie Mmoxxe BUpBaTH Hapif 3 MPOBIHITIH-
HOi TPSICOBMHM HAa IIMPOKWH muiax icropii. I Gima
uiil Hawii, B sAKild 3aBMupae ceid ayx!» [1, c. 332]);
iHTepHaIioHai3M («IHTepHaIliOHAJI3M — 1Ie 3aBKIH
Macka HOCIiB uy»oi mpasam» [ 1, c. 334]); 30ipHi 10K-
TPUHU B IIHOMY PO3IiJI MPE3CHTOBAHO SICKPABUMH
CEHTEHILISIMU-IIUTATaMU MPO Tedii Ta HaIpsSMKH, IIPO
JOKTPUHY T'yMaHITapu3My Ta Jibepaii3my, izeanism,
TOJIOBHI CHJIH CYCITIILHOCTH, IIPO Bipy B JIEMOKPATitO
Ta COIISUTI3M TOMIO.

Ham3BugaiftHO I1iKaBOIO € TeMaTHYHa KaTeropis
«Jlimepamypa ma Kynemypa», B Kiii TpyHTOBHO 3pO-
oneHo BuOIpKy ceHteHmid-umrar Imurpa [oHIoBa
npo jiteparypue xutts, Tapaca LlleBuenka ta iioro
OTOYCHHS, TPOHO TaKUX KIAcHKiB sk IBan ®dpaHko,
Jlecst Ykpainka, Onena ITuinka, Bacune Credanuk,
miteparypy XX CTOJITTS, KYJIETYpHY IapHHY, TEMO-
pamizaliiiHy cyTh pOCIHCBKOI JiTEpaTypH.

[Ipans «Ilacts — OyTH CHIBHHUM» CTBOpPEHA Ha
OCHOBI myOminucTnyHux npais [, JoHrosa, 1o
Ja€ 3MOTy IOJaTH Marepiaj CIOBHHKA BMOTHBO-
BaHO, JIOT19HO, IOCTYITHO, YiTKO. BapTo HaromocuTy,
o B 30ipIli MOJAHO IMACIIOPTH3AINI0 0 KOKHOTO
BHCIJIOBY, LII0 HAYKOBO BUIIPaBJIAHO, I03asK 1€ 3MOra
no0aynTH Ha3By Mpalli MUCIUTENsS, a CTOPIHKOBE
MOKIJIMKaHHS 103BOJISIE YUTAYEB1 3BEPHYTHCS /10 JKe-
penbHOTO Matepiany (a e 18 dyHIaMEeHTaIbHUX
mpaup /. JloHIIOBA) 1 yMOMKJIMBIIOE BiJITBOPEHHS
KOHTEKCTY ILIUTaTH.

VYei po3miny  CIOBHHKA YBHPA3HIOIOTH MOBHI
pucu, nputamanHi ctuimo Jl. Jonnosa. I[Ipumipowm,
3a MarepiaJoM MOXKHa BHMBYATH JICKCHKO-CEMaH-

THYHUN CKJIa]] MOBH, 30KpeMa, Oararo3HadHiCTb
JIEKCeM, SBUIIE MapoHOMa3ii B CHUCTEMi JTUCKYPCY,
TaBTOJIOTIIO SIK CBIIYCHHS CHUJIM MOBH Ta aHTHUTE3Y
3 HIMPOKUM J[iarma30HoM BiATiHKIB. CEHTEHIIiT 30ipKu
TaKO)K HACHYCHI YHCICHHUMH MOBHUMH 3aco0amu,
mepenyciM  YiTKUMH ~ AeQiHIMIIME, YMOTHBOBA-
HUMH CHHOHIMaMmH, SICKpaBUMH MeTadopamH, iHTe-
JEKTyalbHUMH AHTHTE3aMH Ta apryMEHTOBaHUMU
(dpazeonorizmamu.

Orxe, cuia boxoi MynapocTu, cuia inei, cuia
NpaB/Id, CHJa XapakTepy, CHJia IEepeKOHaHb, CHUIIa
HE3HHWINCHHOCTH HaIlii, CWjla BeNWYi YKpaiHu Ta
YKpaiHIliB, CHJIa HAI[IOHAJIBHOI KyJABTYpH Ta JiTepa-
TypH — IIe Ti iJIe¥iHi Ta iIe0JI0Ti4YHI HACTAHOBH IPO-
MMOHOBAHOT'0 30ipHUKA, 110 € 0a30BUMU ISl IKHUTTEBOT
JIOPOTH.

«IIlacTst — OyTH CHIBHEMY — IIe TIepiia B YKpaiH-
CHKOMY ITUCBMEHCTBI 30ipKa aQ)OpHU3MiB Ta CEHTEHITI
TeHIaJIbHOTO Ta YHIBEpCalbHOTO aBTOpa — JOKTOpa
¢inocodii, momiTHUHOrO [isva, imeonora yKpaiH-
CHKOTO HAIIOHAII3MY, MyONiUCTa, MUCIHUTENS —
Jmutpa [loniosa. bararorpaHHuii CBiT MOJAHO KPi3hb
pI3HOTEMATHYHYy TPU3MY BIAJI0 TiIOpaHUX ITUTAT
HOT0 rOCTPOro MUCIJICHHS.

IIpaktrune 3Ha4eHHS 30ipKH MOIATa€E B HOTPeOi
Ta BaXXJIMBOCTI BiJIHOBJICHHS JYMOK BEJIMKOTO
Jmutpa JloHIIOBA MO0 JCPXKABHUIIBKOI MO3MIIII,
1110, Oe3MepeuHo, € MaTepiaaoM )i HalliOHAILHOTO
BUXOBaHHS B peallisiX CHOTOICHHS, alke «3a SKY
VYkpainy? 3a Ykpainy BinpHY Bif 00iliMiB MOCKOB-
CBKOT'O CIIPYTA, BiTbHY BiJ Bcakoi MockBH, YKpainy
Ha pyiHax MOTBOPHOI iMmepii i 3aXJaHHHULBKOTO
Hapo#ay. 3a Ykpainy, 3BiIbHEHY BiJl 3MOpHU TOTaJIiTa-
pH3MY, COBETCHKOTO TO COIITICTUIHOTO, IKUH TeTIep
poKIagae codi TpitoMbaabHy TOPOTY B ITUTHI CBIT.
3a YkpaiHy BiUTbHY BiJ IepKaBU-THpaHa, BITbHY
BiJl KOJIXO3HOI MaHImUHU. 3a YKpaiHy He manudic-
THUYHY, IO CTaBUTh MUP B PaOCTBi MMOHAJ BCE, JTUII
3a YkpaiHy, B SIKiil BiJP)KUB OW JaBHii BOMOBHUYHI
JTyX Hallii, IKa CBOIO MpaBy 1 boxky cupaBeiuBiCTh
cTaBisa O MOHAM XKUTTS 1 T0OpOOyT.

I HaiirosnoBHile, Ha mpanopi Ti€i Ykpainu, 3a sKy
MaeMO OOpOTHCS, SIKY MAaeMO IMOSICHUTH yCiM, Ma€
CTOSITH He ApiOHA i1etika 0ixy4oro 4acy — COLISLII3M,
YH 1HIIIA KKPaTisD»y, a Hallla IpajJaBHs 11es, 1/1es HaIIol
HaIlii — i1es] XpUCTHSIHCHKOI KynmbTypu» [ 1, ¢. 92].

CMNCOK BUKOPUCTAHUX XKEPEI:
1. WacTta — 6yTtn cunbHuM. Acbopuramu Ta ceHTeHuii AmuTpa JoHuosa / aBTop igei Ta yknagad OkcaHa MUKUTIOK.
HaykoBui koHcynbTaHT — IpuHa ®apioH. J1bBiB : BuaaBHuuTBO J1bBiBCHKOT NoniTexHikun, 2021. 392 c.
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Oco0OnrBe CI0BO CHO-
rogni npo HAIILY ykpa-
{HCBKY Harmionansny
Jlerenny.

[i «mpodecis  Bxe
naBHo — [puna ®apion» (3
IHTEpB’10).

[i npisume cramo
OpeHZI0M HE3JTaMHOCTH Ta
BEJIMKOI CHJIM YCIIIIHOT
YKpaiHKH.

[i xurreBe Kpemo
«Mormitecs borosi omHomy, Momitech IlpaBmi Ha
3emuti» (Tapac LlleBuenxo).

[i ymo6nena nurara — e cnosa IOpis Innenka
«Haponutucsi, monrobut, BMepTH». IpuHa BMmina
TMIOOUTH KUTTS, & B IBOMY JKUTTI BMila CIIyKUTH
Vkpaini, Jltomsim, Benukiit HamioHansHIN [ei.

[i BuciiB «MoBa — 11e KOpIOH» CTaB BH3HAYAIb-
HUM IS Iep>KaBHOT OKPEMIIITHOCTH.

i ymoGnenuit Teker «Po3pura Moruga» Ha
cinoBa Tapaca llleBuenka, sikuii y BAKOHaHHI AHJpis
Cepenu ta ryptry «Komy BHU3», 3MyIryBaB 3apura-
THCS BiJ] 3HAYYIIIOCTH CIIOBA.

[i carrkoBa mopa poky — mito... VY i BiTambHi
HaBiTh He Oyno mrop, 60 CoHle Maio 3irpiBata Ta
JaBaTH XHUTTH..... 3 BoXol Nacku y I€Hb MOXOPOHY
IpuHE cBiTHIIO sicKpaBe 1 CHJIbHE JIITHE COHIE. Yce
OyJ10 Tak, sSIK BOHA JIFOOMJIA.

3HakoBUM € (ibM, sxuit [prHa momuBHIIACS BOC-
TaHHE, 00 11e «bynnHok CioBOY», ce0TO MOKa3 TOro,
SK MOBa >KHBE B JiTeparypi. Bapro 3ocTaHoBUTHCA
Ha CBITOIISZIOBOMY BiArykoBi Hamioi HarioHanbHOT
Jlerennu: «Ilo3ask eniTH 3paKyIOTh — IPOCTI JFOIAH

Muxkutiok O.P.,

orcid.org/0000-0003-3922-4610

KaHouoam inono2iuHux Hayx,

doyenm, 0oyenm Kkameopu YKpaincoKoi Mos
Hayionanvroeo ynisepcumemy «JIogigcoka nonimexmikay

ruHyTh 3 lonmoxy. Ilo3ask eniTu mpUCTOCOBYIOTHCS
10 3ma, 310 BEpXOBOAUTH HAl YCiM CYCHUIBCTBOM.
[No3asik eniTi — 1e iHpaHTUIH, CYCHITBCTBO HE 3pO-
ctae. [1o3asik ety He HaB4YeHi OyTH CHIIbHUMH, Bijlb-
HUMH 1 HITTICHUMH — HUMH KePYIOTh YYXKHHIII 1 FOIM»
(Tenerpam-xanan Ipuan @apion).

CumBoniyHUMHE cTanu ciioBa Ipunu B [loHensKky,
konu BoHa 2013 poky npe3eHTyBaja CBOXO MOHOIpa-
¢ito «MoBHa HOpMa: 3HHIICHHS, MOIIYK, BiTHOBaY.
VY uyac HamioHaJNHHO-BH3BOJILHOI BilfHM YKpaiHIIiB
BOHU 3ByYaTh 0COOJMBO rOCTPO: « S mpureTina cronu
SIK KOpiHHA JIbBIB’ STHKA, III00 CKa3aTH BaM: s HE BMIIO,
He Xouy i He Oymy sutu 6e3 JloHnerpka, 60 MU — OfIMH
BEJIMKWN CHJILHUN YKpaTHCHKHIA Hapo[ i, He3aJIeKHO
BiJ TOTO, B YKropoi, JIbBoBi, Jlyranceky, MU ofiep-
JKHMI MaTd CBOIO, HIKUM HE KEpOBaHY 30BHi, yKpaiH-
CBKY AeprkaBy. Came Iie TiparHeHHS HUHI CATaE CBOET
KyJIbMiHAIi».

11 mo3wuist «3MinuMO cBigomicTh — 3mirumMo BCE!
«bopirecs — mobopere!» Oymna omyOnikoBaHa y Bia-
KpPUTOMY JIHCTI A0 Tpe3uaenTa MAY (MixHapogHoi
acorianii ykpaiHicTiB).

Bona Bctuma ctBoputu 160 mporpam «Bemuy
ocobucrocti» TamoHax 130 cryxiit «I'eH ykpaiHIiiBy.
[puronommnuso, o ii nepuia crynis Oyna «Onenn
[Muinka — nepma xiHka HarioHamicTkay (2019 p.) Ta
octaHHs ii 3eMHa MaHApiBKa —BceykpaiHchka Hay-
KoBa KoH(epeHis, Ae 1 Mana macts OyTu 3 Hero,
Tex Oynma TMPHUCBSAYEHA I BEIWYHIN MaHi 1 Mana
Ha3By «Onena [luinka. IToBepuenns. o 175-mitts
Benuxoi Ykpainku» (29 uepBus 2024 p., M. JIynpk).
VYei «l'enmn» i «Benudi» — 11¢ BIIHOBJICHHS iCTOPUYHOT
nam’siti. BoHa HampairoBasia JIeB’siTh CTYIIH MPo
BciX moiakoBHUKIB YIIA! JleB’saTh, 60 caMe CTUIBKH
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MOJIKOBHUKIB Oyno. BrieBHeHa, 110 iXHiI iMeHa He
Oynmu BIIOMI IIUPOKOMY 3arajioBi JTOTH, TIOKH 3a
crpaBy He B3sutacs Ipuna. Tenep BoHa pa3oM 3 HUMH.
Hemapemno IpuHa roBopmia, 1mo B3suia Ha cebe
J0MI0 UX TepoiB. OcTaHHs 11 CTyis — Ipo reHepana
apwmii YITA Ipana Tpeiika Ha ncesno «Hemox. Momy
B 0OJNMYUSI BUCTPENINB CENSTHUH-3paiHUK. [prHa 1mpo
e ckasaia: «370 camo 1o cobi — Oescmie. Skmio
oMy He moMararTh iHmny». Lli cimoBa Tex cuMBoO-
JiyHi, 00 Kyisi, BUIyIIeHa B IpuHY, TeX, 32 BOJEIO
o0cTaBuH, Oy/na B TOJIOBY...

[po Takux, sk Ipuna dapion, kaxyTh, IO «BOHA
OunpIre mparrroBaiia, HiXK Kuiay. [Ipuramyio i pos-
MOBiZb, K y CTYOEHTChKI poku Ipmna ixama mo
Opnecu 1 Opaina 3i co6010 OIBCHKUI POZMOBHUK (IS
BHBYEHHSI MOBH), a KOJIU iXaja JOAOMY, TO YHMTana
B OpHTiHaJi MOJBCHKOIO HalioHampHHU emoc «llan
Taneym» Anama Minkesuua.

VYce pobuna 3a CBOIM BHYTPIIIHIM ITOKIHKOM.
Bona BMisia #iTH B KHUTTI IO BEPTHKAII 1 MipKy IIOI0
BCHOTO CTAaBMINIA WIOpa3y BHINY il Buly. Ii HagBax-
JuBa IUTaTa — e «YKpaiHi moTpiOHa yKpaiHizamis,
MiJTiTapu3aiis, OaHaepu3aiis.

Sxoto 3 goporoto npai inia Hanra HaionansHa
Jlerenma, KpacwBa, apHCTOKpAaTH4HA, MEpPEeMOXKHA
nani, 36poero sikoi Oymo Cmoso? Lle He puTopuuHe
nuTanHs. e nuTaHHS Mae Bimmosini. Ix Gararo.

VYkpaiHcbka MaecTaTHyHa OCOOUCTICTH IpuHa
®apioH ynepile a HalIOMy MPOCTOPI Mojana iaero
i BeauyHiCTh MOBY 300pa3suTH Kpi3b MPU3MY
MajlOHKa Ta IJIakaTta. BoHa Mo MadwHII BHU30H-
paja HaWIliKaBilli BHCIOBU MPO MOBY, BiATIOBITHO
0 SKHX CTYICHTH-apXiTEKTOPH IOYalau pPoOOTY.
VY Bucnini Moy 0yno HamMallbOBaHO B TPHOX ILIO-
LIMHAX: K SBUIIE TyXOBe (Ma€e 00XKECTBEHHY MPH-
poay); SK MOMTHYHUN (eHoMeH (00CTOMBaHHS
mpaBa Ha JEPXKaBHICTh MOBH — II€ «CBITUCHHS
Hamioi HamiOHalbHOI CaMOIIOBard Ta CWJIH») Ta
SK oueBMAHA moTpeda ykpainctBa. Lli mmakatu
BUHLIIKM 4YoTHpMa ajbbomamu: «Moea — meozo
scummsn ocnoeay (2001), «A na cmopooici kono ix
nocmaenio cioeoy (2002), «Moesa — kpaca i cuna
(2007), «Cnoeo — meu dyxoenuii» (2012). Ilapwu, ski
nposoawia IpunHa, e OyB JIaKMYCOBHH Iamlipelrs,
KOJIM KOKEH a00 Ha3aBXIW MOJIOOUTH YKPaiHCHKY
MOBY, a00 (T Ha3aBXI1) 3pO3yMi€, IO BiH HA Wil
3eMJTi Yy>KWHelb a00 OKyTaHT.

Sk dinonor Ta momithk IpwHA TOmapyBaa
JIpbBOBY iHTENEKTyaJbHE OONWYYSl Ta OpraHidyBaia
B MapuipyTkax MoBHYy akuito (2007-2012) «Mosea
Ha Kolecax», a B camoukax — «/Iwbi xnonuuxu
i oieuamka! Ha3zueaiimoca npasunvno i Kpa-
cugo». Ha pexiiaMHHX HOCISIX BOHA 3all04aTKyBaja
akmiro «Ckap6 nayiiy (2006-2015), ne Oymo mogaHo

BHCJIOBU Ta TOPTPETH YKPaiHCHKHUX KYJIBTYPHO-TIO-
nitnyaux nisgi (Tapaca LlleBuenka, IBana ®@panka,
Jleci Ykpainku, Onenu [Tuinku, JImutpa JloHI0Ba,
[TaBma YyOuHchkoro Ta HU3KH iHImUX). Ile Bce 3Mi-
HUJIO HaIll HAIIOHAJLHUHN TIPOCTIp.

Ipuna ®apion #nma no maprameHTy, mo0 cka-
cyBaru 3akoH KiBanoBa-KonecHiuenka (K.-K.) «IIpo
3acaay Jep>KaBHOI MOBHOI TOJITHKHMY» 1 JoMariacs
CKacyBaHHSl LbOTO 3aKOHY. 3rofIoM BOHA MPO Ie
HaITMIIIe TaKe: «Biada, wo une 30amua 3axucmumu
0epoHcasHoi MO8U, — HIKOIU He 3aXUCHUMb 0epicas-
HOI mepumopii».

Ipuna Papion Oyna macionapHoro OcobucTicTio,
Jlromuuor inei, JlromuHolo Xapaktepy, JlromuHOMO
mpami, sKa «aepia Ha IIMaTTa» CTePEOTHIH
CYCITIIbCTBA.

Bona BMina mo0uTH CBOIO POOOTY, CBOIX CTYICH-
TiB, CBOIO TONITUYHY AiSUTBHICTb... UncneHHNM € 1i
HayKOBHH 10poOOK (MoHOrpadii, crarTi, HaB4aIb-
HO-METOAMYHI TMpali), XypHajbHI myOmikamii Ta
HAayKOBO-TIOMYJISIPHI JIOMHMCH B Tra3eTax Ta XKyp-
HaJax; JliTeparypHe pPEAaKTOPCTBO, YKIAJAHHS,
penaryBaHHS, OJIOTH Ha CTOpiHKaX «YKpalHCBKOL
npasaw» [1].

OcobnuBo BaromuMu € MoHorpadii IpunHn
®apioH.
o [lepma xkHUWXKKA «YKpaincoki npizeuniesi

Hazeu Ilpuxapnamcoroi Jlveisuwyunu Hanpuxinyi
XVIII — nouamky XIX cmonimmsa (3 emumonoziu-
Hum croenukom)» suiinuia 2001 p. i Oyna 3aHypeH-
HSIM Y CBIT NPi3BUILA Ta HOTO €TUMOH.

* MoHorpadist «lIpasonuc — kopcem moeu?
Ykpaincokuit npasonuc axk KynomypHo-nonimuu-
Huil eudip» (2004 p.) — me BUMOTA Jacy, Mo3ask y pik
Buxony [Ipoexty npaBonucy 1999-ro poxy morpioHo
OyJ10 3aroCTpUTH yBary Ha IOCTaTsAX, L0 TBOPWIU
HalllOHAJIbHY MPaBOMUCHY CHUCTEMY Ta MpOaHali3y-
BaTW HOPMH, SIKi 3aKpiruroBaB cobopuuii [IpaBommc
1928 poky ta mpogorxysas [IpaBormc 1999-ro poky.

 [lpas «Mosa — kpaca i cuna. CycninvHo-
Kpeamuena poav ykpaincokoi moeu ¢ XI — cepeouni
XIX cm.» (2007 p.) akryamnizyBana camoOyTHI pucH
YKpaiHCBKOI MOBU: 11 HENIEPEBEPILIEHY Kpacy Ta HE3-
6opuMy cuITy.

* «Omeuv Mapkian Ilawkeeuu — yKpain-
cokuii mosomeopeuv» (2007 p.) 3aBHSIKH TIepy
Ipuan ®apion OyB BiATBOpPEHMIA SK BEJET YKpaiH-
CBKOTO KYJBTYPHO-IIPOCBITHHLIEKOTO TPOCTOPY, LI0
HE BIJICTYNUBCS (TIONPH BC1 OOCTaBUHM) BiJl PiAHOTO
KOPiHHSI.

* «MogHa nHopma: 3HUWEHHA, NOULYK, BIOHOBM
(2009 p.) Ta «Moeéna HOpMA: ROWLYK ICHIUHULY)
(2017 p.) — ue ommc BiYHOI OOPOTHOWM 3a MHTOMI
(hopMu yKpalHCBKHX CIIiB, IO TOHIBEYCHI CYpP¥KH-
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KOM, 3aMiHEHi 4y>KOMOBHHUMH KaJIbKaMH Ta YKHBYTb
AK TIOKPYYi Ha HaIIil CIOKOHBIUHIHN 3€MUIi.

* «Cmenan banoepa — npakmuk, meopemux,
Micmuk Hayionanicmuunozo pyxy» (2009 p.) —
Le He JIMLIE JIEKisl 3 Haroau CTOJIITHHOTO IOBLIEIO
[poBinnuka, ne npountanus podit C. banmepu «3a
BU3HAYaJIbHUMH KOHIICTITAMH CIIPUHHSTTS cBiTY: Bor,
Hyma, JlyxoBHicTh, Ines». Came 1151 (heHOMEHATBHA
MIOCTaTh YKPaiHCHKOTO HApPOAY Ia€ HaM 3MOTY 3p03Y-
MITH, IO «iQeuHO-0yX08Ull 36 130K NOKONIHb MIYHi-
wiud 3a xam sini popmeyi» (1. Dapion).

* «Cycninonuii  cmamyc  cmapoyKpaiHcbKoi
moeu ¢ XIV-XVII cmonimmsax: moena ceioomicms,
Mo6Ha diticnicmb, moeHa nepcnekmusa» (2015 p.) —
IIe Ta KHUXKA, 0 YTBEP/UKYE NEPIKABOTBIpHE MHUC-
JICHHS, HAJAlITOBYE ONTHKY Ha HaIl€LEeHTPUYHHUMA
CBITOIVISI/I, 3acCBiAUy€e, MO MU TOCHOJapi Ha CBOiH
3eMJIi, 3HUIATA HAC HEMOXKIHNBO, 00 3 HaWMEHIIOL
yKpaiHCBKOI iICKpH CTajlaxHe BOTOHb.

* «Moenuit nopmpem Ieana Ilynwa (3a
aucmamu mucaumensn)» (2017 p.) — moHorpadis
npo cBiTonsig Ta MoOBY BHAATHOTO Nepekiagava
Bi6nii, 3HaHOrO (hi3nKa Ta eIeKTPOTEXHIKa, JIIOAUHH,
mo 3aceitwia EBporny B mpsMomy i TepeHOCHOMY
3Ha4YeHH1 cioBa. Jlo cTomiTTs Big AHS Bimxoxy IBana
[Tynrost y BiunicTh 1. ®apioH mokazana HOTO KUATTS
SIK TIOCTIHHY 60pomb0y 3a yKkpainceky [lpagdy.

* Monorpadist 31 CIOBHUKOM «AH2nizmu i npo-
muanenizmu: 100 icmopiit ciie y couyiokonmexcmiy
(y cmiBaBTOpCTBi) — LIe AOPOTOBKAa3 UIA yKpaiHIIiB
3 METOIO Mi3HATH caMUX cebe.

Ipuna dapion aBrop inei, criBykiIagad Ta Jitepa-
TypHHI pelakTop LIHHOI KHWXKU «Aghopusmu ma
cenmenuii I0pia Inncnka. Kpunuysa onsa cnpaznux
(2010 p.), ayMKH 3 sKOi BIIPOIKYIOTh T€H YKpaiH-
CBhKOT CBOOOTH.

OcranHiit MPOEKT «MoBHO-JTiTepaTypHi
Bukimann» Ha lOTyO-kanam Ipuam @apion cras
HAWAOBIIMM B iCTOpPii KypcoM 3 BHBYEHHs icTOpii

YKpaiHCBhKOI MOBH, Ii IPUPOAUN Ta HEMEPEBEPIICHOT
Cunu.

[Ipauesnarnictes IpuHu 3a CBOIM OCSTOM MOXKe
JOPIBHIOBATH LTI HAYKOBil 1HCTUTYII. . .

Ipuna ®apioH 3aBxkau Ka3aina, IO BOHA € CHMBO-
JI0OM OaTapeiku, e «IUTI0CY — IIe 3aralt 10 60poTHOH,
BOTHsHA JTF0OOB 0 MOBH, TIPUCTpacHA — 10 YKpaiHw,
HiXKHO-IIariHa — 10 niteit (moneuku Codiliku i 35914
Bacwiist) ta BHykiB (EBoHbKH Ta [IMuTpHKa). « MiHYyC»
y il Gartapeini Iye TPOMOBHCTHI — L€ BOPOT,
KUK crionensie Hamry 3emitro (1 cimoBa: «S1 3aBxau
3J1a 710 371a%).

Ipuna ®apion He mpocto Mpisuta mpo Ilepemory.
Bona mpamtoBana na mio Ilepemory i moeprana
NPUCIaHy MaMm’aTh yKpaiHuiB 4epe3 «[eHm», MOB-
Ho-jiTeparypHi Bukiaau, [lomitOmisau, HOCTIHHY
y4acTh B MeNiHHHUX MpoekTax. BoHa mobuia nury-
Batu ®pankoBe «“Um mobdiam qoBro xnaru? / XKnoaru
nosro!” To i He »xau ! / Huni Buncs noodixaaTu, /
3aBTpa MEeBHO MOOI AU,

Ipnna ®apion Oyna HEBIICTYIIHA y CBOEMY Ipar-
HEeHHI OylyBaTu CUIIbHY, HalliOHAJIbHY JEPXKaBy, BOA-
HOYAC BBaXKaJia, M0 IIbOTO HIKOJH HE 3PO3yMIOTh Ti,
XTO TIPOTH Hel, 00 BETNY BETMKIX He ITiJ] CHITy MaJIiM.

CnoBo BYJIA He Mmoxe OyTH icTOpi€ro, BOHO
Ma€ CTaTh BEPTUKAIIIO PyXy Ta OyTu mepeTBope-
HUM Harioro npartero B cioBo BYJIE. Ipuna dapion
3apkau BYJIE cuMBOIOM HalliOHAIBHOT i/1€1, CHMBO-
JIOM HEBCHITYIIIO Ipalli, CHMBOJIOM Bi9HOi 00pOTHOH
MIPOTH BCiX BOPOTiB YKpaiHW, CHMBOJIOM Marepi, sKa
Jlajia CBITOBI JIOHBKY, 110 HAPOAMIIA HOBUX OOpIIiB Ta
3aXUCHUKIB.

Ha 3aBepmienns... FOpiit [nnenko monuBes Tak:
«Cnacu6i, I'ocmogu!» Mu Tex kaxkemo: «Cmacuoi
Ipuni @apion 3a HemMOBTOPHICTH, 3a HENMOXUT-
HIiCTb, 32 MYAPICTb, 32 MO3ULII0, 32 XapaKTep».

Ipnna ®apion Ha3aBKAW y HAIOMY YKpaiH-
cbKkoMY npoctopoBi € Kpuuero ayxy, € IIpasaoro,
€ Beaimuyrio Ta Hamoro HanionansHoro Jlerengoro!

CMNCOK BUKOPUCTAHUX XKEPE:
1. ®apioH lpvHa OmutpiBHa: bioGibniorpadivyHmi nokasHuk / Ynop. O. MukuTiok, J1. Xapuyyk, |. MeHTUHCbKa.

JbBiB: Bua-Bo JlbBiBCbKOI nonitexHikn, 2019. 168 c.

205



HayxoBe Bunanns

3AKAPITATCBKI
®LJIOJOI'TYHI CTYIII

Bunyck 34
Tom 2

Kopexrypa * Haodisa lenamosa

Kowmn’rorepHa BepcTka * Oxcana Monodeyvka

dopmar 64x84/8. I'apuitypa Times New Roman.
ITanip odcer. Liudposuii npyx. Ym. apyk. apk. 23,95.

[Mignmucano g0 apyky: 03.07.2024. 3amos. Ne 0824/582. Haknanx 300 npum.

BunaBaunrso i Apykapus — Bugasauuuii qim «[eapBeTrHKaY
65101, m. Oneca, Byi. Iaresi, 6/1
Tenedon +38 (095) 934 48 28, +38 (097) 723 06 08
E-mail: mailbox@helvetica.ua
CBiZIOLTBO Cy0’€KTa BUJIABHUYOT CLIPABH
JIK Ne 7623 Bix 22.06.2022 p.



